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СУМЕРКИ. 


Говорятъ, еще день. Правда, я не видалъ, 
Чтобы мфсяцъ свой рогъ золотой показалъ, 
Но и солнца не видфлъ никто. 
Безъ его даровыхъ, благодатныхъ, лучей 
Золоченые куполы пышныхъ церквей 
И вся роскошь столицы — ничто. 
Надо всемъ, что ни есть — надъ дворцомъ и тюрьмой, 
И надъ м$днымъ Петромъ, и надъ грозной Невой, 
До чугунныхъ коней на воротахъ заставъ 
(Что хотятъ ускакать изъ столицы стремглавъ) — 
Надо всемъ распростерся туманъ. 
„Душной, стройной, угрюмой, ГНИЛОЙ 
Не красивъ въ эту пору нашъ горолъ большой, 
Какъ изношенный Фатъ безъ румянъ.... 


Наша улица улицъ столичныхъ краса; 
Въ ней дома все въ четыре этажа, 

Не лазурны надъ ней небеса, 

Да за то процвфтаетъ продажа, 
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Сверху до низу вывфски сплошь 
Покрываютъ громадныя стЪны, 
Сколько хочешь тутъ нфмцевъ найдешь — 
Изъ Берлина, изъ Риги, изъ ВЪны. 
Все соблазны, помилуй насъ Богь! 
Тамъ перчатка съ руки великана, 
Тамъ торчитъ Велингтоновъ сапогъ, 
Тамъ съ открытою грудью Длана, 
Даже ты, Ворсонофй Петровъ, 
Подлф вывЪфски «дфлають гробы» 
Приц$пилъ полужоныя скобы 

И друге снаряды гробовъ, 

Словно хочешь сказать: «другъ-прохожий! 
Соблазнись — и умри поскорЪй»! 
Человфкъ ты, я знаю, хоропий, 

Да многонько родилъ ты дфтей — 
Непрестанные нужны заказы.... 
Ничего! обезпеченъ твой трудъ, 
БЪдность гибельнЪй всякой заразы — 
Въ нашей улицф люди такъ мрутъ, 
Что по ней то-и-знай на кладбища 
Какъ въ холеру тащатъ мертвецовъ. 
Холодъ, голодъ, сырыя жилища — 
Не робЪй, Ворсоной Петровъ!... 


Въ нашей улиц жизнь трудовая: 
Начинаютьъ ни свфтъ ни заря 
Свой ужасный конпертъ, прип$вая, 
Токари, рфщики, слесаря, 
А въ отвфтъ имъ гремитъ мостовая! 
Диюй крикъ продавца-мужика, 
И шарманка съ пронзительнымъ воемъ 
И кондукторъ съ трубой, и войска 
Съ барабаннымъ идушия боемъ, 
Понуканье измученныхъ клячъ, 
Чуть живыхъ, окровавленныхъ, грязныхъ, 
И дБтей раздирающий плачъ 
На рукахъ у старухъ безобразныхъ — 
‚Все сливается, стонетъ, гудетъ, 
Какъ-то глухо и грозно рокочетъ, 
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Словно общая гибель идетъ, 

Словно городъ разрушиться хочетъ! 
Давка, говоръ.... (о чемъ голоса? 

Все о деньгахъ, о нуждЪ, о хлЪбЪ.) 
Смрадъ и копоть.... Глядишь въ небеса — 
Но отрады не встрфтишь и въ небЪ$.... 


Этотъ омуть хорошъ для людей, 
Разставляющихъ ближнему сфти, 
Но не жалко ли бЪфдныхъ дЪтей!... 
Вы зачфмъ тутъ, несчастныя дЪти? 
Неужели душ6 молодой 
Ужь знакомы нужда и неволя? 
Ахъ, уйдите, уйдите со мной 
Въ тишину деревенскаго поля! 
Не такой тамъ услышите шумъ —. 
Тамъ шумить созр$ваюций колосъ, 
Усыпляя младенчесвай умъ 
И страстей преждевременный голосъ. 
Солнце, возлухъ, цвфтовъ ароматъь — 
Это всъхъ поколБейй наслЪдство, 
За предфлами душныхъ оградъ 
Проведете вы сладкое дЪтство. 
НЪть! вамъ краснаго дЪтства не знать, 
Не прожить вамъ покойно и честно. 
Жребйй вашъ.... но къ чему повторять 
То, что даже ребенку извЪстно? 


На спин$ ли дрова ты несешь на чердакъ, 
Черезъ лобъ протянувши веревку, 
Грошьъ ли просишь, бредешь ли въ кабакъ, 
Задаютъ ли тебЪ потасовку — 
Ты знакомъ уже намъ, петербургскай бЪднякъ, 
Нарисованный ловкою кистью 
Въ модной книг$ — угрюмый, худой, 
Обезсмысленный дикой корыстью, 
Страхомъ, голодомъ, мелкой борьбой. 
Мы довольно похвалъ расточали 
И довольно сплели мы вЪнковъ 
Тфмъ, которые намъ рисовали 


! 
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Лобопытную жизнь бфдняковъ: 

ГдЪ жь плоды той работы полезной? 
Увидавъ, какъ читатель иной 

Льетъ надъ книгою слезы рЪкой, 

Такъ и хочешь сказать: «другъ любезной! 
Не сочувствуй ты горю людей, 

Не читай ты гуманныхъ книжонокъ, 

Но не ставь за каретой гвоздей, 

Чтобъ вскочивъ накололся ребенокъ»! 


Н. НЕКРАСОВ'Ъ. 


_ НОВИЙ ОРАКУЛ. 


КОМЕДТЯ ВЪ ПЯТИ ДЪЙСТВТЯХЪ. 


ДЪИСТВУЮЩИЯ ЛИЦА. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА КУРОПАТКИНА, 50-ти лЪтъ , помфщица. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА, ея племянница, 25 лЬтъ, въ разводЪ съ мужемъ. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА, 18 лЪть,`дЪвица, племянница и воспитанница Алек- 
сандры Ивановны. 

СЕРГЪЙ НИКОЛАИЧЪ ТРОЕРУКОВЪ, молодой человЪ къ, женихъ ВЪры. 

СЕРАФИМА, горничная дЪвушка и наперсница Александры Ивановны, 
55 аЪть. " Е 

АКСИНЬЮЩКА, убогонькая. 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА, м$5щанка, у которой Аксиньюшка проживаетъ. 

ВОРОБЕЙЧИКОВА, статская совЪтница, постоянная московская житель- 
ница. 

АГАФБЯ, ея горничная. 

ГОТЛИБЪ ЭРНСТОВИЧЪ ЗИЛЬБЕРБА ХЪ, магнитизеръ. 

ПЕТРЪ, его слуга. 

ТЯЛКИНА, мЬщанка, хозяйка квартиры Зильбербаха. 

ЗОЛОТУНЧИКОВУ, квартальный надзиратель. 

АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

ДМИТРИЙ, закей Куропаткиной. 

ПАДЛАГЕЯ, горничная Софьи Сергфевны. 

АХЛЕБЕНЕВЪ, помфщикъ, старикъ. 

ОМУТОВУЪ, частный стряпчий. 

АРБУЗИНЪ, купецъ. 


(ДЪйстве происходитъ въ МосквЪ). 
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ДЪИСТВТЕ ПЕРВОЕ. 


(Одна изъ внутреннихъ комнатъ квартиры Александры Ивановны, убранная ` 

довольно богато, но безпорядочно. Окна зав5шены темными запавЪсками, 

полъ устланъ толстыми коврами. Передъ дивавомъ на столЪ стоитъ само- 

варъ, въ корзинкЪ булки и сухари, нЪсколько тарелокъ съ разными лаком- 

ствами. Другой столикъ въ сторонЪф, у ст$ны, весь уставленъ пузырьками 
съ лекарствами. Вечеръ). 


ЯВЛЕНЕЕ Г. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (въ глубокихь мягкихъ креслахъ, вся обло- 

женная подушками), АКСИНЬЮШКА (сидитъ на диванЪ передъ столомъ), 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА (рядомъ съ ней), СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (раз- 

ливаеть чай), ВЪРА СЕРГЪЕВНА (рядомъ съ неи) и СЕРАФИМА (стоить 
за кресломъь Александры Ивановны). 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (къ АксиньюшкЪ). 
Ну, что же, матушка, скажи ты мнЪ что вибудь.... Неуже- 
ли ужь я такъ недостойна, что ты не хочешь ничего сказать 
мнЪ?... ВЪдь, ты все знаешь.... Видишь, сколько у меня огорче- 
н: сама больна, пр!Бхала лечиться, по имфн!ю непраятности, 
тяжба, нужно хлопотать, а гд$ мнЪ хлопотать — больной, сла- 
бой женщин$? Вотъ, Соничку мужъ бросилъ, несчастна въ своемъ 
супружеств$; а къ Вр женихъ сватается, совсфмъ безъ состоя- 
ня, а она непремфино хочетъ идти за него, влюблена противъ 
моего желаня.... Каково все это мнф переносить?... Матушка, 
утЪшь меня, научи, предскажи что нибуль.... | 
АКСИНЬЮШКА (съ жадностью пьъетъ чай съ 
бфлымъ хлЪбомъ, Бетъ ла- 
комства и ничего не гово- 


ритъ, только лишь изрЪдка 
хохочетъ и икаетъ). 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Что же, Аксиньюшка, такъ ты мнЪ и не предскажешь, не 
утфшишь меня?... Богъ съ тобой. Видно, я тебЪ не мила, 
Аксиньюшка.... 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Не извольте, сударыня, тревожиться, и ее, матушку, не без- 
. .покойте, не упрашивайте. Не изволить говорить, — значитъ не 
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угодно, или часъ еще не насталъ.... Съ ней, съ матушкой, это 
бываетъ.... 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Да что же это она ломается? ПЪлыхь два часа Жстъ и пьетъ, 
мы сидимъ передъ ней, а она не хочетъ и слова сказать. Что 
за невЪфжа!... 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (строго). 

ВЪра!... 7 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Ахъ, барышня, не извольте такъ говорить, не прогнфвайте и 
ее, матушку. ГдЪ намъ своимъ умомъ до этого дойти? Из- 
вфстное дфло, блаженная душа.... какъ ей угодно, такъ себя и 
содержитъ. Не то что, барышня, два часа, — бываетъ, что по 
двои сутки ничего не изволитъ говорить.... а добрые люди 
стоятъ да дожидаются.... 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Что же она дфлаетъ въ это время? 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

А только изволитъ лежать и воздыхан1я свои возносить.... 
А туть Господу Богу известно, что въ душеньк$ ея творится. 
Только одни вздохи и слышишь.... 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Полноте, каке вздохи? просто, я думаю, ичетъ безпрестан- 
но, какъ теперь же. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

ВЪра! Ты знаешь, я люблю это или нфтъ?... Оставь эти за- 
мЪфчаня для своего обже. Онъ очень уменъ, съ нимъ и умни- 
чай. А при миЪ прошу не смЪть.... 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА (вспыльчиво). 

Ахъ, тетенька, да что же мнЪ дфлать, если я не в$фрю всфмъ 
этимъ вашимъ гадальщицамъ?... 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (съ упрекомъ). 

Ахъ, Вфра, какъ теб не стыдно? ВФдь Аксиньюшку не 
для тебя привезли. Что тебф за дЪло? Ну, не вфришь, и оставь 
это за собой.... 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (жалобно къ Аксиньюш- 
къ). 

Воть, матушка, посмотри, какъ она тетку огорчаетъ: къ чему 
она душу свою готовитъ? 
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АКСИНЬЮШКА (хохочетъ и продолжаетъ 
Ъсть). | 


АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Не извольте, сударыня, безпокоиться. Это — какъ кому дано: 
иной вфруетъ не видя, а другой и видя не повфритъ. А при- 
деть время и для барышни: увидять, такъ станутъ вфрить. 
Это конечно оть ихной юной младости. Вотъ я вамъ разскажу 
такъ же былъ случай.... Этакъ же одна дама, очень важная, 
значительная дама — пр!зжали къ матушкЪ съ дочкой, а дочка 
ихная уже была помолвлена за одного прекраснфйшаго чело- 
вЪка, и страстно-какъ они были влюблены другъ въ друга. Вотъ 
эта дама и стала спрашивать у матушки, счастлива ли будетъ судь- 
ба ихной, значитъ, милой дочери. Матушка стала этакъ говорить, 
что не всякому можно’ вдругъ себЪф въ поняте принять.... зна- 
читъ, отъ высокихъ умовъ.... а барышия эта самая такъ же вотъ 
и вздумай посмфяться надъ матушкой. Матушка и прогн$ва- 
лась, да и изволить говорить: не быть, говоритъ, тебЪ.... изви- 
ните сударыня, тутъ ена такое слово сказала.... извфстно, бла- 
женный человЪкъ, какъ ей угодно, такъ и скажетъ.... Такъ не 
бывать, говоритъ, теб замужемъ.... Что же вы изволите ду* 
мать? — какъ пр!Ъхала эта барышня домой, поссорилась она съ 
своимъ возлюбленнымъ женихомъ, и свадьба ихная разстрои- 
лась... Такъ вотъ какъ.... А ужь какъ были пламенно, можно 
сказать, влюблены другъ въ друга. Эта барышня прЁ#5зжала по- 
слЪ того, въ ногахъ валялась у матушки, просила: нельзя ли какъ 
ее счастте воротить?... да ужь матушкЪ не угодно было, и гово- 
рить съ ней не стала, прогнфвалась. Такъ вотъ какъ барышня. ... 
Такого человфка не извольте гнфвить, остерегайтесь этого. Ко- 
нечно вы какъ по молодости своей, еще отъ вашей неопыт- 
ности.... | 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
А что она, какова, когда прогифвается на что нибудь? 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА (съ двусмысленной улыб- 
кой). 

Ну, сударыня. .. Конечно, матушка руками никогда не изво- 
лить наказывать... Этого у ней нЪтъ никогда... за то ужь этотъ 
челов$ къ, на котораго прогнЪвается, въ судьбЪ своей неудоволь- 
ств1е или ‘препятствие какое безпрем$нно увидитъ. 

АКСИНЬЮШКА (вдругъ прыскаетъ чаемъ въ 


з лицо ВЪры Сергзевны и по- 
томъ истерически хохочетъ). 
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ВЪРА СЕРГЪЕВНА (вздрагиваетъ отъ испугу). 

Что это такое?.. (съ сердиемь) Что за невЪжество!.. Развф 
это можно позволять? | 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА (къ ВЪрЪ СергфевнЪ). 

А вы, барышня, не пугайтесь и не разстраивайтесь...это еще 
можетъ быть къ хорошему, не къ худу. Оботритесь съ благо- 
дарностью, да и содержите при себЪ этотъ платочекъ. Иные 
вЪдь, знаете, еще за счаст!е считаютъ. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА (сердито). 

Велико счаслте... нечего сказать... Фи, какая гадость! Что 

это позволяютъ дфлать. | 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ахъ, ВЪра, чего тебЪ хочется?.. чтобы матушка въ самомъ 

дълЪ разсердилась, что ли?.. Удивляюсь тебЪ... 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Да помилуйте, тетенька, разв это праятно?.. Ну, что же 

тутъ... слюни... плюются... Фи, какая гадость!.. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Какъ ты глупа и необдуманна! Что люди за счасте счи- 
таютъ, а ты... ахъ, какъ глупа!.. Да еслибы матушка... да на 
меня, такъ я бы еще благодарна была.... 

ВЪРА СЕГГЪЕВНА (сердито, вполголоса). 

Жалфю, что не на васъ.. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
А что, скажите, давно ова такая или недавно? 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Съ малолЪтства, сударыня, съ самыхъ дфтскихъ лфтъ въ ней 
это зам Бчено. (Со вздохомь) Ужь взыскана, надо сказать, что взы- 
скана.... одно слово — блаженная душа... ВБдь вотъ изъ проста- 
го звашя, изъ крестьянскаго, и одежду, изволите видЪть, какую 
носитъ, —самую крестьянскую. А когда начнетъ говорить... Гос- 
поди, откуда эти сладости берутся!.. такъ бы все и слушалъ. 
ИзвЪфстно, не все поймешь, что она изволитъ говорить... вфдь она 
не все къ челов ческому уразум$ ню говоритъ. А ужь никакого 
слова мимо не скажетъ... ужь что нибудь да недаромъ... Посл 
разв сдогадаешься: вотъ, бы къ чему матушка изволила 
говорить... 


У 


АКСИНЬЮШКА (на распЪвъ). 
Кукуреку... (Александра Ивановка и Софья Серлъевна вздра- 
зивають, Въра Сериьевна смтется). | 


14. ыы Ь. 


` АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Вотъ, вфрно, угодно начать говорить... Что, матушка, бе-_ 

сЪдой, что ли, своей удостоить желаете?.. Осчастливьте-вотъ го- 

` сподъ.. и у Аксиньюшкир уку) потрудитесь, давно уже ито 
ожидаютъ.. 

| ОКО 

Чего ждать-то?.. Воть я давно жду водки, да не даютьъ, 

а мнЪ эти пряники-то и безъ того надофли... Сладостей убЪгай, 

горестей желай... 


` 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Это не на счеть ли моихъ огорчен!й?.. 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 


Извольте, сударыня, а Уз сами извольте разби- 
рать, къ кому что идетъ.. 


АКСИНЬЮЩКА (къ ВЪрЪ Сергфевн%), 
Что же, матка, давай пить горькую-то... не все теб ва- 
ренье лизать... 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Ахъ, ВЪрочка, что-то тебф не хорошо говоритъ. 
АКСИНЬЮШКА. 
Слышь, тебЪ говорятъ: давай водки горькой... 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (къ Агнеь Аханасьев- 
нЪ). 
Что же, подать надо? 
| АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Да ужь, сударыня, если такое ихъ желане, извольте ис- 
полнять... НеизвЪстно, къ чему такое ихъ желане.. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 


Серафима, поди же, — подай поскорфе... 
СЕРАФИМА. 
Слушаю-съ. 
АКСИНЬЮШКА. 


Матка, да закусокъ дай соленыхъ. Горькое фшь, соленымъ 
закусывай... 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (со вздохомъ). 
\Соленымъ закусывай... Это слезы... (Нюхаеть табак5). 


АКСИНЬЮШКА. 
“Ты на что табакъ-то нюхаешь?.. 
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АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Оть глазъ, матушка! Глазами слаба. 
АКСИНЬЮЩКА. 
х Подай-ка сюда (Береть у Александры Ивановны табакерку и 
каадеть ко себть в5 карман)... Не нюхай, грЪхъ... На-вотъ, потри 
`Подаеть конфекту, оть которой откусываеть половину): 
з АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Какъ же это, матушка.... глаза потереть прикажете? 
АКСИНЬЮШКА. 
Три... - 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Какъ же... ее въ водЪ распустить, или такъ?.. 
‚ АКСИНЬЮШКА. (хохочетъ). 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Ужь такъ извольте потереть... не разводя... 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (третъ конхетой глаза). 
_  Какъ же мнф.. . ужь, матушка, совсмъ не нюхать прика- 
бете". 


АКСИНЬЮТШНКА. 
На что тебЪ горькаго-то нюхать?.. будетъ... 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Да ужь я, матушка, привычку сдФлала. 
‚ ААСИНЬЮЩКА. 
Привычка заковычка, птичка невеличка, ноготокъ востеръ... 
Не увидишь — забудешь. Не станешь — перестанешь... Три сла- 
денькимъ... | 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Это, сударыня, вамъ очень-какъ хорошо. Вникните, что ма- 
_ тушка изволитъ говорить. Прежде вы были среди огорчешй, про- 
_ ливали слезы. Теперь матушка взяла это горькое зелье, табакъ, 
° значитъ всЪ ваши огорчешя отъ васъ отнимаетъ и обфщаетъ вамъ 
утолять вашу душу одними сладкими чувствами, значить кон- 
‚ Феткой приказала глаза потереть.. . Это вамъ очень хорошо. Вы 
’° эту табатерочку не извольте и требовать назадъ... 
. ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
А унея оставить: это всего лучше... табатерка золотая, при- 
годится блаженной душ... 
| АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Ахъ, Вфра, какъ тебЪ не стыдно! Про кого ты говоришь?.. 
и какъ ты смфешь?.. Ахъ, Боже мой! Чужие люди желаютъ тет- 


. 
| 
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кЪ здоровья, а она только раздражаетъ. а мнф жалко. 
для матушки какой нибудь табатерки?.. 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА а а. 
Да вамъ для такихъ людей ничего не жаль. 


АКСИНЬЮЩШКА (на ВА смотря на ВЪру 
Серг$евну). 


И еню веселу‘пЪла соколу соколена, люли соколена, соко- 
лена! А соколъ летаеть, ее забываетъ, другу утфшаеть — соко- 
лену, соколену, люли сокодену!.. 

а ы = ИВАНОВНА и СоФЬЯ СЕРГЪЕВНА (смотря ва ВЪ- 


ру Серг$езну и 
_ Аксиньюшку). 


Это что значить? къ чему бы это?.. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Не ко мн ли это, Аксиньюшка? Не про мое ли несчастье го- 
воришь? не про то ли, какъ я теперь брошена своимъ благовЪр- 
нымъ... ` 

АКСИНЬЮШКА (поетъ). 

Коза скачетъ за козломъ, за козломъ, козелъ отъ козы, ко- 
зелъ отъ козы, коза скачетъ отъ козла, отъ козла, козелъ за ко- 
зой, козелъ за козой... Слышишь, дфвка?.. 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Ахъ, это правда, это чистая правда!.. Онъ неум$льменя цф- 
нить, когда я его любила; теперь, когда я, ушла отъ него, онъ 
и радъ бы вернуться комнЪ, да поздно... Ахъ, это правда, добрая 
Аксиньюшка... я теперь тебЪ вполнЪ в$рю... Слышишь, Вфра?.. 

СЕРАФИМА (вноситъ подносъ съ водкой и 
закусками и ставитъ на столЪ). 


АКСИНЬЮШКА (хохочетъ и наливаетъ пол- 
ную рюмку, подаетъ ее ВБрЪ 

| СергЪевнЪ). 
На, выпей... 
ВЪРА”СЕРГЪЕВНА. 
Ну, нфтъ, милая, спасибо... Это не въ моемъ вкусЪ... Я не ' 
стану пить... 


АКСИНЬЮШКА.. 
Тебъ гово рять, пей, прихлебни.. 
‚АГНЕЯ ВАНАСЬЕВНА. 


Откушайте, барышия, не для питья, а для здоровья... М 
тушка вамъ на добро жалуетъ... 
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АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Выпей немножко, Вфра; можетъ быть, такъ надо... 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. | 

Что вы, тетенька!.. Васъ эти предсказатели съ ума сведутъ... 

Стану ли я пить водку?.. 
АКСИНЬЮШКА. 
Станешь, станешь. Смотри, какъ станешь... (Выпиваетьрюм- 
ку, потом5 наливаеть друзую, третью и пьеть одну за друзою). 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА (насмфшдиво). 
Браво! Теперь какъ не начать предсказывать! 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

ВЪра, побойся Бога. Какъ тебЪ не стыдно! про кого ты 
говоришь? Точно ты не русская, не христанка... Уйди, коли не 
можешь молчать: не огорчай меня. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
ВЪра вфчно со своимъ умничаньемъ. Какъ это противно!.. 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
А какъ вы, барышия, полагаете: что матушка изволила вы- 
кушать? 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Кажется, видите сами, что. 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. - 

Н$тъ, однакоже? й 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. | 

Да о чемъ тутъ спрашивать? Разумфется, водку пила. 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

То-то и есть, барышня... Вотъ, по молодости своей, о такомъ 
человЪфкЪ вамъ ничего—сказать этакое слово въ осуждеше ему... 
А почемъ вы знаете, можетъ эта водка въ матушкиныхь устахъ 
таже вода ключевая? 
ВЪЗРА СЕРГЪЕВНА (громко смЪФется), 

Вотъ это такъ чудесно!... ха, ха, ха!.. 

| СЕРАФИМА. 

Что же, сударыня, это бываетъ; и въ писани есть, что на-. 
рочно иные на себя это нанускаютъ для человфческаго осуж- 
деная и гонения. .. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. ` 

Вфдь Серафима-то умнЪе тебя, ВЪра... право умнфе... 

ВЪРА СРГЪЕВНА. 
Ну, что же, тетенька, и слава Богу... очень рада!.. 
Т. ЪХХУ. Отд. 1. 
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АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Да нфтъ, послушайте-ка, барышня, что я вамъ скажу, вник- 
ните вы въ это: В ДЬ она, хоть бы матушка, все-таки есть со- 
суд ‘человф ческий, скудельный, потому женщина. .. А какъ, же 
она иной разъ чуть не `и$лый штофФЪ изволитъь выкушать? ВЪдь. 
видишь: вино вкушаетъ, надо бы охмфяфль отъ этакаго мфста. 
А матушка выкушаетъ, такъ хоть бы она пошатнулась, или въ 
одномъ словЪ запиулась... какъ всегда, такъ и есть... Ни въ 
чемъ перемфны... Такъ какъ бы вы объ этомъ полагали? скажи- 
те-ка мнЪ. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Что мнЪ говорить? Привыкла, такъ и не пьянфетъ.... 
АГНЕЯ АОАНАСЬЕВНА. 

Ну, барышня, видно и то сказать: вольному воля, ` спасеному 

рай. | 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Да полноте, оставьте ее, —что съ ней говорить?— она ул насъ 
извЪстная спорщица. И батюшка ея такой же спорщикъ быль, 
да не много выиграль въ жизни, только состоян!е свое все раз- 
строилъ.... Не за что бы мн$ф ее любить-то, да вотъ люблаю..... 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
А скажи-ка, Аксиньюшка, которая изъ насъ больше тетеньку 
любитъ? 
АКСИНЬЮШЩКА. 
Ха, ха, ха.... А которая больше, та и больше.... 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

То есть, которая старше, Аксиньюшка.... такъ ты говоришь? 

АГНЕЯ АОАНАСЬЕВНА. 

Такъ, такъ, сударыня, изволите понимать: которая то-есть 
возрастомъ больше и разумомъ своимъ отъ лфтъ больше собра- 
лась, та и тетеньку больше любитъ.... такъ вфдь, матушка? 

АКСИНЬЮШКА. 

Горе съ горемъ скорЪй слюбятся.... А на что намъ пляеу- 

новъ-то, да говоруновъ-то? У горя объ горф больше сердце бо- 


литъ. — Плясунъ-то пропоеть да пропляшетъ, до тетушки ли 
ему?... 


и 


' 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Слышите, тетенька, что Аксиньющшка говорить?... А тетенька, 
узЪряетьъ, Аксиньюшка, что я пе могу ее такъ любить, какъ. 
сестра, потому что Вфра на ел рукахъ съ малодфтотва.... и что. 
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будто бы я потому только ласкаюсь къ ней, что мнЪ% хочется 
получить что нибудь, отъ нея. Слышишь, Аксиньюшка, мож- 
но ли такъ обо мнЪ думать? 
АКСИНЬЮШКА. 
_ Ты завязла, такъ и сидишь крЪпко, а та прыгаеть, выско- 
чить хочетъ..,.. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

То-есть — я никогда не разстанусь съ вами, тетенька, а ВЪра 

только и думаетъ, какъ бы замужъ выдти. 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Софья, пожалуйста, не вооружай противъ меня тетеньки. 
Это не хорошо.... не благородно. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
ГдЪ же я вооружаю? Съ чего ты это взяла? 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Понимаю я все.... 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ну-те-ка, полно-те объ этомъ: скучно слушать. Скажи-ка 
лучше, Аксиньюшка, получу ли я облегчеше отъ своихъ бол%з- 
ней и выиграю ли свое до? 

АКСИНЬЮЩШКА. 

А ты на какой дудкЪ-то играешь? Коли на большой да на 
золотой, такъ ладно: далеко услышатъ.... А то кто за тебя 
станетъ даромъ Богу-то молиться? 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Это что же значить? Богу велить больше молиться, что ли? 

. АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Да, сударыня, это ужь разумбется, что Богу больше возно- 
сить свой молитвы надлежитъ. Ну, и пожертвованя ать 
тоже сл$дуетъ. 


ВЪРА СЕРГЪЕВНА. (Впозголоса къ СофьЪ Сер- 
гфевнЪ). 


Это недурно!... Видне, мало золотой-то табатерки за пред- 
сказания. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Оставь меня, Вфра, въ поко пожалуйста. 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Господи, и тетенька ихъ слушаетъ! 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Я бы ничего, Аксиньюшка, ве пожалЪла, только бы миЪ 
себя успокоить во всфхъь своихь огорчешяхъ. Вотъ научи-ка, 
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какъ мнЪ быть съ ВЁрой. Сватается къ ней человЪкъ незна- 

чущй, недостаточный; она хочетъ непремфнно идти за него, а 

мнЪ отдавать не хочется. Не стоить онъ ея.... | 8 
АКСИНЬЮШКА. 

Стоитъ быкъ коровы.... ха, ха, ха!... У тебя, видно, сун- 
дукъ-отъ крЪико запертъ: подбирають ключЪ да не подходитъ.... 
А ты не ‘больно распоясывайся, на тары-то ла бары: не больно 
поддавайся. Около-то походятъ, да увидятъ, что нече взять, 
такъ и прочь пойдутъ. 


} 


ЯВАЕШЕ п.о 
ТЪЖЕ и СЕРГЬЙ НИКОЛАИЧЪ ТРОЕРУКОВЪ. 


ТРОЕРУКОВЪ (почтительно). 

Здравствуйте, Александра Ивановна. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Здравствуйте, батюшка. | 
ТРОЕРУКОВЪ. 

Воп]оиг, Софья Николаевна. Здравствуйте, ВЪра (послльдней 
подает руку и потомб съ любопытство.мь смотрить на прочихь). 
АКСИНЬЮЩШКА. 

Здорово, соколъ, — легокъ на поминЪ. 

ТРОЕРУКОВЪ (кь ВЪрЪ СергЪБевнЪ). 

А, у васъ опять юродивые. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Какъ видите.... по обыкновен!ю.... (в1042040са). Эта осо- 

бенно несносна. 
АКСИНЬЮШКА., 

Что, соколъ, не говоришь со ‘мной? али не радъ мнЪ?... Али / 
ужь больно радъ, что къ разлапушк$ своей пришелъ?... сердце не 
на мфст$. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА и СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА 
(въ одинъ голосъ). 
Вообразите, отгадала. 
| СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. ' 
РазвЪ ты знаешь, Аксиньюшка, Серг$я Николаича? 
АКСИНЬЮШКА. 

Ась?... Что мнЪ знать.... Не знаю я.... Я незнайка. ... Ха, 
ха, ха!... Что. парень, смотришь? не хошь ли лекарствена дамъ, 
сладкаго? а... 
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. ТРОЕРУКОВЪ. 

Благодарю, милая, заоровыхъ не лечатъ.... 

АКСИНЬЮШКА. | 

Аи, парень, больно сердце-то у тебя нездорово. Надорва- 
лось, сердечное, излюбилось.... Мечется, мечется да все-то въ 
разныя стороны, все-то въ разныя.... Ха, ха, ха.... все-то въ 
разныя.... 

ТРОЕРУКОВЪ (къ ВЪрЪ СергБевнЪ). 

Эта изъ какого сорта? Вы ужь, я думаю, наглядЪлись на 
этихъ госпожь.... Что эта‚—изъ странствующихъ, полуумныхъ, 
мзды ради юродивыхъ, или изъ какихъ тамъ еще? Как!е еще 
быватотъ?...- | 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА (вполголоса). 

Полноте, тетенька разсердится, — не говорите про нее ни- 

чего.... 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (вполголоса къ Александр 
ИвановнЪ). 
Какой онъ однако невфжа; только что пришелъ, м начинаетъ 
ужь издЪваться надъ человфкомъ, котораго не знаетъ. И не 
подумаетъ того, приятно ли это будеть для васъ.... 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Ужь не говори. Не нравится онъ мнф. Какъ бы, кажется, 
не ВЪра... ы 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (также). 
А не подумаетъь того, что по его лфтамъ и по ничтоже- 
ству своему, онъ не долженъ бы въ вашемъ дом$ и голосу сво- 
его подавать. 


АКСИНЬЮЩШЕКА (нчезамЪтно прислушивавшая- 
_ ся къ словамъ Софьи Сер- 
гфевны и Александры Ива- 

новны). | 


Пришель фря въ чужой домъ, ходитъ фря Фертомъ.... Ка- 
лина, малина, красная смородина.... Ха, ха, ха!... А, батюшки 
мон, уморилъь со смЪху.... Господинъ честной, баринъ, а ба- 
ринъ.... твое благород!е.... слышишь ли? чьего ты отца сынъ?... 
каке твои достатки ? 

ТРОЕРУКОВЪ. 
— Не богатыхъ достатковъ, милая.... дать мнф тебЪф не изъ- 
чего, извини, пожалуйста. Оставь меня (оборачивается 5 Врьть 
Серьевнь). 
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3 ВЪРА СЕРГЪЕВНА (вполголоса). 

Ради Бога, не говорите такъ: тетенька и безъ того на меня 
сердится, что я ей не вЪрю. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Полно, Аксиньюшка, не говори съ ними: они люди моло- 
дые, нынфшн!е, ничему не вфрятъ. Скажи лучше мн что ни- 
буль.... 

АКСИНЬЮЩКА. 

Скажи, не солги.... Ха, ха, ха!... Слыхала ли сказку: голь 
по чужимъ карманамъ ходитъ, своего нЪтъ, на чужое норовить. 
„Давай ему бабу, да съ бабой-то денегъ, денегъ, да больше, да 
больше. Много ли у тебя денегъ-то?... \ 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

ДЪла мои въ разстройств$, Аксиньюшка. Старую больную 
женщину всяк!й старается обидфть. Вотъ тяжбу завелъ со мной 
сосфдушка лобрый. 

АКСИНЬЮЩШКА. 

Нищему давай, странному давай, въ церковь на свфчку по- 
давай — поминъ душф будетъ.... Голи не давай. Голь. тебя 
провфетъ, просфетъ, въ муку изотретъ, съ масломъ съЪфетъ, а 
Богу не будешь угодна.... Ай люли!... Ха, ха, ха!... 

ТРОЕРУКОВЪ (пристально смотритъ на 
Аксиньюшку, про себя). 
Э, да она вотъ какая!... 
АКСИНЬЮШКА. , 

Что, соколъ, смотришь? али и я полюбилась?... Много ли у 
тебя 'разлапушекъ-то? Которую больше любишь-то? Али ко- 
торая богаче да тароватЪй? Которая больше денегьъ даетъ?... 
Ай люли, ай люли.... Такъ что ли?... 


ТРОЕРУКОВЪ (вспыхнувъ). 
Послушай, тетка, ты или оставь меня въ покоЪ, или теб\ 
худо будетъ. | 
АКСИНЬЮШКА (хохочетъ). 
Хуже вора не будешь.... На что воровать хочешь? Стащитъ, 
стащитъ, выкрадетъ, выкрадетъ, барышню выкрадетъ. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (всплеснувъ руками). 


Что ты говоришь, Аксиньюшка?... Неужели у нихъ это бы- 
ло намфреше.... 


АКСИНЬЮШКА. 
Выкрадетъ, выкрадетъ.... Молись Богу, выкрадетъ. 


ПОББЙЦИЙ ОРАКУЛЪ. 23 


ТРОЕР УК ОВЪ (подходя къ АксиньюшкЪ). 
_, Послушай, тетка, РЕН хочешь, я тебя въ острогь посажу? 


АКСИНЬЮШЕКА `(хохочетъ). 
СОФЬЯ  СЕРГЪЕВНА. 
Тетенька, слышите, что хотятъ дфлать въ вашемъ а 
Это ни на что не похоже.... 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (съ негодовашемъ). 

Послушайте, милостивый государь, что же это такое зна- 
читъ въ самомъ дЪлЪ? За кого вы меня принимаете? Какъ вы 
можете себЪ позволять таке поступки въ моемъ домЪ? 

`ВЪРА СЕРГЪЕВНА (въ тревог, подходя къ 
АлександрЪ Ивановн%). 

Тетенька, тетенька! Онъ ничего не сказалъь и не сдЪфлаль 
такого.... : 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ты ко мн$ не подходи.... (кб Сериью Николаичу) Вамъ до- 
садно, что она отгадала ваши намфрешя. Но я все-таки не 
позволю вамъ никого изъ моего дома посадить въ острогъ. 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

И за что же бы они, сударыня, могли ихъ посадить? Ма- 
тушка имфють свой настоящий пачпорть и въ дурныхъ никакихъь 
поступкахъ не зам$чены.... 

ТРОЕРУКОВЪ. 

Александра Ивановна, извините меня.... Я никакихъ дур- 
ныхъ намфрешй не имфль и не обратилъ бы внимав!я на сло- 
ва этой.... этой дуры.... еслибы она говорила это не при 
васъ, или еслибъ вы не в$рили всфмъ этимъ предсказателямъ, 
которые васъ только обманываютъ и смущають. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА, 

Нфть вамъ, сударь, до меня никакого дЪла.... такъ же, какъ 
и миф до васъ.... Много обяжете, если‘ оставито меня въ покоф.... 
оставите мой домъ.... 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Тетенька, да разсудите.... 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Ты ко мн$ не подходи. 
АКСИНЬЮШКА. 
Что меня, рфзать что ли будутъ? Бить что ли будутъ?... Ай 


боюсь, ай боюсь.... 


И. 
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АЛЕКСАНДЬА ИВАНОВНА. 
‚ Никто тебЪф ничего не можетъ сдфлать въ моемъ дом, пока 
я хозяйка. Пойдемъ, матушка, отсюда. Пойдемъ въ мою ком- 
нату. Успокойся тамъ.... Можеть позежать захочешь.... Сера- 
Фима, веди меня. 


СЕРАФИМА (поднимая Александру Иванов- 
ну изъ кресла). 


Что это за проказъ въ самъ дЪлЪ!... Ужьволю какую взяли, — 
изъ дома выживаютъ.... 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (къ Троерукову). 
Прошу же васъ, милостивый государь, оставить меня въ по- 
коф. 
ТРОЕРУКОВЪ. 
бое меня, Александра Ивановна, за невольное и не- 
обдуманное.. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Я, сударь, стара, чтобы въ моемъ домЪ распоряжались.. 
Пойдемъ, Аксиньюшка. (Уходитё поддерживаемая съ одной сто- 
роны Серафимой, съ другой Софьей Сериъевной). 

—  АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА (беретъ подъ руку Ак- 
синьюшку). 
Подемте, матушка.... 
АКСИНЬЮШКА. 
Ай боюсь, ай боюсь.... АЙ люлн.... Ха, ха, ха.... 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА.' 
Не безпокойтесь, матушка, не тревожьтесь.. .. (Уходить, ведя 
Аксиньюшку подь руку). 


ы = 


ЯВлЕНТЕ ПИ. 


ТРОЕРУКОВЪ и ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 


ВЪРА СЕРГЪЕВНА (съ упрекомъ). 
Ну, воть теперь что надфлали? Говорила я вамъ.... 
ТРОЕРУКОВЪ. 
Но вЪдь вы слышали.... Я не могъ вынести.... 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 


Ну, а теперь лучше сдфлали?... Тетенька совсфмъ отказала 
отъ дома. 


х 
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т ТРОЕРУКОВЪ (схватываясь за голову). 
р 


- Господи, что же л въ самомъ_ да надЪлалъ? Какъ теперь 
быть?... ВЪра, неужели этого никакъ нельзя поправить? 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА (притворяясь опечаленною). 

Какъ теперь поправить? Тетенька не захочеть и вилЪть 
васъ, да и меня слушать не станетъ. Вотъ что теперь слф.лали” 

ТРОЕРУКОВЪ (въ отчаянйм). 
Господи, какъ же быть’... Неужели я долженъ разстаться 
съ вами? 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Ужь теперь конечно нфтъ никакой надежды. 
ТРОЕРУКОВЪ. 
ВЪра, ВЪра.... ангель мой.... что вы говорите? Я готовъ 
на кодфвихЬ просить прощения у вашей тетки. 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Это не поможетъ. Она не захочетъ и смотрЪть на васъ. 
ТРОЕРУКОВЪ. 

Неужели же я долженъ потерять васъ?... Этого быть не мо- 
жетъ. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА (скрывая улыбку). 

Отчего же не можетъ быть? Напротивъ, — очень возможно. 
Я противъ тетеньки ни на что не рфшусь. 

ТРОЕРУКОВЪ. | | 

ВЪра, что вы. говорите? Богь съ вами, вы не любите 
меня, смфетесь надо мной (закрываеть лицо руками). 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Ну, полноте, полноте.... Я пошутила.... Не бойтесь ничего. 
Тетенька любитъ меня, жить безъ меня не можетъ. Хоть ми- 
лая сестрица и старается вооружить ее противъ меня, и теперь 
будетъ стараться воспользоваться этимъ случаемъ, а все-таки 


- ничего не сдфлаетъ. 


ТРОЕРУКОВЪ. 
Что вы, Вфра,—только утфшаете меня, или серьёзно говорите? 


ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Нфтъ, серьёзно. Тетенька вЪ$ль рфшительно не имфетъ ха- 


‚ рактера, — я дЪлаю изъ нея все, чтд ни захочу. 


ТРОЕРУКОВЪ. 
Полноте, Вфра, другь мой! МнЪ кажется, вы только обма- 


` нываете себя въ этомъ. Отчего же вы не можете до сихъ поръ 
‚ получить ея согласля на нашъ бракъ? 
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ВЪРА СЕРГЪЕВНА. х 

А, это совсфмъ дфло другое, туть ‘нужно время... Вы 
знаете, чтб тетенька предубфждена противъ васъ, какъ небога- 
таго и нечиновнаго человЪфка.... Она задала себЪ задачу не- 
иремфнно выдать меня за ‘богача и знатнаго.... Да и въ этомъ 
бы я успфла скорфе, еслибъ не мЪшала сестра Софья, кото- 
рой, кажется, ужасно хочется поссорить меня съ теткой’ изъ 
корыстныхъ видовъ. Она видить, что я не могу отказаться 
отъ васъ, и старается вооружить тетеньку противъ васъ, чтобы 
я рЬшилась выдти за-мужъ_ ‚безъ ея согласля.... Но ей это не 
удастся. 

ТРОЕРУКОВЪ. 

Но нослушайте, я радъ бы подслуживаться вашей теткЪ, 
дфлать для нея все: подавать скамеечки, растирать ея табакъ, 
хлопотать по ея тяжебнымъ дфламъ, лишь бы она отдала мнЪ 
васъ поскорЪе. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Готовы бы все дфлать; а между тёмъ не умфли угодить ей и 

сегодня, а сдфлали то, что она отказала вамъ отъ дома.... 
ТРОЕРУКОВЪ. 

Но послушайте, мой ангелъ: вЪдь, это невыносимо—сльшшать, 
какъ на мой счетъ смфеть говорить какая-то дура или плутов- 
ка, и еще тамъ, гдЪ ей могутъ повфрить.... И наконець, что 
вамъ за охота стфснять себя волей вашей тетки? Какъ вамъ не 
надофла жизнь съ этой пустой.... простите меня.... съ этой ста- 
рухой, в$чно окруженной юродивыми, колдунами, гадальщи- 
цами? Что васъ можеть останавливать, что связываетъ? Вы 
можете располагать ‘собой, знаете, что я люблю васъ больше 
всего на свфтЪ, вы сами не разъ говорили мнЪ, что любите 
меня.... Неужели же изъ-за предразсудковъ или капризовъ ста- 
рухи слЪдуетъ удалять счаст!е, которое ожидаетъ насъ? 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
А вамъ бы хотЪлось, чтобы я вышла за васъ противъ воли 
тетки и лишилась состояшя, которое она мн$ отказываетъ? 
ТРОЕРУКОВЪ. 
Фи, ВЪра.... Что за проза, что за матеральные разсчеты! 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Проза, матер!альные разсчеты!... Да, можетъ быть, ихъ бы 
не было, если бы— или я или вы имЪли какое нибудь состояше. 
Но вы бЪдны, у меня ничего нфтъ.... зачфмъ же добровольно 


НОВЪЙПИИ ОРАКУЛЪ. р 


= 


лишать себя тЪхъ выгодъ › которыя ‘ могутъ ‘облегчить намъ 
жизнь? лы : ан 

м ТРОЕРУКОВЪ. 

Это все благоразумно ‚ практично; но меня удивляетъ, 
отчего, если вы любите меня такъ, какъ я васъ люблю, —отчего 
вы не спфшите такъ принадлежать мнЪ,; какъ тороплюсь я; от- 
чего я не боюсь бЪдности, а вы боитесь ея; отчего я готовъ 
лучше обречь себя нищетЪ, нежели откладывать на неопред%- 
ленное время счаст!е назвать васъ своею.... скажите, отчего ‘это? 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Отчего?... Можетъ быть оттого, что я женщина, привыкшая 
къ терпфн!ю, испытавшая, что значить чужой хлЪбъ. ... (Грустно) 
Я должна была много перенести до тфхъ поръ, какь пробрфла 
власть надъ тетенькой и сдфлалась для нея необходимою.... На- 
конецъь — я вЪрю въ себя, знаю, что не перестану любить васъ, 
если вы не охладфете ко миЪ, и буду принадлежать вамъ; но 
не хочу быть бфдной, когда могу принести вамъ состояше. Бо- 
жусь, я не корыстолюбива и хотфла бы все раздЪлить съ Софьей; 
но если она начала вредить мнф безъ всякаго повода съ моей 
стороны, я не хочу уступить ей и поставлю на своемъ. Те- 
тенька должна васъ оцфнить и согласиться на нашу свадьбу. 


ТРОЕРУКОВУЪ (страстно цЪфлуя руку ВЪры 
СергЪевны). 
Счастье мое.... Какое вы будете сокровище для вашего 


мужа!... 


ЯВЛЕНИЕ ГУ. 


ТЪЖЕ и ВОРОБЕЙЧИКОВА. 


ВОРОБЕЙЧИКОВА (быстро входя). 

А, здравствуйте, злравствуйте!... Съ какою якъ вамъ новостью 
пр: хала—просто удивительно.... непостижимо!... Дайте, той 
апде, огонька — закурить папироску: просто измучилась.... часа 
четыре была въ городЪ, все торопилась къ вамъ.... Покупокъ 
было пропасть, просто меня завалили поручен!ями.... (Сертьй 
Николаичь подаете озня) Мегст.... А купцы все знакомые: тотъ 
кричитъ: Ольга Федоровнакъ намъ; тотъ,—н$тъь унасъ лучше.... 
Да мн% не того, говорю, нужно.... Да ифтъ, говоритъ, вы хоть 
зайдите, хоть въ задней компатф папироску выкурите.... ВЪдь 
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знають меня, знаютъ, что люблю папироски. Ахъ, та сйеге, ка- 
кой я дама видфла, просто диво.... Что тотъ, что, помните, я 
привозила къ вамъ, —никакого сравненя!... Это диво, просто 
обвороженье.... МФха стали дешевле.... Ну, да меня, правда, 
знаютъ, уступаютъ передъ прочинми.... Не будете ли покупать 
новаго салопа? я, пожалуй, похлопочу.... Да гдЪ же тетенька 
и сестрица? 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Въ своей комнат$. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ну, пусть.... Я пока здфсь отдохну: вфдь она не любить. 
какъ курятъ.... Ахъ, топ ати, одна знакомая мнЪ купчиха про- 
даетъ соболью шубку, и какъ дешево, просто даромъ.... Ну, 
вфдь, глупо, глупо: изъ соболя и вдругъ шубка! Ну ВЪлдь,. 
глупо—мужики!... А какая бы вышла тальма— просто восторгъ!.. 
Вотъ не хотите ли купить? для васъ я бы похлопотала. Про- 
сите  тетеньку, чтобы купила. Я привезу показать.... Или 
скупа? Ну, къ свадьбЪ купитъ. Да что жь, когда свадьба, го- 
спода? 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Чья, Ольга Федоровна? 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Да ну, ваша! развЪ я не зпаю! Все еще не соглашается 
старуха? Ахь какая!... Да ну, все будетъ, все сдфлаемъ: но- 
годите, вотъ есть у меня такой человЪкъ,— все сдфлаетъ!... Ахъ 
ла, про него вЪдь я хотБла сказать.... Да гдЪ бы тетеньку.... 
Ну, да все равно: ей послЪ разскажу.... Дайте еще папирос- 
ку выкурю. Одолжите огонька.... Это необыкновенный чело- 
вЪкъ.... (Троеруковь подаеть олня). Мегсг.:.. (Кь Троеруков\). 
Я знаю, вы не вёрующй, но этому и вы повфрите: это не то. 
что какой нибудь странникъ или просто предсказатель.... ифтъ, 
совсфмъ н$фть: онъ магнитизеръ, магнитизмомъ дЪйствуетъ.... 
(Обращаясь ко. Троерукову) знаете, магнитизмомъ? Ну, и сам 
предсказываетъ и лечитъ, все чрезъ магнитизмъ.... Но. что он» 
дфлаетъ — это удивительно.... И очень не дорого стоитъ къ 
нему профхать — всего три рубли. Но что онъ д$лаетъ.и какой 
красавець—это чудо что такое!... А чтб дфлаеть — невообра- 
зимо! Просто для него нфтъ тайнъ; взглянеть и говоритъ про 
человЪфка все, все, поиимаете, все.... Просто и не Ъздите хъ 
нему, —влюбитесь, я вамъ напередъ говорю.... Онъ уменя будеть 
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нопремфнно, прБзжайте тогла ко миф, тетенькф необходимо съ 
пииъ познакомиться: онъ удивительно лечить оть женскихъь 60- 
яЪзней.... А какъ хорошъ, ахъ, какъ хорошъ!... Кажется, если 


Юът ие мои года, не перенесла бы, влюбилась.... (Кз Троерукову 
ь удыбкой). И она влюбится: вотъ я вамъ напередъ говорю. 
у ТРОЕРУКОВЪ. 


Такъ за этимъ-то вы ее зовете, Ольга Фелоровна? Богъ съ 
яами. 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Я ть, нётъь, не бойтесь: онъ женщинъ не любить, то есть 
не то, что не любить, а онъ не т$хъь правилъ.... А красота — 
представьте.... Родомъ онъ грекъ, изъ Египта, волосы по 
изечамъ и вьются, ‘черные, черные, какъ вороново крыло, 
знаете, съ отливомъ; на головф ермолка пунцовая съ золо- 
той кистью; бфлый, бфлый, какъ снфгь, и во всю щеку румя- 
нень, усы, и съ бородой; но какъ идетъ къ нему эта борода, — 
3у40!... Но каюе глаза!... Я вичего подобнаго не видала; пред- 
ставьте двф искры.... и черные, черные, какъ вы можете себ% 
предетавить. 

ВЪРА СЕРГУЕВНА (сдерживая улыбку). 

Г`аф же вы отыскали такого необыкновеннаго человЪка? 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Я бы и не знала про него, да была я у одного купца на свадь- 
ОВ, -— сына женилъь. Ну, знаете, вфль меня всЪ знають и лю- 
бажь. Ну, просять осчастливить... Отчего же не пофхать? мнЪ 
вячего, а имъ, знаю, лестно, что у пихъ статская совфтница... 
Ну, и пофхаза... Впрочемъ купецъ очень, ужасно богатый: нф- 
сколько милаюновъ. Роскошь какая, та сйёге, вы ничего подо- 
биаго представить себЪ не можете... но только вкуса никакого... 
‚ Представьте, себЪ: на ней, на невфетЪ, салопъ песцовый, тыся- 
зя въ полторы, собой воротникъ, и какъвы думаете, покрытъ 

че... му, чЪмъ?.. зеленымъь атласомъ... можеле себЪ предста- 
«ить... а?.. Но бриманховъ, брилантовъ! Это просто горЪло... 
Тахъвотъ унихь—разговорились о лекаряхъ; тутъ одна куичи- 
‚а и разсказала мнЪ про этого магнотизера, какъ онъ лечитъ и 
иниъ предсказываетъ. Я на другой же день къ нему, а онъ жи- 
*2къ у Николы въ Кобыльскомъ. 

ТРОЕРУКОВЪ. 
зачфмъ же это вы къ нему, Ольга Федоровна?.. 
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ВОРОБЕЙЧИКОВА. ‚оная 
Ну, а вотъ вы послушайте... ПруБзжаю. я къ нему, насилу. 
отыскала... Вхожу, знаете, въ кухню... Ну, онъ видно, что еще 
не въ славЪ и ходъ черезъ кухню... атамъ АвЪ комнаты, но очень 
мило убраны, много вещицъ.... Но онъ будеть, будетъ въ сла- 
въ. Это будетъ стыдно МосквЪ, если она его не оцфнитъ... Ну 
воть— вошла я въ кухню, велфла о себЪ доложить: тутъ челов къ. 
его. Только долго онъ меня не принималъ, наконець вхожу. И 
что вы думаете: здравствуйте, говоритъ, Ольга Федоровна!.. Такъ 
это меня храпировало, я такъ и остолбенфла... Ну представьте: 
вфдь онъ меня никогда не видалъ, не могъ ожидать, что я пр!- 
Ъду и вдругъ называеть по имени. с 
ТРОЕРУКОВЪ. 
А, можеть быть, онъ посылахлъь спросить о вашемъ имени ку- 
чера вашеге... 
ВОРОБЕЙЧИКОВА._ 
Э, да гдЪ же? ВЪдь я оставалась въ кухнф: тутъ никто не 
проходилъ 


ТРОЕРУКОВЪ. 
Да, можетъ быть, у него есть другой выхолъ на улицу. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Э, полноте, не можетъ быть, да и некогда.... ВФль я тутЪ 


дожидалась какихъ нибудь двЪ-три мануты. Да этого быть не. 
можетъ.... НЪтъ, вы слушайте, чтд было дальше. ... Вотъ, знаете, 
стою я этакая офрапированная и смотрю на него во всф глаза, а 
онъ на меня смотритъ и вдругъ спрашиваетъ: что по д$лываетъ 
вашъ супругъ? И такъ, знаете, смотритъ’ на меня и съ сожалф- 
немъ и съ насмфшкой.... А я въдь, признаюсь вамъ, всегда по- 
дозрЪвала своего.... Неужели, я говорю, это правда? Неужели 
я не ошибалась? Скажите, я говорю, какъ зовутъ ее, мерз- 
кую?... Садитесь, говоритъ, успокойтесь. Я вамъ открою все, 
вы все узнаете, только сегодня я не могу вами заняться: было 
много посфтителей, усталъ ужасно. ПНожалуйте, говоритъ, ко. 
мн$ дия черезъ два, вотъ тогда-то.... Ужь не знаю, какъ я про- 
жила эти два дия.... Только прзжаю.... Онъ взялъ у меня 
обручальное кольцо и долго, очень долго, я думаю съ полчаса, 
молча держалъ его въ рукахъ и все смотрфлъ на него; потомъ. 
вдругъ говоритъ: Агафья!... А, какъ вы думаете, именно она, 
которую я всегда подозрЪвала.... А, каковъ мой-то!... ВФдь вы 
знаете: толстый, вЪдь толстый, пасилу ходитъ, задыхается, з. 
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туда же.... А, каковъ милый.... въ 60-то лфтъ.... это ужасъ!.. 
только мн$ это и переносить!... Какъ же, я а мнЪ бы ихъ 
застать... Этого, говорить, не нужно дфлать, ал васъ постара-. 
_ юсь въ этомъ убфдить, чтобы вы не ‘сомнфвались въ моей силф, 
и потомъ помогу вамъ вылечить отъ этого вашего мужа. Я рас- 
плакалась и даже поцаловала у него руку. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Фи, Ольга Федоровна, неужели? 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. | 

Ахъ, та срёге, что жь тутъ удивительнаго? Вы не знаете, 
чтд такое ревность и каковы чувства, когда знаешь, что мужъ 
тебф невфренъ (Плачеть). 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Ну, полноте, Ольга Федоровна, можетъ быть это еще и не- 

правда. 
| ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, нЪтъ, топ ати, правда, я знаю, что правда.... Я сейчасъ 
Ъду къ нему и буду просить, чтобы онъ завтра ко мн$ пр:Бхалъ. 
И вы пр! зжайте.... (05 восторзом5). Вы посмотрите, что это за 
необыкновенный человфкъ.... ПриБдете? 

ИИ ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Я не знаю, какъ тетенька.... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахь да, надо идти къ тетенькф, надо разсказать ей.... 
(Грустно и со вздохом). Ахъ, топ апде, дай Богъ вамъ никогда 
въ вашемъ супружествЪ не испытывать того, чтд я теперь испы- 


тываю.... Пойду къ тетенькЪ (уходит). 
(ЗанавЪеъ опускается). 


ДЪИСТВТЕ ВТОРОЕ. 


Небольшая комната , раздфленная поперегъ драпировкою ‚ которая состав- 

ляетъ заднюю стБну. Мебель мягкая, обитая зеленымъ сукномъ. На про- 

тивоподожныхъ стЪнахъ зеркала, поставленныя такъ, что одно въ другомъ 
отражаются. 


ЯВЛЕНТЕ 1. 


ЗИЛЬБЕРБАХ”Ъ въ нарядномъ халат и ермолкф сидитъ у стола, 
ПЕТРУ стоитъ около него. 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Ну, а про вчерашнюю барыию узналъ? 


\ 
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ПЕТРЪЬ. 
Ужь это какъ же не узнать? Все обслфдовалъ.... Эта, что за 
которой въ догонку-то Фхалъ, что не принялн-то? 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Да, да! Ну что? кто она? 
ПЕТРЪ. 

А она не изъ маловажныхъ: домина такой, что боялся и къ 
людямъ-то подступиться, думалъ — и разговаривать не станутъ, 
да иъть, ничего.... дворня-то ужь больно баловень.... Вольно 
очень, вольготно жить.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


Й 


Отчего? 


ПЕТРЪ. 
Оттого — воля! Потому баринъ больше дома не живетъ: ли- 


бо на счеть картъ, либо ма счетъ этихъ мамзелекъ, ау барыни 
свои.... а то по богомольямъ Жздитъ.... Вотъ дЪвкамъ такъ нЪтЪ 
житья.... 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Отчего? 

ПЕТРЪ. 

А потому—на иее находитъ, на барыню: пфтухомъ кричитъ, 
значить, выкликаетъ... Ну, ужь тутъ дЪвкамъ не житье: все при 
ней будь, весь домъ собьетъ.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ну, а баринъ тогда что? 

ПЕТРЪ. | 

Баринъ въ это не входить. Ей отъ него не больно честно 
приходится: говорятъ, бьетъ.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
А. какъ зовутъ? 
ПЕТРЪ. 
Да ее-то — Авдотья Петровна, а барина-то — Васимй Петро- 
вичЪ. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Ну, а Агафья съ кфмъ? ф 
ПЕТРЪ. | 
Воробейчиковыхъ Агафья — съ Ивапомъ; изъ сос дняго до- 


ма лакей, важный малый.... да еще хожалый потаскивается.... 
Избили, чу, ее этта.... И сами передрались.... 
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ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Не солгалъ.... все правда! И по моему такъ Воли. 
все такъ! На цЪаковый за правду.... 

‚ ПЕТРЪ (принимая деньги). 

Да ужь на счетъ этого, если что узнать — не сумл$вайтесь: 
тоньше меня человЪка нфть.... А только бы, баринъ, надо жа- 
лованья прибавить: хлопотъ больно много.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Я хочу тебя только испытать: я и безъ тебя все знаю.... 
ПЕТРЪ (почесывая затылокъ). 

„Да такъ-то такъ, только вамъ этакого другаго челов$ка не 
найти, окромЪ меня. 

ЗИ ЛЬБЕРБА ХЪ. 

Й ты нигд$ этакого жалованья не получишь, какъ у меня. 
Я и еще прибавлю, только будь вЪренъ. 

(Слышенъ стукъ въ двери направо). 

(Голосб за сценой) Можно войти? 

ПЕТРЪ. 
Хозяйка, знать.... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ, 

Можно.... А ты, Цетръ, поди. 

(Петръ уходить). 


ЯВЛЕНИЕ 11. 


ЗИДЬБЕРБАХЪ и ТЯПКИНА. 


ТЯПКИВА (входя). 
Здравствуй, сударь, Готлибъ Эрнычъ. 
ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ. 
Здравствуйте. Садитесь... 
ТЯПКИНА (садится). 
Ну, батюшка мой, привела я къ тебЪ и красную дЪвицу. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Какую? Неужели АгаФью?.. 
ТЯНКИВА. 
Ну, нешто.... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. | 
Ахь, ну воть хорошо!... благодаренъ!... А какъ же тамъ, 
дома, никто ея не хватится? 
Т. ЬХХГУ. Отд. 1. 
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ТЯПКИНА. 
Ну, ужь коли я за это дфло взялась, такъ ничего не бойся: 
у меня и не отъ такихъ дъловъ концы прятались. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ.. 
Ну, а вамъ за это пять ифлковыхъ, какъ сказалъ.... 
ТЯПКИНА. $ 

Да на этомъ покорнфйше благодарю... Только вотъ что, ба- 
ринъ: скажи ты мнЪ всю правду, что ты есть за челов къ и ка- 
юкя ты дЪфла дфлаешь? 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Ужь л вамъ говорилъ, что я лекарь, магнитизеръ.... 
ТЯПКИНА. 

Да я это слышала.... Такъ и добрымъ людямъ говорю, какъ 
ты велфлъ, что-молъ, лекарь у меня постоялецъ.... мигазоръ, 
глазами лечитъ; начнеть глазами мигать, изъ глазъ у него искры 
посыплются, въ сонъ человЪка вгонитъ, и сномъ всякая болЪзнь 
проходить, а особливо такая болфзнь, что съ порчи на человЪ- 
ка напущена. Это я все такъ и говорю.... Только ты смотри, 
баринъ, этимъь мигазорствомъ въ бЪду меня не введи. Сего- 
дия надзиратель объ тебф ‘у меня назЪдывался: чЪмъ, говорить, 
занимается твой постоялець и отчего къ нему пр!Бздъ такой 
большой? Я ему. воть этими самыми словами и говорю.... А 
имфеть ли, говоритъ, онъь разрЪшеве отъ начальства лечить 
этакимъ манеромъ? У насъ, говоритъ, по дфламъ этого не вил- 
но. Надо, говоритъ, до него добраться.... Ты смотри, баринъ, 
чего бы не вышло, чтобы миф послф не папрыгаться. 

| ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ. 

РазвЪ вы не знаете, какя ко мнЪ знатныя особы Ъздятъ.... Я 
ничего не боюсь, и вы не бойтесь. А скажите квартальному, чтобы . 
онъ ко мнф побываль. Миф давно надо съ нимъ познакомиться. 

ТЯПКИНА. 

Да смотри: онъ уже и самъ безъ зва къ теб нарЪжется, ужь. 
я вижу. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ну, и прекрасно.... А вы, Анна Семеновна, служите`мнф. 
только вЪрно и ничего не бойтесь. Дайте мнЪ время: я скоро 
у васъ займу весь верхъ на нфеколько лфтъ, за хорошую пфну и 
отдфлаю на свой счетъ... . Ну, гдЪ же Агафья? 


ТЯПКИНА. 
А она у меня въ кознатЪ.... 
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ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Пошлнте же ее ко мнЪ, да скажите ей, чтобы она ничего не 
боялась. 
ТЯПКИНА. 
Ну, баринъ! Нечего говорить, и безъ того не испугается: не 
такая дЪвка. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
А что? 
ТЯПКИНА (уходя). 
У! удалал!... 


ЯВЛЕНТЕ ИЕ. 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ (одинъ). 
О, если бы это удалось, моя карьера сдЪлапа! Да и чего 
нельзя здфсь слЪлать умпому челов$ку? 
ПЕТРЪ (выставляя голову черезъ дверь). 
Пустить что ли дЪвицу-то? 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Пусть войдетъ. 


(Агафья входитъ). 


ЯВЛЕНТЕ ТУ. 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ и АГАФЬЯ. 


АГАФЬЯ (входя). 
Здравствуйте, сударь. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Здравствуй, милая. 
АГАФЬЯ. 
Зачфмъ, сударь, изволили требовать? 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
А что, твой Иванъ здоровъ? 
АГАФЬЯ (усмЪхаясь). 
Какой-съ Иванъ? 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Твой Иванъ.... сосфдъ.... 
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АГАФЬЯ (ухмыляясь и манерничая). 
Не знаю, сударь, про что вы говорите. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
А что лучше : сфрая шинель или черный сюртукъ? а?... Они 
сошлись и разодрались изъ-за тебя: который сильпЪе? а?... 
АГАФЬЯ (съ изумлешемъ). 
Ай, да чтой-то, батюшки! Баривнъ, вы колдунъ что 28:2 
(оправляясь) Да: пичего этого нфтъ и не было; вамъ все наврали 


на меня.... Даи что вамъ до меня, баринъ? Зачфмъ изволили 
звать-то ?... 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Хочешь, я предскажу тебЪ твою судьбу. 
АГАФБЬЯ. 


Ну, предскажите-съ. Не больно, чай, весела выдетъ моя 
сульба.... 


ЗИ ЛЬБЕРБА ХЪ. 
Ну, слушай: барыня тебя пе любитъ и брапитъ. 
АГАФЬБЯ. 
Ла ужь пашей барын% чтб и дфлать, что не дфвокъ бранить: 
она безъ этого изсохнетъ.... Да вы ее знаете, что ли? 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


Я и барыню твою знаю, п тебя знаю, и всю вашу дворню 

знаю: Прохоръ, Савелй, Марья, Дарья.... Такъ ли? 
' АГАФЬЯ (улыбаясь). 

Такъ, такъ! затвердили твердо. Ну, а воть я такъ не знаю _ 

васъ, никогда не видывала.... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Меня, никто не видить и не знаетъ, пока я самъ не захочу 

показаться ‚ а я знаю всфхъ, вефхъ.... 
АГАФЬБЬЯ. 
< | р 
Ай! Ну, а воть у насъ Марья пресекретная дЪвка.... Ну- 


те-ка скажите, кто у цея. Ужь вотъ НИЕТО ВО двориЪ пе 
знаетъ.... 


ЗИЛЬБЕРВБАХЪ. 
Я знаю. 
АГАФЬЯ. 
Ахъ, скажите: хоть бы попрекнула! 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


4 
Его зовутъ Редоромъ.... но она никогда ие призпается, бу- 
детъ запираться.... Слушай дальше про себя. 
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АГАФБЯ. 

Федоръ.... Ну, ужь я не забуду же, допытаюсь.... Извольте 
гсворить про меня-то. 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. . 

Барыня у васъ всегда была сердита и пе любила тебя, а съ 
недфлю точно съ ума сошла: пилитъ тебя поминутно, каждый 
день.... 

АГАФЬЯ. 
Ахъ, баринъ.... А, вфдь, и въ самомъ дЪлЪ ровно съ ума 
сошла.... Проходу не даетъ. И ну-те-ка что выдумала! 
‚ ЗИЛЬБЕРБАХЪ (перебивая се). 
Я знаю.... будто ты въ связи съ бариномъ.... 
АГАФЬЯ (хохочетъ). 

Да, да....* Ну, придетъ же вфдь этакая исторя въ голову! 
Кабы вы знали, баринъ-то какой.... Уморушка одна: какъ ей 
это въ ея башку-то втемяшилось.... Только бы вы на барина-то 
посмотрЪли.... (Смъется). 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
МнЪ нечего смотр$ть: я и отсюда вижу.... Онъ толстый, за- 
дыхается, лицо красное, больше лежитъ, ходитъ млло.... 
АГАФЬЯ. 
Ну такъ, такъ.... Какъ есть, — вылитый.... Да какъ вы это 


все знаете? право, баринъ, вы либо колдунъ, либо ужь я не знаю 
что... я 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Я не колдунъ, но мн Богъ далъ такую салу, что я могу ви- 
дфть человфка издали и знаю все, что онъ думаетъ и дфлаетъ... 
Ну, молчи и слушай, что будетъ еъ тобой. 

АГАФЬЯ. 

Ну-съ, извольте.... Ахъ, баринъ, миф ужь ровно и страшио 
стало съ вами. 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Не бойся: черезъ меня тебя ожидаетъ счасте. Я увидфлъ, 
что тебя обижаютъ по-напрасну. И знаешь, что я для тебя 
сдЪлаю. Ты будешь вольная и будешь жить со мной въ 00- 
гатствБ и роскоши, какъ барыня.... 

АГАФЬЯ (весело смЪетсл). 

Ну, ужь воть такъ, баринъ, выдумали сказку. Отъ нашей 
барыни вольная. Да и съ вами жить, да и барыней.... Ха, ха, 
зи... 
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ЗИЛЬБЕРБА ХТ. (строго). 

Не смфйся, когда я говорю.... Я могу все сдфлать, все зави- 
сить отъ меня, только ты должна повиноваться мнЪ въ течеше 
одного вечера и исполнять все, что я тебф прикажу.... Вотъ 
смотри на часы: теперь безъ четверти 11 часовъ. Я хочу, я 
приказываю, чтобы около 11 часовъ прЪхала сюда твоя ба- 
рыня, и она непремфнно явится.... Повфришь ты тогда моей 
сил$?... 


АГАФЬЯ. 
Ужь я не знаю, сударь, что мнф и говорить-то. Вы таке 
страхи на меня напустнли! Ужь, право, къ чему вы хотите 
меня подвести?... | 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. о 
Ну, смотри же: черезъ нЪфсколько минутъ пр!Бдеть ко миЪ 
твоя барыня и ты сама услышишь. 


АГАФБЯ. 
Ахь, нфтъ! такъ, сударь, позвольте мн домой бфжать: коли 


она меня здЪсь увидитъ, такъ вЪдь мнЪ не больно сладко при- 
дется отъ нея.... 


ПЕТРУЪ (быстро входитъ). 
Барыня Воробейчикова прухала. 


АГАФЬЯ (испугавитись). 
Аи. , 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ (Петру). 


Попроси подождать въ сфняхъ, а когда закашляю, зови ее 
сюда.... (Петрь уходить). 


_  ВИЛЬБЕРБАХЪ (Агафь%). 

Не бойся ничего. Ты видишь, —мяЪ стоило только подумать 
п она ужь является.... Поди вотъ сюда за эту драпировку; сядь 
тутъ н молчи, не ворочайся.... Слушай хорошенько, что будемъ 
говорить. 

АГАФЬЯ. 

Ахъ, батюшки мон, зачфмъ я только пошла, сударь, къ 
вамъ?... А ну, какъ я не ссижу: поворочусь какъ, али чихну, али 
кашляну?... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


Старайся молчать. Ничего не бойся.... Слушай же хоре- 
шенько..,. Ну, ступай же... 
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АГАФЬЯ (идя за драпировку чуть не со 
слезами). 


Какъ бы знала, кажись.... ни за что бы не пошла... (Скры- 
вается за драпировкой). | 
ЗИЛЬБЕРБАХУЪ (тщательно задергиваетъ дра- 


пировку, кашляетъ и садится 
на диванъ). 


ЯВЛЕНТЕ \У. 


ЗИАББЕРБАХЪ и ВОРОБЕЙЧИКОВА. 


ВОРОБЕЙЧИКОВА (входя). 
Здравствуйте, Готлибъ Эрнстовичъ. 
г 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ (сурово). 
Я вамъ велфлъ явиться ровно въ 11 часовъ, а вы прхали 
раньше.... | 
ВОРОБЕЙЧИКОВА (сконхузившись). 
Ахъ, извините.... Я думала, что теперь 11 часовъ.... ВЪрно 
какъ нибудь.... часы.... 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Садитесь.... Я сердитъ на васъ... 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
За что это, Готлибъ Эрнстовичъ? Чфмъ я такъ несчастна? 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


Вы у меня подъ покровительствомъ, я устремилъ на васъ 
свою силу; а вы губите себя, приготовляете себЪ ужасное не- 
счастге.... Если вы будете такъ поступать, васъ скоро пе будетъ 
на свЪтф.... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА (съ ужасомь и отчаянемъ). 

Ахьъ, я предчувствую, что я такая несчастная... Но что же я 
такое дфлаю? Научите, спасите меня. Я женщина несчаст- 
ная во всей моей жизни.... Но что я такое дфлаю? И какая 
еще грозитъ мпЪ бЪда? Ахь, ахь, Боже мой!.. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Зачфмъ вы пресл$луете Агафью, зачЪмъ упрекаете вашего 

мужа? 
ВОРОБЕЙЧИКОВА (со слезами). 
Ахъ, онъ только смфется надъ моими упреками и меня же па- 


зываетъ дурой.... 
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ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Но знаете ли вы, умфете ли понять, что у него въ душ и чтд 
онъ скрываетъ за этимъ смфхомъ. Вы возбуждаете въ его душ 
ярость; каждая обида, которую вы наносите АгафьЪ, увеличи- 
ваетъ въ немъ злость противъ васъ. Вы понимаете, на что онъ 
можетъ рЪшиться, и въ душ его уже зрЪфетъ замыселъ! 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, онъ хочетъь меня отравить. О, я давно это подозр$- 
вала. Онъ на все способенъ. Ахьъ, Господи, что будетъ со 
мной несчастной? онъ и сегодня ночью подавалъ мнЪф воды.... 
Ахъ, ахъ!... Можетъ быть, уже я и теперь отравлена.... ахъ!... 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Успокойтесь: я бы зналъ, еслибъ это было. НЪтъ, вы пе 

отравлены. Успокойтесь.... 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Ахъ, успокойте меня; я такъ вфрю вашимъ словамъ. Успо- 
койте меня. Я страдалица за свою любовь къ мужу..... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Я принимаю въ васъ участе, я хочу вамъ помочь. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА (со слезами). 
Ахъ, помогите мнЪ, спасите меня!... 
ЗИЛЬБЕРБХЪ. 

Слушайте: только тогда вашь мужъ будетъь излеченъ оть 
своей страсти и вы останетесь въ безопасности, когда Агафья 
сама признается во всемъ; но къ этому можеть принудить ее 
только моя сила; я могу ее усыпить при васъ и во сн$ она раз- 
скажетъ все.... Хотите, чтобы я это сдЪлаль?... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, ради Бога.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Но я вь такомъ только случаЪ берусь за это, если посл%: мо- 
его сеанса Агафья ни минуты не останется въ вашей власти. Пой- 
мите: мн очень трудно будетъ заставить ее говорить, и весь мой 
трудъ пропадетъ даромъ, если она останется послЪ того въ ва- 
шемъ домЪ, потому что тогда гибель ваша неизбЪжна.... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, полноте, стану ли я держать ее у себя? лишь бы она 
только призналась, я ее тотчасъ же даромъ отдамъ кому ни- 
оаудь.... 
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ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Но развЪ мужъ вашъ не можетъ купить ее назадъ и возвра- 


тить къ себЪ? Потомъ, изъ страха вашей мести, она готова бу- 
детъ погубить васъ; да наконецъ я не хочу, чтобы чрезъ мое 
вмфшательство кто нибуль страдаль: я употребляю свою силу 
только для счаст!я людей; а если бы я захотЪлъ вредить, тогда 
бы все погибало отъ одного моего взгляда.... У меня больше мо- 
гущества для зла, но я добръ и не хочу вредить людямъ. Такъ 
воть вамъ два условя: или вы дайте АгафьЪ вольную и я воз- 
вращу вамъ спокойстве и вфрность мужа, или я отказываюсь 
отъ всякаго вмфшательства и не ручаюсь за вашу л:изнь.... Вы- 
бирайте.... :. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Но какъ же я дамъ вольную этакой мерзавк%, которую надо 
бы упрятать куда нибуль за ея поступки, чтобы она помнила, что 
значить быть соперницей барыни.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. | 
Ну, въ такомъ случа$ нечего и вамъ ждать оть меня по- 
мощи. Позвольте съ вами проститься.... 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Ахъ, нЪть, нфтъ, не оставляйте меня въ такомъ ужасномъ 
‘положени! 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Это отъ васъ зависитъ.... 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, я согласна на все, только не оставляйте меня. Дайте 

мнЪ вашу руку. Я готова всфмъ пожертвовать для васъ.... 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Сударыня, я служу всему человфчеству.... Я искаючеше изъ 
людей; мнЪ дана такая сила, которой никто не имфетъ. Я дол- 
женъ дълать добро слабымъ людямъ и хочу его дфлать. Я лфчу 
бЪдныхъ безвозмездно и знаю, что мноме молятся за меня.... Я 
вижу, что у васъ добрая душа, что вы страдаете, и хочу вамъ 
помочь, но не хочу, чтобы чрезъ добро для васъ кто нибудь по- 
страдалъ, хоть бы даже и эта виновная Агафья.... не миЪ ее на- 
казывать!... И вы, если хотите получить отъ меня помощь, не 
должны ей вредить, а то сила моя, вм$сто добра, принесетъ вамъ 
несчаст!е... Я не богатъ, оттого что люблю людей и часто 
жертвую своей силой даромъ, между тфмъ какъ мнЪ стоитъ за- 
хотфть и золото со всфхъ сторонъ понесутъ ко мн. И вамъ по- 
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мочь я хочу не изъ корысти, а только потому, что полюбилъ 

васъ: въ доказательство этого я пичего пе возьму съ васъ за 

сеансъ съ Агафьей. Я сдЪфлаю для васъ добро даромъ. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, нъть, нЪтъ, я не хочу этого... 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. - 

Ну, это ваше ддо.... Теперь дайте мнЪ вошу руку и смотри- 
те мнЪ прямо въ глаза; я скажу вамъ, что вы думаете и чув- 
ствуете..,. 

ВОРОБЕЙЧИКОВА (подавая руку и жеманясь). 

Ахъ, мн такъ трудно смотрЪть въ ваши глаза, изъ нихъ 
такъ и сыплются искры. Ахъ, нфть я право не могу.... (по 
опускаеть, то поднимаете глаза). Что за глаза!... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ (пристазьно смотритъ на нее 
нфсколько времени). 

Сейчасъ вы думали очень много дурнаго: вамъ жалко дать 
вольную, вамъ жалко потерять слугу; подъ вмяшемъ скупости 
вы начинаете даже подозрфвать меня; не вфрите моимъ словамъ 
и думаете: не обманываеть ли онъ меня?... (Отталкиваеть ея 
руку). НЪтъ, вы не стоите моего внимавя и участйя.... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА (хватая его руку). 

О, простите меня, простите.... Вы удивительный, вы не- 
обыкновенный человЪкъ!... Да, это правда, что вы говорите: я 
не могу скрыть предъ вами своихъ мыслей. Но теперь я вамт 
вЪрю, вЪрю и готова все дфлать, чтд вы прикажете.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ (смотря на нее). 

Да, теперь вы говорите искренно. Я васъ прощаю. Но пом- 
пите, что тотъ, кто колеблется въ довфр!и ко мн — вызываетт 
на себя мой гнъвъ. А худо тому человЪку, на кого этоть гЕЪвл 
обрушится. Помните это.... Дайте-ка мнЪ вашу руку. (Воробей. 
чикова подаеть). Что это? Агафья бЪжала отъ васъ.... 


ВОРОБЕЙЧИКОВА (въ тревог%). 

Неужели? 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Да, но она воротится.... Погодите.... Когда? Воротитс: 
посл$ завтра въ 5 часовъ вечера. Она имфла дурный замысел” 
противъ васъ, но. онъ ей не удастся. Ну, такъ всего лучше: по 
слЪ-завтра будетъ мой сеансъ, а къ тому времени вы приготовьт 


отпускную и предъ началомъ сеанса отдайте мнЪ ее... Мужа ва 
шего не должно быть туть. 
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ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, я и не подумала объ этомъ. Куда же ми$ его дфвать? 

| | ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Постарайтесь, чтобы уфхалъ куда пибудь. 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, онъ вфль почти никуда не Фздитъ. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ну, ифть ли у васъ какихъ нибудь знакомыхъ, куда бы я 
могъ пр1Бхать.... Погодите.... Дайте руку.... У васъ есть зна- 
комая Александра? 

| ‚ ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Есть, есть.... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
У нея въ домЪ Софья, ВЪра.... 
| ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Да, да! Ахъ, это удивительно, ахъ, что за чудо такое!... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Воть у нихъ. Они будуть рады.... 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 


Ахъ, вообразите, что я хотфла васъ просить съфздить имен- 
но къ этимъ знакомымъ. Я имъ говорила объ васъ, и они непре- 
мфнно хотфли васъ видЪть. Боже мой, что вы за необыкновен- 
пый челов$къ! Это просто удивительно, сверхъестественно! Ахъ 
Готлибъ Эрнстовичъ!... 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Ну-сь, такъ до свиданья! Ужь извините, я усталь.... 

| ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Прощайте, прощайте, до свидашя. Я все сд$лаю, что вы 
приказываете.... А объ АгафьЪ , если въ самъ-дфлЪ бфжала, не 
безпокоиться? 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Она бЪжала, но посл завтра воротится: я вамъ сказалъ вЪдь 

ужь. к 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Ахъ, вфрю, в$рю! Буду вфрить во всемъ, всегда. Это про- 
сто непостижимо! До свидашя, до свидашя. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Прощайте. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
А завтра миф позволите къ вамъ пр!Бхать? 
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ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
НЪть, завтра нельзя, а послЪ завтра пожалуйте, чтобы увЪ- 
домить, какъ и гдЪ вы все устроите. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Хорошо, хорошо, непремфнно.... Прощайте. Ахъ, Готлибъ 
Эрнстовичъ, вфдь, это просто непостижимо! Но я васъ задер- 
живаю. Прощайте.... Непостижимый человЪкъ! (Уходит»э). 


ЯВлЕНТЕ Ут. 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ и АГАФЬЯ. 


ЗИ ЛЬБЕРБА ХЪ (выждавъ, когда Воробейчико- 
ва узхала, говоритъ за двери 
Петру). 

Петръ, больше никого не принимать. (Идеть кб драпировкт и 
открываеть ее) Ну, Агафья, выходи теперь (Азафья выходить). 
Ну, сльшшала ли? 

АГАФЬЯ. 

Слышала, слышала. Ахъ, баринъ! Да что вы за баринъ та- 

кой и вправду... Такъ неужто я и въ самомъ дЪлЪ вольная буду? 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Будешь, если сдфлаешь все, что велю посл завтра вечеромъ. 
АГАФЬЯ. | 
И вольная буду? 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Будешь. 
АГАФЬЯ. 
СовсЁмъ? 
- ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Совсфмъ. 
АГАФЬЯ. 


Ну, просто ума помраченье. Вотъ чего никогда не ожидала, 
не чаяла... Да что съ нашей-то сдфлалось? Да какъ это она 
во всемъ вБритъ-то да слушаетъ-то васъ?.. Ну, баринъ! Этакую 
жидовку обработалъ... Такъ за носъ и ВОДИТ... И что выду- 
малъ! Что про. меня-то выдумалъ!.. А она в5ритъ... ха, ха, ха... 
Ну-у!.. вы хитры, да ужь и она дура, даромъ что барыня моя. 


Плететь ей турусы на колесахъ, , а она слушаетъ, вЪритъ... ха 
ха, ха... 


ы 
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\ ^ ЗИЛЬБЕРБАХЪ (строго). 

Чему же ты смфешься? Ты видишь, что твоя судьба зависить. 
отъ меня: захочу, и ты будешь вольная, а не О Пат, 
что съ тобой будетъ... 

АГАФЬЯ. 

Ужь извините, сударь, не прогифвайтесь. Я право тутъ и 
ума не приложу, что это за диковинное дЪло такое... Только мн% 
на свою-то очень смфшно, что какъ вы ей помыкаете... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Чего ты не понимаешь, о томъ не должна и разсуждать. Ты 
должна только помнить, что я хочу сдЪлать тебф добро: ты 
будешь вольная... Желаешь ты этого? 

АГАФЬЯ. 

Какъ, сударь, не желать... На вфки за васъ Бога должна 
молить... Только какъ бы мнЪ въ бЪду не попасть какую, —ужь 
очень вы мудреное нЪчто затфиваете... 

23 ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ты видишь, что я имфю власть надъ твоей госпожей: она 
_сд$лаеть все, что я ни захочу... МнЪ хочется сдфлать тебя воль- 
ной, чтобы ты жила у меня. .. понимаешь?.. Только для этого нуж- 
но, чтобы ты слфлала то, что я тебф прикажу... Согласна?.. 


АГАФЬЯ (опуская глаза съ притверною 
скромностью). 


Извольте-съ, коли станетъ моего ум$нья... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
О, это не трудно, я тебя научу. Ты теперь не пойдешь до- 
мой, а останешься у меня... Барыня твоя будетъ думать, что ты 
бЪжала... 


яЯвлЕНиЕ УП. 


ТЪЖЕ и ПЕТРЪ. 


ПЕТРЪ (входя съ н$которою робостью): 
Надзиратель пришелъ... требуетъ васъ видЪтЬ. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
ВЪлдь я тебЪ сказалъ: никого не принимать... 
ПЕТРЪ. 
Дая и говорилъ ему, что вамъ теперь некогда... Такъ скажи, 
говоритъ, что мнЪ нужно по дёламъ службы... 


4.6 СОВРЕМЕННИКЪ. 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ (подумавъ). 

Ну, хорошо! Проси его сюда.. .А ты, Агафья, поди въ вы 
комнату... вотъ за драпировку — и сейчасъ дверь направо... 
Тутъ мой кабинетъ.. - Я сейчасъ освобожусь... 

(Агахья и Петръ уходить 


ЯВЛЕВНЕ УПИ. 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ и КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 


КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
Честь имфю кланяться... Извините, что обезпокоилъ... Над-_ 
зиратель заАЪшняго квартала Золотунчиковъ... | 
ЗИ ЛЬБЕРБА ХЪ. 
Очень радъ познакомиться (подаеть ему руку). Не угодно ли 
садиться?.. 
КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ о 
Вы господинъ Зильбербахъ? 
ЗИЛЬБЕВБАХЪ. 
Я самый. Что вамъ угодно? 
КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
Вы изволите здЪсь жить?.. 
ЗИДЬБЕРБА ХЪ. 
Да, я здЪсь квартирую... 
КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
До сихъ поръ не имфлъ удовольствия съ вами познакомиться... 
Вы иностранцы?.. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Да, иностранецъ. Мой паспорть предъявленъ въ полиши... 
КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. я 
Очень знаю-съ... Но не имфлъ чести быть лично знакомъ съ 
вами... А наша служба, знаете, требуетъ полной извфстности, 
потому — такая наша обязанность полицейская. Я отвфчаю за 
всфхъ обывателей своего квартала передъ начальствомъ... И на- 
чальство предписываетъ намъ имфть полныя свфдфня насчетъ 
всфхъ своихъ обывателей... Позвольте узнать, вы чЪмъ изволите 
заниматься?. 
} ЗИЛДЬБЕРБАХЪ. 
Я?. ничЗмъ.. 
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КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
Какъ ничфмъ-съ?.. То есть какъ же это? 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Такъ, ничфмъ... 
КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 

То есть какъ же ничфмъ-съ? Наше начальство такого’ отзы- 
ва не приметъ. У насъ въ Россш каждый человфкъ долженъ 
имфть какое нибудь занят!е... потому, знаете, безъь всякаго за- 
нят!я даже можетъ быть вредно для нравственности... ((5 лука- 
вымь видом) И притомъ даже можетъ быть отъ этого скучно .. 
НБтъ-съ, безъ этого нельзя... У каждаго человфка должно быть 
какое-нибудь занят!е... 

ЗИЛЬБЕРБА ХУ. 

Ну, пожалуй, и у меня есть занате: я пью, Фмъ, сплю, Ъзжу 

въ гости... 


КВАРТАЛЬНЫЙ ПАДЗИРАТЕЛЬ (съ улыбкою). 
Чомилуйте, какя же это занят1я... Это такъ сказать обязан- 
ности человЪка предъ природою, а не запятия... 
ЗИЛЬБЕРБАХТ. 
А разв нфть людей, которые пичего другаго не дфлаютьъ, 
кром$ исполнен! я этихъ обязанностей?... 
КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
Да ифть-съ, позвольте: то совсфмъ другое.... ТФ люди такъ 
живутъ отъ большаго состояшя.... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
А почемъ вы знаете, какое у меня состояне? 
КВАРТАЛЬНЫЙ ПАДЗИРАТЕЛЬ. 
Помихуйте, я васъ обижать не хочу: я ничего не знаю, какое 


| 


у васъ состояше, можеть быть и очень значительное. Но вотъ 
‚ изволите видЪть: у насъ въ Росс! ужь такъ заведено, что всякий 
 имфетъ свое заняше: купецъ, наприм$ръ, производить торговлю, 
 помфщикъ имфетъь своихъ крестьянъ, ремесленникъ занимается 


своимъ мастерствомъ, чиповиикъ своей службой.... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Ну, а я, видите ли, не купецъ, не помфщикъ, не ре- 


 месленникъ и не чиновникъ.... чфмъ же мнЪ прикажете за- 


ниматься? 


КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
Если вы не имфете никакахъ занятий, значить вы здЪсь нахо- 


дитесь инкогнито. Въ такомъ случа я долженъ булу довести 


4.8 СОВРЕМЕННИКЪ. 


‚0 васъ чрезъ свое начальство до свфдфшя его превосходительства 
господина оберъ-полицмейстера. ав 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ. | 
Н\Ътъ, я не инкогнято.... Вы видЪли мой паспортъ и знаете 
мою Фамил!ю.... Да скажите ваконецъ яснфе: чего вамъ отъ 


меня угодно?... Что вамъ за дфло, чфмъ я занимаюсь?... 
КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 

Если вы начинаете мнЪ дерзости говорить, такъ я не для 
дерзестей пришелъ. Отъ насъ это начальствомъ требуется. Въ 
такомъ случаф я долженъ буду довести до свфдЪшя началь- 
ства, что въ моемъ квартал проживаетъ человЪкъ изъ иностран- 
цевъ, не имфюший никакого занятя. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ну, что же, доносите.... 

КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 

А между тЪмъ извЪстно мнЪ, что къ нему каждодневно пр!- 
фзжають разнаго рода неизв$стные мнЪ люди, и въ чемъ про- 
водять они время, мнЪ’ неизвЪстно. Въ народ$ же идетъ молва, 
что господинъ Зильбербахъ занимается л$чешемъ неизвЪстными 
` средствами и предсказанемъ будущаго, не имфя на то разрЪ- 
шешя оть медицинскаго начальства. Ся народная молва под- 
тверждается и показаниями хозяйки дома, въ которомъ госпо- 
динъ Зильбербахь имфетъ свое квартироваше. Предупреждаю 
васъ, что я долженъ булу донести такимъ образомъ, и напередъ 
вамъ говорю, что пр1ятности вамъ отъ этого никакой не будетъ, 

| ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ну, полноте, господинъ падзиратель.... чфмъ намъ ссориться, 
лучше будемте друзьями.... Мозвольте узнать ваше имя? 

КВАРТАЛЬНЫЙ НА ДЗИРАТЕЛЬ. 

Да мое имя — Николай Иванычъ.... 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Полноте, Николай Иванычъ, не заводите со мной ссоры, а 
лучше познакомимтесь покороче. Ссора со мной вамъ не прине- 
сетъ никакой пользы, а если мы булемъ жить въ миру, такъ я 
вамъ же могу быть полезенъ, потому что изъ числа моихъ зна- \ 
комыхъ есть очень знатныя дамы.... Я вамъ признаюсь откро- 
венно: я точно лечу магнетизмомъ, я магнетизеръ, но не имфю 
разрЪшеня отъ медициискаго вачальства, и хотя въ сил% мо- 
его магнетизма не можетъ быть никакого соми5шя, но ваши 
доктора изъ зависти помфшаютъ мнф получить дозволеше прак : 


` 
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тиковать открыто. Такъ будьте вы честнымъ и благороднымъ 
человЪкомъ, не мфшайте мнЪ дЪлать добро: есть болЪзни, кото- 
рыхъ ничЪмъ нельзя вылфчить, кромф магнетизма. Зачфмъ же 
пропадать моей силЪ даромъ.... 
КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 

Да воть изволите видЪть, конечно я очень вамъ вфрю, только 
вфдь отвфтственность-то наша очень велика, если въ случа$ 
чего нибудь.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Э, не опасайтесь, пожалуйста, ничего.... Вы поймите, я лфчу 
большею частйо богатыхъ и знатныхъ дамъ, которыя всегда за 
меня вступятся. 

КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 

„Да это я очень хорошо понимаю, и конечно до высшаго на- 
чальства это скоро не дойдетъ. Да вфль у меня есть ближай- 
шее начальство — частный приставъ. — Ну, случится, что онъ 
узнаетъ какъ нибудь мимо меня. ВЪдь тогда мнЪ очень не 
хорошо будетъ. Ты, скажетъ, братецъ, чего смотришь. Ка- 
кой же, скажетъ, ты квартальный надзиратель? Или, ска- 
жетъ, ты нарочно скрывалъ отъ меня, чтобы одному пользо- 

’ваться?... И мало ли что онъ можетъ подумать! У насъ передъ 
начальникомъ будь открытъ всфмъ сердиемь и всей душой.... 

‚Конечно вы, какъ иностранецъ, можеть быть нашихъ служеб- 

°ныхъ порядковъ не знаете. Впрочемъ вотъ которые изъ ино- 
странцевъ да пообживутся у насъ, такъ еще лучше русскихъ 

’бываютъ.... всегда гораздо признательнфй. Это надобно къ 

`’ихь чести сказать.... Особенно въ нынфшийя времена, какъ у 
’насъ это вольнодумство завелось.... иностранцы гораздо призна- 
’ тельнфй русскихъ стали.... Вы давно ли изволите находиться 
въ Росси? 

| ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Я ужь давно, толькоя прежде жилъ въ западныхъ губершяхъ. 

КВАРТАЛЬНЫЙ НАЛЗИРАТЕЛЬ. 
Ну, такъ вамъ должно быть все извфстно. Я полагаю везд% 


‚ все одни порядки. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Я очень хорошо все знаю, — м бульте увфрены, вы будете 
` мной довольны.... Только признаюсь вамъ, теперь еще пока я 
только начинаю практику, она еще въ плохомъ состояпи. Вы 
видите: и квартира мадепькая, и мебель дурная.... 
Т. ХУ. Отд. -Т. И 
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КВАРТАЛЬНЫЙ -НА ДЗИРАТЕЛЬ (осматриваясь). 
_И$ть, ничего.... 1 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Ну, полноте, то ли будетъ впосяЪдств!и, когда меня узнаютъ 
побольше.... А теперь пока для начама.... ( Шепчеть ему что-то 
на ухо, потомь зоворить вслух ‚) Довольно? 

КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ (отрывисто и не- 
смотря на него). 

Какъ вамъ угодно... 

о ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ. 
_ Ну, а потомъ, когда устроюсь, конечно уже тогда и болфе.. 
`` КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕДЬ (тмъ же тономъ). 

Какъ вамъ угодно... Я вЪФдь не настаиваю. Для будущаго. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Позвольте мн на минутку (уходить за драпировку. В5 от- 
вутствте ео квартальный надзиратель молча осматриваеть ко- 
мнату). 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ (возвратившись, садится око- 
140 квартальнаго и подаетъ 
ему что-то въ руку). 

Вотъ на первый разъ. 

КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ (молча киваетъ го- 
ловой). 

Я смотрю, — славныя зеркала. Ваши или хозяйск!я?... 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Мои... 


КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
Позвольте же узнать ваше имя и отчество? 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Готлибъ Эрнстовичъ. 

КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 

Впрочемъ у иностранцевъ, кажется, по отчеству не назы- 
ваютъ. Это только мы русск... Вы изъ евреевъ или нЪфтъ? 
ЗИЛЬБЕРВБАХЪ. 

НЪтъ, я нфмецъ. 
КВАРТАЛЬНЫЙ НА ДЗИРАТЕЛЬ. 

А, нЪмцы славный народъ, только скупеньки... Хе, хе, хе!.. 
Я люблю нфмцевъ. Вотъ въ моемъ кварталф у меня есть боль— 
шой приятель н5мецъ, булочникъ. Зайдешь этакъ иногда. Ну, 
что? скажешь. Нишово! говоритъ... Ну, что, водка есть? — А, 
водка, мошно! говоритъ. Пресмфшной... А вы водки не пьете? 
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ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
НЪть, не пью. Но если вамъ угодно, я велю сейчасъ по- 
дать. 


| КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ (разеЪянно). 
НЪфтъ, я не къ тому, а впрочемъ... 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Эй, Петръ! 
р ПЕТРЪ (входя). 
Чего изволите? дя др 
| | СТЕК 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. я у 
Подай сюда водки поскорфе. 2 се 
2 
ПЕТРЪ. ен” 


Сейчасъ. (Уходить). 

‚ КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
Данапрасно. Что это у васъ,—нанятой? (Указывая на Петра}. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Нанятой. 

КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕДЬ. 
Хоропий человЪкъ? 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Да, хорошъ!.. 
| | КВАРТА ЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
И расторопенъ? проворныи? 
(Петръ вносить подносъ съ водкой и закуской). 

КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕАЛЬ. 
А, братецъ, проворенъ. (Ё5 Готлибу Эристовичу). По-рус- 
| ски, съ хозяина начинать. 
ЗИЛЬБЕРБАХ'Ъ. 
Нфтъ, я не пью. 

КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ (валивая рюмку). 
Напрасно! Это иногда не мБшаетъ... (Выпиваеть). Ну, аю- 
’ безнфйпий Готлибъ... какъ? 
ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ. 
| Эрнстовичъ. 

КВАРТАЛЬНЫЙ НА ДЗИРАТЕЛЬ. 
Эрнстовичъ, такъ какъ же, пол чиваете? 
| ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 


| Да, лЪчу. 


КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ (закусывая), 
Этимъ... магиетизмомъ? 
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‚ ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Да. 
КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
И помогаетъ? И 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Почти всегда въ иныхъ болфзняхъ. й 
КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
Гм... Лфчите, лфчите... Давай вамъ Богъ... (Наливаеть рюж- 
ку)  Слыхаль и я, что очень помогаютъ иные. ина случится, не 
оставьте и насъ (выпивает). Ну, а скажите пожалуйста, какъ вы 
до этого достигли: изъ книгъ, отъ ученья, или такъ, отъ себя? 
(закусываеть). 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Книги этому не научатъ, для этого нужна особенная, тож 
‚денная сила.. РИ 
КВАРТАЛЬНЫЙ НАЛЗИРАТЕЛЬ (съ легкимъ вздо- 

хомъ). 

Да, премудрость... И какъ же эта сила... въ глазахъ? 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Да. 

`’ КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 
Ив вы только и дЪйствуете, что глазами? . 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Только глазами. 

КВАРТАЛЬНЫЙ НАДЗИРАТЕЛЬ. 

Скажите. .. (Наливаеть рюмку и выпиваеть). То-то, я думаю, 
барыни-то, барыни-то наши... воображаю... Хе, хе, хе... Вы же, 
‚батюшка, природой-то одарены.... Лафа вамъ... а? хе, хе, хе... 
(Послъ краткало молчамя) Однако (быстро наливаеть рюмку и 
выпиваеть) сколько видно ни сиди, а хозяину надо дома оста- 
ваться, а гостю домой идти. (встает) Прощайте, почтеннфйний, 
ВО руку) желаю вамъ всякаго успфха. Милости прошу ко 
мнЪ. Будьте знакомы... Право, что же?.. Заходите когда... И 
_я когда къ вамъ заверну. 


ЗИ ЛЬБЕРБА ХЪ. 
Благодарю васъ. Заходите. . 


КВАРТАЛЬНЫЙ НА ДЗИРАТЕЛЬ (уходя). 
До свидашя (уходить). 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ (вслЪдъ ему, злобно). 
„5сирегтоЕ. 


(ЗанавЪеъ опускается). 


НОВЪЙЦИЙ ОРАКУЛЪ. 53 


ДЪЙСТВ!Е ТРЕТЬЕ. 


_ Гостиная въ дом$ Александры Ивановны. 


ЯВлЕНТЕ Г. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА, СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА и ВЪРА 
_ СЕРГБЕВНА. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Я тебЪ сказала, ВЪра, что я не хочу, чтобы этотъ человЪкъ 
бывалъ въ моемъ домЪ. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Тетенька, простите его, онъ раскаивается, что огорчилъ васъ, 
и готовъ просить прощеня. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Не надо мн% его извинен!й: пусть только оставитъ меня въ 
покоф. Я не могу териЪть тЪхъ людей, которые позволяютъ се- 
6$ въ моемъ дом вольности... И кто же, кто?.. какой нибудь 
Троеруковъ!.. Что онъ такое? мелочь, ничтожество!.. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА.. 

Не говорите такъ, тетенька, про Сергфя Николаича. Вы 
знаете, что я люблю его. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Не хочу я знать этой любви: я на нее тебЪ своего согласая 
не давала. Или ты хочешь безь моего благословеня выдти за- 
 мужъ? Да, вЪдь вы бфжать съ нимъ хотите, обвфичаться по- 

тихоньку. Такъ знай, тогда я отрекаюсь отъ тебя. Не надЪйся, 
‘что я прощу тебя. Я не изъ такихъ. Нога твол въ моемъ домъЪ 
‚не ий 

ВБРА СЕРГЪЕВНА. 

`Не безпокойтесь, тетенька, я ни на что не р$шусь безъ ва- 
шего соглася. Я знаю, что мнЪ грЪхь будетъ огорчить васъ. 
Вы миф вторая мать. Я вамъ всфмъ обязана. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (смягчаясь). 
Ну, такъ и нечего его тебф любить. Эту глупость надо 


выкинуть изъ головы. И подумай, мой другъ, пара ли онъ 
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тебЪ: ни чину, пи состояшя. И къ тому же нев$жа: не умфетъ 
себя держать въ порядочномъ обществ. Видитъ, что у меня 
сидитъ женщина, съ которой и я обращаюсь съ уваженемъ.... 
потому что такихъ людей не только уважать надо, а благоговЪть 
передъ ними, потому что они наши наставники.... онъ вдругъ: 
я тебя въ острогь посажу!... Ну, что это? май Какимъ 
надобно быть человфкомъ, чтобы позволить сказать себф это! 
И что онъ-то такое? 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Конечно, тетенька, онъ тогда очень глупо и неосторожно 
выразился: онъ самъ въ этомъ раскаивается. Но, въдь и эта 
Аксиньюшка вывела его изъ себя: стала говорить на его 
счетъ.... 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

А-а, стало быть онъ заслужилъ того.... Аксиньюшка не 
стала бы говорить такъ про него, если бы въ немъ этого не 
было. Таюе люди видятъ всю душу человЪка. Вфдь, она не 
стала же говорить про меня ничего дурнаго. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Но что же ему дфлать, тетенька, если онъ не вфритъ во 
всЪхь этихъ предсказателей? 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. ' 

Во чтб же опъ вфритъь послф этого?... Значитъ, ужь онъ 
совсфмъ потерянный, нев$фруюций человфкъ. Чего же посл 
этого ждать отъ него? Можетъ ли онъ быть хорошимъ мужемъ 
и отцомъ? НЪтьъ, правду говорила про него Аксиньюшка, что 
онъ думаетъ только получить состояше и прибрать къ рукамъ 
меня, старуху, и что онъ вовсе не любитъ тебя.... что у него и 
безъ тебя есть много.... 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА (вспыхнувъ). 

Все это вздоръ, вздоръ.... Ахъ, тетенька, зачфмъ вы вфрите 

этимъ юродивымъ?—они васъ только обманываютъ. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Прекрасно! безподобно!.... Видно и тебя ужь онъ успфлъ 
просвфтить? Да позволь тебя'спросить, что я — глупЪе тебя что 
ли? или меньше твоего на свфтЪ жила? Отчего же это я вЪрю 
Аксиньюшк$? И разв$ я могу ей не вЪрить, когда она откры- 
ваетъ мою душу, мои тайныя мысли? 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
А‘мн$-то, тетенька, разсказала всю мою жизнь. 
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АЛЯДЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Да, вотъ!... А ты про такого челов$ка говоришь, что она 
_ обманываетъ.... Къ чему же послужило тебЪф все мое воспита- 
не? Спасибо, племяненка! ‚Аксиньюшка, этакая блаженная, 
которая можетъ быть голодомъ себя моритъ, цфлыя ночи мо- 
длится, — она станетъ обманывать! ... Нечего сказать, умно.... 


ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Ну, тетенька, если не обманываетъ, такъ можеть ошибать- 
ся.... вЪдь она человъкъ. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Никогда не можетъ ошибаться. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Полно, ВЪфра, какъ ты заразилась идеями Сергфя Нико- 
лаича. Хоть бы ты сегодня-то не приглашала его, а то ужб 
при магнетизер$ онъ, пожалуй, такую же сцену пр!ятную сд$- 
лаетъ, какъ и съ Аксиньюшкой. эы 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Да, ВЪра Сергфевна, я напередъ тебЪ говорю, что если онъ, 
ужо, когда будеть у насъ магнетизеръ, если онъ хоть слово 
позволитъ себф сказать противъ него, я велю его вывести. 
Да прошу ему объявить, чтобы это быль его посл$ дыйй визитъ 
ко мнф. НЪть, я вижу, что онъ производитъ на тебя самое 
дурное в1яве. | 

зд ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Я вамъ даю честное слово, что онъ ничего не будетъ гово- 
рить противъ магнетизера.... (твердо). Но отказать ему отъ 
дома я, тетенька, не могу. ПослЪ васъ онъ для меня дороже 
всего на свфтЪ. Я вамъ сказала, что безъ вашего соглася я 
ни на что не рфшусь, позвольте же мнф по крайней м$р$ видЪть 
человфка, котораго я люблю.... 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Что же изъ этого будетъ, милая ВЪра?... Присутствие чело- 
вЪфка, котораго ты любишь, который въ тебя влюбленъ, и за 
котораго тебф нельзя выдти за мужъ, можетъ имфть гибельныя 
послфдств1я: дфвушкЪ никогда нельзя за себя ручаться.... 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА (вспыльчиво). 

Оставь меня, Софья, въ покоф. Сколько разъ я просила 
тебя никогда не принимать во мнф участя. Я ни твоихъ совф- 
товъ, ни заботъ о себЪ не прошу, не прошу, не желаю.... 
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СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (съ притворно-равнодушной 
улыбкой). 


Зачфмъ же такъ горячиться? Я ничего не сказала. обиднаго 
для тебя. Я говорила вообще обо всфхь дфвицахъ и полагаю, 
что ты изъ нихъ не исключен!е. Я вфдь не сказала, что ты въ 
Связи СЪ 760.45 Троеруковымъ, а только говорю, что весьма 
короткая отношешя съ молодымъ челов$комъ и неприличны и 
не безопасны.... 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Я тебЪ говорю — оставь, не тронь меня. Я все понимаю, къ 

чему что говорится, все.... 


ЯВЛЕНТЕ ЦП. 


ТЬЖЕ и ВОРОБЕЙЧИКОВА. 


# ВОРОБЕЙЧИКОВА (быстро входитъ при посл д- 
нихъ словахъ ВЪры я 
евиы). 


Что, чт оо что за споръ?... въ чемъ дЪло?... ЗараасивуйлЬ, моя 
голубушка, Александра Ивановна (цалуется сб нею). Здравствуй- 
те, тез4атез. Ну что, объ чемъ спорите? (подаете име руки и 
садится). 

(ВБра и Софья, принужденно улыбаясь, не отв$чаютъ). 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Давпрочемъ—что намъ теперь спорить? Вотъ сейчасъ къ вамъ 
пруБдетъ такой челов$къ, который все вамъ разскажеть. Ахъ, 
право, тезатез, какъ я рада, что вы его увидите. Ахъ, го- 
лубушка, Азекеанар Ивановна, лфчитесь у него и больше ни 
у кого, онъ чудеса дфлаетъ. Вотъ сами увидите.... 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (съ улыбкой). 

А уменя воть невёрующая завелась: ничему не вфрить, и 

АксиньюшкЪ не вфритъ.... 


ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Кто это? 


АЛЕКСАНДРА. ИВАНОВНА. 
Вотъ Вра Сергфевна. 


ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Ахъ, ить, вЪрьте, топ апде (со вздохом). Какъ можно не 
вфрить? вфрьте! Ахъ, это таке люди.... Но что вы увиди- 


те сегодня, это необыкновенно! Представьте: вфдь Агафья-то 
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моя явилась!... Билась, билась, допрашивала ее, гдЪ была? 
Ничего не сказываеть: сама, говоритъ, не знаю, гдЪ бродила. 
ЗачЪмъ же ты убЪжала? Тоска, говорить, меня одолЪла.... Ну, 
какая тоска?... ВФдь я ее, кажется, не уморила съ голода; по- 
смотрите, какая рожа.... Ну, да ужо все разскажетъ, голу- 
бушка. Я ей ничего не сказала, а привезла сюда будто прово- 
дить. Боюсь, какъ бы отсюда-то не бфжала.... да ужь я про- 
сила вашихъ дЪфвушекъ присмотрЪть за ней. Помните ли вы, 
тез4атез, его имя? смотрите, не забудьте: Готлибъ Эрнстовичъ. 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Какъ же это, Ольга Федоровна? Готлибъ, это имя нЪмецкое, 

а вы говорили, что онъ грекъ. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Да, та срёге, онъ мнЪ самъ говорилъ, что онъ Грекъ и ролился 
въ Егиит$. А видите ли, какъ это, должно быть, случилось.... 
Онъ мнЪ разсказывалъ всю свою жизнь. Ахъ, сколько онъ пере- 
несъ несчастй! Видите ли, отець у чего былъ грекъ, а мать 
армянка.... но онъ ихъ не помнитъ; они умерли, когда еще онъ 


‚ былъ ребенкомъ. Потомъ его увезли.... въ Пруселю?... да‘имен- 
но, въ Прусс!ю.... это вфль тоже нЪмцы, знаете.... и вотъ тамъ, 


должно быть, дали ему нфмецкое имя.... ахъ, сколько перенесъ 
этотъ человЪфкь!... А знаете ли, тез4атез, я вамъ скажу какую 
радость: онъ нашей вфры. Онъ ми$ самъ сказалъ.... Ахъ, право, 
голубушка, Александра Ивановна, какъ я рада за васъ, что вы 
съ нимъ познакомитесь: онъ вамъ поможетъ въ вашей болЪзни, 
непремфнно поможеть. | 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Дай Богъ. Я бы очень была вамъ благодарна. Ужь мн$ мои. 
болЪзни, кажется.... Дай вамъ Богъ здоровья, что вы обо мнЪ 
заботитесь. 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. ' 

Ахъ, полноте, моя родная... если бы вы знали. какъ я васъ 
‚люблю! Право, какъ родную.... (ко Вюрь Сериъевнь). А вы что 
задумались, топ апде? 

ВЪРА СЕРГЪАВНА. 
Н%тъь, такъ, ничего.... 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
А что же, Сергфй Николаичъ будетъ сегодня?... 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
ХотБль быть. 
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ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ну, я очень рада!... (вполголоса). Вотъмы ужо его обо всемъ 
спросимъ.... (вс4ух5). Ахъ, что-то онъ мн$ скажетъ? Боже мой, 
если бы кто зналъ, въ какой я тревог все это время: про- 
сто ни жива, ни мертва, рфшительно измучилась; об} эти ночи 
совсфмъ не сплю.... И повфрите ли, какъ только забудусь, усну, 
сейчасъ мнЪ представляется, что меня хотятъ зарТзать, убить, 
или отравить, и что онъ вдругь въ самую рфшительную минуту 
является моимъ избавителемъ. Такъ вздрогну, проснусь, серд- 
це, сердце такъ и бьется, выпрыгнуть хочетъ.... Ахъ! это мое 
счасте, что я отыскала этого человЪка. Что бы со мной было 
безъ него?... ахъ, я ужь не знаю!... Вы еще кого приглашали 
сегодня или н%фтъ? 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Да я не приглашала, а проговорилась АвдотьЪ Петровнф.... 

Та стала„убфдительно просить позволеня пруВхать.... 
; ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Не знаю, не разсердится ли онъ, что будутъ постороншя. 
Впрочемъ, что же, вЪдь это къ его славЪ.... Ахъ, Боже мой, 
что ужо будетъ со мной.... Просто сердце дрожитъ.... А вы, 
топ апде, ВЪра Серг$евпа, если что ужо будетъ Агашка гово- 
рить этакое.... знаете, непозволительное для дфвушки.... вы ужь 
выйдите, та сйеёге.... Впрочемъ нфтъ, я думаю, онъ не допус- 
титъ.... Но я на всякой случай говорю, потому что вЪфдь она 
будетъ во снф. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Знаете, меня только одно безпокоитъ немножко.... Не грЪхъ 

ди это? 


ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Ахъ, нфтъ, нЪтъ! | 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Полноте, тетенька, вЪдь это онъ будеть дфлать особенной 
силой, наука есть такая—магнетизмъ. Она даже и преподается 
въ училищахъ, но, знаете, не всЪ способны ее принять. Какой 
нибудь одинъ изъ милл!она. Для этого даръ нуженъ особенный... 


ВОРОБЕЙЧИКОВА (подтверждавшая слова 
Софьи СергБевны кива- 
немъ головы и отрывис- 

: тыми: да! да!) 

Притомъ же, вфдь онъ и вЪры нашей.... Ифтъ, родная, 

Александра Ивановна, на счетъ этого не безпокойтесь. Да если 
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бы туть было что нибудь такое.... неужели бы я-то стала го- 
ворить о немъ? Вы меня знаете. Я вамъ говорю, что онъ на- 
шей вфры. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. . 

Да, вотъ это точно.... Впрочемъь нынче иные и нашей-то 
вЪры есть таке, что ни во что не вЪфрятъ.... вотъ, какъ госпо- 
динъ Троеруковъ. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, я вамъ отвЪчаю: когда Сергфй Николаичъь увидитъ его, 
и онъ ему повфритъ. Вы посмотрите только, что это за чело- 
вЪкъ. 


ЯВЛЕНТЕ ПТ. 


ТЪЬЖЕ и ТРОЕРУКОВЪ. 


ВОРОБЕЙЧИКОВА (при входЪ Троерукева). 

Ахъ, воть и Сергфй Николаичъ. — Легокь на поминф.... 
(Троеруков со всъми раскланивается. Александра Ивановна и 
Софья .Сераъевна молча и небрежно киваютб ему золовой, Въра 
Серзъевна подает5 руку). 


ТРОЕРУ КОВЪ (обращаясь къ Воробейчико- 
вой). 


Вы изволите говорить: легокъ на помин%, — стало быть рЪчь 
шла обо миф. 
ВЪРА СЕРГЗЕВНА. 
Да, тетенька говорила, что вы не вЪрите ничему чудесному. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
А я увфряла, что когда вы увидите, что дфлаетъ тоть чело- 
вфкъ, который будетъ сегодня здЪсь, вы ему повЪрите. 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА (выразительно смотря на 
Троерукова). 
Я тоже въ этомъ увфрена, потому что вы сами говорили, что 
иагнетизмъ есть въ природф. 
ТРОЕРУКОВЪ. 
Да, дфйствительно, магнетизмъ существуетъ; этого нельзя 
отвергать. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Слышите, Александра Ивановна? Ужь если Сергфй Нико- 
лаичь этому вЪритъ, можете себф представить, что въ состояния 
сдфлать этотъ человфкъ, если онъ магнетизеръ! 
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ЯВЛЕНТЕ 1. 


ТЬЖЕ и АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 


ВОРОБЕЙЧИКОВА (увидя Авдотью Петровну, 
стремительно бросается къ 


ней). 

Ахъ, Авдотья Петровна, какъ я рада, что вижу васъ се- 
ГОДНЯ... 

АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

Здравствуйте, та бопие атае (Идет ко Александръ Иванов- 
нь). Вопзо", Александра Ивановна... (Садится) Ухъ, устала... 
Вопзо", тезаатез (киваето золовой Софьь и Втръ и сидя по- 
даетб им руки) Ухъ, какъ устала... Какъ янынче стала слаба... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ужь давненько я васъ не видала, Авдотья Петровна... Какъ 
здоровье-то ваше? 

АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

Что мое злоровье!.. (Машеть в5 отчаяши рукой) По обыкно- 
веню, нервы... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, какъ онб пользуеть оть нервовъ. Это совеЪмъ по его 
части. Онъ мнЪ говорилъ, что всЪ нервныя болфзни онъ 0со- 
бенно удачно лБчитъ... 

АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

Это магнетизмомъ... да, я думаю... Ахъ, ужь чфмъ меня не 

лЪчили... (кб Александрь Ивановнт). А что, онъ скоро будетъ?.. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Долженъ быть скоро... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА (смотритъ на часы). 

ХотЪль быть въ 7 часовъ. Теперь ужь пять минутъ ось- 
маго. .. ‹ 

АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

Интересно видфть... Ахъ, еслибъ онъ меня взялся вылЪчить. .. 

Но это, кажется, невозможно... | 


ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Онъ вылфчитъ, вылфчитъ, ув$ряю васъ... 


ВЪРА СЕРГЪЕВНА (тихо Троерукову). 
Ради Бога, показывайте видъ, что всему слЪпо вфрите... 
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ТРОЕРУКОВЪ. 
`Но вфль это, право, неблагородно... 
в ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Это необходимо. .. Этимъ можете поддфлаться къ тетенькф... 
° АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (Авдоть% ПетровнЪ). 
Ну, а что — отъ сыновей нфтъ писемъ? 
АЗВДОТЬЯ ПЕТРОВНА (со вздохомъ). 

Отъ Александра получила, а отъ Пьера нфть. Да ужь я 
знаю: меня предчувств!е не обманетъ... Ахъ, вчера я видфла ка- 
кое видЪнте. .. 

СЛУГА (въ дверяхъ). 

Пр!Бхалъ... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА (торопливо). 

Ахъ, преБхалъ... Александра Ивановна, голубушка, прЕБхалъ 
онъ... у 

АЛЕКСАНЛРА ИВАНОВНА. 
Ну что же проси, проси скорЪе сюда... Да чаю подавать... 
! ВОРОБЕЙЧИКОВА (къ СофьЪ и ВЪрЪ). 

Что, тез4атез, не правда ли — какъ-то страшно передъ та- 
кимъ человЪкомъ? а?.. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (съ улыбкой). 

Да, немножко (смотрится в5 зеркало). 


ЯВАЕНГЕ У. 


ТЬЖЕ и ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


+ 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ (молча и важно раскланивается 
со всЪми). 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (указываетъ ему мЪсто 
на диванЪ возяЪ себя). 


Не угодноли вамъ садиться. .. вотъ сюда... по ближе ко мнф... 
Какъ я вамъ благодарна, что вы сдЪлали честь своймъ посфще- 
немъ миф, больной старух$. 

ЗИЛЬБЕРБА ХТ. 
Я предчувствовалъ, что вамъ нужна помощь... 
ТРОЕРУКОВЪ (тихо ВЪрЪ СергЪевнЪ). 
Пари готовъ лержать, что онъ жидъ и... 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА (также тихо). 
Ради Бога, молчите... Помните, о чемъ я васъ просила. 
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_ ВОРОБЕЙЧИКОВА (къ Зильбербаху). 

Александра Ивановна съ большимъ нетерп$н!емъ ожидала 
васъ... Она вполнЪ увфрена, что вы не откажете ей въ своей 
помощи... | 

(ЗИЛЬБЕРБАХЪ молча кланяется). 
АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

Ваша слава такъ гремитъ, что многя бы желали просить ва- 
шего совфта и помощи... : 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. . 

Я лЪчу только коротко знакомыхъ. .. 

(СЛУГА разноситъ чай). 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Если вы удостоили насъ своимъ знакомствомъ, те позвольте 
рекомендовать вамъ (указывая на Авдотью Петровну) —это другъ 
нашего дома... у 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ (перебивая). 
_ Позвольте... Авдотья Петровна... 
(ВсБ выражаютъ изумлен!е). 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, это удивительно! Это просто непостижимо! Ахъ, Гот- 
либъ Эрнстовичъ!.. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ужь я не знаю посл$ этого, нужно ли представлять вамъ 
моихъ внучекъ... (указывая на Софью Серчъевну) Эта... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Софья... 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
А эта... (Указываеть на Впру Сериъевну). 


ЗИБЛБЕРБАХЪ. 
ВЪра... 
(Общее изумленге). 
ВОРОБЕЙЧИКОВА (съ торжествующимъ ли- 
цомъ подходя то къ СофьЪ, 
р то къ Вр СергЪевнЪ). 
А, каково, тез4атез!.. а?.. Я вамъ говорила, что это необык- 


новенный челов$къ. Погодите еще, чтд посл будетъ... 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (вполголоса, 'взглядывая 


на Зильбербаха). 
А какъ въ самомъ дфлЪ хорошь! 


ВОРОБЕЙЧИКОВА (въ совершеннемъ восторг). 
Чудо, чудо! (Снова садится около Зильбербаха) 
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АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Скажите, пожалуйста, какъ это вы можете узнавать имена? 
Это, в$ ль, непостижимо... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Простой даръ предчувствия... 

АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

Охъ, я вЪрю въ предчувствя. Со мной это часто случает- 
ся. У меня вфдь нервы... МнЪ, кажется, я очень склонна ‘къ 
магнетизму... Знаете, со мной бываютъ даже этак я видфня (За- 
жимаеть злаза и машет рукой). 

- ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Слфдовательно вы очень способны воспринимать магнетизмъ. 
АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

‚Да, да, я именно такъ думаю. Я даже хотБла непрем$нно искать 

такого магнетизера, который бы могъ меня магнетизировать. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ (улыбаясь). 

Магнетизеровъ, если хотите, теперь появилось очень много, 
но большею частю это либо шарлатаны, либо имфють такую 
ничтожную силу, что они скорфе бы повредили вамъ, еще боль- 
ше разстроили бы ваши нервы. Но у васъ именпо такая бо- 
яЪзнь, на которую можеть дЪйствовать только магнетизеръ. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (нЪсколько жеманясь). 

Ну, а я, скажите, — способна ли воспринимать магнетизмъ? 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Вы хотя здоровы Физически, но вашь организмъ разбитъ 
нравственными страдашями всаЪдств!е огорчений, которыя испы- 
тали въ жизни. .. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (изображаетъ на лицЪ сво- 
емъ совершенное удивление, 
Тихо вскрикиваетъ, всплес- 


киваетъ руками и уныло 
опускаетъ голову). 


ВОРОБЕЙЧИКОВА (подбЪгая къ ней). 

Говорила я вамъ, та срёге, — это удивительный, необыкно- 
венный человЪкъ. Даже страшно смотрфть ему въ глаза... 
(обращаясь кь Вшръ Сериъевиь и Троерукову) А? каково?.. (По- 
трясаеть торжественно золовой, потомь снова отходить и са- 
дится рядомь съ Зильбербахомь). 

АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

А я нменно очень склонна къ магнетизму. Со мной, знаете, 

что бываегь. Вдругъ сдфлается, что я начего не вижу, не слы- 
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шу, не чувствую, только чувствую, что я лечу, лечу, лечу... И 
‘здругъ падаю, падаю, падаю... Или вдругъ вижу я такое ви-. 
дЪше, что будто я гуляю въ этакомъ саду... и кругомъ меня эта- 
ке цвфты, деревья, виноградъ.. . А то мнЪ представляется ви- 
дЪъне, что вокругъ меня ничего ифтъ, совершенно ничего: одно 
небо... и я вижу кого нибудь... тамъ сыновей, или изъ знако- 
мыхъ, о которыхъ много думаю... И всф слышатъ, какъ я съ ни- 
ми разговариваю... ДЪвки мой тогда нарочно сходятся и слу- 
шають, что я говорю, и послф мнЪ все разсказываютъ... Ая го- 
ворю, говорю, и сама не знаю, чтд говорю... Я ужь и знаю, что 
это къ чему нибудь, какое нибудь предчувстве... И ужь не- 
премфино что нибудь посл$ этого со мной случится... Не правда 
ли, в%ль это тоже магнетизмъ?... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Н%ть, это не то, что магнетизмъ, а это, знаете, — что-то ВЪ 
род$ галюцинащи. 

АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

н, да, именно что нибудь въ этомъ родф.... Но вфдь зна- 
читъ, я все-таки способна къ магнетизму? 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Да, на васъ онъ будетъ очень скоро дЪйствовать. 
АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

Я васъ прошу, вы, пожалуйста испробуйте надо мной свои 
силы. (со в300х0м). Я вЪдь очень страдаю.... 

`ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Съ большимъ удовольствемъ, когда буду имфть честь поко- 
роче познакомиться съ вами. 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Готлибъ Эрнстовичъ, теперь вы здЪсь со всфми знакомы, 
кром$ одного человЪка. (указываеть на Троерукова). Позволь- 
те васъ познакомить. 

ЗИ ЛЬБЕРБА ХЪ (вставая и направляясь къ Трое- 
рукову, который также идетъ 
къ нему). 

Очень праятно. 

ТРОЕРУКОВЪ. 
Вы, вфроятно, и мое имя знаете, такъ же, какъ и другихъ. 
ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ. 

‚НЪть, теперь еще не знаю.... но можеть быть не ошибусь, 

хотя, признаюсь вамъ, на мущинъ магнетизмъ дЪйствуеть го- 
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раздо слабфе, нежели на женщинъ, потому что организмъ ихъ 
грубЪе женскаго.... Ваше имя.... (нъсколько секундь смотритв 
на незо пристально). Ваше имя.... СергЪй. 
(Общее изумленте). 
ТРОЕРУКОВЪ (пожимаетъ плечами). 

Совершенно справедливо: Сергфй Николаичъ Троеруковъ.... 
(с5 улыбкой). ДЪйствительно—вы необыкновенный человфкъ!... 

| ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

А какъ вы думаете, Готлибъ Эрнстовичъ, что ожидаетъ въ 
будущемъ Сергфя Николаича? 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Все тоже, что и всякаго молодаго человфка съ благородной 
душой и гордымъ сердцемъ, принужденнаго идти по тфсной до- 
рогф жизни: больше горя, нежели радости, горе въ настоящемъ, 
невЪрная радость въ темномъ будущемъ. 

ТРОЕРУКОВЪ. 

Благодарю васъ хоть за то, что вы, не обфщая много хоро- 
шаго, умфете польстить человЪку. 

. ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Не польстить, а отдать должное. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВА. 

А меня что ожидаетъ? 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ваше будущее таково, что я могу его объявить вамъ только 
однимъ. Пожалуйте сюда (отводить ее в сторону). Вы зароните 
искру любви въ душу такого человфка, котораго считаете менЪе 
всего къ тому способнымъ; будете любить сами,—и ваше былое 
счасте къ вамъ возвратится... Этотъ человЪкъ, кромф любви, по- 
можетъ вамъ достигнуть того, чего вы теперь напрасно желаете... 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (сконфхузившись и опуская 
глаза). 

Что же такое?... Я, кажется, ничего не желаю.... 

ЗИЛЬБЕРБАХТЪ. 
Если не понимаете теперь этихъ словъ, то поймете тогда, 
когда исполнится первая половина моего иредсказания. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Ноя за-мужемъ и не могу любить никого, кромф мужа. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Вы имфете пылкое и нфжное сердце, но любить своего мужа 

не можете, потому что онъ ие стоитъ вашей любви.... 
хх. Отд. Е. 5 
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СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Вы удивительный человЪкъ!... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Помните мои слова, — они сбудутся.... (Отходить оть нея, 
между ттьм5 какъ Софья Сератьевна остается на томь же мтъстиь 
в5 большом волне). 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ну, а скажите-ка мнЪ, —меня вы старуху и забыли, —можно 

ли мнф ожидать чего нибудь хорошаго?.. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Главное хорошее, чего вы можете ожидать, — это здоровье. 
И вы будете вылфчены именно мною, только, предупреждаю 
васъ, не скоро; другой же никто васъ не можетъ вылЪчить. 
И я васъ могу лёчить только въ такомъ случаЪ, если вы готовы 
вполнф мнЪ довфриться; если же нфтъ, то лучше и не прини- 
маться, — вс$ усилмя мои будутъ безполезны. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Какъ же мнЪ не вфрить вамъ, когда вы обфщаетесь меня вы- 
лфчить?... Я вфдь ужь вотъ другой годъ въ креслахъ катаюсь, 
’ почти ходить не могу, спина ужасно болитъ. Чего мн боль- 
ше желать, какъ не здоровья? 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


НФть, у васъ есть и кромф того много другихъ 06а и 
огорчений.... 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ахъ, ужь если обо всфхъ моихъ огорченяхъ говорить, такт 
ихъ и не перечтешь, нфсть числа. Вотъ хоть бы одинъ про- 
цессъ, такъ меня смаялъ.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Процессъ вашъ очень скоро превратится для васъ изъ гор; 

въ большую радость.... 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Какъ? Такъ неужели я его выиграю)... 


ЗИЛЬБЕЪБА ХЪ. 
Вы его выиграете непремфнно съ помощью одного челов\ка 
на котораго меньше всего разсчитываете, если только (вполаолоса 
не будете довЪряться очень молодой дфвушкф и очень молодом 


человЪку, которые и есть ваше настоящее горе — и въ настоя 
щемъ, и въ будущемъ.... ь 


НОВЪЙШИЙ ОРАКУЛЪ. 67 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ахъ, понимаю! Такъ неужели правда, что они затфвають что 
нибудь противъ меня... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Теперь я вамъ ничего не скажу болфе, кром% того, что вы не 
должны показывать вида и должны быть ласковы съ обоими. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Благодарю васъ, благодарю васъ!... Ахъ, неблагодар.... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Смотрите же, не подавайте вида.... 
АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

Ну, ая не стану васъ теперь спрашивать о себф, а попрошу 
васъ, чтобы вы меня намагнетизировали, чтобы я сама все про 
себя предсказала.... 

ЗИ ЛЬБЕРБА ХЪ. 
Очень хорошо.... (К5 Вюръ Сертъевнь) Ну, а вамъ не угодно 
меня спросить? 
| ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Н$тъ, я боюсь узнавать впередъ будущее. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Да и не мудрено бояться будущаго, когда въ настоящемъ все 
‘улыбается.... 


ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Ну, не совсфмъ.... Вы ошибаетесь.... 
| ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
’ Не мудрено и ошибиться, потому что вфдь я вамъ и не 
‘предсказываю. Тотъ, кто не хочеть слышать отъ меня словъ 
‘правды, долженъ принимать ложь за правду.... (Отворачивается). 


ВОРОБЕЙЧИКОВА (постоянно сл$дившая за 
Зильбербахомъ, быстро къ 
нему подходитъ). 


Готлибъ Эрнстовичъ, теперь ея вы всЪмъ предсказали.... 

‚не забудьте же и меня. Можно начать.... съ Агахьей? 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Съ удовольствемъ, если позволить Александра Ивановна. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ахъ, сдфлайте милость.... 
| ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
’ Только И можеть быть будуть разоблачаться 
‘ваши семейныя тайны.... не тяжело ли вамъ будетъ при посто- 


бт он льй очень 
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роннихъ? не лучше ли до другаго раза, когда нибудь у васт 
въ домЪ? 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, нЪтъ, нЪтъ, пожалуйста теперь: здфсь все мои друзья, 
инф ихъ нечего стыдиться. Да и кто не знаетъ моей несчаст- 


ной судьбы?... 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Ну, какъ вамъ угодно, для меня все равно.... Я готовъ. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Такъ я ее позову.... (У20дит®). 


ЯВЛЕНИЕ Ут. 


ТЪЖЕ безь ВОРОБЕЙЧИКОВОЙ. 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ (подходя къ Троерукову). 

Пожалуйста, не смотрите на меня, какъ на какого нибуль чу- 
десника и не считайте меня за человфка, желающагое казаться 
необыкновеннымъ п сверхъестествениымь существомъ. Мы съ 
вами не женщины. Притомъ вы такъ образованы, что вЪ- 
роятно давно поняли, что всф мои дЪйствя — результатъ осо- 
бенной магнетической силы, которая развита во мнЪ до крайней 
степени. Конечно, я увфренъ, что вы не встрЪтите лругаго та- 
кого магнетизера, какъ Зильбербахъ.... но все-таки тутъ нЪфтъь 
ничего сверхъестественнаго.... 

ТРОЕРУКОВЪ. 

Признаюсь вамъ, я ничего и не вижу такого во всЪхъ вашихт 
словахъ и дЪйств!яхъ, но тфмъ не менфе все больше убфждаюсь, 
что вы необыкновенно умный человЪфкъ.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Но однимъ умомъ тутъ ничего нельзя сдЪфлать, если нЪтт 
врожденнаго дара. | 
ТРОЕРУКОВЪ. 
Скажите, пожалуйста, давно ли вы этимъ занимаетесь? 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Я открылъ въ себЪ эту способность, еще бывши ребенкомъ: 
какъ теперь помпю, одинъ разъ въ школ я не могъ оторвати 
глазъ отъ ногь учителя: почему-то мн казалось, что у него 
одна нога въ чулкЪ, другая безъ чулка, босая; меня это такт 
сильно заняло, что я не могъ удержаться и невольно сказалт 
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вслухъ при всемъ классф: господинъ учитель, у васъ одна нога 
босая.... Сначала онъ на меня разсердился, а потомъ, когда 
дфйствительно увидЪлъ, что, по разсЪянности, не надфлъ чулка 
на одну ногу, чрезвычайно удивлялся, какъ я могъ это разсмо- 
трЪть сквозь сапоги.... Тогда я и самь не понималъ, что это 
было ясновидЪше.... 
ТРОЕРУКОВЪ. 
Но когда же наконець вы сознали въ себЪ эту силу? 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
О, уже послЪ, когда я быль въ геттингенскомъ университет®. 
(Входить Воробейчикова и Агафья). 


ЯВЛЕНИЕ УП. 


ТЪЖЕ, ВОРОБЕЙЧИКОВА и АГАФЬЯ. 


ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Вотъ, Готлибъ Эрнстовичъ, эта нимфа, —не угодно ли полю= 
боваться (указываеть на Азафью). 
| ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ. 
-_ А!.. (Смотрите на нее молча) Ну, тез4атез, признаюсь, мн% 
эту двушку будетъ трудно привести въ состояше полнаго ясно- 
вид ня: она совершенно здорова и организма довольно крп- 
каго. | | 
ВОРОБЕЙЧИКОВА (злобно). 
Кажется, нельзя сказать, чтобы барывя изморила на работф. 
| АВЛОТЬЯ ПЕТРОВНА. 
Такъ нельзя ли меня вмъсто ея? 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Нфтъ, ифтъ! ужь потрудитесь ее негодную. СдФлайте ми- 
ость, Готлибъ Эристовичъ. я 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Ну, тяжело мнЪ будеть, но я по крайней мфрЪ заставлю ее 
твфчать на ифкоторые вопросы относительно одного обстоя- 
ельства. Ну, милая, возьми кресла и поставь сюда на средину 


‚омнатыт. 
(Агафья исполняетъ приказан!е). 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Садись въ кресла. 
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АГАФБЬЯ. 
Какъ это можно, сударь! 
| ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Садись, садись, ничего.... тебф позволяютъ. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Полно манерничать, что, —тебя въ гости что ли позвали?... 
Садись, когда приказываютъ. 
АГАФЬЯ. 
„Да я и постою, ничего-съ. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА (гнЪвно). 
ТебЪ что говорять?... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ (дЪлаетъ знакъ рукою). 
Позвольте. (Ко Азафьь) Поди сюда... (становитв ее перед са- 
мым креслом и обращается къ окружающимь) Она у насъ ся- 
детъ и не конфузясь.... Ну, тездатез, я васъ прошу теперь за- 
нять свои мЪфста и не развлекать меня, а главное не обращаться 
къ ней (указываетию на Азафью) ни съ какими вопросами. 


(ВсЪ усаживаются, вонаряется молчане. Зильбербахъ становится противъ 
Агахьи и начинаетъ въ упоръ смотрЪть ей въ глаза. Потомъ говоритъ ей 
тихо, но твердо: «сядь!» и Агахья какъ бы невольно опускается въ стоя- 
ия сзади ея кресла. ВсЪ переглядываются и знаками выражаютъ удивле- 
н!е; Зильбербахъ начинаетъ магнетическй сеансъ. Подъ виян!емъ его взгля- 
довъ и движенй, Агахья постепенно впадаетъ въ магнетическ!й сонъ; глаза 
Зильбербаха блестятъ, лицо блЪдно, руки и ноги нфеколько дрожатъ, какъ 
бы отъ сильной усталости). 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Ухъ, какое упорство!.. Однако уснула. (/Дьлаетье знаки мол- 
чая, подходить к5 столу, наливает стакань воды и залпом 
выпиваеть ее, потом5 опять подходить ко Азафьъ и продолжаете 
мазнетизироване. Всльдь за движешем5 езо руки, производимымь 
в5 воздуть, спящая поднимаеть и опускаеть евои руки, накло- 
нлеть золову то в5 ту, то в5 друшую сторону, не разэкимая злаз5). 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Теперь она спить совершенно и находится въ моей власти. 
Я буду спрашивать. (К5 Азафьь) Ты спишь? 


АГАФБЬЯ. 
Сплю. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Кто тебя заставилъ спать? 
АГАФЬЯ, 


Готлибъ Эрнстовичъ, 
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| ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Чего я хочу? 


(Молчанте). 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Отвфчай, чего я хочу? 


(Молчанте). 
ЗИ ДЬБЕРБА ХЪ. 
Отчего ты не отвфчаешь? 
АГАФЬЯ. 
Тяжело. (Грудь ея высоко поднимается, дыханме тяжелое). 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ (дЪлаетъ нЪсколько движенй 
руками надъ Агахьей). 
Теперь отв\чай на вопросъ, чего я хочу? 
АГАФЬЯ. 
Чтобы я отвфчала на вс вопросы. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
О чемъ я буду спрашивать? 


АГАФЬЯ (со стономъ). 


Тяжело. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Отвфчай. 
АГАФЬЯ. 
О баринф. 
Е ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Виновата ли ты? 
АГАФБЯ. 
Виновата. 
ЗИ ЛЬБЕРБА ХЪ. 
Давно ли? 
АГАФБЯ. 
Два года. 


ВОРОБЕЙЧИКОВА (всплеснувъ руками). 
Два года!... Представьте, два года, ал и не знала ничего.... 


Ахъ, я несчастная! (Начинает плакать). 
'ВСЪ (кромЪ Серг$я Ннколаича, машутъ 


| руками). 
Сс, сс.... тише, испугаете!. .=» 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Когда у васъ началось? 
АГАФЬБЯ. 


Не помню, 


72 СОВРЕМЕННИКЪ. 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Вспомни. 
АГАФЬЯ. 
Не помню; тяжело. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Я тебЪ приказываю, вспомни. 
АГАФБЯ. 


Въ пятницу; вечеромъ. Барыни не было дома... (Тяжело ды- 
шеть). 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
ТебЪ очень тяжело? 
АГАФЬЯ. 
Очень, очень. Душно.... 
| ВСЪ. 
„Довольно, довольно. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 


Еще одинъ вопросъ, послЪдый: гдЪ ты была послфдн1е два 
дня? 


(Молчанте). 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
ОтвЪфчай. 
АГАФЬБЯ. 
За городомъ. Охъ!.. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 


Ну, довольно, больше нельзя. (Начинаеть дълать’ движешл, 
выводлиря изь мазнетическало усыпленая). 


ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Спросите ее, зачфмъ она убфгала, что у нея было на ум$?... 
Батюшка, родной, спросите. 
ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ. 
Н$ть, больше нельзя, можетъ быть дурно.... Очень опасно, 
да и у меня больше ифтъ силы. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Довольно, довольно, ради Бога. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Ахъ, ахъ, каково? Какова жизнь ! 


АВЛОТЬЯ ПЕТРОВНА. 
Пожалуйста, теперь меня. | 


ЗВЛЬБЕРБАХЪ. 
Нфтъ, извините, я усталь, ие могу... 
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АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 
Я сейчасъ усну, у меня сейчасъ видЪфне сдЪфлается. Пожа- 
луйста, я вамъ все буду отвфчать. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Нфть, не могу..., Я право усталъ.... 
АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 
Да вЪдь меня, право, легко: я вфдь слабой комплекши. ... 
У меня нервы.... : 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
НФтъ, нфтъ, не могу.... Воть еще надо ее разбудить. (Начи- 
наетб снова движеня). 
АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 
Ахъ, какъ это жалко!... 


АГАФЬЯ (постепенно просыпается, ози- 
раетсл съ удивленгемъ и какъ бы 
влругъ прА@дя въ сознан!е, под- 
нимается съ кресла). 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Помнишь ли, что съ тобой было? 
АГАФЬЯ (слабымъ голосомъ). 
Никакъ нЪтъ-съ. 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. у 

Что у тебя болитъ? 
АГАФБЯ. 

Голова болитъ-съ и грудь болитъ.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Ну, поди, выпей холодной воды и приалягъ тамъ, полей: "»... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахьъ мерзкая, мерзкая!... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


Ну, ступай, ступай отсюда, милая!... (Азафья уходить) Ольга 
Федоровна, пожалуйста сюда. (Отводить се в5 сторону и 1060- 
ритз впомолоса). Послушайте, вы завтра же объявите ей, что 
она вольная и пришлите-ка миф: я ей отдамъ отпускную, а то 
можетъ быть очень нехорошо, я предупреждаю васъ. Теперь 
вЪдь уже вы знаете, что воротить ее нельзя, такъ, пожалуйста, 
пе ссорьтесь ке съ ней, а просто прогопите ее отъ себя.... 


ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Охъ, если бы я знала прежде, дала бы я ей вольную!... 
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и 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ну, а ужь теперь дЪфло сдфлано и, если хотите спокойствля, 
ни ей, ни м мужу ни слова, а то ты худо: смотрите. 
Я вамъ говорю.... Слышите?.. 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Непремфнпо, непремфнно все сдфлаю, какъ вы говорите. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Ну, а теперь сейчасъ же отошлите ее домой, чтобы не было 
лишней болтовни между зд$шними людьми. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Сейчасъ, сейчасъ. (Уходитв и потоме вскорть возвращается). 
ЗИЛЬБЕРБАХУЪ (во время отсутотв1я Воро- 
‘бейчиковой). 
Однако какъ разстроило все это г-жу Воробейчикову! 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

И не мудрено: въ ея года получить такой афроитьъ—не мало- 
важность. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Я не могла безъ страха смотрЪть на васъ, когда вы магнети- 
зировали. У васъ глаза до такой степени блестЪфли, что, ка- 
жется, не было возможности смотрЪть на нихъ. Скажите, вамъ 
очень трудно было? 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Да, сегоднишей сеансъ для меня очень тяжелъ.... 
АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. ` 
Ахъ, какъ не трудно: это было видно по лицу. ... Но если бы 
вы меня.... вамъ гораздо бы легче было. Я увфрена, что вы 
когда нибудь исполните обфщаше, помагнетизируете меня. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


Съ удовольствемъ. 


ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Но скажите пожалуйста, что вы сами чувствуете, когда 
магнетизируете? 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Я въ это время забываю ршиательно все окружающее и даже 
какъ будто не чувствую самого себя, но весь сосредоточиваюсь 
на какой нибудь одной мысли или желании. 

АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 


Вотъ такъ же точно бываетъ и со мной, когда я вижу видф- 
ния. 
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ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
_ Однако позвольте мнЪ проститься. Я очень усталъ. .. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Какъ же вы развЪ не откушаете у насъ?... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
НЪ$ть, благодарю васъ. Я не могу теперь ничего фсть. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Ну, не см$ю васъ останавливать. Надфюсь, что не оста- 
вите меня своей помощью. Теперь у меня только и будетъ на- 


дежды, что на васъ.... Когда вы къ намъ опять пожалуете? 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ: 
Постараюсь въ скоромъ времени.... 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
А ми$ когда прикажете пруБхать къ вамъ? 
ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ. 
Когда вамъ угодно, я почти всегда дома. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 


Ахъ, благодарю васъ, благодарю.... Безъ васъ я никогда бы 
не знала того, что теперь знаю. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ (раскланиваясь съ Софьей и 
ь ВЪрой). 

Прощайте, тездатез. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
НадЪфюсь, что до свидания. 
ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ (подавая руку Троерукову). 

Прошу быть знакомымъ. (Кланяется всъм5 и идеть. Вст, 
кромь Александры Ивановны, его провожають5 до самьхь дверей, 
а Воробейчикова и во слъдующей комнат). 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ну, какъ Авдотья Петровна? На мои глаза вЪдь онъ чудеса 

дЪлаетъ. 
АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 

Дл, да!... Только — ахъ, какой онъ.... Зачфмъ онъ не поса- 
дилъ меня? 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ахъ, усталъ вфдь очень. Вы видЪФли.... 

АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. ° 
Да вфдь я бы его не утомила. Я бы въ одну минуту. 


ВЪРА СЕРГЪЕВНА (тихо Сергфю Николаичу). 
Ну, чтд вы скажете? 
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СЕРГЪЙ НИКОЛАИЧЪ. 

Что сказать? Я и сообразить ничего не могу. Если онъ и 

шарлатанъ, то такой, какихъ не много на свЪтЪ. 
ВБРА СЕРГЪЕВНА, 

А я такъ, признаюсь, почти вЪрю въ его силу, да и сомн$- 
ваться нЪтъ возможности. ... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА (возвращаясь). 

Ну, тез4ате$, каковъ! Я вамъ говорю: чудо что такое.... 
Чудо, чудо!... Но какова мол судьба, а?... ахъ Боже мой, Боже. 
мой!... | 

АВДОТЬЯ ПЕТРОВНА. 
Полноте, та 6оп аптие, плюньте на это. Пожили бы вы съ 
моими нервами.... | 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Или съ моими неприятностями. - 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА.. 
Ахъ, всфмъ намъ женщинамъ суждено переносить это несчастие! 
ВОРОБЕЙЧИКОВА.. 
Но вфдь лЪта, топ апде, лЪта.... Вотъ вфдь что главное.... 
Но онъ, онъ необыкновенный человЪкъ! не правда ли? 
ВСЪ. 
Да, да! Чудо, чудо! 
(Занав$еъ опускается). 


ДЪИСТВИЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Небольшая комната, уставленная простою деревянною' мебелью. У стфны на 

право кровать подъ ситцевымъ пологомъ. Но стЪнамъ наклеены ‘лубочныя 

картивки духовнаго содержаня. На окнахъ бЪлыя кисейныя занавЪски. Въ 

прост$нк5 между ними шкапь со стеклами. Ярко вычищенный самоваръ 
стоить на столикЪ въ углу. 


ЯВЛЕНИЕ 1. 
АБКСИНЬЮЩЕКА, АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА и АРБУЗКИНЪ. 


(АКСИНЬЮНТКА сидить на кровати, поджавши подъ себя ноги, черезъ 
сголь противъ нел сидитъ купець; АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА помЪотает- 
ся у того же стола, рядомъ съ кроватью: въ рукахъ у нея толстый чу- 
докъ, передъ нею на столБ развернутая книга въ кожаномъ пере- 
плетЪ съ м$дными застежками). 
АРБУЗКИНЪ. 

Такъ теперича значить, Аксиньюшка, мн$ эту матерю надо 

бросить и чувства свои оставить. 
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—1 
т 


АКСИНЬЮТТКА. 

Распояшь кошель, наклади полнфй горемъ маслянымъ, да и 
носи у сердца. 

АРБУЗКИНЪ. 

Ахъ, грустно.... А какъ я эту дЪвипу почитаю всфмъ своимъ 
сердцемъ, такъ этого сказать невозможно. 

АКСИНЬЮЩШКА. 
Товары-то хороши, да не про наши гроши. 
АТБУЗКИНЪ. 

А нельзя ли, Аксиньюшка, по крайности чувства ея па меня 
оборотить какимъ ни-на-есть манеромъ? Что пущай, коли ро- 
дители не выдаютъ ее за меня, такъ хоша бы въ любовь мнЪ съ 
ней сердечную войти. Помогите, Аксиньюшка, нфтъ ли у васъ 
какого противъ этого средствия?.... 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Что вы, почтеннфйний, разв матушка этакими дЪлами за- 
имствуется? Развф она коллунья, али ворожейка какая, что 
станетъ вамъ приворотваго зелья давать? Да про твои грфхов- 
ныя богомерзкя дфла и слушать-то не захочетъ. Ну-те-ка 
привороту проситъ!... 

АТРБУЗКИНЪ. 

Да вЪдь, пожалуйте, позвольте-съ: вЪдь я не къ тому-съ ... 
я только совфта прошу, что мои чувства самыя мучительныя, 
измучили меня совсфмъ. Извините пожалуста. 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Даты, любезный человфкъ, зналъ бы къ кому съ чфмъ ид- 
ти. Коли ты къ блаженному человфку пришелъ, такъ ты не о 
томъ помышляй: мрекя-то свои грЪховности оставь, а проси 
совфта на дЪла добрыя, да помышляй, какъ бы душу свою спа- 
СИ. 

АКСИНЬЮШКА. 

Парень дЪвку полюбиль, свою душу загубилъ, Богу не мо- 
ие Ха, ‘ха, ха, (Дьлая вдру печальное лицо) Ирости- 
те, Христа радн.... Не поминайте лихомъ. 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Слышишь ли, что матушка изволитъ говоритъ, внятно ли те- 
6% это?... То-то, любезненькй мой! Вы вфдь вотъ какой на- 
родъ: придете вы безпокоить такого человфка, говорите ему о 
всякихъ вашихь мерзостяхъ, а нфтъ чтобы—на-ка, дескать, ма- 
тушка, отъ моего усердия, раздайте на нищую брат!ю, да помо- 
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гите вы мн своимъ добрымъ совфтомъ, наставьте на путь. 
Тогда бы матушка тебЪ и сказала, какъ тебф, — къ мрскому ли 
твоему р дфла наслфдуютъ, али что къ успокоеню 
души твоей.. 

АРБУЗКИНЪ. 

Да я ничего, могу-съ, съ моимъ полнымъ удовольств!емъ... 
чфмъ могу-съ.... 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Да матушк$ ничего отъ тебя не надо: ты не подумай.... Она 
невидимо сыта будетъ, какъ птица поднебесная. Отъ васъ 
она, мой любезненькй, ничфмъ не захочетъ покорыстоваться. 
Я говорю къ назиданйю вашему, что какъ надобно съ такими 
людьми обращеше имФть. 

АРБУЗКИНЪ (кладя на столъ полтинникъ). 

Пожалуйте, примите.... Не оставьте своимъ добрымъ совЪ- 
томъ, потому — нок ренно желаю не ко грЪху, а въ законный 
бракъ вступить. 

АКСИНЬЮШКА (беретъ со стола, со смЪхомъ 
перекидываетъ съ руки на ру- 
куи потомъ кидаетъ на полъ). 

Далъ пятакъ, далъ дуракъ. Катись, покатись.... (Со смт- 
хом5 ложится навзничь на кровать). 

АРБУЗКИНЪ. 

Зачфмъ же такъ-съ.... (Смотрит на поль, намтъреваясь под- 
нять монету). 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Небезпокойтесь, не ищите; найдемъ, себ не возьмемъ. Куда 
велфли, туда и пойдетъ.... 

АРБУЗКИНЪ (снова садясь на свое мЪето). 

Что же, Аксиньюшка, не оставьте своимъ совЪфтомъ. 

(Аксиньюшка хохочетъ и ничего не отвЪчаетъ.) 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
НЪтъ, ужь она теперь прогнЪвалась, не станетъ ничего гово- 


рить. Лучше и не приступай, а то хуже будетъ. Приходите ког- 
да въ другой разъ. 


АРБУЗКИНЪ. 
Когда же-съ? 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 


Ну, а воть обдумайтесь хорошенько. Ну, и что съ вами 
будетъ, и придите съ матушкой посовфтоваться. 
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АРБУЗКИНЪ. 

Очень хорошо-съ.... А теперь такъ ничего и не получу? 
. АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Да вЪдь вы сами видите, въ какой духъ матушку привели, 
потому не съ благочестивыми мыслями пришли, да и усерде 
ваше малое. Къ этакому человфку вЪфдь надо подступаться не 
какъ къ своему брату, такому же, какъ и самъ, грфшнику. 
А вы приготовьтесь хорошенько да и приходите: она вамъ много 
скажетъ утфшительнаго, и что вамъ въ пользу послужить, — 
только съумЪйте подойти. 

АРБУЗКИНЪ. 

Такъ извините, пожалуйста.... Прощайте, Аксиньюшка, не 
прогнЪвайтесь на меня, коли въ чемъ не такъ поступилъ. Коли 
инъ, въ другой разъ ужь приду.... (Вздыхает) Ахъ, судьба моя 
несчастная! Опять должонъ въ горести остаться. Прощайте. 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА (провожая сго до дверей). 

Что дЪлать-то, потерпите. Всфмъ намъ терпфть велфно.... 
Приходите опять.... (Затворяеть за Арбузкиным двери; потом 
начинает искать на. полу) Куда полтинникъ-отъ закатился? 
(Аксиньюшка выалядываеть па нее съ кровати и хохочеть). 
Ну, что все хохочешь, и въ дЪлЪ и безъ дфла? Вотъ куда 
деньги-то забросила?... А, воть они! (поднимает5) Къ какимъ 
деньгамъ-то положить?... Ну, полно-ка, слышишь ли? 

АКСИНЬЮШКА. 

Чай на свфчку дали.... Дай чайку.... 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Ну, все бы тебф чайку. Давно ли пила? И денегъ-то вонъ 
самая малость осталась.... 

АКСИНЬЮЩШКА. 

Дай чайку на полтинничекъ.... 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Ну-ка, полно и вправду, Аксиньюшка.... Чтой-то это. Ну- 
ка чуже бы люди на тебя посмотрфли, что только у тебя и дфла, 
что фшь да пьешь, что бы подумали?... 

АКСИНЬЮЩШКА. 
Уйду, уйду.... Дай чайку, а то и жить не стану, уйду... 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Да, уйдешь.... ГдЪ ты этакую-то найдешь, какъ я? Кто 

этакъ-то станеть ходить за тобой?... 
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АКСИНЬЮШКА. 
Уйду.... Вонъ денегъ-то сколько мнЪ носятъ.... 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Да, велики деньги... Полтинникъ-отъ дали.... да и тотъ, го- 
воришь, на свфчку.... ИЪтъ, матушка, какъ бы не была ты бла- 
женный петок , не стала бы и держать. Отъ тебя вЪль ко- 
рысть-то небольшая... тебя вЪдь обуй, одЪнь, накорми, напой,— 

а все я: ты вфдь вонъ руками не переложишь.... 


АКСИНЬЮЩШКА. 
Дай чайку, да водочки дай, а то уйду.... Наплевать, —уй- 
ду.... Жиль козелъ около коня даромъ, чужой кормъ Ълъ, да 


бодаться сталъ.... Ха, ха, а. Уйду.... 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Ну, ну полно, съ тобой вЪдь не сговоришь; сейчасъ коли 
согрЪю самоваръ.... Ужь послфдиия, видно, деньги изводишь.... 
| АКСИНЬЮШКА. 
Водочки дай.... Ха, ха, ха... 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 1 
Ну, вотъ погоди, —и водки дамъ... (Про себя) Кто тебя знаетъ, 
блаженная ли ты или какая.... Коли бы, кажется, не добрые 
люди.... Больно прихотлива, разорительна.... (Берет самоварь 
и хочеть выдти, но в5 дверях встръчается сб Серафимой). 


‘ 


ЯВИЕНТЕ ПЦ. 


ТЕЖЕ и СЕРАФИМА. 


‚АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА (поспЪшно ставитъ само- 
варъ на мЪсто). 
Ахъ, Серафима Яковлевна, какимн судьбами? Сколько `лЪтъ, 
сколько зимъ не видались.... Здравствуйте, матушка... 
| СЕРАФИМА. 
Здраствуйте, Агнея Афанасьевна. 
(Цалуются). 
АГПЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Матушка, вставайте, гостья дорогая къ намъ пожаловала.. 
Серафима Яковлевна. . 
С:РАФИМА. 
А что, матушка-то опочиваетъ что-ли?... 
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АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Н$ть, не почиваза, такъ въ мысляхъ своихъ сама съ со- 
бою дежитъ.... Матушка, встаньте же, присядьте. 
АКСИНЬЮШКА (приподымается и садится на 
кровати по прежнему). 
СЕРАФИМА (кь ней). 

Здравствуйте, матушка.... Какъ ваше здоровье?.... Вотъ я 
вамъ гостинчикъ принесла, не побрезгуйте, примите: вареньеца 
баночку, да маслеца скоромнаго.... 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

СовсЪфмъ вы насъ, Серафима Яковлевна, забыли... и не вспем- 
ните. Видно, не полюбилась наша матушка вашимъ господамъ 
молодымъ, что правду говорила. 

СЕРАФИМА.. 

Ахъ, ужь и не говорите про нашихъ госиодъ.... Что только 
у нихъ теперь дфлается, такъ только.... за грфхи, видно, насъ 
Богъ наказываеть!.. Вотъ вфдь и пришла посовфтоваться съ 
матушкой-то. Господа наши совс$мъ на другую дорогу ста- 
ли.... На нечистую силу, прости Господи, стали больше пола- 
гаться, а такихъ людей вотъ, богоданныхъ (указываеть на Ак- 
синьюшку) обфгать стали.... Аха-ха-ха, ахи-ахи!.. И гоетин- 
чикъ-отъ этоть какъ оть моего усермя примите, а не отъ го- 
сподскаго: нфтъ, сударыня моя, въ другую сторояу онф нынче 
смотрятъ.... Сама ужь, безъ спросу, потихоньку, взяла изъ кла- 
довой, что захватилось, чтобы къ матушк$ съ гостинчикомъ ка- 
камъ ни-на-есть подъявиться, потому —совфсть меня за моихъ го- 
сподъ изгрызла, что какъ онф стали неблагодарны хоть бы и 
передъ Аксиньюшкой: за всЪ ея старая и позабыли.... 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

То-то ужь, признаться, я не мало дивовалась; кажется бы, ба- 
рыня добрая, страннопр!имная, богобоязненная, а совефмъ по- 
забыла матушку..... 


т 


СЕРАФИМА. 

Ахь, роднал вы моя, да вы послушайте, что у насъ дФлается- 
то, грЪхи-то каке завелись въ нашемъ домЪ, что ужь подлинно 
былъ богобоязненный домъ.... (Обращаясь кб Аксиньюшкъ) По- 

слушайте-ка, матушка, да наставьте вы меня на разумъ, назеди- 
те на путь истинный: какъ мвЪ тутъ, что дЪлать, какъ свою ба- 
рыню отъ грЪха спасти?... ВФдь что у нась дфлается-то! На- 


вела барыня Воробейчикова.... знаете, чай?.. 
Т. ЬХхХГУ. Огд, 1. 6 
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АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. *° 
Ну, какъ не знать, — бывали мы у нея.... 
`СЕРАФИМА. 
Навела она къ намъ какого-то нехристя нфмца, что съ не- 


чистой силой знается.... 


АГНЕЯ АФАНАСБЕВНА (протяжно, съ ужасомъ). 
Ахъ, ба-тю-шки.. 


СЕРАФИМА. 
Даи не то, что самъ знается, аи въ другихъ-то людей са- 
жаетъ ее.... окаянную-то силу. Только посмотритъ на чело- 


вфка, такъ человЪкъ уснеть`и дфлается самъ въ себЪ невла- 
стенъ, а онъ той минутой въ него, въ этого человфка и сажаетъ... 
И начинаетъь тотъ человфкъ все, говорить: и все онъ видитъ, и 
все онъ знаетъ, а самъ спитъ, и глаза зажаты.... И у этакаго- 
то нечестиваго вздумала наша барыня лФчиться... 


АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА (качая годовой, на ра- 


спЪвЪ). 
Матушка, Серафима Яковлевна.... куда она посифла.... 
СЕРАФИМА. 
И что же, вы лумаете: вфдь барыня-то говоритъ, что ей луч- 
ше.... Ну, какое лучше: все тоже.... а она свое ув$ряетъ: яуч- 


ше, говоритъ, себя чувствую. Да ну, пущай бы ужь коли такъ, 
губи свою душу, коли сама того хочешь, такъ вфдь и домъ-то 


весь къ рукамъ прибралъ: все дфлается по его, какъ онъ хо- 


четъ.... Помните, тогда матушка Аксиньюшка, дай Богъ ей 
здоровья, дЪло говорила, что барышиЪ не стать за этого Трое- 
рукова идти, что онъ только на имфн!е норовитъ, а этотъ песъ 
повернуль по своему: ужь теперь у насъ Троеруковъ первый 
гость, и того и смотри старая барыня согласье свое дастъ, чтобы 
свадьбЪ быть.... Другая барыня молодая, Софья. Сергфевна, глазъь 
съ него не сводитъ, точно за женихомъ ходитъ. То все объ 
мужЪ плакала, а теперь и мужа позабыза. -Вфль всфхъ, ма- 
тушка, приворожилъ. Право, ужь я думаю, не сам ли это въ 
образЪ человфческомъ въ нашъ домъ повадияся.... ВЪдь ночи-то 
не сплю, Агнея Афанасьевна, ночи не. спяю.... боюсь.... такъ и 
лежу, не спилю.... боюсь, какъ бы мной-то не овладфть въ ноч- 
ное-то время. Оо къ Аксиньюшить) Ну-те-ка, ра 
научите, какъ мнЪ тутъ быть, что дфлать? 
АКСИНЬЮТИКА. 
Баранъ хоть и съ рогамъ, а и комолая корова прибъетъ. 


‘ 
| 
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СЕРАФИМА (къ АгнеБ Аханасьевн%). 
Это къ чему же? | 
АГНЕЯ АФАНАСБЬЕВНА. 

А это, надо быть, матушка; изволить и что она мо-- 

жетъ преодол$ть силу этого: нечестивца... 
СЕРАФИМА. : 

Ахъ, матушка, какъ бы вы да этакое благодфян!е оказа- 
ли, кажется, всю бы жизнь васъ помнила да благодарила. Да 
и барыня-то, еслибы опомнилась, по гробъ бы жизни была 
вамъ благодарна. Не оставьте, матушка, помогите. (Кланяется 


Аксиньюшкъ). 


АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. : 


Какъ же? ВЪдь матушкЪ-то надо бы побывать къ вамъ, а то 

заглазно-то что же она сдфлаетъ.... 
СЕРАФИМА. 

Объ этомъ-то я и пришла просить, не оставьте, пожалуйте къ 
намъ. Ужь я выжду времячко, когда.... и пришлю за вами.... 
Вы бы посмотрфли на барыню-то: вфдь совсфмъ другая стала. 
Бывало, все охала да стонала, а теперь начала рядиться да 
молодиться. Чтой-то, Господи, за чудеса такя дфлаются чу- 
десвыя!... 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА ‘(со вздохомъ). 

Ахъ, грфхи, грфхи наши тяжке, Серафима Яковлевна!... 
Да что же вы, пробовали ли говорить-то ей, что губитъ свою 
душу во грЪхЪ смертномъ, что довфрилась нечестивцу?... 


СЕРАФИМА. 
Ахъ, Агнея Афанасьевна, такъ неужто не говорила? Сколь- 
ко разъ!... Что, я говорю, вы, барыня, дфлаете? куда вы себя 


готовите? Отъ чьей руки, я говорю, вы думаете пользу себф по- 
лучить? Вфдь, я говорю, это лукавой силой онъ васъ лЪчитъ.... 
Такъ только‘ смфется: дура, говорить, ты, не смЪй. этого гово- 
рить, ты не понимаешь: это, говоритъ, все происходить отъ 
науки.... Да какая, я говорю, это наука-то? ВЪдь, я говорю, 
эта наука-то извфстная, отъ нечистой. силы, молъ, вФдь эта 
наука-то.... Такъ осержается.... Ну, да вФдь ужь и мнЪ-то 
стала вфрить не по прежнему, ужь и ко мнЪ-то не прежняя стала 
любовь-то. НЪтъ, матушка, и отъ меня отворотилъ окаянный. 
АКСИНЬЮШКА. 

Ой, тяжко, тяжко! Увязла, не вытащишь ... Тяжелая ка- 

кали, охы ей 
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СЕРАФИМА. 
Что, матушка? — неужто нельзя ее спасти, неужто ужь и вы 
не властны будете надъ ней? 
АКСИНЬЮШКА. 
Колодецъ-отъ глубскъ. Больно тяжело тащить-то.... до- 
рого стоитъ.... охъ, дорого.... 
СЕРАФИМА. 
Матушка, ничего не пожалфемъ. Все въ вашихъ рукахъ бу- 
детъ, только помогите. 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Повидать надо, Серафима Яковлевна.... 
СЕРАФИМА. 
Ужь устрою, подведу.... только пожалуйте.... Да ужь коли 
и матушкины молитвы не возьмутъ силу, такъ и буду знать, что 
всф мы, видно, погибать должны. Охъ, не оставьте, родная, 
ая ужь побфгу домой, — пожалуй хватится. 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Да вотъ чайку бы.... 


у 


СЕРАФИМА. 
Н$ть, матушка, пора. Теперь вфдь не прежнее времячко: 
пожалуй и заругаетъ.... Прощайте, матушка. Ужь не оставьте; 


какъ подамь вфсточку, такъ прубзжайте, хоть посмотрите на 
наше горькое житье-бытье.... А авось, хожетъ Богъ и дастъ ва- 
шими молитвами. Прощайте, матушка. Прощайте, Агнея Аха- 
насьевна.. 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Прощайте, Серафима Якозлевна.... (цалуются). Очень жалЪю 

объ вашихъ неприятностяхъ.... 
СЕРАФИМА. 

Да ужь таюя неприятности, такя непраятности, что и сказать 
невозможно. (преостанавливаежся в5 раздумьи). Ужь не знаю, 
что и дЪлать.... 


1 


АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Что бы вамъ давно-то иобывать къ матушк$-то? ВЪдь, поди- 

те-ка, недЪль чай съ шесть мы васъ не видали. 
СЕРАФИМА. 

Ужь и именно давно бы мнЪ ‘надо побывать къ вамъ. Да 
подите, и я-то совсфмь спуталась. Право, точно путаная ка- 
кая.... Да все сначала думала, пройдетъ, да пройдетъ, а оно 
вотъ до чего дошло.... Ахъ, ужь прощайте-ка, матушки мои. 


НОВЪЙШИЙ ОРАКУЛЪ. 85 


Ужь не оставьте. (Кланяется. и ит Азнея Афанасьевна про- 
вожаеть ее). 


АКСИНЬЮШЩШКА (векакиваетъ и бЪжитъ вслЪдъ 
за ними). 


Дай чайку. .. дай чайку... 


(Перемфна декоращ!н). 


Столовая въ домЪ Алексапдры Ивановны, средн комнаты круглый столъ, у 
ст$нъ стулья. 


ЯВЛЕНГЕ 1. 
АМИТРЙ и ПАЛАГЕЯ. 


ДМИТРИЙ (отираетъ пыль съ мебели и при- 
водить ее въ порядокъ). 


ПАЛАГЕЯ (входя). 
Митрей, самоваръ поскорЪе подавать. 
ДМИТРИЙ. 
„Да что больно рано? и барыня-то еще не вставала. 
ПАЛАГЕЯ. 
Софья Серг$евна проснулась, велфла подавать. 
ДМИТРИЙ. 
Что сегодня больно рано? а-то спятъ до одинадпати.... 
; ПАЛАГЕЯ. 
Ну, поскорЪе, поскорфе велЪли. Барышня сейчасъ сойдетъ... 
ДМИТРИЙ (сердито). 

Больно много у насъ хозяевъ-то, не знаешь кому служить.... 

Еще поскорЪе.... У, меня и самоваръ-то еще не поставленъ. 
ПАЛАГЕЯ. 

Какъ же это такъ? Неравно Готлибъ Эрнычъ встанетъ, аи 

чай неготовъ. 
ДМИТРИЙ. 

Вотъ еще баринъ, еще хозяинъ; мало, что каждый день съ 
утра до вечера торчитъ, еще и въ ночовку сталъ оставаться.... 
А ты служи.... Чогань!... 

ПАЛАГЕЯ. 
Ну, поди же, поди поскорфе.... Да посмотри, не проспулся ли. 


ДМИТРИЙ (медленно выходя изъ комнаты, 
съ сердцемъ). 


Такъ все вдругъ: и самоваръ ставь, и къ нему бЪги... черти!... 
(уходит). 
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ПАЛАГЕЯ (одна). 

Дуракъ, луракъ! Чфмъ бы радоваться, что въ домЪ сторон- 
не люди завелись, гостятъ; чфмъ бы прислуживать, чтобы ка-- 
кая благодарность перепала за службу, онъ еще осержается.. 
Впрямь, что необходительный дуралей.... НЪть, мнф много, 
лучше стало, какъ этоть гостекъ въ домЪ завелся: съ моей толь- 
ко говори объ немъ, такъ и дастъ, и дасть что нибудь.... 


/ 


ЯВЛЕЩЕ п. 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА и ПАЛАГЕЯ. 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (входя). 
Ну, что самоваръ?... 


ПАЛАГЕЯ. 
Велфла подавать. 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
А всталъ?... 


ПАЛАГЕЯ. 
Не знаю-съ.... Велла посмотрЪть. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА 
Послушай, Палагея, ты не врешь, все это точно было, что 
давеча разсказывала? 
ПАЛАГЕЯ. 
Ужь точно, сударыня. Неужели же ужь стану передъ вами 
агаль т { 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Такъ какъ же ты говоришь? Онъ сталь У нея руку пало- 
вать, онъ сначала. 
ПАЛАГЕЯ. 
Да-съ; они, Готлибъ Эрнычъ, сначала поцаловали у нихъ 


ручку... 


СОФЪЯ СЕРГЪЕВНА. 
НУ 


ПАЛАГЕЯ. 
Ну, а тетенька ихъ и изволили обнять за головку. 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Шуй у 


НОВЪЙПИЙ -ОРАКУЛЪ. 87 


ПАЛАГЕЯ. 

Ну, и говорятъ: поцалуйте, говорятъ, меня, я васъ люблю, 
какъ сына роднаго, вы мнБ можете служить замфсто сына.... 
Жизнь, говорить, вы мою поддерживаете. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Ну, и поцаловались? 
ПА ЛАГЕЯ. 

Да-съ, и изволили поцаловаться. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Что же они говорили послф этого? 

ПАЛАГЕЯ. 
Да я вЪдь ужь вамъ докладывала, что очень, говоритъ, и 
я благодаренъ вамъ, и чувствую все ваше обхождеше и ласки. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Ну, а туть чтоб у нихъ было? 
ПАЛАГЕЯ. 
Я: вамъ докладывала, что туть помфшали, нельзя было смо- 
тр$ть-то-съ. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Ну, поди же узнай: проснулся ли онъ, или нЪть. 
ПАЛАГЕЯ. 
Сейчасъ-съ (уходит). 


ЯВЛЕНТЕ ПШ. 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (одна). 

Ай-да, тетушка! Вотъ эти святоши каковы! Въ какя лъта 
и чфмъ изволить заниматься! Недаромъ она стала рядиться.... 
Ха, ха, ха. Однакожь — онъ поцаловался съ ней.... Неуже- 
ли онь?... Быть не можетъ.... НЪфтъ, это онъ, вфрно, для чего 
нибудь въ мою же пользу. (в3дыхаеть). Ахъ, Готлибъ, Гот- 
либъ.... И можно же такъувлечься человЪкомъ съ первой встр?- 
чи, какъ я имъ увлеклась. Да!... съ первой встр$чи, съ перваго 
взгляда.... Да, онъ необыкновенный челов$къ!... И въ сравне- 
ви съ моимъ благов$рнымъ супругомъ.... (презрительно усмт- 
хается). Неужели онъ сдфлаетъ для меня все, что обфщаеть? 


Но онъ все можеть сдЪлать! 
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ЯВЛЕНТЕ ТУ. : | 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА ‚ ПАДАГЕЯ, ДМИТРИЙ и потомъ ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


ПАЛАГЕЯ (входя посифшно). 
Встали-съ.... и сейчасъ самоваръ несутъ.... (Дмитрай вно- 
сит и ставить на столь чайный приборе). 
$ СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (къ Дмитр!ю). 
Всталъ Готлибъ Эрнстовичъ? 


Е 
Ужь совсфмъ одЪфася. 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Проси сюда чай кушать. 

(ДАмитр1й уходитъ). 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

А ты, Палагея, поди и смотри: какъ кто проснется, —тетень- 

ка или сестра, приди сюда сказать. 
ПАЛАГЕЯ. 

Слушаю-съ (уходить). 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (одна). 

Что-то онъ мн скажетъ сегодня?... (подходить кб зеркал и 
смотрится вб нею). Ахъ, тетушка! (смъется). Какова сопер- 
ница отыскалась! Однако жь я его спрошу: пусть онъ объяснить 

нф свои отношешя съ нею. (садится кб столу мч начинаеть 
1 | шотовлять чай. Входить Зильбербать). 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ, 

Здравствуйте. Рано же вы встали сегодня (осматривается 
крузомь и протязиваеть руку). 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (подавая свою руку). 

НЪть, здЪеь никого н®тъ. Люди вс заняты, а наши спятъ 
еще. (Протягиваеть ему руку кб уубамь, Зильбербахь цалуеть ее 
и хочеть съесть черезь стуль оть Софьи Серчъевны). 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (привзекаеть его и еа- 
жаеть съ собою рядомъ). 

Что это значитъ, что вы удаляетесь? Извольте сЪсть рядомъ. 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ (садится и бояздиво огаЯды- 
вается). 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Я вамъ говорю, здфсь никто не увидитъ теперь. (кладеть 
ему руку на плечи и смотрить в5 злаза). Безцфнный!.:. (протязи- 
вается ко нему, какъ бы выражая желаше поцаловать). 
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ЗИЛЬБЕРБАХЪ (безпокойно озираясь). 
Ахъ, Софя, того и жду, что кто нибудь войдетъ..... (быстро 
цалуеть ве м поспъшно садится на другой стулб в5 нъкоторомь 
разстояни оть нея). Намъ пужно поторопиться переговорить о 
важномъ дфл$. 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (кокетливо). 

А, вы охладфли ко мнЪ, вы измфнили миЪ.... И въ кого же 
влюбился? безстыдникъ! въ старуху.... фи, какая гадость!... 
(Съ миной намвнаго обиженнаю ребенка). Извольте-ка прежде 
всфхъ вашихъ важныхъ дфлъ объяснить мнЪ, зачфмъ вы цалова- 
лись съ тетушкой?... а? что вы мн скажете?... Что? сконфу- 
зились? Станете запираться? ь 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ (улыбаясь). 

Нисколько... я и самъ признался бы вамъ въ этой измфн$!.. 
Ничего не бойтесь: я ее цфловалъ, какъ покорный и предан- 
ный сынъ нфжную родительницу. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (гримасничая). 

Но я все-таки васъ ревную. За это вы должны мнЪ повто- 
рить, что вы меня любите, должны сказать мнф о любви вашей 
вашимъ чуднымъ языкомь. Въ самомъ дфлЪ, Готлибъ, не об- 
манываете ли вы меня, искренно ли любите? Вы знаете, какъ 
я всегда была обманута въ своихъ чувствахъ. Можетъ быть и 
ты, Готлибъ, въ душ$ смфешься надо мной, ая предалась тебЪ 
всфмъ своимъ существомъ. (/Дьлаеть жесть рукою, вздыхаеть и 
опускаеть золову на руку) Ну, скажи мнЪ, что ты менялюбишь... 
Скажи, какъ ты любишь меня... | 

- ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ахъ, Сочя, какъ же мнЪ не любить тебя!.. Ты для меня то- 
же, что холодный ключъ дла пилигрима въ степи, изнывающа- 
го отъ жажды, что отрадное теплое пристанище для путника, 
замерзавшаго отъ холода... Я одинъ на свфтЪ, я сирота, у кото- 
раго нфтъ, ни отца, ни матери, ни роду, ни племени; я шелъ въ 
жизни одинъ, только со своей великой силой; я употребилъ ее, 
чтобы дЪлать добро людямъ, но люди всегда платили мн$ чер- 
ной неблагодарностью. Вс меня боялись, всф пользовались 
моей силой, но всяюй, получа добро, убЪгалъ отъ меня, потому 
что тяжела ему казалась благодарность; только ты одна поняла 
и оцфнила меня, ты первая изъ всфхъ людей протянула руку 
дружбы и приняла одинокаго странника на свою пламенную 
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грудь: ты первая пролила бальзамъ ‘утфшешя въ его изсохшую 
одиновтю душу... Какъ же мн не любить тебя, Сочая? 
‚ СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (съ энтуз!азмомъ). 

Божественный!.. (Откидывая назад золову) Что за рено 
языкъ, что за поэзая! (Уныло опуская 10л0ву) Ахъ, для чего я 
не свободна, чтобы передъ всфмъ свътомъ объявить мою любовь 
къ тебЪ? Ахъ, зачЪмъ я такая несчастная!.. 

ЗИ ЛЬБЕРБА ХЪ. 

Только любите меня, только вфрьте мнЪ, и я устрою ваше 
счастие. Вы будете имЪть состояше, мы уф$демъ куда нибудь и 
будемъ жить вмЪстЪ, неразлучно. Вы видите, я уже сдфлалъ 
половину дфла: тетка стала любить и довфрять вамъ болфе, не- 
жели В%рЪ. Слушайте же, что нужно теперь дфлать: я разска- 
жу вамъ поскорЪе, чтобы кто не помфшалъ (озлядывается). Се- 
годня утромъ, можетъ быть сейчасъ, пруБдетъ къ тетушкЪ довф- 
ренный противной стороны, съ которой она ведетъ тяжбу. Вы 
знаете, я хлопоталъ по этому дФлу и устроилъ его такъ, что про- 
тивники Александры Ивановны хотятъ идти ужь на мировую. 
Но ей не надо соглашаться, а пусть она мнЪ дастъь полную до- 
вЪренность на управлене своими дЪлами и я выиграю ей тяжбу 
непремфнно. Потомъ надо убфдить старуху, чтобы она согла- 
силась выдать ВФру за Троерукова и обфщала ей имфше. Она 
выйдетъ замужъ, жить съ теткой не будетъ, а имфвая никогда 
не получитъ, потому что оно будетъ у меня въ рукахъ, и мы 
вмфстЪ такъ овладфемъ теткой, что она все предоставить одной 
вамь еще при жизни. Я берусь за это, а чтд я говорю то всег- 
да сбывается. Вы знаете, воля старухи и здоровье ея въ моихъ 
рукахъ: что ни прикажу, она все сдЪлаетъ. Теперь я ее выл$- 
чилъ, она здорова, а захочу— завтра ее разобьетъ параличь, —это 
во власти магнетизёра... Ну, такъ не мЬшайте же мнЪ дЪйство-. 
вать, если желаете себЪ счастия... Лишь бы мнЪ только полу- 
чить полную довфренность, а тамъ все будетъ въ вашихъ рукахъ... 
ПНоказывайте же видъ, что вы хлопочете за сестру, и просите 
тетку, чтобы она отдала ее замужъ и наградила... ‘Согласны?.. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Я на все согласна, что приказываетъ мой Готлибъ, лишь бы 
онъ любилъ меня... 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Готлибъ дфлалъ добро и для людей, которые его не любили, 
а для того, кто его любитъ, онъ готовъ жертвовать жизи!ю. 
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СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Милый, безифнный!.. Ты мой?.. Скажи, что ты мой!.. (иро- 
тяшиваеть кб нему руки) Ну, поди ко миф. 
| ЗИЛЬБЕРБАХЪ (дЪлаетъ знакъ рукой). 
Погодите, кто-то идетъ... (Входить Палаея). р 
ПАЛАГЕЯ. ; 
Сестрица встали... Чай туда изволите послать, или... 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Н$тъь, нфтъ, проси сюда; скажи, чтояи Готлибъ Эрнсто- 
вичъ ее дожидаемся. 


ПАЛАГЕЯ. 
Слушаю-съ. 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
А тетенька еще не проснулась? 
ПАЛАГЕЯ. . 
Никакъ нфтъ-съ. = 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Ну, ступай же, позови сестру! 

(Палагея ухолитъ). 
ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ. 

Смотрите же, вы не измфняйте себф. Я буду говорить въ. 
пользу ВЪры, а вы представляйте видъ, что недовольны этимъ, 
хотя будто бы и стараетесь скрыть свое неудовольствие. А то ей 
‚ покажется подозрительно, почемувывдругъизм$ нились къ ней... 
понимаете? 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (съ улыбкой). 

А вы смотрите, не измфните миЪ для ВЪры. 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Для этой дерзкой, самоувфренной дфвочки, которая думаетъ, 
что она всЪхь умнЪфе и хитрЪе... 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. | 

О, мужчины очень непостоянны! ихъ души, ихъ сердца ни- 
кто не разгадаетъ. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Если бы вы говорили это не шутя, я разсердился бы на васъ. 
Разв\Ъ я похожъ на обыкновенныхь людей?.. РазвЪ такой чело- 
вЪкъ, какъ я, способенъ на изм$ну той, которую онъ считаетъ 
своею роковой звЪздой, когда онъ знаетъ, что она указана ему 
судьбою, что она одна можетъ быть вЪрной спутницей его жиз- 
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ни, что только она одна можеть вЪчно... (Останавливается и. 


прислушивается) Кажется, идутъ.. 
СОФЬЯ  СЕРГЪЕВНА рпоемса, торопдиво). 


м. мое, идолъ мой!.. я ое все для тебя, самую 


жизнь.... на вЪкКи.. | 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ (тихо). 


(с.... идуть.... (фомко). По НВА ВЪрь Сергфевн® надо 
больше просить тетоарый ‚ 


ЯВЛЕНТЕ У. 
ТЪЖЕ и ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ- 
оны утра, Вфра Сергфевна! (подаеть ей руку). ‚ 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Здравствуйте, Готлибъ Эрнстовичъ. А сестра (ца- 


луется съ нею). о 


А мы ужь давненько встали, и вотъ все толкуемъ съ Софьей 
Сергфевной, только не совсфмъ соглашаемся.... Какъ вы думаете, 
о комъ и о чемъ? 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Не знаю. 

ЗИДЬБЕРБА ХЪ. 

Ну, попробуйте отгадать.. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Отгадать мудрено, тёмъ болЪфе, что, какъ вы говорите, 
сестра не соглашается съ вами.... а этого, кажется, никогда не 
случается: она такъ в$ритъ вамъ. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ну, такъ я вамъ скажу, мы говорили о васъ и объ СергЪЪ 
Николаичф. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА (съ улыбкой). 

О, въ такомъ случа мнЪ нисколько не странно, что сестра 
не соглашалась съ вами. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (сухо). 
Что же, я изъ доброжелательства же къ тебф говорила. 
ВЪРА СЕРГЗЕВНА (иронически). 

О, конечно.... Позволь мнЪ чаю. (К5 Зильбербаху). О чемъ 

же именно вы разговаривали?... 
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ЗИЛЬБЕРБАХЪ. | 

Я говорилъ, что ваша любовь къ Серг$ю Николанчу никогда 
не можетъ пройти и что вы ни за кого не пойдете за-мужь, 
кром$ его. 

СОФЬЯ. СЕРГЪЕВНА. 
°А я говорила, что ты, вфроятно, никогда не ршишься выдти 
за-мужьъ безъ соглася тетеньки. 
| ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Ты справедлива, но въ душЪ, вфроятно, думала другое. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

НЪть, я говорила то, что думала, потому что ты конечно не 
захочешь лишиться милостей тетеньки, которую ты такъ лю- 
бишь.... и которая никогда не согласится на этотъ неровный 
бракъ. | 


ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ. 
А я такъ думаю напротивъ, —что когда Александра Ивановна 


убфдится, что чувство ВЪры Сергфевны искренно и неизм$нно, 
она дастъ свое соглаче. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Ну-съ, предоставляю вамъ мечтать о будущемъ. А я схожу 
посмотрЪть, не проснулась ли тетенька. (встает и уходит5). 


яЯвлЕНИЕ УТ. 


ЗИДЬБЕРБАХЪ и ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ (по уходЪ Софьи Сергфевны, 
садится рядомъ съ ВЪрой). 


Послушайте, ВЪфра СергЪевна, —я давно искалъ случая погово- 
рить съ вами наедин%; я все вижу и понимаю: сестра ваша васъ 
ненавидитъ и употребляетъ всф уснля, чтобы вооружить про- 
тивъ васъ тетку. Она п успфла бы въ этомъ, если бы на вашей 
сторон$ не было защитника.... Я понимаю васъ и люблю; съ 
Сергфемъ Николаичемъ, вы зваете, мы очень сошлись; опъ слав- 
ный молодой челозфкъ. Хоть онъ и сомнфвается въ моей силф, 
по Богъ съ нимъ: я на это не сержусь. Я знаю, что онъ чест- 
ный и благородный человфиъ. Я такихъь людей больше ува- 
жаю, нежели тфхъ, которые показываютъ видъ, что вфрятъ миЪ 
и лЬстятъ ДлЯ того, чтобы я дЪиствовалъ въ ихь пользу, какъ 
дЪлаеть ваша сестра. О, я все вижу, меня мудрено обма- 


‚94 , СОВРЕМЕННИКЪ. 


нуть. Но она ошибается: я желаю вамъ добра. И знайте, я такъ 
расположилъ вашу тетеньку, что она готова .дать. согласе на 
вашь бракъ съ Сергфемъ Николаичемъ. 
ВЪРА СЕРЕЪЕВНА. 
Чтд вы говорите, Готлибъ Эрнстовичъ.... неужели?... 
‚ ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Я вамъ говорю, стало быть это вфрно. 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА (въ восторгЪ). 

Дай вамъ Богь здоровья. Я никогда не забуду, что вы для 

меня дЪлаете.... Но какъ бы не помфшала сестра! 
ь ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

О, она очень будетъ недовольна, особенно тфмъ, что тетушка 
хочетъ дать вамъ большую часть своего имфня,—и будетъ этому 
противодЪйствовать, но не бойтесь: Александра Ивановна даетъ 
мнЪ довфренность на управлеше ея имфшемъ, и я настою, чтобы 
она отдала вамъ еще до свадьбы все, что. будетъ обЪщать. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Готлибъ Эрнстовичъ, какъ мнф благодарить васъ? Я право 

не стою такой доброты съ вашей стороны. 
| ЗИЛЬБЕРБАХЪ (съ доброй улыбкой). 

О, я знаю, что и вы не совсфмъ вфрили мнЪ, но для меня 
первое наслаждене доказывать такимъ людямъ, что я честный 
и благородный человфкъ. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. - 
Простите меня, простите ради Бога: я не понимала васъ. 


Я то вфрила вамъ, то сомнЪфвалась.... Но неужели это воз- 
можно? Неужели. это все сбудется?.. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


А вотъ увидите. Сегодня же просите тетенвку, и она со- 
гласится, я въ этомъ увфренъ. 

ВЪБРА СЕРГЪЕВНА. 

Еще разъ прошу, простите меня, что я иногда сомнфва- 
лась.... 

ЗИАЬБЕРБАХЪ. 

Э, полноте, я на это никогда не сержусь: это участь людей 
необыкновенныхъ, что на нихъ смотрять недовфрчиво и подозри- 
тельно. ГдЪ же вамъ понять то, что и самъ я только чувствую, 
а объяснить не могу!... Я знаю и доказывалъ вамъ, что во мнЪ 
есть особенная сила, а почему она дана только мнЪ одному, по- 
чемь я знаю?... Одно миф прискорбно, если вы иногда ‘дума- 
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ли, что я въ состояши дЪфлать зло людямъ добрымъ.... Вы 
должны бы замфтить давно, что я желаю вамъ добра: вспомните, 
какъ смотрЪла тетенька на Серг$я Николаича прежде, до меня, 
и какъ смотрить теперь? Неужели вы не догадывались, что 
онъ мн этимъ обязанъ? Воть сестру вашу, признаюсь, я не 
люблю, потому что и она никого не любитъ, кромЪ себя и де- 
негъ; и если я допускалъ ее сближаться съ Александрой Ива- 
новной, такъ именно только для того, чтобы тетушкф не каза- 
лось, что я къ вамъ одной пристрастенъ; но она черезъ это ни- 
чего не выиграетъ, лишь бы мнф васъ устроить. 
ВЪБРА СЕРГЪЕВНА. 

Готлибъ Эрнстовичъ, я чувствую себя виноватой передъ ва- 
ми, и чтобы очистить совершенно свою совфсть, выскажу еще 
послфднее сомнфе, только дайте слово, что вы не разсердитесь. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Даю, и напередъь вамъ скажу, о чемъ вы хотите спросить: 

зачфмъ я вмфшиваюсь въ чужя дфла? Не такъ ли? 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА.. 

Да, именно. Вы сердцев$депъ. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ну, слушайте же.... Я сирота, одинъ въ свфтф, у меня нико- 
го нфтъь въ м]рЪ, я не помню ни отца, ни матери. И въ тоже 
время природа дала мнф такую силу, которой нфтъ у другихъ 
людей; когда я почувствовалъ ее въ себЪ, я сказалъ себЪф: тыче- 
ловфкъ роковой, ты одинъ въ м!рЪ, безъ роду, безъ племени, но 
тебЪ дано то, чего никто не имфеть, слфдовательно ты посланъ 
служить человфчеству, и весь родъ человф ческий тебЪ родня. 
Иди и помогай тамъ, гдЪ почувствуешь, что твоя помощь нуж- 
на... Ияиду и дЪлаю добро вездЪ, гдЪ могу, дЪлаю добро и ухо- 
жу дальше. У меня ифтъ ифли, къ которой бы я стремился, нЪтъ 
мфста, гдф бы я думаль остановиться и отдохнуть. Миф. всЪ 
люди братья, но злымъ я не протягизаю руки помощи. Не для 
нихъ послана моя: чудная сила... Новы, можетъ быть, не нойме- 
те меня.... 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

О; ифтъ, нфтъ!... Теперь я понимаю и вфрю вамъ, вы дЪй- 

ствительно человЪкъ необыкновенный!.. 


96 СОВРЕМЕННИКЪ. 


ЯВЛЕШЕ УП. 


ТЪЖЕ, СЕРАФИМА, АКСИНЬЮШКА и АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 


СЕРАФИМА (отворля двери). 
Пожалуйте, матушка, сюда; я сейчасъ доложу барын$... 
(Входятъ Аксиньюшка и А гнея Афанасьевна). 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ (съ изумленемъ къ ВЪрЪ Сер. 
гБевнЪ). 


Это кто? 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА (впозгозоса). 

Ахъ, это одна юродивая, которую тетенька считаетъ вред- 
сказательницей, амнф кажется—она просто плутовка... МнЪ она 
очень повредила. 

СЕРАФИМА (усаживая гостей). 

Садитесь, матушка.... Барыня скоро выйдутъ. 

ВЪЗРА СЕРГЪЕВНА. 
Серафима, да развЪ тетенька посылала за ними? 
СЕРАФИМА.: 

НЪть, барышия. Матушка сами изволили удостоить сво- 
имъ посфщешемъ. 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА (тихо СерафимЪ). 

а можетъ быть, тетенькЪ. ве угодно. Зачфмъ ты приняла, 
не спросившись? 

СЕРАФИМА. 

Такъ неужели, сударыня, такому человфку отказать, коли 
тетенька принимали, бывало, за счасте ихъ посфщенае?... 


АКСИЫНЬЮЩЕКА (къ ВЪрЪ Сергфевн®).. 
Али не рада, соколена? Давай чаю-то. 


БЪРА СЕРГЪЕВНА (къ Зильбербаху вполголоса). 
Что мн дЪлать? 
ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ (пожимая плечами). 
Какихъ людей у васъь пускаютъ! 
СЕРАФИМА. 
Вотъ, матушка, я сейчасъ велю другой самоваръ разогрфть 
для васъ, этоть ужь потухъ... (Уходить). 
АБСИНЬЮНЕА. 
Забралел воръ въ хоромы, поймала вора ворона, испугался 
воръ вороны... Ха, ха, ха!... 
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АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Погодите, матушка, вотъ сама барыня выйдетъ. 
' ЗИЛЬБЕРБАХЪ (къ ВЪрЪ СергЪевнЪ). 
Что, она прикидывается дурочкой?.. 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА ег 
Да.... и все говорить МАками а ретожука прежде ей очень 


вЪрила. АХ 


ты: 


ЯВЛЕНИЕ Уи. 


ТЬЖЕ и АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА, СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА въ сопро- 
вождения СЕРАФИМЫ. 


СЕРАФИМА (слЪдуя за Александрой Ивано. 
вной). 


Сами удостоили этой чести. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (разряженая, но ‘сму- 
щенная). 

Здравствуй, Аксиньюшка; давно я тебя не видала. 

АКСИНЬЮШЕКА (болтаетъ ногами и хохочетъ). 

Молодая, молодая `здравствуй!... Форы, моры, а грЪхи-то на 

душенькЪ, а воръ-то въ дому. Ха, ха, ха. 
(Александра Ивановна еще боле смущенная здоровается съ Зильбербахомъ 
и ВБрой СергЪевной). 
АКСИНЬЮШКА. 
Эй, матка, за-мужъ что ли вышла? Ха, ха, ха. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Что ты такое говоришь, Аксиньюшка? я ве знаю. А вотъ 
порадуйся-ка: я почти совсёмъ поздоров$ла, вотъ этотъ лЪкарь 
меня вылфчилъ. (Указываеть на Зильбербажа). 

АКСИНЬЮКА. 

Какъ очъ тебя выхЬчиль-то? (ХоФочетё) Много ли въ ‹при- 
даное-то принесла? Давай ему денегъ -то больше, онъ всю 
оберетъ. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (обращаясь къ АгнеБ 
АханасьевнЪ). 


Что она такое говорить?... Я право не понимаю. 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА, 
Извольте, матушка, сами разсудить. Блаженная душа, кто 
ее знаетъ, къ чему говорить. 


(Александра Излновна со смущенемъ смотритъ на Зильбербаха). 
Т. ЬХХГУ. Отд. 1. 7 


` 
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АКСИНЬЮШКА. 

Завела лебедка дружка коршуна. Коршунъ дружокъ весь 
домъ заполонилъ. Обвожжалъ лебедку, да и норовитъ весь 
домъ разорить.... Ха, ха, ха!... Толкай его ‘въ зашей, толкай 
его въ зашей, а то бфда, бЪда.... 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (смущенная, обращается 
къ Зильбербаху). 


Какое странное существо.... Не правда ли?... 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ (внимательно наблюдавиий за 
всЪ ми). 


А воть я сейчасъ объясню вамъ это странное существо.... 
(Подходить къ Аксиньюшкъ и смотрить ей прямо в5 глаза). 
АКСИНЬЮШКА. 
А-а, бука, бука!... нечистая власть, батюшки мои, спасите, 
сохраните, помилуйте.... 


ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ (не спуская глазъ съ Аксинь- 
юшки). | 


Ты, говорятъ, предсказываешь, а не хочешь ли и я тебф булу 
предсказывать? Ты говоришь что-то такое для того, чтобы 
про меня здфсь подумали дурно. И я знаю, кто тебя научилъ. 
Смотри: вотъ кто (указываеть вдруш на Серафиму). 

СЕРАФИМА (испугавшись). 
Какъ можно, что вы это, сударь.... Какъ я могу.... (Лицо ея 


выражаеть крайнее смущеняе). 
(Акеиньюшка хохочетъ притворно). 


я ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Серафима была у тебя, наговориза на меня разнаго вздора и 

привела сюда, чтобы выжить меня изъ дому. . 
СЕРАФИМА. 

Н$тъ-съ, они сами.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Она тебя привела. Александра Ивановна, смотрите на Се- 
рахиму: ея лицо доказываетъ, что я говорю правду. Софья Сер- 
гфевна, р СергЪевна, смотрите на нее. Правда ли моя? 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА (довольная). 
Это сейчасъ видно, что правда: Серафима не знаетъ, куда 
глаза дфвать. 
„ СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
‘Это ЗА ано! Как. вы все проникаете!.. 
СЕРАФИМА. 
Да нЪтъ-съ, это неправда. 
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ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
`Молчи! - 


БРА СЕРГЪЕВНА. 
Воть такъ предсказательница! ( Весело смтется). 


АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА га АлександрЪ Иванов- 
нЪ). 

Мы, сударыня, не знали, что придемъ къ вамъ на пов 
и что вы позволите срамить ложными словами блаженную ду- 
шу.... Пойдемъ, матушка.. 

АКСИНЬЮШКА (къ АлександрЪ ИЕ 

Умрешь, грфшница.... . 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Да я ничего.... Я.... 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Не безпокойтесь, Александра Ивановна, не умрете, а вотъ 
она, эта предсказательница, еще со мной раздфлается. 

АКСИНЬЮЩШКА. 
РЪзать хочетъ... Батюшки, р$зать хочетъ.... 
| АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Что же вы, сударь, съ нами можете сдфлать?... 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Я знаю, что надо дфлать съ такими мошенницами, какъ вы: 
развЪ позволено Фздить по домамъ и выдавать простую бабу 
за предсказательницу? 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 
Она, сударь, не предсказательница, а блаженная душа. 
ЗИЛЬБЕГРБА ХЪ. 

Чтф значить блаженная душа? Какъ ты смфешь ее такъ на- 
зывать?..' Чфмъ она занимается? 

АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА. 

Да что же намъ, сударь, вамъ отвЪть давать? Вы не на- 
чальство наше. Пойдемъ, Аксиньюшка. 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Нъфть, погодите, я вотъ сейчасъ пошлю за квартальнымъ. 
Тогда увидимъ, куда пойдетъ эта предсказательница. 
АКСИНЬЮШКА. 
АЙ, ай.... Батюшки, помогите.... 
АГНЕЯ АФАНАСЬЕВНА (оробЪвъ). 
Что же вамъ, сударь, ваше благородие, насъ такъ обижать? 


Мы не съ тфмъ пришии.... 
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АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Ну, Готлибъ Эрнстовичъ, отпустите ихъ.... Богъ съ ними. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ.. 

Ну, ступайте вонъ, да не см$ть впередъ этимъ заниматься. 

ВездЪ отыщу васъ.... Слышите.... Вонъ! 
(Агнея о. и Аксиньюшка поспЪшно уходятъ). 
ЗИ ЛЬБЕРБАХЪ (къ СерахимЪ). 
А ты зачЪмъ такъ, милая, дЪлаешь: это. не хорошо.... 
СЕРАФИМА. 
Напрасно, сударь.... Я ни въ чемъ не виновата. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Ну, ну, а ты не запирайся, а то хуже будетъ. Ты видишь, 
что я насквозь вижу душу человфка. Винись скорЪе и я попро- 
шу барыню, чтобы она тебя простила.. А не повинишься,—смо- 
три, худо будетъ. 


СЕРАФИМА (бросается въ ноги къ Алексан- 
др$ ИвановнЪ). 


Простите меня, сударыня! Согрфшила грфшная, виновата. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Ужь простите ее, Александра Ивановна, коли признается. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Пошла вонъ, мерзкая этакая, негодница! Какова! чЪмъ ста- 
ла заниматься!... Пошла вонъ.... 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Ужь простите ее.... 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Ну, ступай. Впередъ не смЪй этого и думать! 
(Серафима цалуетъ ручку Александры Ивановны и уходитъ). 


ЯВЛЕНИЕ УП. 


ТЪЖЕ безь СЕРАФИМЫ, АКСИНЬЮШКИ и АГНЕИ АФАНАСЬЕВНЫ. | 


ВЪРА СЕГГЪЕВНА. 
ес Готлибъ Эрнстовичъ, какъ я рада, что вы обличили 
эту обманщицу! 
СОФЬЯ СЕГГЪЕВНА. 


Каково, тетенька › только взглянулъ. Вотъ что значить на- 
ука! 
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АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ла, удивительно! Ну, что ты хочешь, разумЪется, и наука и 
даръ. (Смотрить съ улыбкой на Зильбербаха) Только. посмо- 
трфлъ и все разсфялъ!... ‹ 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

А это ужасно досадно: сколько въ Росси такихъ обманщи- 
ковъ! Славная страна, а какъ суевЪрна!... 

р АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Да, ужасно! А все оттого, —наука еще не дошла до насъ. А. 
вотъ какъ побольше будетъ являться у насъ такихъ, какъ вы, 
такъ и мы будемъ умнЪе. 


ЯВЛЕНИЕ 1Х. 


ТЪЖЕ и ДМИТРИЙ. 


ДМИТРИЙ (къ АлександрЪ ИвановнЪ). 
Какой-то Омутовъ прЕБхалъ. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Омутовъ! А, это тотъ дЪлецъ, частный стряпчйй, о которомъ 
я вамъ говорилъ, довфренный отъ вашего соперника по тяжбЪ. 
Зачфмъ бы онъ это къ вамъ?... Видно, испугался, что проигры- 
ваетъ дЪло. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Что же? принять его или нфтъ? 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Конечно, примите.. 
АЛЕКСАПДРА ИВАНОВНА (Дмитр!ю.) 
Проси. 


(Дмитрий уходитъ). 
ЗИЛЬБЕТБА ХЪ. 
Знаете что: я уйду, какъ будто меня нфтъ совсфмъ: мнф хо- 
чется знать, что онъ будетъ говорить безъ меня.... 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Ахъ, нфть! Какъ же вы меня одну оставите? Я ничего не 
знаю. 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Я приду, приду опять. МнЪ хочется только знать, что онъ 
безъ меня будетъ говорить. А вы смотрите, ни на что не согла- 


шайтесь. Онъ большой плутъ.... Пойдемте, тез4атез.... 
(Беретъ Софью и ВЪру подъ руки и уходитъ). 
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ЯВЛЕНТЕ х 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА и ОМУТОВЪ. 


ОМУТОВЪ (входя и разшаркиваясь). 

Позвольте мнЪ, тадаше, имфть честь представить вамъ себя: 
коллежскй секретарь, Федоръ Васильичъ Омутовъ.... 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (гордо). 

Что вамъ угодно? 

ОМУТОВЪ. 

Я частный стряпчёй по дЪламъ, то есть адвокатъ, какъ назы- 
вается за границей, и довфренный по дЪфлу съ вами полковника 
Ахлебенева.... 

_ АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ну, такъ что же? * 

ОМУТОВЪ. 

Я вижу вы, тадате, принимаете меня не за такого чело- 
вЪка. Позвольте мнф сфсть и объяснить вамъ себя. (Садится). 
Вы, кажется, принимаете меня за стариннаго сутяжника, крюч- 
ка. Но вы ошибаетесь: вы видите, я человЪкъ молодой и совре- 
меннаго образовашя. Я не приказный, а юристъ.... 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Вы дворянинъ? | 

ОМУТОВЪ. 

Я личный дворянинъ по чину, но я долженъ признаться, 
что я изъ духовнаго звания. Но это ничего-съ. Я не то, что 
друге семинаристы. Я получилъ воспиташе и знаю вс% обще- 
ственныя манеры и свЪтское обращенге.... Вотъ видите: хотя я 
сынъ духовнаго лица, но село наше принадлежитъ князю Звф- 
реву. Князь Звфревъ — мой папаша крестный. Папаша крест- 
ный, когда пр!зжали въ село, всегда брали меня къ себф и дер- 
жали съ своими дфтьми, гдЪ я и могъ почерпнуть все свЪтское 
образоваше.... 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Но что же мнф-то до этого.... Вы имЪфете до меня дЪло?... 
ОМУТОВЬЪ (перебивая). 

Позвольте.... Я вамъ совершенно объясню себя, чтобы вы не 
нушались моего общества. Я даже могу сказать, что имфю 
подозрёше, не былъ ли папенька крестный моимъ роднымъ от- 
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цемъ, потому попечеше ихъ обо мнЪ было совершенно родитель- 
ское.... 
® АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (съ важност). 
Помилуйте, что вы мнЪ разсказываете.... 
ОМУТОВЪ. 

Ну-съ, прошу извинешя.... Я хотфлъ вамъ только доложить, 
что можеть быть и во миЪ есть дворянская кровь и что я 
имфю вЪсъ въ обществЪ. Папенька крестный опред$лилъ меня 
посл$ семинари въ здфшнюю гражданскую палату. Я про- 
шелъ вс$ должности до столоначальника и сдфлался отличнымъ 
юристомъ. Тогда я подумалъ, подумалъ и написалъ папашф, 
что хочу выдти въ отставку и заняться частными дЪлами. Вотъ 
видите, мы, люди современные, такъ разсуждаемъ: служить — 
надо брать взятки, безъ этого нельзя, — жать нечфмъ.... Ну, а 
мы, люди современные, понимаемъ, что взятокъ брать не слф- 
дуетъ. Хотя нынче и въ гражданскихъ палатахъ все облаго- 
родилось; тамъ уже нынче не станутъь васъ прижимать и тянуть 
рубль за рублемъ, а прямо скажутъ, чего стоитъ дЪло, потому— 
все ужь разсчитано.... Ну, вы ужь и знаете одного, ему и пла- 
тите, а они ужь тамъ какъ знаютъ между собой, такъ и дЪлят- 
ся. Конечно, это очень хорошо, и деликатно, и дфло чистое, 
вЪдь всяюй понимаетъ, что безъ этого нельзя. Но все’это 
какъ-то, знаете, не утверждено еще закономъ, не такъ свобод- 
но. Я рЫшился лучше заняться частными д$лами. Всякий 
образованный челов$къ нынче разсуждаетъ такъ: у васъ тяж- 
ба, вамь хочется ее выиграть, но вы не имфете ни требуемаго 
знаня, ни знакомствъ, вы не юристъ, а я юристъ; вы приходите 
ко мнф и объясняете дЪло; я вамъ говорю: хорошо, вамъ хо- 
чется купить мои знашя и мой трудъ, извольте: вотъ чего стоитъ 
выиграть ваше дЪло; вы соглашаетесь или нфтъ — это ваше дЪло, 
тутъ знаете полюбовное соглашеше, прижимки нфтъ; вы согла- 
сились — я хлопочу за васъ, не согласились — я продаю свой 
труды, свои знания другому, хоть бы вашему сопернику, для 
меня все равно. Это таже торговля, нынче всЪ стали умнЪе и 
поняли, что весь мръ и даже всякое государство стоитъ и дер- 
жится только торговлей, что можно и должно всфмъ торговать, 
что всяк продаетъ то, чего у него много, и покупаетъ то, чего 
у него нфтъ.... Воть я какой человЪкл.!... За это меня цфиять и 
уважають всф образованные люди.... Если есть какое дЪфло у 
знатнаго ий образованнаго человфка, то будьте увфрены, что по 
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этому дЪлу стряпчй непремфнно я.... потому—я понимаю вещи, 
и самъ человфкъ современный, образованный; а не какой нибудь 
крючокъ стараго вфка.... Я заключиль съ вами ‘услове, беру съ 
васъ деньги и ужь рт въ вашу пользу все, что ни захотите... 
Не бывало дЪла, котораго бы я не выигралъ, взявшись за него, 
потому что въ этомъ мой собственный интересъ. . 


АЛЕКСАНДРА НВАНОВНА. 
Значитъ, вы надЪетесь выиграть и дЪло со мной? 


ОМУТОВЪ. 
Не только надфюсь, но я уже его и вынгралъ.... Извините 
меня, ых но вы дЪло свое проиграли.... 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (поблЪднЪвъ). 
Какъ проиграла? Что вы говорите? У меня тоже есть 
довфренный, который хлопочетъ за меня.... 
ОМУТОВЪ. 
Это, вЪрно, изъ иностранцевъ, нфкто Зильбербахъ.... 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Да.... И неужели вы думаете, что онъ позволитъ вамъ вы- 
играть у меня мое правое дЪло? Этого быть но можетъ... 
ОМУТОВЪ (улыбаясь). 
Извините, таате, но я вамъ долженъ сказать, что этотъ 
г. Зильбербахъ, во-первыхъ, ничего не понимаетъ въ дфлахъ, 
во-вторыхъ онъ плутъ и только обманываеть васъ. На этихъ 
недЪляхъ дЪло ваше будетъ слушаться. И вотъ не угодно ли 
вамъ видфть выписку съ рЬшешя, по которому вы не только те- 
ряете вашу деревню.... Конечно, это не все ваше имфше, но все- 
таки потеря значительная.... А главное, вы должны будете за- 
платить 25 тысячъ рублей сер. за завладфше, протори и убыт- 
ки.... Не угодно ли прочитать?... (Подаеть бумазу). 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (дрожащими руками бе- 
ретъ бумагу, блЪдная и 
растерявшаяея). 
Что же это такое, Господи!... Неужели это можетъ быть.... 
Ахъ, я несчастная!.. 
ОМУТОВЪ. 
Мадате, успокойтесь, успокойтесь. Вы имфете дЪло съ 
чело вЪкомъ современнымъ, образованнымъ. Успокойтесь, вы- 
слушайте меня. Иъ дамамъь я питаю всегда особенное уваже- 
н!е и стараюсь оказывать имъ всевозможныя услуги. Я для 
этого къ вамъ и пр!Бхалъ.... Дфло въ моихь рукахъ. Мой до- 
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вЪритель ничего не знаетъ, какъ оно идетъ. Отъ меня зависить 
нфсколько облегчить ваше положеше и измфнить р» шеше. 
Лля меня все равно за кого бы не хлопотать: угодно вамъ дать 
мн$ 5 тысячъ рублей серебромъ, и я устрою дЪфло такъ, что до- 
вЪритель мой помирится. съ вами, если вы согласитесь отдать 
ему находящуюся въ тяжебномъ ими лЪеную пустошь, а де- 
ревня останется за вами.... 
: АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Боже мой, что это такое! Что со мной дфлаютъ?... 
обен ОМУТОВЪ. 

Благородн$е этого поступить нельзя: вы дадите только 5 ты- 
сячъ, а сохраните деревню и не должны будете платить 25 ты- 
сячъ рублей.... 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
` Ахъ, я несчастная!... Неужели онъ обмануль меня?... Что 
же это такое.... Господи!... (Кричить) Готлибъ Эрнстовичъ, 
Готлибъ Эрнстовичъ.... 


ЯВЛЕНЕЕ Х1. 


ТЪЖЕ и ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ (быстро входя). 

Что, что такое? (Увидя Омутова) А, здравствуйте.... Что 

такое?... 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Что вы сдЪлали со мной? Вы увЪфряли, что я выиграю дф- 
ло, а я проиграла. Я разорена.... убита.... Что вы со мной 
сдфлали?... (Рыдаеть). 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Да растолкуйте мнЪ, что такое? 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Что такое?... Вотъ посмотрите, прочитайте.... (Подаето со 

стола бумамц). 


ЗИЛЬБЕРБАХЪ (пробЪжавъ бумагу, къ Ому- 
тову). 


Это что же такое-съ?... 
| ОМУТОВЪ (н$сколько смутившись). 
Это, это ршеше по дЪлу.... 
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ЗИЛЬБЕРБАХЪ (смотря на него прямо въ 
глаза). 


Это рфшене по д$ау Александры Ивановны? 

ОМУТОВЪ (смущенный протягиваетъ руку, _ 

намфреваясь взять бумагу). 
Да-да-съ.... Что же-съ?... — | 
(Зильбербахъ не даетъ бумаги). 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
И онъ просить 5 тысячъ серебромъ, чтобы помирить меня 
съ Ахлебеневымъ на одной л$сной пустоши.... 
ЗИЛЬБЕРБАХУЪ (выразительно). 

Такъ вы вотъ какими дЪлами занимаетесь, милостивый госу- 


дарь!... 


ОМУТОВЪ. Е 

Что же такое?... Я имфю право предлагать свои услуги.... 
Я адвокатъ.... Я не принуждаю.... 

ЗИЛЬБЕРБА ХУ (показывая издали бумагу и 
не давая ее взять у себя Ому- 
тову). 

А это что? Это кошя съ ршеня гражданской палаты? Такъ 
вы занимаетесь составлешемъ Фальшивыхъ документовъ? 

ОМУТОВЪ (оробЪъвъ). 

Это.... это не документъ.... , 

| ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Все равно: это подложная бумага, посредствомъ которой вы 
хотфли выманить себф деньги. И вы написали ее своею ру- 
кою.... Я знаю ее. И на это у васъ не стало осторожности... 
А, такъ вы воть чфмъ занимаетесь съ вашимъ довфрителемъ!... 
РазвЪ яне знаю, какъ идетъ дЪло? РазвЪ я не знаю, что оно 
приготовлено къ рЪшено въ пользу Александры Ивановны? 


а? Ахъ, вы плуть этакой!.. 
‚ОМУТОВЪ. 


Вы не можете.... не имфете права такъ говорить. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

НЪтъ, честный человЪфкъ имъетъ право называть настоящимъ 
именемъ такихъ мошенниковъ, какъ вы. Вы посягали на мою 
честь.... Я взялся хлопотать за правое дЪфло.... А главное, возму- 
тили спокойств1е дамы, которую я люблю и уважаю, какъ 
мать, интересы которой для меня дороже своихъ собственныхъ. ... 
Да хорошо.... что съ вами говорить!... Ступайте вонъ. А съэтой 
бумагой я посажу васъ въ острогь вмфетЪ съ г. Ахлебеневымъ. 
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_  ОМУТОВЪ. 

Простите великодушно. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Ступайте вонъ, негодяй!... А то я велю васъ вытолкать. 

ОМУТОВЪ. 
Я чеховЪкъ семейный... сударыня. 
ЗИАЛЬБЕРБАХЪ. 

Вонъ, я вамъ говорю. Мы еще съ вами увидимся. 


ОМУТОВЪ (медленно идетъ и останавали- 
ваетея у дверей). 


а пожалЪфйте моей жены и дЪтей.... васъ прошу я. 
_ ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
Я вамъ сказалъ, чтобы вы шли вонъ и не смфли безпокоить 
своимъ присутствемъ эту почтенную даму. 
| АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Готлибъ Эрнстовичъ, простите его. 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 
Тамъ увидимъ! Ступайте. А бумагу я вамъ не отдамъ. 
ОМУТОВЪ. 
На ваше великодупие, тадате, возлагаю всю свою надежду. 
Оть васъ будетъ зависть моя судьба (уходить). 


* 


. ЯВЛЕШЕ ХП. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА и ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 


ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

А, каковы мошенники? Что выдумали?... Ну, воть меня 
бы не случилось, вфдь вы бы и повфрили, пожалуй бы и де- 
негъ ему дали. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Дая и теперь, признаюсь вамъ, Готлибъ, совсфмъ было ему 
повфрила. 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Ну, какъ же вамъ не стыдно; если вы повфрили ему, зна- 
чить усомнились во мнф! Это мнЪ обидно. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Ахъ, Готлибъ, вфдь я женщина; долго ли меня обмануть? 
ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Да, я согласенъ, что женщина, несвф$дущая въ дфлахъ, всему 

повфритъ.... Но какъ же`‘вы сомнфваетесь во мнЪ? Еще ли 
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мало доказывалъ я вамъ и свою честность, и любовь къ вамъ?... 
Н%тъ, Богъ съ вами, это мнЪ обидно.... Я васъ оставлю. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ахъ, нЪтъ, Готлибъ.... Ради Бога, простите меня.... Что я 
стану д$лать безъ васъ? Я совсфмъ пропаду. Готлибъ, милый, 
подите сюда, простите меня. 

| ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

И если бы не эта глупая привязанность ко вс$мъ моимъ боль- 
нымъ, я давно бы’ васъ бросилъ. Что это такое? Вамъ нужно 
спокойств!е; малЪйшая непрлятность можетъ опять возвратить 
къ вамъь прежнюю болЪзнь; я хлопочу, удаляю оть нея вс 
непрятности, разрушаю всЪ планы добрыхъь людей, которые 
хотятъ ее обобрать, и стоитъ только отвернуться, чтобы первый 
мошенникъ разрушилъ всЪ мои труды.... На что это похоже. 
Н$ть, я брошу васъ. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Послушайте, Готлибъ ‚ возьмите себф все въ управлеше, 
я васъ давно прошу объ этомъ; ‘освободите меня отъ всЪхъ этихъ 
неприятныхъ дЪлъ, въ которыхъ я ничего не понимаю.... только 
не покидайте меня. Другъ мой, не бросайте меня!... что бу- 
детъ со мною безъ васъ?... Теперь въ васъ вся моя радость, вся 
моя жизнь.... Я и жить-то начала только съ тЪхъ поръ, какъ 
вы начали меня л$чить. Нфтъ, ради Бога,—я васъ прошу, умо- 
ляю, возьмите все имфше, всЪ дфла въ ваше распоряжеше. Я 
ни на что не рфшусь, ничего не стану дЪлать безъ вашего при- 
казанйя.... Готлибъ Эрнстовичъ!... ну, не сердитесь же на меня. 

ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Ну, хорошо, положимъ, что я и возьму все въ свое управле- 
нте.... Что же изъ этого будетъ?... Конечно, я знаю, что въ два 
три года я приведу всф ваши дЪфла въ такой порядокъ, въ ка- 
комъ онф никогда не бывали. Я буду трудиться, безпокоиться,— 
и какая же награда? Вы будете сомнфваться, подозрЪвать меня. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. | 

О, нфть, иЪфтъь, Клянусь вамъ. Если бы у меня былъ братъ, 
сынъ, мужъ, я и тому бы не могла вфрить такъ, какъ вамъ. 
Ахъ, Готлибъ Эрнстовичъ, подойдите же ко мн%, скажите, что 
вы простили меня. МнЪ ужасно тяжело! 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. | 

О, язнаю, что вы изстрадаетесь, умрете въ ужасныхъ му- 
чен1яхъ, если васъ теперь брошу, и никто не въ силахъ вамъ 
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будетъ помочь, потому что нослЪ такого магнетизера, какъ я, 

никто не можетъ лЪчиль.... Боже мой, вспомните, каковы ‘вы 

были..., я чисто оживилъ васъ! И чего же просить человЪкъ 

въ награду за все, что онъ дфлаетъ для людей? — одной благо- 

дарности и довЪрия.... И того люди не умфютьъ дать ему. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА, 

Ахъ, не говорите такъ про меня—. Мнф тяжело, мнЪ тошно. 
Я благодарю васъ, я готова все отдать для васъ. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

_ Да я-то ничего не возьму. Неужели вы думаете, что я чфмъ 
нибудь лорожу и чего нибудь ожидаю отъ васъ?. Вы знаете: 
вся Москва знаетъ и говоритъ обо мнф, вся знать ищетъ моего 
знакомства.... Но посланникамъ рока ничего не въ состояши 
дать проче люди, имъ ничего не надо, они посланы дЪФлать до- 
бро, и дБлаютъ его, служатъ людямъ, и ничего не хотятъ брать 
отъ людей за свою службу, какъ бы она ни была тяжела. ну, 
Богь съ вами.... МнЪ васъ жаль, я васъ прощаю.... Извольте, 
я согласенъ взять отъ васъ довфренность на полное управлене 
имфн!емъ, только прошу васъ объявить объ этомъ племянницамъ 
и растолковать, какую милость хочу я сдфлать для васъ по ва- 
шей просьбф. Ну, оставимъ объ этомъ говорить; ужб я приго- 
товлю довЪренность и вы ее подпишете. Поговоримте о другомъ. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ну, подойдите же ко миЪ, дайте миф васъ поблагодарить, 
какъ друга, какъ брата или какъ сына, чтобы я видЪфла, чув- 
ствовала, что вы меня простили. = 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ (подходитъ и цалуетъ у нея 


руку). 
Къ несчастию я васъ люблю больше, нежели вы меня, боль- 


ше, нежели любилъ бы васъ братъ или сынъ. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (0обнимаетъ его съ во- 
стергомъ). 


Другъ мой, чтд вы говорите. Неужели это иправда?... Ахъ, 
повторите, повторите еще разъ.... Требуйте оть меня всего, чего 
‘вы хотите. 

ЗИЛЬБЕРБАХЪ. (освобождаясь изъ объят). 

МнЪ ничего не надо, кромЪ вашей любви, благодарности и 


‚полнаго довфрия.... Когда я ув$рюсь въ этомъ, я сдЪлаю для 
пАсъ вашу жизнь одною свЪтлою радостью. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (закрывая лице пухами) 


Ахъ! — Онъ меня любить.... Боже! за что такое счасше. 
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ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Ну, успокойтесь же, успокойтесь.... МнЪ еще вамъ нужно 
сказать: зачмь ‘вы не соглашаетесь на бракъ Вфры? Ну, что 
вы ее держите при себф? Чего дожидаетесь? 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Что же, надо согласиться? 

` ‚ ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 

Конечно. Вфдь ужь она не разлюбитъ его; это я вамъ го- 
ворю. Чего же вы хотите въ самомъ дЪлЪ? Если вы боитесь, 
‘чтобы онъ не промоталъ состояня, такъ не давайте влругъ при- 
данаго, которое обфщали; дайте теперь только незначитель- 
ную часть, а остальное послЪ, когда убфдитесь въ немъ. Для 
поддержки же можно выдавать имъ ежегодно весь доходъ съ 
того имфшя, которое ей назначаете. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Такъ вы находите, что мн слфдуеть дать согласе на ея 
бракъ? 
^ ЗИЛЬБЕРБАХЪ. 
думаю. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Смотрите же, Готлибъ, какъ я васъ слушаю.... Эй, кто тутъ? 

(звонит5). 
ЗИЛЬБЕРБА ХЪ. 

Вы теперь же объявите ей всЪ обфщашя, о которыхъ мы 

сейчасъ говорили. (Входить слуга). 
АЛЕКСАНДРА ` ИВАНОВНА. 

Позови поскорфе ВБру Сергфевну. (Слуа уходить). Не 
только это, все, все, что ни захотите, что ни прикажите, все 
буду дЪлать. .. Я чувствую, я вся ваша. 


ЯВ ЛЕНТЕ ХИТ. 


ТЪЖЕ и ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 


ВЪРА СЕРГЪЕВНА (вбЪгая). 
Чего изволите, тетенька? 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 


`°Я хочу объявить тебЪ радость.... Я согласна на твой бракъ 
съ Сергфемъ Николаичемъ. 
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ВЪРА .СЕРГЪЕВНА. 
Тетенька, душенька. ... ры кв ней ш обнимаеть ев). 
Благодарю васъ. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Благодари Готлиба Эрнстовича. Онъ хочеть сдать всфхъ 


насъ счастливыми. ? 
(Занавфеъ опускается). 


ДЪИСТЕВЕ ПЯТОЕ. 


(Гостиная въ домЪ Александры Ивановны). 


ЯВАЕНТЕ 1. 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА и ПАДАГЕЯ. 


СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (выходить изъ дверей на- 
право). 

Господи, когда же наконецъ это кончится: эта старуха просто 
невыносима. Ухажнваешь, услуживаешь, а отъ нея только и ви- 
дишь, что упреки, да капризы. Ничф$мъ не угодишь. А еще 
Богъ знаетъь изъ-за чего и хлопочешь-то. Пожалуй, бьешься, 
бьешься, да и у$дешь, съ чемъ пр!Бхала. Отъ ея скупости всего 
можно ожидать. ГдЪ ты, милый Готлибъ? Живъ ли ты, здо- 
ровъ ли? Что съ тобой сдфлалось? Неужели ты не чувствуешь, 
какъ страдаеть твоя Софя? Милый, безиВнный! Неужели 
ты бросилъ меня?... (плачет). 


ПАЛАГЕЯ (осторожно входитъ и замЪлтя, 
что Софья Серг$евна плачетъ, 
быстро подходитъ къ ней). 


Чтой-то, матушка Софья Сергфевна? о чемъ это? Неужто 
ужь это о томъ, что съ тетенькой-то контра у васъ вышла?... 
Полноте-ка, цолноте, сударыня! Объ этомъ плакать, слезъ не 
достанетъ. РазвЪ вы не изволите зам чать, что тетенька теперь 
сами не въ себф оттого, что Готлибъ Эрнычъ долго не деть 
и письма не шлетъ. Вотъ оттого и рветъ и мечеть, и все не по 
нихь. А кь тому еще и Серафима, и сестрица-то подбиваютъ 
противъ ‘ васъ. Воть и сейчасъ ВЪра-то Сергфевна пртхали да 


прямо и прошли къ тетеньи%. 
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СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Одна, или съ мужемъ? 

ПАЛАГЕЯ. 

Одни. А вы, матушка, -не убивайтесь. Вотъ только бы 
прЕхалъ Готлибъ Эрнычъ. Онъ все повернетъ по старому. 
Опять пойдетъ на вашу руку. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Прдетъ! А когда онъ пр:детъ?... Вотъ ужь скоро мф- 
сяцъ, какъ о немъ нфтъ ни слуху, ни духу. Я измучилась, из- 
терзалась отъ одной мысли, что не увижусь съ нимъ боле. И 
некому высказаться, не съ кфмъ поговорить, чтобы облегчить 
свое горе. Конечно ты все знаешь, ноты не можешь имфть по- 
нятя о моихъ чувствахъ. 

х ПАЛАГЕЯ. 

Отчего не имфть понят!я?... Ужь это нфтъ того тяжелъе, что 
коли сдЪлалъ къ какому человфку привычку и долженъ его ли- 
шиться. Привычка великое дЪло, отЪ нея не скоро отвыкнешь. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (съ грустной улыбкой). 

Ахъ, какъ ты глупа, Палагея.. Какая же это привычка? Это 

страсть.... любовь. 
ПАЛАГЕЯ.. 

Такъ какъ же, сударыня: все и есть привычка.... Вотъ то- 
же, какъ съ Алексбемъ Маркычемъ изволили разойтися, тоже 
какъ убивались, плакали— все тоже и выходить отъ привычки... 
ВЪдь ужь не изъ любви же расходились, а отъ ссоры, а пла- 
кали же вЪдь. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Ну, полно врать, Палагея: надофла.... Я тогда плакала отъ 
огорчешя.... Господи, какая я страдалица наземли!... Кажется, 
нътъ меня несчастнфе.... ГдЪ онъ? Господи, гдЪ онъ, мой Гот- 
либъ?... (плачет5). 

ПАЛАГЕЯ. 

Полноте же, матушка, Софья СергЪевна. Ну, какъ можно 
такъ убиваться?... 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Богъ меня наказываетъ за то, что я не хорошо поступила съ 
мужемъ. 

ПАЛАГКЯ. 

Не вы съ нимъ нехорошо поступили, а онъ съ вами.... Онъ 
не ум$лъ оцфнить вашей доброты и вашего ангельскаго сердца. 
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СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Ахъ, полно, Палагея, не говори.... (со в3д020м5). Нфтъ, ужь 
я такая несчастная. НЪтъь миЪ ни, въ чемъ счастия. Мужьъ бро- 
силъ, всЪ, кого люблю, всЪ бросаютьъ. 


ЯВлЛЕНТЕ \\. 
ТЪЖЕ и ВОРОБЕЙЧИКОВА. 


ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, здравствуйте, топ апде. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Здравствуйте, р И 

| ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ну, что тетенька2, |. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Очень не хороша: ужасно раздражительна, капризна, все не 
по ней; безпрестанно жалуется на нездоровье; гораздо хуже 
прежняго. у 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 


Ахъ, Боже мой!... А отъ него нЪфть писемъ? 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
НЪтъ. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, Боже мой!... Скажите, что бы это значило? 

ды СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Не знаемъ, что и думать. 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 


ВЪль вотъ ужь скоро три м$Ъсяца, какъ уфхалъ.... Да, ска- 
жите, зачЪмъ онъ уфхалъ? 

_  СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Что-то хлопотать по тетенькиной тяжбЪ.... Палагея, поди 
доложи тетенькЪ, что Ольга Федоровна пр!Бхала, 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Да я бы сама къ ней прошла. Да впрочемъ нфтъ, ничего... 
Поли, душенька, доложи (Палазел уходите). А я вамъ хочу ска- 
‚ зать ‘словечка два. Я и сама не знаю, что и думать: недавно 
приходила къ намъ въ людскую моя Агашка, говорять, ужасно 
разфранченная и такъ, говоратъ, и хохочетъ.... Славно, гово- 
ритъ, я обманула и барыпю, и всЪхъ господъ: захотфла, гово- 
ритъ, съумфла себф вольпую получить.... А что такое— пе гово- 
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ритъ... Да таке мерзкие мои людишки—не сказали мнЪ, какъ она 
была у насъ: я бы ужь ее пугнула. Теперь не знаю, что и ду- 
мать... ДЛаи того боюсь: не началось ли у нихъ опять чего съ 
моимъ благовфрнымъ. Я ужь Ъздила къ одной гадальщий$.... 
на кофейную гущу гадаетъ. Очень хорошо гадаетъ, и благо- 
родная: мужъ отставной офицеръ. Такъ она смотрЪфла для ме- 
ня: говоритъ, что будуть письма и праятныя новости. ВидЪ- 
ла какого-то толстаго мущину,—это моего мужа: лежитъ, гово- 
ритъ, на диван и курить трубку. Есть, говорить, у него 
мысли въ головф и чфмъ-то огорченъ. Ну, да это-то я и сама 
вижу, что у него еще не совсфмъ прошло и что онъ тоскуеть 
объ ней. Да еще что говоритъ, — представьте, Я нарочно 
разъ приступила къ нему: скажи, о чемъ ты все думаешь и о чемъ 
грустишь? Какъ вы думаете, что онъ мнЪ отвфтилъ: грущу, го- 
воритъ, о томъ, что прожилъ ифлый вфкъ съ такой пустой ба- 
бой.... Какъ вамъ нравится?... Это про меня-то.... Хоть бы дф- 
тей, говоритъ, видЪль бы около себя, такъ и т5хъ не нажили... 
А, каковы комплименты, какъ вамъ нравится?... Каковы эти му- 
щины!... Самъ кругомъ виноватъ, а что говоритъ.... Ну я же 
ему и отп$ла.... 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Что же вы ему сказали? 
‚ ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ну, порядочно, — дала понять, что онъ оть меня не имфетъ 

и права требовать дЪтей. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (закрывая лицо). 

Ахъ, Ольга Федоровна.... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, топ апде.... ВЪФдь горько это слышать, — я вамъ какъ. 
другу говорю. Я знаю свои правила. Онъ во всемъ виноватъ, а 
еще см5етъ меня упрекать. Ахъ, Боже мой! Этакихъ варваровъ, 
какъ мущины. ... я не знаю, нфть,—зв5ри ихъ лучше!... 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (со вздохомъ). 

Что правда, то правда..... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА (также со вздохомъ). 

Да, вы сами испытали это, та сйеге. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Ахъ, Ольга Федоровна, я столько испытала, то испытала, 
чего, кажется, ни одной женщин$ не придется даже вообразить 
вЪ своей жизни... 
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ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, нфтъ та 6оп апие, ‘не гозорите, — кажется, нфтъ такой 
другой несчастной, какъ я!... Одно то взять, что мужъ, — и въ 
такя лЪта.... 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Это.... это.... Да это веЪ они дфлають.... Это я всегда бы 
перенесла отъ мужа.... А вы представьте мое положенге.... Онъ 
былъ влюбленъ въ меня, женился по страсти, взялъ меня съ очень 
небольшимъ приданымъ, а самъ страшный богачъ.... Я была 
нефпытная дЪвушка и ввфрилась ему... А онъ—что же? вообра- 
зите, вдругъ начинаетъ меня ревновать ужаснфйшимъ образомъ.... 
хотя я была неопытна и невинна, право, какъ голубь. Туть 
Ъздилъ къ намъ одинъ молоденьюй офФицеръ. Однажды мужа 
не было дома, этотъ охицеръ засидфлся очень долго у меня ве. 
черомъ. Вдругъ мужъ пр!Бзжаеть, вообразилъ Богь знаетъ 
что.... А вфдь мнЪ не выгнать же гостя, когда онъ хочетъ си- 
дЪть. у меня.... И что же вы думаете, душенька, Ольга Федо- 
ровна? ВЪдь мужъ выгналъ меня изъ дому!... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА (всплеснувъ руками). 

Какъ выгналъ? 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Да, да, просто выгналъ.... Какъ я ни просила у него про- 
щен1а, стояла на колфняхъ, плакала, клялась, что ничего не 
было, —онъ ничего не хот$лъ слушать.... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, Боже мой!... 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Погодите. ... Этого еще мало: онъ позволилъ мн% взять только 
мое приданое, а вещи, которыя онъ миф подарилъ, всЁ, всё 
взялъ, не оставилъ даже брилллантоваго кольца на пальцф, ко- 


торое подариль мнф въ дЪвичникъ!... и положиль всего только 
тысячу цфлковыхъ на содержаше! 
ВОРОБЕИЧИКОВА. 
Ахъ, Боже мой, Боже мой!... Но послушайте, та сйёге, вы 


могли жаловаться на него черезъ судъ? 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Я такъ была огорчена, такъ убита, что даже была готова и 
на это, — да тетенька меня отговорила, убфдила меня, что 
будетъ дурная огласка, ув$рила, что онъ одумается и самъ ста- 
нетъ звать меня. А онъ вотъ какъ зоветъ: ужь плтый годъ 

. 
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живемъ врозь. Ну, а что же тетенька? — Вотъ я послушалась 
ея, повиновалась ей, какъ маленький ребенокъ, ухаживаю за нею 
другой годъ, — и что же, какая благодарность? Одни капризы, 
одни колкости.... Милая сестрица боится, какъ бы тетенька не 
отказала чего мнЪф, и всячески вооружаетъ ее противъ меня. А, 
кажется, чего бы ей еще добиваться: дано ей шестьдесятъ дуптъ, 
обфщано еше двфсти. Приданое, вы знаете, какое сдфлано: 
сколько вещей даже черезъ васъ куплено. 
ВОРОБЕЙЗИКОВА. 
Да, да! А какъ все дешево, та срёге, не правда ли? 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. ; 
Ч не знаю. Можетъ быть и дешево, да сколько вещей-то!... 
ВОРОБЕЙЗИКОВА. 

Да, конечно. Ужь это неблагородно — быть всЪмъ недоволь- 
ной. А не хотите ли, топ апде, купить себ, —у меня есть те- 
перь на примфтф, — собомй воротникъ продаютъ — великолЪп- 
ный, совершенно новеньюй, почти не ношенъ, и за безцфнокъ 
продаютъ, совершенно за безц$некъ. Вотъ купите.... 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Н$ть, благодарю васъ. 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Можно попросить тетеньку: можеть быть она и ВИТ для 
васъ.... 

СОФЬЯ СЕРГЪЗЕВНА (со НЫЕ семЪхомъ). 

Для меня.... Что вы?— Я вфдь не ВЪра СергЪфевна. 

ВОРОБЕЙЗИКОВА. 5 
Ахъ, воть если бы былъ Готлибъ, онъ бы упросилъ тетеньку 


купить для васъ.... (Обь вздыхають). 
(Входитъ Троеруковъ). 


ЯВЛЕВТЕ 1\. 
ТЪЬЖЕ и ТРОЕРУКОВЪ. 


ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Ахъ, Сергфй Николаичь, какъ рада, что васъ вижу. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (молча и холодно кланяет- 
ся въ отвЪтъ на поклонъ 


Троерукова). 
ТРОЕРУКОВЪ (СоФьЪ СергевнЪ). 


А. моя жена вЪрно у тетеньки?.. 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА (сухо). 
Не знаю... можеть быть... 
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ТРОЕРУКОВЪ. 

РазвЪ вы не видали ее? 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Н$ть, не видала. 

ВОРОБЕЙЧИКОВА (къ Троерукову). 

'Совсфмъ меня позабыли... И не вспомните... Богъ съ вами. 

‚ ТРОЕРУКОВЪ. 
Извините, Ольга Федоровна... Право, некогда. 
ВОРОБЕЙЧИ КОВА. 
‘'Ну, какъ бы не найти времени, если бы захотЪли... 
ТРОХРУКОВЪ. 

Божусь вамъ, некогда... Утро у должности... Измучишься 
до такой степени, что радъ Богь знаеть какъ отдохпуть вече- 
ромъ дома... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Н$тъ, ужь не хотите... Богъ съ вами... 

ТРОЕРУКОВЪ. 

Простите, Ольга Федоровна... Постараюсь непремфнно за- 
гладить свою вину... 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Прощаю только потому, что вы еще молодые .. (с0 в3д0х0м5) 
Ахъ, счастливчики... Я думаю, не насмотрятся другънадруга... 
Да, пользуйтесь этимъ временемъ... (Со в30050м5) Ахъ, золотое 
времечко эти первые м$сяцы... ЧослЪ ужь все будетъ не то. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. | 

Ольга Федоровна, я иду къ тетенькЪ: хотите вы идти къ 
ней? 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Пойдемте, пойдемте, та среге. 

ТРОЕРУКОВЪ. 

А мнф можно къ тетенькЪ? 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Не знаю. Она была еще не одфта... Я думаю, скоро сюда 
выйдеть. 

ТРОЕРУКОВЪ. 

Если Вфра у тетеньки, потрудитесь пожалуйста сказать ей, 
чтобы она сюда пришла ко мнЪ$. 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 


Хорошо. 
(Уходитъ вмЪстЪ съ Воробейчиковой). 
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ЯВЛЕНВТЕ У. 


ТРОЕРУКОВЪ (одинъ). 

Что она все злится? Что за фур!я!.. Хорошо, если Вфра ув- 
пЪла поговорить съ теткой безъ неля. Неужели въ самомъ дЪл%, 
эта госпожа успфетъ взять верхъ надъ нами?.. = 

(ВБра СергБевна поспфшно входитъ). 


ЯВЛЕШЕ \1. 
ТРОЕРУКОВЪ и ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
/ : . 
ТРОЕРУКОВЪ. 
Ну, что, ВЪфра? 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Тетенька сейчасъ выйдетъ сюда. 
ТРОЕРУКОВЪ. 
Да ты мнф только скажи, просила ты ее объ обфщанномъ 
имфнш, или нътъ? 


ВЪРА СЕРГЪЕВНА. : 7 
Н$ть, Сержъ... 
ТРОЕРУКОВУЪ. 
Опять нЪтъ... Отчего же? вЪдь сестры не было? 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Опять не стало духа.... 
ТРОЕРУКОВЪ. 
Ну, что же это такое, ВЪра? Когда же этому будетъ конецъ? 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Да къ чему же торопиться? Она теперь такая больная. Пра- 
во, мнЪ совЪстно просить. 
ТРОЕРУКОВЪ. 
Да чего же совфстно? В$дь ты своего будешь просить, обф- 
щаннаго?.. 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 


Ну, да ужь если обЪщано, такъ получимъ. Къ чему же то- 
ропиться? 


ТРОЕРУКОВТЪ. 
ВЪль ужь это ты давно мнЪ говоришь: каждый разъ, какъ 
прошу тебя объ этомъ. Къ чему торопиться! Ты подумай: мы 
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теперь не живемъ съ теткой, она съ каждымъ днемъ все болфеи 
болфе отвыкаетъ отъ тебя, а Софья этимъ пользуется. И кон- 
чится тЪмъ, что ты останешься только съ тфмъ, что получила. 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Ну, если бы и такъ, Сержьъь: я теперь очень жалфть не стану. 
Я теперь такъ счастлива съ тобою, что право мнЪ какъ-то даже 
стыдно думать и заботиться объ имфши... (Ньжно обнимаеть езо). 
ТРОЕРУКОВЪ. 
'Вотъ-такъ! А гдЪ же твоя прежняя практичность? 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Да вЪдь тебЪ же самому она не нравилась. Ты самъ же 
называлъ ее прозой и даже корыстолюбемъ... 
ТРОЕРУКОВЪ. 
А теперь что это вдругъ за излишняя. сентиментальность?.. 
ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 
Оттого, что я счастлива... $ 
 ТРОЕРУКОВЪ. 
Ахъ, ВЪра, я не ожидалъ отъ тебя такой неровности въ ха- 


рактерф... 


ЯВЛЕНШЕ УП. 


ТЪЖЕ, АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА ‚ СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА и ВОРО- 
БЕИЧИКОВА. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (поддерживаемая подъ 
руку Серахимой). 


Вфра, ВЪра, слышала ли ты,—ко мн Ахлебеневъ пр!Вхаль? 
(Троеруков5 цалуеть руку Александры Ивановны) Здравствуйте! 
Да ну, Серахима, усаживай, что ли. Охъ, спинушка! Дай же 
подушку за спину.... Что же скамеечку подъ ноги?... (Софья 
Сераъевна, Въра Серъевна и Воробейчикова суетятся около нея). 

ВОРОБЕИЧИКОВА. 
Ну, покойно ли вамъ теперь, моя голубушка? 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ужь какое спокойстве, Ольга Федоровна? Съ т5хъ поръ 
какъь Готлибъ уфхалъ, я не знаю себЪ покою ни днемъ, ни 
ночью. Совсфмъ разклеилась! Ахъ, Боже мой, ну какъ я при- 
му этого злодъя своего, Ахлебенева? Одинъ видъ его мнЪ не- 


сносенъ|!... 
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ВБРА СЕРГЪЕВНА. 

Можеть быть, не привезъ ли онъ какихъ извфетй о Готлиб 
Эрнстович$. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Вонъ и Софья тоже говоритъ, да безъ этого пустила ли бы 
я на свои глаза этого изверга. Ну, что же, принимать его или 
нЪтъ? 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Какъ же не принять, тетенька?—Можеть быть онъ что нибудь 

по дЪлу.... 
 ААВКСАН ДВА, ИВАНОВНА. 

Я не знаю, что ужь и думать. Право, не умеръ ли ужь Гот- 
либъ: вЪдь онъ пофхалъ съ тфмъ, чтобы видЪться и съ этимъ 
извергомъ.... (К5 Ольшь Вобловны Ну, какъ, скажите, пфлый 
мфсаяцъ нфть писемъ отъ него!.. 

ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

А вотъ офицерша-то сказала, что будутъ письма и радост- 
ныя извЪфспя. Можеть быть про этого самаго Ахлебенева она 
и говорила. р 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Очень можетъ быть. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Ахъ, дай-ка Господи!... (К Серафимъ) Ну что же ты стоишь? 
Скажи тамъ, чтобы его сюда просили. 
(Серафима уходитъ). 
„ АДЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
‚ Ахъ, Боже мой, какъ я боюсь этого человфка! Такъ сердце 
и замираетъ.... 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Мудрено ли, моя родная! Я знаю это: вотъ я Агашки сво- 

ей просто боялась, чувствовала, что она моя злодфйка.. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

А вы, Сергй Николаичъ, поддержите же меня, если что ко- 
снется дЪль: помните, что вы теперь мой родственникъ и это 
прямая ваша обязанность.... 


ТРОЕРУКОВЪ. 
Что только могу. ... 


ВОРОБЕЙЗИКОВА. 


Да, да, ужь теперь кому же и хлопотать за васъ, какъ не 
Сергфю Николаичу?... 
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АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Кажется, что такъ. По моему, кажется бы, не надо и до- 
пускать меня до свидан1я съ этакими злодфями.... Ахъ, ифтъ 
Готлиба! не 


ЯВЛЕНИЕ \УШ. 


ТЪЬЖЕ и АХХЕБЕНЕВЪ. 


АХЛЕБЕНЕВЪ (разшаркиваясь). 

ИмЪю честь свидфтельствовать мое глубочайшее почтеше. 
Здравствуйте, почтеннфйшая Александра Ивановна. Позвольте 
вашу ручку поцаловать. (Цалуя у нея руку) Воть Богъ при- 
велъ опять свидЪФться.... А это, неужели это Вфра Сергфевна? 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (сухо). 

Да, это ВЪра. 

АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Скажите.... А, какъ года-то идутъ, Александра Ивановна... 
Воть какую звалъ! Позвольте (цалуеть руку у Вюры Сертев- 
ны) Очень, очень пр!ятно.... Давфдь вы, кажется, изволыли 
вступать въ законный бракъ.... Не супругъ ли это вашъ? (Ука- 
зываеть на Троерукова). 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Да, это мой мужь. 

АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Позвольте съ вами познакомиться. (подаеть руку Троеру- 
кову} Очень радъ, очень радъ. Шрошу полюбить старика, ко- 
торый, можно сказать, на рукахъ носилъь вашу любезифйшую 
супругу. Какъ же, какъ же.... ВБдь мы ближайцие сосфди 
съ тетенькой вашей, Александрой Ивановной.... (Обращаясь кз 
ней). Воть, матушка, сколько лфтт, сколько зимь не вида- 
лись! Воть у васъ и семейство прибыло.... Я думаю и забыли 
совсфмъ сос$да и стараго знакомаго. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Н$тъ, мнЪ нельзя было забыть васъ: вы заставляли о себ 
помнить вашими обидами. 
АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Какя обиды, почтеннфйшая сосфдушка, что вы? 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Конечно обиды. РазвЪ не обида эта тяжба, которую вы со 


мной начали? 
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АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Я, почтеннфйшая Александра Ивановна, тяжебъ никогда не 

начинаю. Я не сутяжникъ. . | 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Такъ кто же это началъ-то ее, не я ли? 

АХЛЕБЕНЕВЪ. 

И невы, и нея. А всякую тяжбу начинаетъ истина, спра- 
ведливость. н" 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Да, хороша справедливость, которую хотфльъ сдфлать со 
мной вашъ довфренный: хотфлъ заставить заплатить меня даромъ 
5 тысячъ. 

АХЛЕБЕНЕВЪ. 
Кто, вы изволили сказать, хотфлъ это сдфлать съ вами? 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Вашъ довфренный, Омутовъ. 
АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Никогда, никакихъ, сударыня, довфренныхъ я не имфлъ, 
дЪйствую всегда во всемъ самъ лично, ибо ничьей добросовЪст- 
ности не довфряю, и Фамилию такую въ первый разъ слышу. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Да, это пожалуй, запираться можно во всемъ. 
АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Запираться, многоуважаемая Александра. Ивановна, я не 
имфю надобности, такъ какъ ничего противозаконнаго не дфлаю, 
а что довфренныхъ никогда не имфлъ, и господина Омутова ни- 
когда не видалъ, и даже Фамил!и этой никогда не слыхивалъ, въ 
томъ могу васъ увфрить. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Да какъ же вы увфряете, когда я видЪфла его своими глаза- 
ми, говорила съ нимъ.... да позвольте, даже и Фхальшивая-то бу- ^ 
мага, которую этотъ Омутовъ написалъ, осталась у Готлиба Эрн- 
стовича. Это мой довфренный. 

АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Воть съ Готлибомъ Эрнстовичемъ имфлъ честь познакомить- 

ся.... Прятнфйпий челов%къ! 


ВСЪ, кромЪ Трогрукова. 
Вы видфли его? 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Здоровъ ли онъ? 
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АХЛЕБЕНЕВЪ. 
Когда видфлъ, онъ былъ совершенно здоровъ, а теперь не 
знаю. 


` 
СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 
Давно ли вы его видЪфли? | 

АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Да какъ вамъ сказать, съ мфсянъ тому будетъ: какъ мы со- 
вершали купчую, съ тфхъ поръ не видалъ, потому — онъ очень 
скоро куда-то у$халъ. А я вфдь полагалъ, что онъ возвратился 
къ вамъ. | 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Н$Фтъ, вообразите, — не бывалъ и цфлый м%сяцъ ничего не 
пишетъ. 

, АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Мм.... да, это удивительно. Ая ему и денежки всф сполна 
отдалъ; 25 тысячъ рублей до одной копфечки уплатилъ. 

ТРОЕРУКОВЪ. 
Да что же такое онъ вамъ продаль? 
АХЛЕБЕНЕВЪ. 
Тетеньки вашей, Александры Ивановны, село Высоково. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА (поблБднЪвъ). 
Какъ, Высоково продалъ? 
АХЛЕБЕНЕВТЪ. 

Точно такъ-съ. Да неужели же это безъ вфдома вашего? 
Впрочемъ онъ совершалъ купчую по данной вами ему полной до- 
вфренности. Ну-съ, и опять, почтеннфйшая Александра Йванов- 
на, можетъ быть вы скажете, что я хочу начинать тяжбу, но раз- 
судите великодушно и войдите въ мое положене: я покупалъ 
Высоково со всфми принадлежащими къ нему землями, пустошь- 
ми и угодьями. Между оными значится лфсная пустошь Мака- 
риха, но онъ же господинъ Зильбербахъ весь лфсъ въ этой пу- 
стоши продалъ и деньги получилъ, но при совершеши со мною 
купчей этого не показалъ. Какъ же, вЪдь я не могу этого про- 
стить?... Я сътЬмъ и прЕхалъ, чтобы рфшить это обстоятельство 
полюбовно. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Да что вы мн% такое говорите? Я и понять не могу. Вы смфе- 

тесь что ли надо мной? 
АХЛЕБЕНЕВЪ, 
Помилуйте, разв этакими вещами можно шутить? 
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АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Да. что вы? Я никогда не думала и не хотфла продаватн ы- 
соково , да и какъ же мон 600 душъ и за25 тысячь руб--- `Это 
невозможно!.. 

АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Да вЪдь это съ переводомъ долга. НЪтъ, это хорошо, боль- 
ше никто бы не далъ. 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Не далъ!... Да я-то никогда не думала и не хочу продавать 
ни за как1я деньги. 

АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Да вЪдь ужь этого воротить нельзя: я введенъ во владфше. 
Все сдЪлано по закону. А вотъ объ лЬсф-то какъ бы намъ р$- 
шить. - 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Да вы просто меня обманываете: Готлибъ Эрнстовичъ ннко- 

гда не рфшится сдфлать такой низости. 


_ ВОРОБЕЙЧИКОВА. 
Ахъ, да!.. Можетъ ли это быть? 
и ТРОЕРУКОВЪ. 
Позвольте васъ спросить: съ вами купчая на Высоково? 
АХЛЕБЕНЕВЪ. 


Какже-съ: я точно зналъ,—нарочно захватилъ. Вотъ изволь- 
те посмотрЪть. (Подаеть бума). 
ТРОЕРУКОВЪ (проемотрЬвши купчую). 

НУ, тетенька, —дЪло кончено: Высоково дфйствительно про- 
дано, купчая совершена законнымъ образомъ. Ахъ, мошенникъ!... 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, Боже мой! 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Такъ что же это такое? Вы хотите меня разорить, ограбить. 
АХЛЕБЕНЕВЪ. 
Что вы говорите, почтеннфйшая? Я купилъ законнымъ обра- 
зомъ, я еще отъ роду никого не грабилъ. 
АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 
Да какое же купилъ.... ГдЪ же деньги? Я ихь не получала. 
АХЛЕБЕНЕВЪ. 


Это не мое дЪло.... Я деньга вручилъь вашему уполномочен- 
ному довфренному. 
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АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

`Такъ вы разорили меня, пустили по м!ру!.. Вамъ мало то- 
го, что вы хотфли отиять у меня имфше, вамъ хочется убить ме- 
ня. Вы воръ, грабитель, ублйца. 

АХЛЕБЕНЕВЪ. 

Позвольте, позвольте, сударыня: я пришелъ не за тфмъ, что- 
‚бы слушать, отъ васъ подобныя рфчи.—Если не угодно вамъ раз- 
дЪлаться со мною за проданный лфсъ полюбовно и если, вмфсто 
того, чтобы поблагодарить меня за жезаше кончить дЪло мирно, 
вы называете меня такими обидными именами, такъ я лучше уда- 
аюсь и булу вФдаться съ вами судебнымъ порядкомъ. Благода- 
рю васъ за гостеприимство. Имфю честь кланяться. (Уходит). 


ЯВлЕНТЕ ХК. 


ТЪЖЕ безъь АХЛЕБЕНЕВА. 


АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Что же теперь дфлать?... Да гдЪ же Готлибъ съ деньгами?... 

Куда онъ дЪвался? : 
ТРОЕРУКОВЪ. 

Теперь ясно: онъ воспользовался вашей довфренностью, 

‘продалъ имфне, получилъ деньги и скрылся съ ними. 
ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Ахъ, кто бы этого могъ ожидать?... Боже мой, как!е люди! 
Значить и моя Агашка.... 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ахъ, полноте вы, Ольга Федоровна, съ своей Агашкой! Вы 
меня съ нимъ познакомили.... Да вы подумайте, всЪ подумайте, 
вЪдь Я нищая, у меня ничего нфтъ! ВЪФдь я не могу придти 
въ себя..... что мнЪ дВлать-то! 

СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

А сколько у васъ осталось? Всего 70 душъ, да и т$ пожалуй 
Ахлебеневъ оттягаетъ.... Ахъ Готлибъ, Готлибъ, неужели онъ 
могъ это сдЪлать?... Боже!... (Закривает» лицо руками). 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Да что же вы всЪ смотрите и молчите? Или вы всЪ сгово- 
рились, чтобы разорить меня? Батюшки, что миБ дфлать! 
Тоска меня грызетъ. ... Или вы всф радуетесь моей бдЪ? Вид- 
но, онъ продалъь и съ вами подфлился.... (Кз Софыь Сериъевню). 
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Или съ тобой одной?... Ты, кажется, была съ нимъ въ самыхъ 
короткихъ отношешяхъ.... Или и тебя обманулъ?... Ха, ха, ха!.. 
Обманулъ, обманулъ!... 

. СОФЬЯ СЕРГЪЕВНА. 

Нечего‘ клеветать на другихъ, въ чемъ кругомъ сами вино- 
ваты: какъ бы вы поменьше на старости лфтъ вЪшались къ не- 
му на шею (смъется истерически), какъ бы вы не влюблялись въ 
50 лЪть отъ роду и не старались соблазнить его собою.... ни- 
кто бы не заставилъ васъ дать этой довЪфренности!... Нечего 
вамъ меня упрекать и ожидать участия.... Я вичЪмъ вамъ не обя- 
зана.... Воть сестра всфхъ больше получила отъ Готлиба, къ 
ней обращайтесь. А я еще никому не позволю оскорблять 
себя.... Дорого мнЪ досталась ваша хлЪбъ-соль.... Прощайте. 
(Уходите) 

: АЛЕКСАНДРА ИВАНОВНА. 

Ахь, ахъ, Боже мой, что мнЪ говорятъ!... Ничего не видя, 
ужь обижаютъ!... Господи, убей меня!... (Плачеть и мечется) 
Батюшки, задыхаюсь... 

ВЪРА СЕРГЪЕВНА. 

Тетенька, успокойтесь, душенька.... Ради Бога.... Я не раз- 

стапусь съ вами. 


ВОРОБЕЙЧИКОВА. 

Не послать ли за лекаремъ?... 

АЛЕКСАНДРА ИВАНОБНА. 

ЕЪть, нЪтъ.... не за лЪкаремъ.... Это Богъ меня наказы- 
ваетъ за Аксиньюшку!... За ней, за ней послать, за Аксиньюш- 
кой!... На нее одну надежда.... За Аксиньюшкой, за Аксиньюш- 
кой!... 


(Занаввсъ, опускается). 


13-го декабря, 1858 г. 


АЛЕКСЪЙ ПОТЬХИНЪ. 
С. Языкино 


ДВА МЪСЛЩА ВЪ ПРАХ. 


|. 


Я только что разстался съ Прагой и пишу еще непосредственно 
полдъ тфми впечатл5н!ями, которья она оставила во мн послЪ двухъ- 
мЪсячнаго знакомства. Все это время я употребилъ на то, чтобы 
освоиться ближе съ чешскимъ языкомъ, литературой, вообще сла- 
вянскимъ движ ньемъ, наблюдать которое издали весьма неудобно, 
какъ я убЪдился теперь. Я не буду передавать вамъ ни истори Пра- 
ги, ни чешской этнограяш, не буду описывать всЪхъ пражскихъ 
достопримЪчательностей, — это требуетъ больше времени, нежели 
сколько находится въ моемъ распоряжен!и; мое письмо будетъ заклю- 
чать только короть!я замЪтки, результатъ того, что я видЪлъ, слы- 
шалъ и читалъ въ Праг%. | 

Прага безъ сомнфв!я умственный и нравственный центръ за- 
паднаго` славянства, важнЪйпий славянеюй городъ въ австрйской 
имперм. ЗдЪфсь началось, сложилось и продолжалось то славянское 
движенье, которому въ Европ и у насъ даютъ назване панславизма. 
Само собою разумфется, что и меня Прага занимала въ высшей сте- 
пени именно въ этомъ отношенш. Для того, кто посвятилъ бы себя 
изслЪлованио объ австрйскомъ славянствЪ, Прага была бы заклю-— 
чительнымъ, все заканчивающимъ и опредфляющимъ предметом» 
изучешя. На мою долю досталась только она одна: я оставилъ Вене- 
цю и вступилъ въ славянския области уже въ нынфшнее суровое на- 
чало зимы, когда экскурс въ глубь странь! становятся очень не- 
удобными; изъ Треста я попалъ прямо въ ВЪнву, изъ В$ны въ Пра- 
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гу, и сяфловательно очутился вдругъ въ славянскомъ центрЪ, безъ 
всякихъ введен и предисловй. Первыя виечатл5шя Праги бываютъ 
довольно неожиданны, нЪсколько странны: мы, съ университетской 
аудитор знакомые отчасти съ чешскимъ языкомъ, литературой и 
т.д., ожидаемъ найти въ ПрагЪ ярюе признаки чешской жизни, ожи- 
даемъ сльипать только чешскй языкъ, видть родной славянский 
типъ, но эти ожидан!я почти всегда обманываютъ на первый разъ. 

На улицЪ только и сльшится нфмецюй языкъ, гораздо рЪже чеш- 
ск; почти веЪ вывЪеки’ на домахъ нфмецк1я; типъ жителей не 

имЪетъ особенно рЪзкихъ славянскихъ чертъ, и чеха по лицу очень 

трудно отличить, особенно если онъ говорить по-нЪмецки. Я еще 

довольно удачно попалъ съ моимъ русскимъ спутникомъ въ отель, 

гдЪ женская прислуга была чешская: для опыта мы говорили по- 
русски и могли удобно распорядиться, чтобы затопили печь, при- 
несли воды ит. д. Но одинъ изъ моихъ приятелей, также ожидавизй 
найти въ Праг$ чистыхъ чеховъ, имфль опытъ боле неулачный: 

прЕБхавши въ Прагу, онъ спросилъ перваго кельнера, который встрЪ- 
тился, — чехъ ли онъ? бой Беууайге, отвЪчалъ тотъ. Обыкновенный 
путешественникъ, зафзжающий въ, города, подобные ПрагЪ, на нЪ- 
сколько дней, осматривающий ихъ. съ помощью гида, и уфхалъ бы 
изъ Праги въ полномъ убЪжден!и, что Прага есть замфчательный 
нъмецкзй городъ, какъ говоритъ его Везерась, — городъ, въ ко— 
торомъ живетъ много чеховъ или лучше сказать «богемцевъ»: на— 
званйе, еще сильно распространенное въ нашихъ геограчяхъ и очень 
ненравящееся самимъ чехамъ. Надобно остаться въ ПрагЪ дольше, 

надо сойтись съ ея жителями, бывать въ театрЪ; въ многолюдных 

собран!яхъ, чтобы убЪдиться Фактомъ, что Прага есть наоборотъ. 
чешск городъ, в, которомъ живутъ также и нфмцьт. Этнограхиче- 
скуя цифры пражскаго народонаселеня до сихъ поръ составляютъ 
сФинкСову задачу: благоразумнЪйпия нфмецкя книги говорятъ, что 
изъ полутораста тысячъ пражскихъ жителей четыре седьмыхъ—че- 
ховъ, остальные — нфмцы и жиды. Меня очень занималъ вопросъ 
о численномъ отношен1и чеховъ и нЪмцевъ въ Прагф, и я, зная, что 
на авструйск!я ифмецкя цифФры нельзя положиться въ этомъ случаЪ,; 

распрашиваль опытнфйшихь пражскихъ жителей и получаль’ раз 
личные отвЪть: одни считали до ‘двадцати пяти тысячъ нЪмцевъ, 

друте доходили только до десяти тысячъ, —цифры почти невфроят- 
ныя, если обратить внимаше на’ массу народа, говорящаго по-н%-' 
мецки. Трудность заключается въ томъ, что при нЪмецкомъ господ- 
ствЪ, управлени, школахь, при матеральномъ‘ превосходствЪ нЪ- 
мецкаго населешя, Прага стала такийъ же двуязычньгь ‘городомъ, 

какъ Страебургъ, гл простолюдинъ знаетъ по. хранцузеки и по-н%-. 
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мецки. Чистый чехъ, чехъ по рождению, вслЪдств!е наклонностей, 
обстолтельствъ, мифвИЙ, можеть совершенно обнфмечиться, полу- 
чить предпочтеше къ нфмецкому языку, наконецъ даже и забыть 
свой родной: кула же должна отнести его этнографическая статисти- 
ка? А возможность обнфмечиться представляется очень легко, и для 
простолюдина, и особенно для человфка образованнаго: поселянинъ 
понадаетъ въ солдаты, уходить защищать Сезатииуа(ег|ап на Пои 
АлижЪ, проводитъ тамъ годы и иногда пропадаетъ для родины; въ 
образованномт, класс№ далеко не у всЪхъ пробуждается ревность къ 
сохранен!ю народности; иные прямо становятся австрйскими патр1о- 
тами, слБловательно заклятыми врагами нацтональнаго стремленья, 
считая его фантастической идеей, вреднымъ сепаратизмом, и нако- 
нецъ улерживаютъ изъ своей народности только имя, искалЪченное 
нЪмецкимъ правописанемъ. Какъ сильно вообще германизирован!е 
въ чехахъ, вопросъ очень трудный; для него мудрено найти вЪрныя 
статистическ!я данныя, а между тфмъ разрЪшеше его было бы весь- 
ма важно: оно показало бы, что успЪло сдЪлать новое славянское 
движенье и какую перспективу можетъ оно имфть въ будущемъ, при 
томъ же порядкЪ вещей. 

Какъ я замфтилъ, на первый разъ бросается въ глаза именно 
преобладаше нфмецкаго элемента. Когда я пруБхалъ въ Прагу, оно 
было еще замфтнЪе: я еще засталь праздники, слфдовавпиие за от- 
крьилемъ памятника знаменитому чеху, изъ древней Фхамилш, Радец- 
кому. Сколько я могъ замфтить, чехи не особенно радовались по- 
честямъ, которыя отлавазись памати ихъ соотечественника.... Го- 
родъ наполненъ былъ австрийскими ИИ агз разныхъ цвЪтовъ, съБ- 
хавшимися со всЪхъ концовъ импер?и для этого торжественнаго слу- 
зая. Прага имфла совершенно нфмецюй, или вЪрнЪе, австрийский 
видъ. Подъ этими авспишями я въ первый разъ познакомился. съ 
городомъ. Хотя мнф пришлось видЪть его зимой, сьырой и туманной, 
л тфмъ не менфе могъ составить себЪ понят! о томъ, какъ хороша 
должна быть Прага лЪтомъ съ зеленфющей окрестностью, свЪтльзиь 
Градчиномъ и чудными островами Волтавьт. Многие, видфвише Прагу 
лътомъ съ Гралчина или съ Петрлгива, изъ сада Кинскаго, ув 5раютъ, 
что Прага сильно напоминает Москву: этому можно повфрить; я 
думаю, что, при меньших» размфрахъ, она можеть быть еще живо- 
нисиЪфе Москвы. ие 

ИзвЪстно, что она принадлежитъ къ числу очень красивыхъ го- 
родовъ. Чехи люблтъ приводить отзыв о своей столиц знамени- 
таго Гумбольдта, который назвать Прагу въ живописномъ отноше- 
вн четвертымъ городомъ въ ЕвронЪ послЪ Константинополя, Неа- 
пода и Лиссабона. Городъ расположен на обоихъ берегах» Волга- 
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вы, огибающей полукругомъ «Старое МЪсто», т. е. старый городъ,; 


главную часть нынЪшней Праги. Около «Стараго» раздвинулось «Но- 
вое МЪсто», обстроенное довольно правильно и иногда изящно, — и 
жидовскй городъ, грязный, тЪсный и мрачный. ВеликолБпный ста- 
ринный мостъ, выстроенный Карломъ ТУ въ блестяпия времена 
Праги и Чех, уставленный множествомъ статуй, ведетъ черезъ 
Волтаву на «Малую Страну», надъ которой поднимается Градчинъ, 

пражский Кремль, и пустынная гора Петржинъ. Видъ на нихъ съ на- 


бережной Франца, изъ Новаго Города, удивительно хорошъ: проти- 


воположный берегъ круто встаетъ надъ Волтавой съ Бельведеромъ, 


Градчиномъ, наполненнымъ дворцами и храмами, Петржиномъ, зе 


ленымъ даже зимой, на которомъ виленъ Страговъ и уединенная 
церковь св. Лаврент!я на вершинЪ. На ближайшемъ план миловид-— 
ные островки, зароспие высокими деревьями, СтрЪлецкй и Софй- 
скй: послЪдий изъ нихъ, мЪсто пражекихъ увеселенй, баловъ и кон- 
пертовъ, чрезвычайно напоминаетъ островъ Руссо въ ЖеневЪ. Еще, 
лучше видъ съ Градчина, откуда открывается весь городъ съ его 
перквами и башнями и далеко видна волнистая окрестность съ го- 
родками и деревнями. Съ пражскаго «дома» (собора) на ГралчинЪ 
видно, говорятъ, половину Богемии. За старымъ городомъ по{ни- 
маются друг1я возвьишенности: древн!й историческй Въишеградъ, о 
которомъ говоритъ старая пЪсня, нЪкогда столица Чехи, теперь ве- 
значительное предмЪстье Праги, и историческая Жижкова гора: 
здЪсь одержалъ онъ побЪлу надъ своими непр1ятелями, сваливая съ 
крутой горы! огромные камни. Теперь подъ горой мирно проходитъ 
желЪзная дорога въ ВЪну. 

Каменный мостъ черезъ Волтаву, о которомъ мы упоминали, есть 
одна изъ главныхъ достопримфчательностей Праги: мнЪ понравился 
онъ больше знаменитаго моста Св. Ангела въ РимЪ. Онъ много длин- 
нЪе римскаго и весь заставленъ статуями и группами, старыми и но- 
выми: здЪсь и святой Вацлавъ, патронъ чешской земли, и Францискъ 
Ксавер!— память 1езуитскаго владычества, и св. Непомукъ: въ сре- 
динЪ моста рЪшетка налъ перилами указываетъ мЪсто, откуда святой 

`брошенъ былъ въ воду. Съ моста опять нрекрасный видъ на обЪ сто- 
роны города, на острова и вдаль по рЪкЪ. Волтава шириной съ Неву, 
довольно быстра въ этомъ мЪетЪ и до сихъ поръ мутить свой вол- 
ны, какъ во времена Любуши. Съ обоихъ концовъ моста стоятъ ста- 
ринныя готическ!я башни, переживиия много разрушительных 
осадъ. Башни, какъ видно, очень нравились чехамъ; Прага усЪяна 
ими, и получила отъ нихъ свой живописный и совершенно спра-= 
ведливый эпитетъ «сто-башенной» (стовежита Прага). ОнЪ попадаю- 
ся во всфхъ частяхъ города и служили прежде городскими воротами, 
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укрЪпленями, пороховыми складами; теперь онф разнообразятъ кар- 
тину города и остались на память его древней хиз1ономш, вЪролтно 
очень эффектной, сколько можно судить по остаткамъ. Въ свое время 
башни были богато снабжены статуями и готическими украшенями; 
теперь ихъ осталось уже не много: нфмецк!е хозяева города очень 
много уничтожили. Высокая башня пражскаго моста, у Клементину- 
ма (огромнаго злая, выстроеннаго 1езуитами въ ХУП вЪкЪ, гдЪ 
помфщается теперь часть университета и гимназ!я), одна изъ самыхъ 
большихъ и лучшихъ въ ПрагЪ; она стоитъ еще на стражъЪ, какъ ста- 
рый, но бодрый инвалилъ, и не дальше какъ въ сорокъ восьмомъ го- 
ду выдержала сильную бомбардировку съ «Малой Страны» отъ войскъ 
Виндишгреца. Когда всЪ войска собрались’ изъ города на Малую 
Страну, эта башня, составляющая входъ на мостъ, была однимъ 
изъ пунктовъ, куда собрался народъ и куда направлено было 
главное дЪйств!е артиллери; задЪсь были лучпия пражская баррикады: 
и здЪсь разъигрался одинъ изъ важнЪйшихъ актовъ пражской траге- 
ди 48-го года. Студенты изъ стоящаго рядомъ Клементинума со- 
ставляли большинство защитниковъ башни и барракадъ; подъ ядра- 
ми они пЪли здЪсь пеню: Ве] 51оуапб, ]е$е паза оуапзКА гес 24е,— 
залиьт артиллерша заглушали на минуту пЪеню, но пфвцы не оста- 
навливались и съ этимъ страшнымъ аккомпаниментомъ допЪли свою 
песню, лебединую пЪсню недолговременной свободьт. 

(Старая часть города своимъ оригинальнымъ видомь напоминаеть 
вообще друге старинные города средневЪковой Европы: тъже узкя, 
кривыя улицы; неправильныя площади; готическя церкви, застав- 
ленныя кругомъ домами и пристройками; дома, украшенные зна- 
ками, гербами, статуями въ нишахъ и на Фронтонахъ, очень часто 
картинами. Отъ старой ратуши упфлЪла только башня съ часовней, 
нетронутыя при послфдней перестройкЪ; на ней осталась и старая 
надчись: Ргава сарае геотт. Къ сожалфнью, Прага сохраняетъ уже 
очень немногое изъ своей чисто-чешской стариньт: интересъ народ- 
ности, долго былъ. заброшенъ, чешская старина нисколько не была 
дорога властителямъ Богеми, а главное, Прага сголько разъ была 
бомбардируема своими и чужими, столько разъ ограблена, что исчез- 
новен{е памятников объясняется очень легко. Въ церквахъ вы уже 
пе встрЪтите того богатства, которымъ онЪ нЪкогда славились: ихъ 
драгопфнныя украшен я сняты. и растащень, картины чешскихт 
и другихъ художниковЪъ вывезены и украшаютъ теперь дрезденскую, 
вфнскую и мюнхенскую таллереи. Я еще недавно видЪлъ велико-— 
яЪиныя храмы: Итами, и мнЪ казалось, что пражсек1я перкви ограб-- 
леньз еще недавно..,. Пражскй «домъ» св. Вита, замфчательный въ 
архитектурномъ ‘отношении, остался недоконченньюгь, и на немъ 
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этотъ обыкновенный готический недостатокъ замфтиЪе, чфмъ гдЪ 
нибуль; одна наружная стфна, въ томъ мЪстЪ, гдф должно было быть 
продолжеше храма, просто покрыта была Фресками, но и тБ уже 
стерлись. Теперь только основалось общество, чтобы привести къ 
концу постройку собора. Весьма оригинальный Тынскй храмъ, съ 
могилой Тихо-Браге и памятникомъ славянскимъ апостоламъ, Ки- 
риллу и Меволю, также даетъ меньше, чЪмъ ожидаешь: памятник 
Кириллу и Мееод!ю поставленъ въ темномъ углу, такъ что его надо 
отыскивать, и снабженъ католическими аттрибутами. Знаменитая 
Виелеемская часовия, гдЪ началъ свою проповЪдь Гусъ, давно не су- 
ществуетъ и пия ея уцфлЪло только въ назван?и «Бетлемскаго пла- 
ца» т. е. площади; королевскй дворецъ въ Старомъ ГородЪ обра- 
щенъ »ъ казарму; древности были поняты вообще утилитарно и 
исчезли. Друпя достопримфчательности горола, Клементинумъ, 
огромное злане стараго 1езуштекаго коллегтума, аристократичееке 
дворцы на Малой-СтранЪ напоминаютъ роковое для чеховъ семнад- 
цатое столЪе, владычество 1езуитовъ и падене нац!онзльной само- 
бытности. Страна наполнилась множествомъ иноземной аристо- 
крат1и нЪ5мецкой, Французской, итальянской, которая настроила въ 
Малой-СтранЪ много богатыхъ палаццовъ: вы безпрестанно сль!- 
шите имена Шварценберговъ, Козлоредо, Рочановъ, Кламъ-Галла- 
совъ ит. д. 

Но гораздо болЪе древностей интересовала меня живая Прага, то 
удивительное возрождеше, которое началось такт недавно и несмотря 
на то успЪло уже принести столько блестящихъ результатовъ. Чехи 
шли первые въ трудЪ реставрация; они первые развили мысль о цф- 
ломъ славянствЪ, которая повела за собой общее движенье австрй-, 
скихъ славянъ, сообщилась сербамъ и болгарамъ и нашла своихъ 
клентовъ и у насъ. Эта мысль, проведенная не политическими со- 
бытями. не революплями, составляетъ существенный предметъ чеш- 
ской литературной дЪятельности; она и до сихъ порт» остается руко- 
водительной нитью чешской словесности и науки, хотя въ настоящее 
время ея дальнЪйшее развите сильно затруднено неудобными обстоя- 
тельствами, Мысль эта продолжаетъ жить; принадлежа сначала одной 
литератур%, немногимъ писателямъ — патр!отамъ, она входить те 
перь въ жизнь общества, становитсл болЪе и боле общим убЪжде- 
немтъ и объщаетъ много впереди, если только устоитъ противъ 
враждебнаго ей направленя. . 

История панславизма, понимаемаго въ литературномъ смыслЪ, 
чрезвычайно занимательна. Въ самомъ дЪлЪ, какимъ образомъ со- 
воршился этотъ крутой поворотъ въ нравственной жизни чешскаго 
общества, почти уже задавленнаго нмецкимъ в.павемъ? Какимъ 
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образомъ выросла цЪлая новая литература, имфющая вл{яще на вс% 
славянск!я племена и обратившая на себя вниман!е Европы? Откуда 
взялись силы, которыхъ прежде никто не нодозрЪвалъ? Начало дви- 
женья „было чисто - литературное _ и намъ вЪть нужды восходить 
слишкомъ далеко для сго объясненья; еще теперь живы люди, бывиие 
свидЪтелями его первых попытокъ, первых невфрныхъ шаговъ. 
Мы ограничимся одной чешской литературой, чтобы разсказать о 
ходЪ такъ называемаго панславизма, тфмъ боле, что ей же принад- 
лежатъ его главнЪйцие представители, въ ней совершились главнЪй- 
ие Факты новой славянской литературы. 

НЪсколько десятковъ лфть тому назадъ Прага представляла со- 
вершенно иное зрЪлище, чЪмъ теперь. Нацлональная жизнь была пс- 
давлена; чешское общество почти не существовало, какъ чешское; 
во главЪ его столла чужая аристократя, владЬвшая землями и ду- 
мавшая только о своихъ узкихъ интересахъ; городское населеше п 
народъ, безъ средствъ и образованйя, подчинялись сильному н5мец- 
кому влянно; сколько нибудь живой литературы не было. Этотъ по- 
рядокъ вещей установился съ несчастной бЪлогорской битвы, по- 
слфдняго акта, завершившаго драматическую исторю старой Чехии. 
Съ 1620 г. начинается непрерывный ред преслЪдованй и угнете- 
итя, грозившихъ окончательнымъ истреблешемъ чешской нацлональ- 
ности. БЪлогорская битва была сигналомъ страшныхъ притЪснений, 
направленныхъ противъ побЪжденной некатолической стороны, т. е. 
противъ большинства чешской нащш. ВсЪ некатолики, не покоряв- 
ппеся 1езуитамъ, подверглись изгнан!ю изъ отчизны; масса чеховъ, 
до 36000 семействъ, разошлась по окрестнымъ краямъ, въ Прусстю, 
Бранденбургъ, Саксонию, даже въ Америку, и на всегда погибла для 
родины; друге насильно обращены въ католичество. Эмиграцля, 
войны, потомъ голодъ и моръ, страшно опустошили страну, и наро- 
донаселеше сохранило едва треть прежней численности. Привилегия 
чешскаго королевства уничтожились. Съ этимъ ударомъ матертальной 
силЪ наши нанесен былъ ударъ и нравственным спламъ ея. Про- 
Фессоры кароливскаго университета должны были въ течеше трехъ 
дней оставить Прагу; въ 1623 году Каролинумъ быль даже запеча 
танъ. Кости славньтхъ чеховъ стараго времени, напр. знаменитаго 
Рокипаны, были вырыть изъ земли и сожжены; страшныя казни 
постигли многихъ чешскихъ писателей и покровителей науки: док— 
тору Яну Есенскому отрЪзанъ былъ языкъ, потомъ онъ быть каз- 
ненъ и наконецъ четвертованъ. Университетъ отданъ былъ 1езуи— 
тамъ, которые употребили всЪ средства, чтобы искоренить веЪ ос- 
татки прежняго еретичества. Они ходили вм5стЪ съ цесарскими 
солдатами изъ дома въ домъ, отбирали вездВ чешск!я книги, въ 
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которыхъ должна была крыться ересь: чешское стало синони- 
момъ еретическаго. Изъ этихъ книгъ устраивали они гнусные 
ауто-да-Фе, въ которыхъ погибло не мало замЪчательныхъ произ- 
веденй старой литературы. Ученый чехъ того времени, Баль- 
бинъ, самъ 1езуитъ, и потому свидЪфтель достойный вЪры, жа- 
лустся на незаслуженную участь чешскихь книгъ. «Въ дЪтствъ 
моемъ, разсказываетъ онъ, вскорЪ послЪ бЪлогорской побЪлы, веЪ 
подъ-рядъ чешск я книги, потому только что они были чешския, при- 
нимались за еретическ1я и писанныя еретиками, по невЪжеству нЪ- 
которыхъ людей (т. е. его собрат) и безъ разбора, добрыя они или 
худыя, полезныя или не полезныя, отбираемы были изъ домовъ или 
вырываемы изъ рукъ людей, хотя бы въ нихъ ничего не говори- 
лось о религ; ихъ рвали, клали тамъ и сямъ на костры, —какъ мы 
помнимъ въ ПрагЪ, на публичной площади, — и такимъ образомъ 
истребляли огнемъ.... Я сльииалъ дЪйствительно отъ людей, участ- 
вовавшихъ въ томъ, что безъ всякаго разсужденя, даже не посмот- 
рЪвши, что за книги, всЪ чешск!я сочинен!я бросали въ пламень.» 
Истреблеше книгъ продолжалось очень долго; 1езуитъ Антовй Ко- 
нташъ, умерший въ 1760 году, почти черезъ полтораста лЪтъ послЪ 
бЪлогорской битвьт, хвалился, что онъ одинъ сжегъ шестьдесятъ 
тысячъ чешскихъ книгъ. Школы: и съ ними все народное образова- 
н1е также перешли въ руки 1езуитовъ. Чешскй языкъ падалъ и въ 
литер&турЪ и въ народномъ употреблени; въ высшемъ классЪ гос- 
подствовалъ нЪмецк языкъ; ему должны были учиться и горожа- 
не; чешск удержался только въ деревенской избЪ и сталъ считаться 
мужицкимъ языкомъ. Духъ народа упалъ; чехи, поражаемые стольки- 
ми несчастьями и потерями, не находили въ себЪф той энергш, кото- 
рая отличала ихъ прежде; исчезло ихъ мужество и гордость нац1о- 
нальнаго сознан1я. Народность упала даже въ костюмЪ: до того вре- 
мени чехи носили длинныя бороды и свое народное платье; теперь 
они одЪлись по-нЪмецки. 

Въ такомъ положеши были дЪла, когда начались рехормы Тосифа 
П. Императоръ имфлъ цфлью систематическое германизироване 
чеховъ, и главная изъ его мЪръ, введене н5мецкаго языка въ шко- 
лы, легко могла привести къ этой цфли: славлне чешск!е также пре- 
вратились бы въ нЪмцевъ, какъ случилось съ прибалтйскими и 
тюрингскими, если бы въ это самое время не возстала нашональная 
реакция, сначала робкая и нев Ърная, потомъ болЪе и болЪе р5ши- 
тельная. Прежнее невЪжество, господствовавшее при тезуитахъ, на- 
чало исчезать при 1осифЪ И, и реакщя, поддержанная наукой, скоро 
выказала свое дЪйстве. Обстоятельства были трудны: всЪ двига- 
тели общественной жизни, —управлен1е, школа, наука, искусство, — 
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‚дЪйствовали за одно съ намфреньями правительства; чешск! эле- 
‘ментъ нигдЪ не находилъ себЪ м$ста и казалось совершенно невоз- 
можнымъ выдвинуть его на сцену, дать ему общественное значен:е. 
Въ это время явился человЪкъ, которому, безъ ясно сознаннаго на- 
‘‚мфревя, пришлось сдЪлать первый важный шагъ, вызвать къ жизни 
чешский языкъ и дать вЪрную точку опоры новой литературъЪ. Это 
быль ученый аббатъ Добровский. 

Были въ то время люди, которые понимали всю опасность поло- 
женя, но что начать, чтобы выйти изъ него?—никто не зналъ. Ум— 
ный чехъ нашего времени такъ говоритъ объ этомъ: признаемся, 
мы сами не знали бь: что дБлать, еслибы нынЪшнее положен1е было 
также печально, какъ тогдашнее; мы не сказали бы ничего больше 
того, что говорилъ величайший славянофхиль того времени, знаме- 
нитый Добровскй. Этотъ гигантъ чешской учености (1753 — 1899) 
писать о нашемъ языкЪ, о нашей исторш, о славянщинЪ; но, счи- 
тая все это за мертвое, за анатомическй препаратъ, и самъ онъ не 
писалъ по-чешски и не хотфлъ, чтобы и друге это дЪлали; онъ го- 
ворилъ только: «оставьте мертвыхъ въ покоЪ»! 

Не смотря на то, ему принадлежитъ великая заслуга быть пер- 
вымъ дФятелемъ славянскаго возрожден1я. Онъ въ первый разъ въ 
ученой системЪ изложиль характеръ чешскаго языка, указалъ на 
обширную семью славянскихъ языковъ, между которыми чешский 
‘занимаетъ одно изъ почетнъйшихъ мЪстъ, посвятилъ всю свою дЪя- 
тельность славянской истори и Филологи, и когда даже чужой уче- 
ный м!ръ обратилъ внимане на его труды, то дома произвели они 
тЪмъ болфе сильное впечатлЬьше. Юго мягюй личный характеръ, 
обширныя знакомства также пр1обрЪли не мало друзей его дЪлу. 
Общество патртотовъ, до сихть поръ колебавшееся и несмЪлое, по- 
‘чувствовало твердую почву подъ ногами. ВелЪдъ за Добровскимъ 
выступило нЪсколько лицль, начинающихъ новую чешскую литера- 
туру: Пухмайеръ, Нефдльй, Крамертусъ, Фавстинъ Прохазка, Томза, 
Пельцель, ГнЪвковскй, Юнгманнь!, Ганка. Они писали квижки въ 
защиту чешскаго языка, выставляли его достоинства, издавали 
грамматики, занимались поэз!ей и истор!ей; печатали книжки для 
народнаго чтеня, затЪяли даже чешск1я газеты, издавали памятники 
<тарой литературы, переводили необходимЪйпия книги. Ганка, тог- 
дашн студенгъ Философ, сталъ душой молодаго кружка, занимав- 
шагося изучешемь роднаго языка: онъ съ жаромъ проповфлывалъ 
любовь.къ родному и народному, и заведенныя имъ чешская деклама- 
ция возбуждали больше и больше патр!отическаго участия; они за- 
интересовали даже губернатора, граха Коловрата-Либштейнскаго. 
Зо многихъ уже заговорила инстинктивная привязанность къ чеш- 
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скому и славянскому. Новые ратоборцы рЬшились во что быни 
стало создать новую чешскую словесность, трудились безъ устали и 
наконец достигли своей цъли. Надъ ними много смЪялись тЪ, кому 
непонятна была страсть къ полу-истл5вшимъ хартямъ и мужицкому 
‘языку, по результаты скоро показали, что дфло было важнЪе, ч$мъ 
казалось съ перваго взгляда. - 

Съ самаго начала представилась однако трудность, съ которой 
долго должны были бороться чешске писатели и которая опять по- 
дала поводъ къ насмфшкамъ ихъ противниковъ. Начались длинные 
споры объ язык$ и ореограи. Въ самомъ дЪаЪ, положенебыло не 
легко: почти въ течене двухъ столЪт чешеюй языкъ оставался на 
одной степени развит1я, — той, на которой застигло его начало сем- 
налцатаго вЪка; долге годы быстраго. въ то время движения науки и 
общественныхь понят прошли, не коснувшись до языка, и чело— 
вЪку, которому должно было писать на немъ въ МХ столБтш, при- 
ходилось пользоваться формами ХУИ вЪка и бЪлнымъ, необрабо- 
таннымъ языкомъ нарола. Не находя необходимых словъ, выра- 
жен и оборотовъ, онъ долженъ былъ, или приноравляться къ су- 
ществовавшиль уже фхормамъ и слЪдовательно дЪлать насил1е своей 
мысли, которая въ нихъ не укладывалась, или принужденъ быль соз- 
давать новый языкъ, способньй выразить новыя понятия. Эго было 
’. бы напримЪфръ тоже, если бы наши мэлоруссще писатели захотъли 
писать по-малорусски все то, что пишется теперь очень хорошо по- 
русски: само собою разумЪется, что нынЪ ин, малорусскй языкъ 
далеко не въ состоянш дать средства для этого, и писатель должен 
или поневолЪ остаться простонаролнымъ или отказаться отъ своего 
намЪреня. У чеховъ перспектива была обшириЪе, и они предпочли 
тяжелый трудъ образованя новаго языка, безъ чего невозможно 
было ожидать усиъховъ новой литературы. Въ какую область науки 
или искусства ни обращалея чешск писатель, вездЪ онъ должен 
былъ выбирать, придумывать слова, передЪльтвать свои, переводить 
чужя и т. д. ПослБ многихъ трудовъ, колебавй, ошибокъ, они 
успфли однако въ главномъ, и хотя работа еще до сихъ поръ не 
кончена, но чешск языкъ уже чрезвычайно расшириль свои гра- 
ницьт, создалъ новую, уже богатую, терминологию, легко дается и 
поэту, и серьёзному ученому, и вообще начинаетъь выходить изъ 
своего неопредЪленнаго положешя, которое можно сравнить съ по- 
ложешемъ нашего языка въ конц прошлаго столъыя и въ эпоху 
Карамзина, когда у насъ было столько споровъ изъ-за словъ и за- 
пятыхъ. Къ вопросу о языкЪ присоединился вопросъ о правописа- 
ши и о триФтЪ. Какъ ни маловаженъ кажется этотъ вопросъ, онъ 
занималъ всъхъ въ первое время, и долго посл$; споры объ орео- 


. 


АВА МЪСЯЦА ВЪ ПРАГБ. 137 


грахии были такъ горячи, что иные защитники старинь: предста- 
вляли нововводителей, какъ хюдей опасныхъ въ политическомъ отно- 
пени. Между тЬмъ дЪло шло объ изгнан изъ письма и типогра- 
«Ш такъ называемаго швабаха (иЪмецкаго почерка и шрифта) и объ 
ипсилонахъ (у), и именно Неъдльй, защищавний ихъ, указывалъ на 
своихъ противниковъ, какъ на людей съ вредными тенденшями. 

Эти мелочи, необходимыя въ’ свое время, не мфшали однако 
серьёзнымъ успфхамъ нацональнаго дла, которое продолжалось 
съ блестящимъ успЪхомъ. Въ 1817 году Ганка, при помощи одного 
священника, нашелъ знаменитую Краледворскую рукопись. Неза- 
долго передъ тмъ надЪфлали въ ЕвропЪ шуму сербская ифени Ка- 
раджича; чехи обратили внимаше на свои древше поэта леске па- 
мятники, Линда нашелъ известную пБеню о ВьипеградВ, Ганка из- 
далъ уже первый томъ своего издашя: Б(агору!а ЗМадаше. Въ конц 
этого года, 16 сентября, сдЪлана была знаменитая находка, бросив- 
шая совершенно новый свЪтъ на всю чешскую древность и имфвшал 
благодЪфтельное дЪйстве на ходъ новой литературы: въ великолЬи- 
ныхъ пфсняхъ Краледворской рукописи открылся новый мёръь древне- 
чешской поэз1и; прелесть ихъ во многихъ пробудила лремавшее чув- 
ство народности, стремленья литературьт начинали вознаграждаться 
блестящимъ образомъ. Добровскй въ слБлующемъ же году помЪ- 
стилъ въ своей Исторш чешской литературы свое суждеше о памат- 
викЪ и н5которые отрывки. Полное излаше потребовало цЪлаго 
года для правильнаго чтеня и объяснешя текста; оно вьишло въ 
1819 г. вмфетгЪ съ нёмецкимъ переводомъ Свободы. Европейске 
ученые съ любопытствомъ обратились къ зам чательному поэтичес- 
кому памятнику; Гёте, оракулъ тогдашняго литературнаго м!ра, 
призналъ его высокое значеше для новой духовной жизни Чехи и 
даже перевелъ иЪсню «ВЪнокъ» на нфмецкй языкъ; у насъ Шиш- 
ковъ тотчасъ же перевелъ Краледворскую рукопись на русск. Съ 
тЪхъ поръ рукопись издавалась множество разъ; Ганкова «Поли- 
глотта» представляетъ переводы ея ‘на вс славянсыя нар5чя и 
почти на вс$ европейские языки, вполнЪ или въ отрывкахъ. Въ по- 
слфднее время вышли венгерскй и Французекй переводы; въ ны- 
нЪшнем году должно появиться великолфиное издан!е Краледворской 
рукописи съ прекрасными а отранныия’ извЪстнаго чешскаго ху- 
дожника Манеса. 

„Къ’этому же времени относится основанйе ‘одного патр!отичес- 
каго учреждешя, имфвшаго въ свою очередь большюе вмян!е на даль- 
яЪъйпший ходъ нашональнаго движения. Это было основане Народнаго 
Чешскаго Музея. Частныя желаня и предложевня о необходимости 
подобнаго учреждешя сльшшались уже давно въ новомъ чешскомъ 
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обществЪ; теперь наконецъ они пошли въ дЪло. Съ одной стороны 
чисто чешск1е патриоты: Ганка, Янъ-Евангелисть Пуркивье, Янъ- 
Святоплукъ Пресль, замЪчательный  естествоиспытатель и горячий 
патрютъ, — профессоръ Яндера, баронъ Сленчъ; съ другой боле 
космополитическе любители и покровители наукъ, графы Францъ и 
Каспаръ Штериберги, князь Лобковицъ, грахъ Гартманнъ, графъ 
Коловратъ-Либштейнскй, лучшие умы народа и лучшие представи- 
тели аристократш соединились въ патр!отическомъ дЪлЪ, и послЪд- 
нШ, получивши частнымъ образомъ согласфе императора, уже 15 
апрЪ5ля 1818 года издаль воззваше «къ отечественным друзьямъ 
наукъ». Открылась дЪятельная подписка и скоро собрана была зна- 
чительная сумма въ пользу будущаго народнаго учрежденя. Каспаръ 
ПИгерибергъ былъ одинъ изъ людей, принесшихъ наибольшую поль- 
зу новому Музею своей заботливой дЪятельностью; онъ былъ назна-— 
ченъ первымъ президентомъ общества, открытаго при МузеЪ для 
распространения его и для покровительства наукамъ. Онъ положилъ 
основаше биб.потекЪ Музея, пожертвовавши ему свое прекрасное со- 
бране по естественнымъ и точнымъ наукамъ; графъ Коловратъ по- 
дари. тъ музею драгоцнную для чешской исторш и археологи би- 
блютеку Бржезницкую; Францъь Штернбергъ даль свой минцъ-ка- 
бинетъ, друге пожертвовали замфчательныя коллекщи по естествен- 
ной истор, Ганка принесъ Краледворскую рукопись. Первый уставъ 
Народнаго Музея и Музейнаго Общества утвержденъ былъ въ 1822 
году. Музей соединяетъ въ себЪ богатыя коллекции по естественной 
истори, большое замЪчательное собраше чешскихъ древностей и 
рукописей и обширную, мы думаемъ даже лучшую въ своемъ родЪ, 
бибмотеку по славянскимъ литературамъ. Для изучевня чешской и 
вообще славянской старины: и литературы она представляетъ бога- 
тыя средства; множество рукописей сохранено было здЪеь отъ по- 
гибели и стали доступны изслЪдователю. Ганка назначенъ былъ пер- 
‚ вымъ библютекаремъ и до сихъ поръ остается заботливымъ и усерд- 
нымъ стражемъ библютеки. 
Воззваше графа Коловрата и освоваше Музея были приняты! въ 
чешскомъ обществЪ съ величайшимъ сочувствемъ. Въ 1818 году, 
въ только-что основанный Музей прислано было по почтЪ, съ таин- 
ственнымъ анонимнымъ письмомъ, еще одно въ высшей степени 
важное произведеше древне-чешской литературы, драгоцЪнность, 
‚подобной которой не имфетъь ни одно славянское племя. То былъ 
’ «Любушинъ Судъ», два листочка пергамена, писанные древнимъ, но 
довольно необыкновеннымь письмомъ, и заключавиие отрывокъ 
поэмы, которую отнесли къ [Х вЪку. Добровек!й простановилъ изда- 
н1е памятника, потому что смотрЪлъ на него очегь недовЪрчиво. Мы 
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тейерь нисколько не сомнЪваемся въ памятникЪ, пользуемся имъ 
какъ драгоцфннымъ остаткомъ славянской древности, но тогда онъ 
саФлалел причиной раздора между славянскими учеными. Добров- 
скй, подъ конецъ жизни жолчный и подозрительный, прямо думалъ, 
что памятникъ, въ которомъ для него было столько новаго и не- 
ожиданнаго, просто сочиненъ Ганкой и Юнгманномъ и написанъ 
Линдой, тфмъ самымъ, который прежде отыскалъ ифсню о Выше- 
градЪ. Въ послЪдств!и Копитаръ объявляль подложными не только 
Любушинъ Судъ, но даже Краледворскую рукопись, древнй словарь 
Маег Уетрогат и друге памятники, и обвинялъ чешскихъ ученыхъ 
ВвЪ фальзихикатЪ; послфднимъ ве оставалось больше ничего, какъ 
сказать, что и Копитаръ самъ написалъ славянск1я глоссы въ издан- 
ный имъ кодексъ Гезих1я. Полемика произвела сильное одушевлен1е 
въ новой литературЪ, но всЪ сколько нибудь благоразумные люди 
должны были оставить свою подозрительность посл знаменитаго 
издан!я этого памятника въ 1840 году. 

Важныя литературныя событ1я быстро см$нялись въ новой чеш- 
ской литературЪ. Еще не сошелъ со сцены «славянсюй патр!архъ», 
когда въ двалцатыхъ годахъ появились замфчательные труды: Ша- 
Фарика. Чешске ученые обобщили мало по малу вопросъ о своей 
нацтональности и связали его съ интересомъ везхъ славянскихъ 
племенъ. Прага уже становилась «славянскими Аеинами», назваше, 
которое не безъ причины могло быть ей присвоено. Трудьг Шаза- 
рика именно отличались этимъ всеобъемлющимъ содержащемъ и 
быстро создали ему огромный авторитетъ; это былъ ученый уже 
сознательнаго панславизма. Онъ издаетъ изслЪдоваше о происхож- 
дения славянскаго племени, онъ первый пишетъ истор!ю славянскаго 
языка и литературы по всЪмъ нарфч1ямъ, онъ издаетъ громадный 
трудъ, «Славянская Древности», одно изъ произведенй, имбвшихъ 
сильное вл1ян!е на изучене всего славянства, наконешь онъ первый 
издаетъ полный, хотя очень сжатый, обзоръ славянской этнографии. 
Не упоминаемъ наконецъ множества его частныхъ изслЪдованйй по 
славянскимъ древностямъ, Филологи и литератур®. Изъ трудовъ 
его, относящихся собственно къ чешской литературЪ стараго вре- 
мени, важнЪйций есть издане «ДревнЪйшихъ памятниковъ чешскаго 
языка», приготовленное имъ вмЪстЪ съ Палацкимъ, глЪ оконча- 
тельно рфшенъ былъ между прочимъ спорный вопросъ о «Любуши- 
номъ СулЪ». Правда, это изсл5доваше и многЁя друг1я сочинен!я 
Шахарика были написаны ва нЪ$мецкомъ языкЪ, но это только рас- 
пространило ихъ извЪстность и открыло иноземнымъ ученымъ воз- 
можность лучше оцфнить т стремления, которыя одушевляли новую 
литературу. Шафарикъ сталъ извЪстенъ вездЪ, какъ наиболфе ком- 
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петентный судья т $ау1с15; берлинскЙ увиверситетъ, первый уни- 
верситетъ Германм, предложилъ ему славянскую кабедру; въ сла- 
вянскомъ ученомъ мрЪ труды Шахарика стали путеводной нитью 
для каждаго, кто пускался въ лабиринтъ славянской науки, 

Я назвалъ сейчась другое имя, которому будутъ посвящены бле- 
стяция страницы новой чешской литературы. Палацюй выступить 
на литературное поприще почти въ одно время съ Шахарикомъ и 
скоро обнаружилъ энергическую дЪятельность; она почти искаючи- 
тельно посвящена была истори чешскаго народа. Палацеюй долго 
былъ редакторомъ «Часописа» (повременнаго издан!я) Чешскаго Му- 
зея и очень подняхъ это издане, которое подъ его редаквлей пред- 
ставило много зажныхъ ученыхъ трудовъ; онъ же долго зав5дывалъ 
дЪлами и предирлят1ями Музейскаго Общества, которое много обя- 
зано его труламъ. ПослБ долгихъ приготовительныхъ занят Па-— 
лацкй началъ издавать знаменитую «Чешскую истор!ю», сначала на 
нЪфмецкомъ, потомъ вмЪстЪ и на чешекомъ языкЪ, которую онъ не- 
утомимо продолжаетъ до сихъ поръ. Къ сожалЪн!о, мы не имемъ 
еще перевода этой книжки и она знакома у насъ только немногимъ 
спешалистамъ. По литературному значенно, книгу Палацкаго можно 
сравнить съ трудомъ Карамзина: оба произведеня составили лите- 
ратурную эпоху. Они сходны отчасти и въ томъ отношенш, что оба 
писателя принимались за огромную работу, почти не имфя прелше- 
ственниковъ, которые бы облегчили ихъ задачу. Палацкй должен 
былъ самъ отыскивать источники, оцфнять ихъ достоинство, нако- 
нец издавать ихъ; онъ читалъ своихъ авторовъ въ рукописяхъ, 
еще не читанныхъ и не комментированныхъ; онъ пересмотрЪлъ 
важнЪйпие чешске архивьт, библлотеки въ ВЪнЪ, Бреславл5, Мюн- 
хенЪф, Дрезден, БерлинЪ, ФранкхуртЬ, БазелЪ и ватиканскй ар- 
хивъ въ РимЪ; онъ самъ долженъ былъ ставить вопросы и‘разрЪ- 
шать ихь. Илодомъ веъхъ его усилй было мастерское произведеше,. 
какихъ немного могутъ представить новыя славянск!я литературы. 
Если мы сравнили его положене съ положешемъ Карамзина относи- 
тельно матертала, то относительно результата мы не сомнЪваясь по- 
ставимъ трудъ Налацкаго гораздо въине: влалЪя въ совершенствЪ 
своимъ матераломъ, Палацкй влалъетъ и строгимъ историческимъ 
методомъ, выработаннымъ современною наукою, котораго, разу-— 
мЪется, нельзя было бы и требовать отъ нашего истор1ографа; въ 
тоже время онъ увлекаетъ прекраснымъ художественньытиь изложе- 
немъ, обличающимъ сильный литературный талантъ. Точвымь изу- 
чешемъ и силою свЪтлаго взгляда Палацкй избфжалъ и той опасно- 
сти, которой легко подвергается историкъ-патр!отъ: въ вемъ нътгъ 
и тЬни сентиментальнаго взгляда, такъ скучнаго теперь въ Карам- 
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зинф. Палацк! не остался однако при сухомъ безпристраст или 
безстрастт ученаго изслфдователя: читая его книгу, вы чувствуете 
теплую симпатно автора къ предмету и видите вмфстф съ тЪъыъ, что 
она не мЬшаетъ ему быть строгимъ судьей тамъ, гдЪ событя вызы- 
ваютъ строг приговоръ. Возьмите посл5дий томъ его исторш, гдЪ 
описывается одна изъ самыхъ яркихъ эпохъ чешской исторм, ХУ 
столБтие, и вы поймете воззръшя Палацкаго. 

Мы упоминали о томъ, какую важность получиль для новой ли= 
тературь вопросъ о языщжЪ. Образоваше новой литературной рЪчи 
и1ло постепенно, не оставаясь при исключительномъ соблюдени ста- 
рыхъ Формъ, но принимая также и новыя, слагавпияся болЪе или 
менъе удачно и входивпия въ употреблеше. Въ такя эпохи колеба- 
шя язьща играютъ важную роль словари, которыми — справедливо 
или несправедливо—думаютъ установить языкъ , собравши его налич- 
ное содержаше. Для чешскаго языка этотъ огромный трудъ, кото- 
рымъ занимаются обыкновенно илья академти, и то безъ бользшаго 
толку, совершенъ былъ одним Юнгманномъ: словарь его, окончен- 
вый въ 1839 году, есть одинъ изъ лучшихъ, если не лучший словарь 
по славянскимт, нар$ямъ. За этимъ капитальнымъ произведен!ямъ 
слЪдовало другое, столь же капитальное —«Исторя чешской литера- 
туры» отъ древнфйшаго времени до послфднихл, годовъ. Это собра- 
н1е одного библлюограхическаго матертала, съ сжатыми историческими 
замфчан!ами о политическихъ собъимахъ, ходЪ просьёщен1я, языка 
и литературы. Книга Юнгманна, плодъ необыкновеннаго трудолю- 
бля, есть чисто ученое, сухое сочиненте, но она долго остаяется не- 
обходимымъ началомъ и руководствомъ для всякаго, кто желалъ бы 
завяться этимъ предметомъ. Бываютъ обстоятельства, когда книги 
этого рода дЪлаются литературными событ!ями, и тогдашпее поло- 
жене было именно такое: задача чешскихъ ученыхъ была какъ 
можно скорзе и точифе ортентироваться въ своей прежней истории, 
и Юнгманнъ, собравши всф извфстные Факты чешскаго языка и ли- 
тературы, слЪлалъ важную услугу новой чешской наукЪ. 

Изучеше языка и изданше старыхъ памятниковъ было также по- 
стояннымъ трудомъ Ганки. ДЪятельный библотекарь Чешскаго Му- 
зея принадлежить къ числу людей, горячо преданныхъ интересу 
своей народности, которой онъ служитъ всфми своими средствами. 
Множество русскихъ, бывшихъ въ ПрагЪ, съ удовольстйемъ вспом- 
нятъ любезное гостепр!имство чешскаго ученаго; его обширныя зна- 
комства, его готовность сообщить указан!я, матертальт, книги, много 
способствовали къ установленио сношешй между славянскими уче- 
выми, облегчили мног1е трудьт и скрЪиаллали взаимность межлу нповы- 
ми славянскими литературами, что очепь важно для ихъ общаго усиЪ- 
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_ха. Его собственныя занят!я почти искаючительно ‘посвящены чеш- 
скому языку, а археологи, нумизматикЪ; онъ издавалъ руководства, 
хрестоматм, печаталъ древнЁе памятники. ЦФлый рядъ изданй по- 
саЪдняго рода былъ очень важенъ для ‘изучешя древне-чешской ли- 
тературы, упомянемъ его Э4агоруа ЭЮадаше, множество изданй 
Краледворской рукописи, Книгу о законахъ чешской земли, издан1е 
древнихъ словарей, Хронику Далимила, Реймское Евангеме и т. д., 
не говоря о многихъ мелкихь его изслфдовашяхъ. Въ настоящее 
время приготовляетъ онъ два любопытные труда: изсл5доваше о 
славлискомъ богослужении у чеховъ съ издашемъ глаголическихъ и 
кирилловскихъ текстовъ, которые сюда относятся, и нЪмецкй пере- 
водъ Хроники Далимила, сдЪланный современникомъ чешскаго лЪто- 
писца и интересный для опредфленя тогдашнихъ отношен!й между 
двумя нашональностями. 

ВмъстЪ съ учеными трудами, началась у чеховъ легкая литера- 
тура; издавались популярныя книги по разнымъ предметамъ знаня, 
повЪсти для народнаго чтеня и т. п. Въ одно время нужно было со- 
здавать и литературу и читателей: гдЪ же нашлись они? Въ высшемъ 
и богатомъ, среднемъ класеЪ находилось не много партизановъ на- 
роднаго движен!я; они большею частью оставались къ нему болЪе 
чЪмъ хладнокровны; они скорЪе враждебно, смотр$ли на тъхъ, въ 
комъ кромЪ новыхъ литературныхъ тенденцй подозрЪвали и новыя 
соплальныя тенденции. Для новей литературы, защищавшей дЪло на- 
рода, публика нашлась въ самомъ народЪ, наименЪе тронутомъ гер- 
манизирован!емъ. Небогатая часть средняго класса и провинщальное 
населене стали главною массою читателей; нужно было сдЪлать кни- 
ги доступными этой массЪ, которая не могла тратить много на ихъ 
пр!обрътеше, м въ то же время нужно. было облегчить небогатымъ 
авторамъ издане ихъ сочиненй. Для достижен!я этихъ цЪлей по- 
служило прекрасное учреждене, извЪстное подъ именемъ Чешской 
Матиць:. Въ 1830 году, Музейное Общество на основания своего уста- 
ва образовало особенное отдЪлеше въ обществЪ для усовершенство- 
вантя чешскаго языка и литературы, а для издан!я хорошихъ чеш- 
скихъ книгъ основало особенный Фондъ, подъ названемтъ Матицьт; 
это родъ общества на акщяхъ. Главная мысль и заботливость о Ма- 
тиц принадлежить другому Штернбергу, Францу. Членомъ осно- 
вателемъ Матицьг дЪлается тотъ, кто вноситъ заразъ или въ течеше 
пяти лЬтъ 50 конвенцонныхь Флориновъ; отвлеченныя лица, напри- 
мЪръ, ученыя общества, заведеншя, библютеки вносятъ одинъ разъ_ 
на всегда 100 хлориновъ. Въ вознаграждене за то каждый членъ. 
до смерти своей получаетъ даромъ всЪ издашя Матицы, выходяшя 
со времени его вступленя. Эго чрезвычайно практическое учрежде= 
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ве послужило образцомъ для другихъ славянскихъ народовъ, кото-- 
рые также основали у себя. подобныя Матицы. Исключене соста- 
вляетъ сербская, основанная еще раньше въ ПестЪ, потомъ перенесен- 
ная въ Новый Садъ. ПослЪ чешской открыты были, скромная Сло- 
хацкая Матица, Иллирская въ Загребъ, Русинская во Львов%, Далмат- 
ская, Лужицкая въ БудишинЪ (БауценЪ). Въ то же время основанья 
подобный общества «Св. Кирилла и Меоод1я» въ БернЪ (БрюннЪ), 
«Дружество» въ Целовц$ (КлагенфуртЪ) и друг!я, для той же цЪли 
сохранешя и возбужден!я народной литературы. 

Первымъ кураторомъ Матиць былъ князь Рудольхъ Кинскй, 
пожертвовавций на основан!е капитала тысячу флориновъ. Въ по- 
сяЪднее время занималъ это мЪсто извЪстный прохессоръ Фхиз!оло- 
ги Пуркинье; когда онъ отказался ‘отъ него въ началЪ нынфшняго 
года, кураторомъ выбранъ былъ извЪстный чешско-нЪменый писа- 
тель Венцигъ, о которомъ мы будемъ еще говорить послЪ. Матица 
имЪла огромный уси$хъ, если взять въ разсчетъ небольшия средства 
чешской публики; чтобы: показать это нагляднЪе, мы заимствуемъ у 
Ритгерсберга нфкоторыя цифры. Въ 1831 году, на другой годъ по 
открыт! и ея, Матица считала 15 членовъ и около 2,500 Флориновъ 
капитала; въ концЪ 1846 г. число членовъ возрасло уже до 1,900, а 
капиталъ до 50,000 хлориновъ; къ концу 1854 года, капиталъ вы- 
росъ до ста тысячъ; въ 1857 году число членовъ доходило до 5,000. 
Комитетъ, зав5лывавиий издашями, исполнилъь самымъ добросо- 
в5стнымъ образомъ свои обязанности къ подписчикамъ Матицы: 
сочинен!я, изданныя ею, имъютъ несомнённыя достоинства; осо- 
бенное внимане обращено бъло на издан!е важных и обширныхъ 
книгъ, которыя иначе были бы недоступны для большинства; по со- 
держан!ю издания были довольно разнообразны. Матица сдЪлала, на- 
примЪръ, слБдуюпия издан!я: Словарь Юнгманна, Древности Шаха- 
рика, Выборъ изъ старо-чешской литературы, Исторпо Налацкаго, 
Исторю литературы Юнгманна, Сочинен:я Челяковскаго, книги по 
геограч!и и естественной истори. Матица издаеть также извЪстный 
журналъ Чешскаго Музея «Часописъ», «Археологическе памятники» 

‘профессора Запа, и «Живу», прекрасный популярный журналтъ по 
естественной истори, редакшей котораго занимаются профессоры 
Пуркинье и Крейчий. 

Ученая дЪятельность, развившаяся такъ быстро въ новой чеш- 
ской литератур», имЪла великое значен!е для самихъ чеховъ и дия 
другихъ славянъ тЪмЪ, что она путемъ строгаго изс. тБлован!я при- 
вела общество къ сознанйю нацтональной самобытности, поддер- 
кала упадавций духъ народа и дала ему св’ Бяня силь для борьбы! съ 
гнетущимъ началом. Защита несправедливо попранной народности 
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была ловунгомъ этой лЪятельности; мысль, высказанная ею, до та- 


кой степени соотвЪтствовала общему настроен!ю умовъ, давнишней 
потребности, что она тотчаетъ же крЪиако привилась къ возрожден- 
ному обществу и съ тЪхъ поръь стала главною его двигательницею- 
Чисто научный способъ провелешя этой мысли имЪлъ ту великую 
выгоду, что онъ далъ прочное основаше нашональньымь стремле- 
нгямъ и далъ силу правды поэтическимъ дЪятелямъ, которые скоро 
выступили апостолами чешской и всеславянской народности, апо- 
столами братскаго соединенуя всфхъ славанскихъ нлеменъ. Воъхъ 
сильнфе, энергичиЪъе между мами былъ Колзларъ, знаменитый авторъ 
«Дочери Славы». 

Янъ Колларъ, роломъ словакъ, былъ изъ того же поколфия, ко- 
торому принадлежатт, названные нами выше представители чешской 
науки. Онъ родился въ 1793 голу и уже въ ранней молодости при 
лежно изучаль народную словесность, собиралъь пЪспи и преданья, 
и, окончивши свои богословск1я занят!1я въ БреславлЪ, отправился 
для продолжентя ихъ въ Шеву, въ 1817 году. ЗдЪсь, на СаалЪ, 
поразило его зрЪлище земель, нфкогда славянских, теперь со- 
всфмыъ онфмеченныхъ; его славянское чувство получило толчекъ, 
который уже тогла опредЪлиль направлеше его пылкой поэзли. 
Къ этому присоединилось еше особеннее обетолтельство, сильно 
подЪйствовавшее на поэта. Въ одномъ м$стечнЪ, невдалекЪ отъ 
Тень, познакомился онъ съ Ффрейлейнъ Вильгельминой Шмилдто- 
вой, отець которой, тамошний евангелическй проповфлвикъ, пе 
семейному преданью происходиль изъ педалекой оттуда деревни 
Рославы, отъ славянскихъ, насильно онфмеченныхъ прелковъ. Лю- 
бовь къ МинЪ, любовь къ родинф, любовь къ веему славянству, 
стали главнымъ, единственнымъ содержанемъ ноэзи Коллара; 
онъ разсказываеть въ ней свои радости и печали, путешествя я 
прикдюченя, судьбу славянства прошелшую и настоящую. Онъ из- 


даль свое произведенте подъ вазванемъ «Дочь Славы» (З1ауу ПОсега), _ 


нодъ которой понималось и великое славанство и его любезная Мина; 
дочь славанскихъ предковъ. Поелфднее издан!е поэмы, 1839 г.. заклю- 
чаетъ болЪе шести сотъ сонетовъ и дЪлится на пять ифсенъ, назван- 
ныхъ именами рЪкъ: 1) Сала, 2) Эльба, Рейнъ и Воатава, 3) Дунай, 4) 
Летаи5) Ахеронъ. «Дочь Славы» написана, какъ мы уже замВтили, с0- 
нетами, зручными и сильными; по одной Форм своей это произведе- 
не было огромнымъ усиЪхомъ для молодой литературы. Въ содержа- 
ниш ихъ лвилось чрезвычайно поэтичеекое выражеше цфлаго направ- 
лешя, обнявшаго дЪятельность новыхъ чеховъ и всЪхь славянть, у 
которыхъ пробудилаеь пдея народности. Колларъ сталъ первьшиъ но- 
тэемъ павславизма. Во всей поэм оригипальна смЪшиваются оба 
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предмета любви Коллара; къ разсказу о своей любви, о прекрасной 
дЪвЪ онъ привязываеть разсказъ о своихъ странствован1яхъ по зем- 
лямъ славянъ, воспоминан!я объ ихъ печальной исторш, гаданья о 
будущемъ. Сонеты его то лирическая ифсня, то элегя, когда онъ 
смотритъ на грустное настоящее, то звучатъ они энергическимъ воз- 
звантемъ къ народному патр!отизму, то жолчной сатирой на недо- 
стойныхъ отщепенцевъ, то поэтъ становится суровымъ дидактитомъ 
и даетъ своимъ соотечественникамъ наставленя въ истинной любви 
къ родинЪф. Поэма встрЪчена была съ необыкновеннымъ сочув- 
сттемъ; этимъ однимъ произведешемъ Колларъ создаль свою 
славу. 

Чтобы указать полнфе характеръ его стремленй, мы долж- 
ны упомянуть и о другихъ трудахъ знаменитаго поэта. Въ самой 
молодости Колларъ инстинктивно попаль на ту дорогу, по которой 
шли потомъ славянске ученые, возстановлявиие полузабытую. на- 
родность: мы сказали уже, что онъ занимался собиранмемъ иЪсенъ; 
онъ продолжалъ эти занятия и послБ, и въ трилцатыхъ годахъ из- 
далъ замфчательный сборникъ словацкихъ народныхъ пиЪфсенъ и ле- 
гендъ, въ двухъ большихъ томахъ, съ разными этнограхическими 
и миеологическими объяснен1ями. Это была одна изъ его наиболЪе 
удачных ученыхъ работъ. Стремясь на дЪлЪ быть полезным изы- 
скателемъ народности, Колларъ предпринималъ много другихъ уче- 
ныхъ трудовъ, но его поэтическая натура не могла ужиться съ хо- 
лоднымь анализомъ науки и живая Фантаз!я автора всегда мЪшала 
строгому объясненю дЪла. Скажемъ сначала, что по возвращения 
въ Венгрию Колларъ сдЪланъ былъ въ 1819 году евангелическимъ 
проповЪдникомъ въ ПестЪ. Онъ имЪль на каоедрЪ большой успЪхъ, 
проповЪди его усердно читались его соотечественниками; но съ дру- 
гой стороны онъ навлекъ на себя страшныя преслЪдованя со сторо- 
ны мадьяровъ и нЪмцевъ, которые вовсе недоброжелательно смотрЪ- 
ли на талантливаго славянина, прекраснаго проповЪдника религ и 
народности. ИзвЪетны ужасныя притЪснен!я словаковъ, обративиия 
въ сороковыхъ годахъ внимаше цЪлой Европьт. Колларъ трудился 
неутомимо, словомъ и дЪломъ, назащиту угнетенных”ь соотечествен- 
никовъ, положене которых становилось невыносимо; его энертя на- 
конецъ истощилась, въ 48-мъ году онъ уже не могъ стоять впереди 
своего народа, и въ слЪдующемъ году принялъь славянскую каоедру въ 
вЪискомъ университетЪ, которая должна была дать ему спокойств!е и 
свободу.... Рядъ ученыхъ ‘его трудовъ начинается изслБдовашемъ 
объ именахъ и о происхожден!т славянскаго племени, изданнымъ въ 
1830 году. Онъ предпринималъ нЪсколько путешествий для изученя 
остатковъ славянской старины, въ Швейцарм, Итали и СЪверной 
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Германи, и изложиль свои наблюдешя въ нЪсколькихъ любопыт- 
ныхъ,но далеко не критическихъ сочинешях”ь. Его воображене, на— 
полненное славлнствомъ, опережало историческ!е хакты и ученые съ 
недовфрчивостью смотрЪли на его скорые выводы. Такова его «Сла- 
вянская Старо-Италя», его изслфдован!я о новострелицких древ- 
ностяхъ и др. 

Между литературными трудами Коллара заслуживаетъь болышаго 
вниман!я еще одно сочинене, въшедщее въ тридцатых годахъь, о 
которомъ въ свое время сообщено было въ нашихъ журналахъ, г. 
Срезневскимъ, если не ошибаемся. Это брошюра «О литературной 
взаимности между различными племенами и нарфчями славянскаго 
народа». Разсматривая положеше славянскихъ литературъ, Колларъ 
выводитъ заключенте, что для лучшаго выполнен!я ихъ задачи, для 
подкрЪилешя народности, славянск!я племена должны какъ можно 
тъенЪе соединиться въ литературной взаимности: они должны. лф- 
литься друг съ другомъ своими результатами и взаимно  облегчать 
свои труды. «Въ наше время, говорилъ онъ, недостаточно быть хо- 


\ рошимъ русскимъ, пылкимъ полякомЪъ, соверщеннымъ сербомъ, 


ученымъ чехомъ, и только исключительно, хотя бы и хорошо, го- 
ворить по-русски, по-польски, по-чешски. Уже прошли односторон- 
не дЪлеке годы славянскаго народа; духъ нынфшняго славян- 
ства налагаетъь на насъ другую высшую обязанность, именно: 


считать всфхъ славянъ братьями одной великой семьи м создавать 


великую всеславянскую литературу, по изречентю: Б|ауи$ зат, ш 
$1ау1с1 а ше апепим еззе раю (я славянинъ, ничто славянское мнЪ 
нечуждо).» Поэтому каждый образованный славянинъ долженъ 
знать четыре главныя славянск!я нарЪч1я, чтобы читать книги и по- 
нимать разговоръ. Колларъ не желаль никакого общеславянскаго 
языка, потому что понималъ его несбыточность и думалъ достаточ- 
но замЪфнить его этимъ изучешемъ нарЪчй, которое конечно не со- 
всЪмъ легко въ томъ размЪрЪ, какъ онъ желалъ. Онъ выставляетъ 
потомъ опасность, предстоящую славянамъ отъ раздЪленшя силъ и 
интересовъ, указываетъ на прежния несчастныя времена, и въ за- 
ключен!е объясняетъ, что духовное общене должно облегчить ис- 
торическую задачу, лежащую на славянахъ. Задача эта — вести да- 
лъе цивилизацию и просвЪщене, когда народы романске м герман- 
ске уже оканчиваютъ свое поприще и уступаютъ мЪфсто новому, со- 
вершенийшему дЪятелю. Мы не будемъ теперь останавливаться на 
этомъ взгляд, потому что нашимъ читателямь извЪстна эта доктри- 
на изъ русскихъ писателей, неразъ ее развивавшихъ. Наконец Кол- 
ларъ предлагает средства, которыя могутъ пособить установлению 
этой взаимности славянскихъ литературъ. Мы будемъ говорить 
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_впослЪфдетви, до какой степени осуществились черезъ двадцать тЪть 
желантя Коллара. 

Вмяше Коллара было весьма обширно. Сильная поэз!я его «До- 
чери Славы» начинаеть цълый рядъ поэтическихъ произведений, на- 
вЪянныхъ тфмъ же чувствомъ славянской особности, братской лю- 
бовью къ соплеменникамъ, враждой къ притфснешю и неправа$. 
Мысль о литературной взаимности встрЪтила большую симпатю со 
стороны многихъ славянскихъ писателей; идено цЪломъ славянствЪ, 
о великой роли его въ будушемъ, о широкихъ качествахъ славянска- 
го характера, — идеи, которыя съ такимъ жаромль проповфдывалъ 
Колларъ, пр1обрЪтали болЪе и болБе послЪдователей; за этими идеями 
окончательно утвердилось назван!е панславизма. Поэтический авто- 
ритетъ Коллара еще долго сохранить свою силу надъ умами тъхъ, 
для кого дорого дЪло славянской народности. и 

Въ одно время съ Колларомъ дЪйствоваль на’ поэтическомъ по- 
приш другой талантъ, не столь яркйг и мпогообъемлюний, но также 
замЪчательно оригинальный. Фраптишекь-Ладиславъ Челяковскй 
родился въ 1799 году, только нЪсколькими годами позднЪе Коллара; 
отецъ его былъ небогатый илотникъ, или сапожникъ—неизвЪстно. 
Онъ прошелъ однако школу, гимназ!ю и университетъ, и когда въ 
молодости начало сказываться въ немъ поэтическое дарованье, Че- 
ляковскй началъ писать по-нфмецки; но чувство народности нако- 
нецъ взяло верхъ и онъ уничтожилъ свои нЪмецкя произведен. 
Еще въ 1822 году онъ издалъ свои стихотворен1я и славянскля на- 
родныя пени, переводилъ изъ Гбте, Вальтера Скотга, пробуя свои 

‚силы въ языкЪ — трудъ не маловажный въ то время, когда чешский 
писатель, при каждомъ новомъ предметЪ занятий, долженъ быль бо- 
роться съ формами языка и дополнять ихъ недостаточность такъ или 
иначе. Поэтическая извЪстность Челяковскаго начинается съ 1829 
года, когда онъиздалъ превосходный ОШаз рёзт! газкусв, «Отголосокь 

русскахъ иЪсенъ.» По общему направлено Челяковсюй былъ также 

‚поэтъ чисто-панславистскай, подобно Коллару, но средства ихъ были 

различны. Челяковскй хотБлъ прямо знакомить чешских” читателей 

_съноэзтейдругихъ славянъ; онъ издаетъ славянския пъени, иълуюанто- 
лого переводовъ изъ славянскихъ поэтовъ. Русская поэз!я, история, 
литература были однимъ изъ его любимых занятий и «Отголосокъ 
русскихъ ибсенъ» доказьзваетъ, что дЪйствительно ему удалось пре- 
красно попять и усвоить себЪ духъ нашей народной пени. Говоря 
безъ преувеличенй, немног!е даже изъ нашихъ поэтовъ умфли такт 
хорошо передать характеръ народной нашей поэзи, соединить глу- 
бокое знаше послЪдней и свою поэтическую самостоятельность. Рус- 
ск й читатель Челяковскаго имфеть неожиданное удовольстве, ког- 
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да въ чешской ФормЪ узнаетъ свои давно знакомые мотивы, повиди- 
мому возможные только по-русски. Эффектъ русскихъ пфсенъ Че- 
ляковскаго напоминаетъ «ИъЪсни западных славянъ» Пушкина, но то, 
что у Пушкина было чистой удачей, поэтическимъ инстинктомъ, что 
было у него случайно, у чешскаго поэта является какъ сознательное 
воспроизведеше. Онъ не держался только того содержан!я, какое 
давала ему пЪсня, и напротивъ умЪфлъ въ аналогическую Форму вно- 
сить совершенно новую поэтическую мысль.... Такой же трудъ пред- 
принялъ Челяковской и въ отношеши своихъ народныхъ пъфсенъ: 
«Отголосокъ чешскихъ пфсенъ» имЪль тотъже успёхъ. Его «Столис- 
тая роза,» вышедшая въ одно время`съ послфднимъ произведенемъ, 
представляетъ другую его манеру: одни изъ стихотворенй нЪсколь- 
ко скучны, потому что отличаются общимъ, нЪсколько отвлеченнымь 
содержанемъ, друг1я посвящены патротическимъ стремленьамъ ав- 
тора, и въ нихъ гораздо больше интереснаго. 

Въ тридцатыхъ годахъ Челяковскй былъ редакторомъ «Праж- 
скихъ Новинъ» и вмфстЪ$ прохессоромъ чешскаго языка и литера- 
туры въ университет%; и то и другое продолжалось однако недолго. 
Во время польскаго возстаня Челяковсюй сочувствовалъ русскому 
дЪлу, съ убЪжденемъ въ его пользЪ, но потомъ судьба поляковъ 
возбудила его симпат!ю и онъ открыто отказался отъ своего преж- 
няго мнЪфн1я. Въ 1842 году онъ быль вызванъ на профессуру 
въ БреславлЪ, гдЪ его товарищемъ быль другой истый чехъ, 
Пуркинье: они вмЪстЪ слфдили за славянскими литературами и ста- 
рались распространить охоту къ ихъ изучен1ю. ЗдЪсь навфщали ихъ 
наши слависть, Срезневскй и Бодянскй. Наконецъ въ 1849 г. Че- 
_ ляковскЙ возвратился въ Прагу, на славянскую каведру, которую и 
сохранилъ до своей смерти. Ученые труды Челяковскаго также были 
обращены на всеславянское изучене; главные изъ нихъ — «Сравни- 
тельная грамматика славянскихъ нарфч!» и «Мудрослове» славян- 
скаго народа въ пословицахъ. Живой, иногда раздражительный ха- 
рактеръ Челяковскаго отражается и въ его поэзи, въ которой эпи- 
грамма занимаетъ не послЪднее мЪсто. Спорные вопросы новой лите- 
ратуры не разъ увлекали его въ полемику, и онъ нерЪфдко мстиль 
своимъ противникамъ злыми сарказмами, которые еще не веЪ 
извъстны въ печати. Челяковскй умеръ въ 1852 г., въ одинъ годъ 
съ Колларомъ. 

Мы назвали наиболЪе извЪстныхъ представителей новой чешской 
литературы, еще видЪвшихъ ея возникновеше. Въ настоящее время 
чешск Й литературный мръ весьма расширился; теперь можно на- 
звать много спещальныхъ ученыхъ и болЪе или менЪе даровитыхуъ 
писателей, но въ то время чувствовался большой недостатокъ въ 
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силахъ, и оттого первые чешсве писатели отличались большой мно- 
госторонностью. Каждый тогда изъ своей особенной спепшлально- 
сти заходилъ и въ друг!я области литературы, совершенно посто- 
роння главному направленно его трудовъ. Превосходный поэтъ Кол- 
ларъ со страстью занимается археологлей; Челяковскй пишетъ грам- 
матики; библлограФъ и нумизматъ Ганка пишетъ ифени; Шахарикъ 
переводить «Маре Стюартъ», Юнгманнъ — «Потерянвый Рай» и 
«Аталу» Шатобр!ана, ученый Пуркинье переводить стихотвореня 
Шиллера. Движеше литературы было очень единодушно; одна общая 
идея одушевляла каждаго изъ новыхъ писателей; эта идея была лю- 
бовь къ народности, доходившая иногда до энтуз1азма. Чешске 
поэты не дЪлились на школьт, не расходились въ направлени. Каж- 
дый истинный талантъ попадалъ на эту дорогу, каждый возвеличи- 
валъ свою народность и проповфдывалъь о самобытности. Суровый 
критикъ указалъ, иногда`бы въ этихъ стихотвореняхъ и книгахъ 
преувеличенное и самолюбивое понят!е о своей народности, но въ 
цломъ направлени столько было свЪжести и наивнаго чувства, что 
мы сочувствуемъ ему и желаемъ ему полнаго успфха. Чешске па- 
тр!оты притомъ не таме злостные патр!оть, какъ тЪ, которыхъ у 
насъ называли квасными. Иногда легкй оттфнокъ шутки сглажи- 
ваетъ у чешскихъ поэтовъ, напр. у Челяковскаго, ихъ искаючитель- 
ный патр1отизмъ, и читатель легко съ нимъ мирится. 

Колларъ, опредЪляя, въ чемъ должна состоять любовь къ родинЪ, 
возставалъ противъ узкаго пониман!я ея, заставляющаго любить 
свою родину въ тфеномъ смысл и забывающаго объ общемъ вели- 
комъ отечеств$. «Меньшее всегда должно быть подчинено большему, 
высшему: любовь къ родинЪ любви къ отечеству. Ручьи, рЪки и по- 
токи выливаютсл въ море; такъ и отдЪльныя земли, края, племена, 
нарЪч!я должны выливаться въ народъ. ВсЪ славяне имфютъ только 
одно отечество». Въ своей поэмЪ онъ повторяетъ туже мысль. «Ко- 
нечно, дороги невинному чувству та роща, рЪка, хижина, которую 
прадЪдъ оставилъ своему внуку, но прочныя границы отечества, 
которыхъ боится тронуть злоба, — лежатъ въ нравахъ, рЪчи и еди- 
нодушныхъ стремленяхъ». Это панславистское воззр$ше на пЪлое 
славянское отечество повторяется потомъ часто въ чешской поэзии. 
Одинъ изъ менфе извфстныхъ поэтовъ, въ прекрасномъ и по хормЪ 
стихотворенш «Отечество Славянъ», говоритъ о немъ слфдующимъ 
образомъ: 

«Скажи, гдЪ племя могучей Славьт раскидываетъ свои широк1я 
земли? Тамъ ли, гдЪ царь Лазарь въ славномъ бою пролиль свою 
кровь? Въ сербской земл5?—Вьшше, выше, предфль: царства славянъ. 
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«Скажи, гдЪ племя могучей Славьг раскидываетъ свои широк! я 
земли? Тамъ, гл Зрини умирая совершаль безсмертныя дЪла? Надъ 
Дунаемъ? —Вьшие, выше, предЪльт славянскаго царства. 

«...ГдЪ Янъ Тропновсый (Жижка) веть своихъ воиновъ на свя- 
тую битву за народъ? На Волтав.... 

«...ГдЪ славлнинъ ступалъ въ крови, чтобы освободить Европу? 
На МоравЪ)... 

«...Тамъ ли, гдЪ уланъ (полякъ) не позволяло, пока пролилъ по- 
слЪлнюю каплю? Тамъ, надъ Вислой?... 


«...Тамъ, гдф пламень охватиль Москву, чтобы возвратить спо- 
койстве мру? Въ русской землБ? — Выше, выше предЪль: царства 
славянъ. 

«Тамъ, гдЪ языкъ сына Слазьт говоритъ о чести отцовъ, гдЪ 
чистая мысль, пылкое сердце совершаютъ мужественные подвиги 


для отчизны, гдЪ любовь соединяеть братьевъ, —тамъ стоитъ цар- 
ство славянъ». 


Мы сообщимъ здЪсь для образчика еще отрывки изъ двухъ- 
трехъ стихотворенй подобнаго содержан1я: они дьинатъ прямым, 
непосредственнымъ сознашемъ народности, и это было самое естест- 
венное, живое содержане, которое прежде всего должно было пред- 
ставиться нащональному поэту. Въ новой чешской литературЪ чита- 
тель нерЪдко встрЪчается съ этими выражен!ями наивнаго, но пол- 
наго чувства; стихотворене ‹«патр!отическое» прямо отвЪчало на 
мысли и желан!л читателя. Яблонскй, въ стихотвореши «Славянинъ | 
Чехъ», Махачекъ и особенно Рубешъ въ очень извЪстномъ стихо- 
творенш «Я Чехъ», и многе друге, развивали поэтическую теорю 
любви къ родинЪ, Приводимъ нЪкоторыя строхы изъ Яблонскаго: 

....«Не дивитесь, мои дороме, говоритъ онъ, что звукъ иъени 
часто исцЪллетъ мою боль; что опъ погружаетв меня въ райское 
блаженство; что я, увлеченный нолетомъ музыки, готовъ раздфлить 
сердце съ иБлымъ широкимъ свЪтомъ: я славянинъ, я чехъ! 

«Не дивитесь, мои дороге, что я такъ горячо люблю свой языкъ; 
что онъ звучитъ для меня слаще всЪхъ р'Ъ5чей; что эти любимые 
звуки я такъ радъ сльишать, такъ люблю говорить: вЪдь я рЪчью, 
родомъ чехъ! 

«Не дивитесь, мои дороге, что мнЪ нравится славянскал одежда, 
славянская пляска, веселье; что всегда играетъ во мнЪ сердце, когда 
вижу братьевъ, когла вижу славянсве края: я славячинтъ ‚я чехъ! 

«Не дивитесь, моп дорогие, что сладкая слеза павертывается на 

‚ глазахъ моихъ, когда читаю чудеса о сынахъ Чехш; что гордый 
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славою предковъ, чту свидЪтелей чешской славы: вЪдь я по родинЪ, 
по илемени чехъ! | 

- «Не дивитесь, мои дороге, что моя славянская кровь неспокойна, 
когда на мой пародтъ пахнётъ ядовитое дыханье; что я всегда караю 


злаго клеветника, какъ только онъ касается чести моего рода: я 
славянинъ, я чехъ! 


«Не дивитесь, мои доротте, зто вс мои силы собираются, когда 
слухъ мой почувствуетъ вздохъ отчизны; что этой дорогой чешской 
отчизн$ л хочу принестп въ жертву и себя и все мое: я и тфломъ 
и лушой чехъ!...>» 

У Челяковскаго, который признается въ «Столистой розЪ», что 
онт» никогда бы не могъ полюбить нЪмку, хотя бы она была анге- 
ломъ, —выражен!я любви къ родинЪ граничатъ съ веселой, а иногда 
и злой шуткой. Въ одной сельской пЪенЪ поселяне говорятъ у него, 
что они засфяли льну для своихъ женъ, розъ для своихъ дЪвушекъ, 
яблони для парней и конопли (на веревки) для какихъ-то бездЪль- 
никовъ, которыхъ ови не называютъ и заставляютъ угадывать.... 
Въ другой пЪенЪ онъ говоритъ о чешскомъ патр1отЪ: «Тотъ нашъ 
братъ, кто въ лни юности ‘не преклоняется съ радостию предл чужими 
идолами; кто загарается любовью къ невинной, милой дочери изъ 
чешскато рода, готовъ соединиться съ ней и отдавать отечеству дань 
добрыми дЪтьми. Тотъ нашь братъ, кто, помня славных праотцевъ, 
гордится быть чехомъ; кто, другъ давнихъ обычаевъ и правъ, не 
носитъ знаковъ рабства; кто мельнацкое и жерносЪцкое (чешския 
виноградныя вина) считаетъ лучше итальянскаго и нЪмецкаго. Тотъ 
наш братъ, кто восифваетъ для потомковъ геройскую борьбу пред- 
ковъ и, не заглядывая въ чужие сады, воспитываетъь домашнюю 
красу; кто радость и печаль и сладкую тоску умЪфетъ вылить въ чеш- 
скую пЪеню....» 


ТаланталивЪ ная изъ чешскихъ писательниць нашего времени 
обращается съ патрютическимъ воззвашемъ къ чешскимъ женщи- 
памъ, убъждаеть ихъ быть хранительницами народности, воспита- 
тельницами истанныхъ чеховъ: 


«Чешсвя женщинь и матери! Дадимъ себЪ обЪтъ и сохранимъ 
его: принесемъ всЪ наши силы въ жертву дорогой родинЪ! Пусть 
мужчина не одинъ гордится тЪмъ, чго все отдаетъь отечеству. Впе- 
редъ, женщины! мы также иоложимъ свою жертву на олтарь. 

«Мужъ, — у него есть острый мечъ, рука, сила, у него есть все; 
но нЪжная, слабая женщина, — у нея есть только сердце и — дитя. 
Дти,— сладкое имя, даръ, данный женщинЪ небомъ. Матери! отда- 
лимъ то, что у насъ есть самаго драгоцЪннаго, родинЪ, 
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«Первымъ ласковымъ словомъ, первымъ сладкимъ поцалуемъ 
вольемъ имъ въ душу чешский звукъ съ горячей любовью къ отчизнЪ. 
Называйте имъ славныхъ отцовъ, говорите о пролитой за право 
крови, скажите имъ, какъ снова гордо поднимается чешск левъ. 

«Пусть выростутъ изъ нихъ герои могуче, какъ липы и дубы; 
да имъемъ въ нихъ Бржетиславовъ, защитниковъ права, губителей 
злобы. Чешскя женщинь:, чешск1я матери! Пусть будеть однимъ 
счастьемъ для насъ — воспитать нашихъ дЪтей для нашей славной, 
драгоп,нной родиньр». 

АвстрЁйская ценсура не давала`конечно этому направлению поэзаи 
развиться полнЪе. Писатели-патр!оты должны были довольствоваться 
недосказанными словами, недопечатанными строчками, которыя од- 
нако понимались, наперекоръ ценсурЪ. Подобный примЪръ мы видЪ- 
ли сейчасъ у Челяковскаго; когда въ 48-мъ году типограхске станки 
дЪйствовали свободно, появилось множество иЪсенъ, которыя от- 
кровенно досказали то, что не`было высказано прежде — вражду къ 
нЪмцамъ за ихъ неправыя притязания и за угнетеше народности. 
Патротизмъ, который проповЪ$дывали чешские поэты, не остался безъ 
вмяня на общество; чешскй языкъ началъ проникать въ кругъ лю- 
дей, предпочитавшихъ прежде н5мецкй; образовались разныя обще- 
ства, гдЪ чешск лзыкъ получилъ всЪ права, напримфръ общества 
для чтеня, чешский клубъ («бесЪда») въ ПрагЪ, основанный въ 1846 г.; 
составлялись чешск!е концерты, чешске балы, на которыхъ чеш- 
скй языкъ былъ обязателенъ. На этихъ балахъ кавалеры старались 
выиграть своихъ дамъ для нац1ональнаго дфла, дарили `имъ минья- 
тюрные альманахи, которые печатались къ каждому новому году и 
наполнялись исключительно мадригалами патр1отическаго свойства. 
Воть примЪры: 

«БЪденъ былъ садъ чешской родины (такъ писаль одинъ изъ 
любимыхъ поэтовъ, барон Виллани), но онъ начинаетъ пышно цвЪ- 
сти, потому что наши чудныя дЪвы ухаживаютъ за нимъ съ патро- 
тической любовью. 

«Булемъ же любить, прекрасныл сестры, свой народъ и чешский 
край, надъ которыми ясное небо снова играетъ блестящею зарей. 

«Скоро утихнетъ` жалкая зависть, языкъ чешск разцвЪтетъ, 
когда ваши привЪтливыя уста будутъ обращаться къ намъ съ чеш- 
ским словомъ». 

Другой поэтъ даетъ слфдуюций остроумный оборотъ своему ма- 
дригалу: 

«Если кто какъ язычникъ не хочетъ вБрить въ мощныя чудеса 
Власты (извЪствая чешская амазонка),—каждый день глаза вилятъ и 
сердце чувствуетъ прекрасное, живое доказательство! 
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«Наши новыя Власты не носятъ блистающаго шлема и оружия: 
но кто могъ противустать имъ въ жгучемъ, тяжеломъ боЪ чувствъ? 

«Чешское слово изъ розовыхъ устъ, пылаюция стрЪфлы изъ пре- 
красныхъ очей—и тотчасъ сердце несетъ ключи къ завоеванной муж- 
ской головЪ»! 

Другую, подразумфваемую сторону чешскаго патр!отизма соста- 
вляетъ, какъ мы замЪтили, ршительная антипат!я къ нЪмцамъ. На- 
шимъ читателямъ извЪстно, что неблагорасположенше къ н-мцамъ 
повторяется и у нашихъ славяноФиловъ, и если нельзя одобрить 
этой мало мотивированной нелюбви къ нфмцамъ у послфднихъ, то у 
чеховъ она имфетъ свои законныя и давн!я права. Чешская народ- 
ность съ незапамятныхъ временъ была въ борьбЪ съ нЪмецкой и къ 
нынфшнимъ поколЪфньямъ враждебное отношен!е къ нЪмцамъ пере- 
шило готовое; новое время только подкрфиляетъ его, потому что и 
зеперь нЪмцы не хотятъ признавать чешской народности. ДревнЪй- 
пий памятникъ чешской литературы, «Любушинъ Судъ», уже пре- 
достерегаетъ чеха, что ему «нехвально въ нЪмцахъ искать правду», — 
обстоятельство, между прочимъ подавшее нынфшнимъ нфмцамъ по- 
водъ заподозрить поэму, потому что ненависть славянъ они не счи- 
тали такою давнишнею. БолЪе поздн!е памятники различнымъ обра- 
зомъ подтверждаютъ эти отношен!я; въ одномъ старомъ законникЪ, 
писанномъ въ ХУ столфтш, но болфе древнемъ по содержанию, про- 
чли мы, напримфръ, запрещене, — «прежде всего, чтобы никакой 
нЪмецъ-чужеземецъ, ни въ пражскомъ городЪ, ни въ чешскомъ кня- 
жествЪ никакимъ урлдникомъ (чиновникомъ) не былъ учиненъ подъ 
страхомъ урЪзан!я носа, и притомъ ви въ духовномъ, ни свЪтскомъ 
чзинЪ, но чтобы они считались какъ гости» (т. е. иностранцы), и при 
этомъ какой-то старинный читатель прибавилъ зам чан!е: «нзмецщъ, 
береги носъ» (шетсхе, \’агах поза), что достаточно говоритъ о его 
симпати къ нЪмецкой нацш. Въ старинныхъ штаммбухахъ, альбо- 
махъ прежняго времени, случалось намъ видЪть отзывы и уподобле- 
ния, очень нелестныя для нЪмцевъ. Новые поэты не могли изъ цен- 
сурныхъ причинъ высказываться яснЪе объ этомъ предметф, но все- 
таки читатель найдетъ у Коллара жолчныя выходки противъ притЪ- 
снителей н-мцевъ, у Челяковскаго встрЪтитъ онъ сл5дующую эпи- 
грамму, бросающую свЪтъ на его взгляды: «ЗачЪмъ завидуете вы 
греческой ИмадЪ, говоритъ онъ нЪмцамъ: —вЪдь Клопштокъ воснЪ- 
валъ же вамъ Месс!ю; но свою Одиссею вы не такъ скоро увидите, 
развЪ кто нибудь изъ васъ попробуетъ объ ГудЪ».... Вражда къ нЪм- 
цамъ проходить черезъ всю. чешскую истор!ю и беапристрастный 
изслфдователь найдлегъ, что она явилась у чеховъ не изъ узкой на- 
птопальной нетерпимости, а вслЪдстые тяжелыхъ отношенй, въ 
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как!я всегда становилась къ чехамъ нЪфмецкая ная, случайно или 
намфренно. Въ новЪйшее время разивЪтане чешской народности 
встрЪчено было сначала съ насмЪшкой и ПЕР потомъ съ 
ожесточенной ненавиетью.... 

За идеей любви къ отечеству чешскому и общеславянскому слЪ- 
довала, какъ прямое слфдств!е, любовь къ народности. Отсюда иприле- 
жное изучене языка, этнографш, народной словесности, предан! и 
обычаевъ: оно одновременно распростравилось у всЪхъ славянскихъ 
племенъ, —у насъ и у чеховъ оно принесло наиболЪе результатовъ и 
понято было глубже и живЪе. Для чеховъ вопросъ заключался въ 
возстановленш упавшей нацлональности, и изучене народной жизни 
съ разныхъ сторонъ стало необходимой потребностью; въ народ 
коренныя начала наплональности сохранились всего чище, въ его 
словесности выражался неподдфльный, неиспорченный чужимъ вл!я- 
нгемъ характеръ. Эти начала, возведенныя въ литературу, объяснен- 
ныя и поддержанныя наукой, должньгбыли опредЪлить будущее чеш- 
ское образоване. ВслЪфдсте того занят!я народностью сдЪлались 
послЪлнимъ словомъ литературы: начали усердно собирать чешск!я 
пЪсни, старыя и новьтя, преданья, сказки, пословицщьт, обычаи; луч— 
ине писатели давали этому матерйалу литературную обработку, поя- 
вилось множество разсказовъ изъ народной жизни и преланй, иЪ- 
сеять въ народной хормЪ и т. д. Челяковскй издалъ книжку славян- 
скихъ народных” иЪфсенъ, Ганка переводилъь сербекя и польскя, 
Камаритъ издалъ духовныя наролныя пЪфсни, Эрбенъ —лучшее собра- 
не чешскихь иъсенъ, Колларъ— прекрасный сборникъ словацких; 
теперь Ф. Сушилъ издаегь моравсюя. Чешеке поэты искали вдо- 
хновешя въ бытЪ народа и въ историческихъ воспоминашяхъ. 

Новой литературЪ предстояла и другая обширная задача— усвоить 
себ современныя литературныя Формы, совершенно недоставав— 
‚пил ©й, и ола скоро представила свою поэзно, повЪсть, романъ, дра- 
му, популярное чтенге, ученыя книги. Характеръ читающей публи- 
ки и еще пе виолнЪ развивцийся литературный языку дали ческой 
литератур® особениыя качества, которыя она сохраняеть еще и те- 
перь. Легкая литература у чеховъ до сихъ поръ гораздо блаже м ло- 
ступнЪе для массы, чфмъ напримЪръ у насъ, потому что она долж- 
на была имЪть въ виду большинство массы, слБдовательно. мене 
высоки! уровень образовашя. Чешская лирика долго оставалась съ 
чертами пародной ибсни; чешская повЪеть была популярньъ раз-— 
сказомъ и рЪфдко бралась за отвлеченные психологические вопросы, 
какте господствуютъ въ, нашей повЪсти. Словомъ, въ легкой литера- 
турЪ у чеховъ народные сюжеты и популярное изложене еще пере- 
вфиривають число произведен, назначаемых для избраннаго, 60-— 
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лфе образованнаго класса читателей. Не пересказывая подробно Фак- 
товъ этой литературьт, мы считаемъ однако нужнымъ назвать особенно 
извЪстныхъ писателей, тъмъ болЪе, что со времени Коллара въ ней 
не было ни одного таланта такой же сильт, на которомъ можно было 
бы объяснить все положеше и успЪхъ литературы. 

Въ настоящее время едва ли не лучиий представитель чешской 
поэзии Карлъ-Яромръ Эрбенъ, архивар!усъ горола Праги, упо- 
мянутый нами какъ лучний издатель чешскихъ ифсенъ. Эрбенъ сое- 
диняетъ прекрасный поэтичесюй талантъ съ глубокимъ знанемъ на- 
роднаго быта; его «Вфнокъ изъ народныхъ повестей» пользуется 
большимъ уваженемъ у чешскихъ читателей. Ноэтъь Эрбенъ извЪ- 
стенъ также какъ очень многостороннй ученый; онъ приготовилъ 
къ 500-лЪтнему юбилею пражскаго университета прекрасное изда- 
ие древняго чешскаго писателя, Оомьг Штатнаго; нЪъсколько лЬтЪ 
назадъ онъ издаль большое очень важное собраше древнихъ актовъ 
по чешской истор!и; въ настоящее время онъ издаетъ продолжение 
«Выбора изъ старо-чешекой литературьт. Онъ издаль потомъ нЪсколь- 
ко монограхй по чешской истории и славянской миоолот1и, приго- 
товляетъ издане славянскихъ сказокъ по всЪмъ нарЪчямъ, которое 
при извЪстномъ талантЪ и знашяхъ автора обЪщаетъ быть замча- 
тельнымъ дополненемъ къ всеславянскимь трудамъ Шахарика. Во 
главЪ чешскихъ эпическихъ поэтовъ стоитъ опять извЪетный, какъ 
археологъ, профессоръ Воцель, авторъ поэмъ «Нремысловцьх», «Ла- 
биринтъ Славы», «Мечъ и Чаша». Католический священник Вацлавъ 
ТИтульшь издалъ въ 1845 году свои «Воспоминан!я на путяхъ жиз- 
ни», глф натр!отическ!я воспоминан!я о прежней силЪ чешекаго оте 
чества соединяются съ религ!озно-мистическами измянями поэта. 
Упомянутый нами Яблонскй, также священникъ, отличается преи- 
мущественно шэтистическимъ направленемъ; изъ произведен его 
особенно любопыьтгенъ «Соломонъ» , собраше патр!отическихъ и прав- 
ственныхъ размышленй и наставлений, не лименныхъ иногда пре- 
красныхъ поэтическихъ оборотовъ. Янъ-Православъ Коубекъ, умер- 
пий ифеколько лЪтъ тому назадъ прохессоръ пражскаго университе- 
та, пробрЪлъ себЪ репутанлю въ особениости двумя произведенями, 
поэмой «Гробы славянскихъ поэтовъ» и юмористическимъ «Стран- 
ствовашемь поэта въ адъ», въ которыхъ есть миого остроумных 
выходокъ, но которое въ ифломъ занимаетъ довольно усдиненное 
мЪето въ чешской поэзйт. Карлъ-Мария баронъ Виллани-—одинъ изъ 
любимых и плодовитьтхь чешскихъ поэтовъ, не пишущи вирочемь 
сл, 1848 года, который своимъ несчастным исходомъ вообще заста- 
вилъ замолчать многихъ чешскихъ писателей. Вацлавъ-Яромръ Ип- 

°цекъ (Подевтянск) есть авторъ очень популярны хъ пфсенъ. Въ на- 
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стоящее время прюобрЪлъ себф извЪстность также иъенями молодой 
поэтъ Витезславъ Галекъ; его «Вечерн1я пъсни», вышедния въ про- 
шломъ году, произвели впечатльне, хотя быть можетъ слишкомъ 
много занять! чисто субъективными чувствами автора. Умерций въ 
1838 году въ очень молодыхъ лЪтахъ Карлъ-Гинекъ Маха оставилъ 
очень любимую чешскими читателями поэму «Май»; это былъ поэтъ 
несомнЪннаго таланта, но съ направлешемъ, которое, какъ намъ ка- 
жется по крайней мЪрЪ, еще несвоевременно для чешской литера- 
турь: поэз!я мистицизма и разочарования, въ байроновскомъ или 
гейневскомъ родЪ, еще тяжелая пища для литературы: начинающей- 
ся. Къ сожалфнью, этомунаправлению отдаютъ большую дань молодые 
чешсеке поэты, Галекъ, ПФлегеръ и друше, у которыхъ нельзя отри- 
цать таланта. Изъ женщинъ поэтовъ мы назовемъ въ особенности 
и поэз1и. 

Литература повфсти и романа также имфетъ многихъ предста- 
вителей. Изъ нихъ мы назовемъ: Каэтана Тиля, весьма плодовитаго 
писателя, оставившаго много романовъ и повъстей, историческихъ 
и изъ современной жизни; Седлецкаго (Хохолушекъ), повЪсти ко- 
тораго, въ переводЪ, очень понравились и южнославянскимъ чита- 
телямъ; Вацлава Клицперу, изъ числа старфйшихъ и плодовитЪй- 
шихъ чешскихъ писателей, которому принадлежитъ нЪсколько ро- 
мановъ изъ чешской истор1и; Правду (псевдонимъ Глинки), автора 
нЪсколькихъ повЪстей, написанныхъ съ большимъ знашемъ совре- 
меннаго чешскаго быта; ваконецъь Мозера, Тосифха Юр!я Колара, 
Риттерсберга и др. ПовЪсти для народа, передЪлки народныхъ пре- 
дан и разсказовъ составляютъ обширный отдЪлъ въ чешской бел- 
летристикЪ, которая постоянно заботилась съ одной стороны доста- 
вить чтене своей народной публикЪ, съ другой сохранить для лите- 
ратуры народные разсказы. Въ этомъ отдЪлЪ мы обратимъ особен- 
ное внимаше читателя на произведеня даровитой чешской писатель- 
ницы Божены (“) НЪмцовой. Ни у кого чешск!я преданья не разска- 
зываются съ такимъ искусствомъ, простотой и истиной; чешская 
писательница превосходно изучила народный бытъ деревенскаго на- 
селеня въ Чехи и у словаковъ, среди которыхъ она жила нЪеколь- 
ко времени. Она. издала нЪсколько книжекъ «Народныхъ сказокъ и 
повъстей», нЪсколько разсказовъ изъ народной жизни, между кото- 
рыми особенно хороши повфсти «Горная деревушка» и «Бабушка»; ` 
наконец ей принадлежитъ нЪсколько серьёзныхъ этнограхическихъ 
очерковъ ея отечества. 


(*) Чешское назваше «Беатриче», 
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Чешская драма наиболфе обязана тремъ изъ названныхъ нами 
писателей: Тилю, КлицперЪ и Колару. Изъ прежнихъ писателей 
можно назвать только Яна-Непомука Степанка, въ свое время по- 
лезнаго, но тяжелаго драматическаго автора и переводчика, и Ма- 
хачка, у котораго есть удачныя и веселья пьесы, наприм. комед!я 
«Женихи». Тиль, и особенно Клициера, оба чрезвычайно плодови- 
тые, всего болфе поддерживали репертуаръ чешской сцены множе- 
ствомъ переводовъ, передфлокъ и оригинальныхъ произведен. 
Особенный успфхъ имфли комеди Клицперы, напр. «Чудесная’ шля- 
па», «Мечъ Жижки», «Фридландскй банщикъ» и др. Госихъ-Юрй 
Коларъ написалъь нЪфсколько замфчательныхъ пьесъ, очень эф- 
Фектныхъ и прекрасно разсчитанныхъ для сцены. Изъ нихъ были 
очень извЪстны трагед1я «Моника», «Прекрасная Магелона» исто- 
рическая драма изъ временъ Рудольха П, золотаго вЪка Чехии, и 
особенно «Смерть Жижки», патр!отическая трагед1я, имфвшая въ 
1850 году усп5хъ небывалый на чешской сценЪ, и вслЬдств!е того 
запрещенная австр!йскимъ правительствомъ послБ перваго предста- 
влен1я. Народный элементъ является иногда на сцену у лучшихъ пи- 
сателей, но все еще мало, конечно, не всегда по винЪ авторовъ. 
Между молодыми писателями для театра первое мЪсто занимаетъ 
Ферлинандъ Миковецъ, которому. принадлежитъ трагед!я изъ чеш- 
ской истори «Гибель рода Премысловцевъ», и изъ русской—«Дми- 
трй Ивановичъ» (Самозванецъ); теперь онъ приготовляетъ трагедю 
изъ «Конрада Валленрода». Тосифхъ Фричъ передфлалъ въ драмати- 
ческую Форму «Тараса Бульбу» Гоголя; мы читали также забавную пе- 
редЪлку «Истории о томъ, какъ Иванъ Ивановичъ поссорился съ 
Иваномъ Никихоровичемъ», очень удачно написанную однимъ изъ 
молодыхъ чешскихъ поэтовъ, Госифомъ Коларжемъ. 

Не смотря на отсутстве сильных талантовъ, литература въ цф- 
ломъ приносила полезные результать1; она могла уже удовлетворить 
насущнымъ потребностямъ читателей. У нихъ была своя поэз!я и 
романъ; нацйональный театръ имЪлъ достаточно большой реперту- 
аръ, переводный и оригинальный; для народа написано было много 
популярныхъ книгъ. Этимъ посльднимъ предметомъ съ самаго на- 
чала были серьёзно заняты: чешск1е писатели и многле усердно тру- 
дились на этомъ поприщЪ, сначала Крамертусъ, современникъ До- 
бровскаго, потомъ Амерлингъ, Свобода; въ настоящее время попу- 
лярная отрасль литературы идетъ еще съ большимъ успъхомъ. Чеш- 
ск!е ученые разныхъ спещальностей приспособляли языкъ къ на- 
учному изложению, создавая новую терминологию, мало по малу рас- 
ширяли область понятй, доступныхъ языку, и такимъ образомъ 
явилась возможность писать популярно по разнымъ отраслямъ зна- 
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н}я. Главной задачей было сдЪлать возможнымьъ образоване при 
одномъ чешскомъ язык, иначе, сдълать четискай. языкъ проводни- 
комъ образованя, и если не уничтожить, то облегчить тотъ насиль- 
ственный характеръ, который господствует до сихъ поръ въ чеш- 
скомъ воспиташи. Тотъ, кто желаль бы узнать что нибудь бол5е 
первыхъ элементарных свЪдЪый, долженъ былъ идти въ нЪмецкую 
школу, глЪ его встрЪчали вдругъ двЪ трудности: незнакомый ему 
‚предметь объясняли ему на. языкЪ, обыкновенно еще мало знако- 
момъ ученику. Лучише, наиболъе впечатлительные годы проходятъ 
въ усими овладЪть чужимъ языкомъ; оффицальное пренеброжеше 
къ чешскому иметь при этомъ вредное вшян!е на воспитанника, 
который вачинаетъ обиъмечиваться еще со пкольт. Опыть многих 
чешскихъ писателей, которымъ приходилось быть вт, подобномъ но- 
ложения, показываетъ, какъ тяжело. оно для ученика и какъ при- 
скорбно патрлотическому чувству видЪть эту отвычку отъ роднаго 
языка. Чешеке писатели выходятъ изъ прямо противоположнаго 
начала, именно, что воспитане, образоваше идутъ истиннымъ пу- 
темъ только тогда, когда дЪйствуютъ посредствомъ роднаго языка; 
что мысль и чувство развиваются подъ его вмянемъ дЪятельнЪе и 
живЪе. Они приготовляютъ теперь средства для будущаго чешскаго 
воспиташя и многое уже сдЪлали. 

Другой практической лью новой литературы: было усвоеве за-_ 
м6чательных ь чужихъ произведешй посредствомъ переводовъ. Мы 
видфли, что имъ отдавали свое время даже серьёзные ученые. Въ 
настоящее время чешская литература имфетъ уже достаточный за- 
пасъ переводныхъ, историческихъ и другихъ книгъ, интересныхь 
для образованнаго читателя; кромЪ того она представляеть большое 
количество замфчательныхь произведенй изъ иностранныхъ лите- 
ратуръ: напримЪръ, изъ англйскихъ писателей чехъ можетъ ио- 
знакомиться въ переводахъ съ Шекспиромъ, Мильтономъ, Байро- 
номъ, Ирвингомъ, Куперомъ, Диккенсомъ, Бичеръ-Стоу и др. Не- 
реводами съ другихъ славянскихъ языковъ чешская литература бо- 
‚гаче всЪхъ относительно, если припомнить молодость новой ея дЪя- 
-тельности. Чехамъ извЪетньт, напримЪръ, въ. переводахъ Мицке- 
вичъ, Крашевскй, Чайковскй, Корженевскй, Мальческий; Загоскин, 
Пушкинъ, Гоголь, Тургенев и т. д.у они имъютъ переводьт серб- 
скихъ, польскихъ, русскихъ ифеенъ. 

Не смотря однако на очевидный успЪхъ литературы, соминье 
западало иногда въ мысли даже лучшихъ людей паниславизма, напр. 
Тосиха Юнгманна: произведетъ ли литература желаемый персворотъ, 
не останется ли она. дфломъ дилеттантовъ, выдержить ли она и по- 

`` бфдить ли препятствя, безпрестанно становивштяся ей на’ пути? 
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Мысль о необходимости литературной взаимности, высказанная Кол- 
ларомъ и принлтая другими, между прочимъ вызвана была жела- 
вемъ подкрЪпить чешскую литературу произведеньями других сла- 
вянъ. При разнообразш нарЪчШ и литературъь нужно было непре- 
мЪнно концентрировать литературную дЪятельность; для этого дол- 
жна была служить славянская взаимность. Друге, менъе знающие и 
болБе мечтаюцие люди говорили о необходимости одной общей лите- 
ратурьз, общаго. языва для всъхъ славянъ: одни думали, что его 
можно сочинить искусственно, на основанит стараго славянскаго; 
друге полагали, что общимъ языкомъ можеть сдЪлаться русск, 
какъ языкъ сильнфйшаго, всего болЪе объ щающаго племени. Мечты 
были конечно не практичны; нужно было по крайней мЪрЪ обезпе- 
чить настоящую область чешскаго языка, утвердить его литератур- 
ное значенте въ Чехахъ, на МоравЪ, въ австрийской Силезии и у сло- 
ваковъ. Во всемъ этомъ краю чешсюй язык издавна господство - 
валу въ литературЪ: словаки, наиболфе далеке отъ чехов по язы- 
ку, имфли чешскую библио и привыкли къ языку такъ, что отъ сво- 
ихъ проповЪфдниковъ требовали, чтобы они говорили по-чешски. Въ 
прежня времена, въ послфдней половин ХУИ-го и въ первой по- 
ловинЪ ХУ Ш-го вЪка, во время окончательнаго упадка литературы 
въ самой Чехш, словацкие писатели поддержали ее въ своихъ сочи- 
нешяхъ и доставили ей нфсколько замфчательныхъ именъ. Въ на- 
стоящую пору словакамъ принадлежали два знаменит йние дЪатели 
панславизма, Колларъ и Шафарикъ. Не смотря на всЪ эти тфеныя 
связи, старыя и новыя, словаки произвели въ сороковых годахъ 
печальный расколъ въ чешской литературЪ: въ то время, когда 
единство и согласле было всего нужнЪе и полезнЪе для обоихъ, нЪ- 
которые слованке писатели вздумали ввести свой литературный 
языкъ и отдфлились отъ чеховъ. Нервый примЪфръ поданъ былъ 
Бернолакомъ (-|- 1813), который сталъ употреблять нитранское на- 
р'Ъчпе; опытгь его не имфлъ усиъха, хотя впрочемъ ему сл5довалъ 
одинъ изъ извЪствыхь чехо-словацкихъь писателей, поэтъ Янъ Го- 
лый, и хотя «бернолачина», какъ стали называть новоизобрЪтенный 
языкъ, удержалась отчасти въ употребленых у словацких католи- 
ческих духовныхъ. Гораздо сильнфе подвинуть бымъ словацкий 
сепаратизмъ Людлевитомъ Штуромъ и Гурбаномъ, замфбчательными 
словацкими патрютами, принимавшими потомъ дЪфятельное участие 
въ возсташяхъ ‘своего парода противъ венгровъ во время револю- 
ши. «Бернолачина» такъ не правилась имъ самимъ, что Гурбанъь и 
Штуръ взяли въ основаше другое нар ие, липтовское, и начали пи- 
сать на немъ книги, отказавшись отъ чешскаго языка. Это быма 
крайность славянскаго патр!отизма: стремлене воздЪльвать народ- 
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ныя нарЪчя должно имфть свои границы; чЪмъ больше они обо- 
собляются, тфмъ хуже. Люди серьёзные не могли не высказать сво- 
его явнаго неодобрешя, и Музейное Общество издало въ 1846 году 
«Голоса о необходимости единства литературнаго языка для чеховъ, 
мораванъ и словаковъ», гдЪ собраны были мнЪфыя многихъ ком- 
петентныхъ судей этого дфла и вопросъ объясненъ быль со всЪхъ 
сторомъ. Колларь и ШаФарикъ, сами изъ словаковъ, Палацкйй, 
Юнгманнъ, Палковичъ, Шембера и мног!е друге чехи, мораване и 
словаки, объявили себя прямо противъ нововведен1я, положительно 
вреднаго для словаковъ, и достаточно мотивировали свои мнЪн!я. 
Еще при первыхъ попыткахъ отдЪлен1я, Добровсюй писалъ: «Истин- 
но досадно, что словаки не хотятъ держаться съ нами, чехами. Дере- 
венск!е говорьг нельзя же принимать за дорическое, аттическое и 
1оническое нарЪчя. НЪмцы: были въ этомъ случаЪ умиЪе, чЪмъ мы, 
несогласные славяне». Странно, что Штуръ, человЪкъ съ талан- 
томъ, не понималъ этой простой истины. Чехи говорили въ свое 
успокоене, что нововведен!я словаковъ будутъ вредны имъ же; но 
на дЪлЪ они столько же вредны и для чешской литературьт, потому 
что отрываютъ отъ нея цЪлую массу народа, которая бы доставляла 
ей много читателей и писателей. Сила литературы очень зависить 
отъ массы, на которую она можеть распространять свое вмяне и 
изъ которой она вербуетъ своихъ дЪятелей. Колларъ, этотъ сла- 
вянинЪ ‹«безъ упрека», навлекъ на себя обвинене со стороны сво- 
ихъ соотечественниковъ въ холодности къ родному языку и народу: 
такъ далеко зашло ослЪпление!... Къ сожалЬв!ю, это была не един- 
ственная темная сторона въ новой славянской дЪятельности; раздЪ- 
леше шло и въ другихъ направленяхъ. Восторженныя воззван!я 
Коллара о братскомъ единствЪ и общемъ трудЪ не были довольно 
сильны, чтобы подЪйствовать на всЪхъ духомъ соглас1я: новая ли- 
тература отъ времени до времени представляла примЪры неприми- 
римой вражды, зависти и зложелательства. ИзвЪстно, съ какой не- 
терпимостью смотрЪлъ краинецъ Копитаръ на многихъ почтенныхъ 
чешскихъ ученыхъ, кащя непозволительныя вещи писаль онъ про- 
тивъ нихъ и каке непохвальные мотивы управляли иногда его пе- 
ромъ, —а это былъ одинъ изъ важнЪфйшихъ представителей новой 
славянской науки. Писатели разныхъ племенъ не одинъ разъ встрЪ- 
чались, какъ лвные враги. Тоже было и въ самой чешской литера- 
турЪ; но она еще далеко не была въ той порЪ, когда раздЪлеше на 
кружки и парти бываетъ безвредно въ литературЪ, становится даже 
необходимо въ ней; сильы ея можно еще было легко сосчитать. Въ 
сороковыхъ годахъ новая литература встрЪтила еще одно враждеб- 
ное начало; это была германская пресса, сначала мало интересовав- 
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шаяся славянами, но потомъ напуганная ‘панславизмомъ и указы- 
вавшая правительству на панславизмъ, какъ на зловредное наруше- 
н1е правъ германской наци. 

Таковы были обстоятельства. Если, разбирая объемъ новой ли- 
тературы, мы вспомнимъ, что все дфло совершилось только при 
двухъ покольяхъ — потому что до сихъ поръ дЪйствуютъ люди, 
еще видЪвоне труды Добровскаго, — то нельзя не признать за ней 
большой внутренней силы. Обставленная самымъ невыгодным об— 
разомъ, она ‘совершила многое, но трудности далеко не былипобЪж- 
дены: она все еше имфла противъ себя непрятелей въ высшемъ и 
богатомъ классЪ чешскаго общества, въ бюрократическомъ и воен- 
номъ людЪ, въ значительной части образованныхъ людей съ нЪмеп- 
кими или вЪрнЪе съ австр!йскими симпатлями и въ поп раз ага об- 
нЪмечившихся сынахъ Израиля, какъ жолчно называетъ ихъ одинъ 
чешск И писатель. КромЪ того отрицательнаго вреда, что въ этой 
массЪ пропадало для нацлональнаго дЪла много чеховъ, она приноси- 
ла и положительный вредъ, потому что не рЪдко прямо дЪйствовала 
противъ чешскихъ патр!отовъ. Трудно было выиграть въ свою поль- 
льзу этихъ людей, когда они не поддавались ни резонамъ, ни нац1о- 
нальной горлости, которую могъ пробудить блестяций успЪхъ лите- 
ратуры; по большей части они даже не. знали, что именно дфлается 
въ литературЪ, и становилось на сторонунЪмецкихъ памФлетистовъ, 
которые скоро начали серьёзную войну противъ павславизма. НЪм- 
ць: еще прежде говорили изрЪдка о чешскомъ движевт, не придавая 
ему большой важности; успъхъ Коллара, распространеше его идей у 
всЪхъ славянъ, не могли не обратить ихъ внимая и они увидЪли 
въ этихъ Фактахъ зловЪпия прелзнаменован1я. Въ сороковыхъ го- 
дахъ уже началось у австрЕйскихъ славянъ безпокойное брожеше, 
приготовлявтее собые 48-го года, и н5Ъмецке публицисты загово- 
рили о панславизмЪ, какъ о гибельной тенденщи, которую слфдуетъ 
искоренить во что бы ни стало. Вефмъ извЪстны несчастья словаков 
въ Венгр!и: когда чехамъ грозила германизанля, словаковъ хотфли 
сдфлать мадярами. Такъ называемое тогда «нацюнализироване» 
Венгр/и началось съ такими насимями, горлые и дике венгерцы 
имЪли такъ мало терпимости, что положеше словаковъ было невы- 
носимо. Когда защитники словаковъ. говорили вообще въ защиту 
славянской народности отъ угнетевшя, противники ихъ говорили о 

панславизмЪ, грозящемъ основать какое-то славанское царство въ 

ущербъ. единой и иълой Австрии и Гермаши: въ боязливомъ вообра- 

жени ихъ, стремлешя западнаго панславизма имЪфли несомнЪнную 

связь съ завоевательными видами Росаш, и этого было достаточно, 

чтобы каждый истинный германецъ вооружился противъ него `всЪ- 
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ии своими способностями. Въ сороковыхъ годахъ эти бури разра- 
жались безпрестанно, и любители чешской литературы должны были 
обезпечить чЪмъ нибудь ея положеше. Однимъ изъ ревностныхъ 
защитниковъ ея выступилъ грахъ Лео Тунъ, въ то время чешск й 
патрютъ, а нын$ министръ народнаго просвЪщевня въ ВфнЪ. Въ 
1849-мъ году онъ издалъ любопытную нфмецкую брошюру «О ны- 
нЪшнемъ состоянш чешской литературы и ея значенш;» эта аполо— 
г1я очень характеристична для тогдашняго положен!я вопроса, и мы 
позволяемъ себЪ вкратц$ изложить главныя мысли автора. 
Объяснивши очень безпристрастно короткую исторшюо новой ли- 
тературы, грахъ Тунъ старался доказать ея непрлятелямъь въ чеш- 
скомъ и нЪмецкомъ обществЪ полную законность ея существован!я 
и необходимость ея для народнаго блага, и старался внушить равно- 
душной части чеховъ участте къ нацлональному стремленью. Въсвоихъ 
убЪъждешяхъ онъ опровергаетъ всЪ упреки и обвинешя, как!я толь- 
ко взводились на нее. Свачала онъ обращается къ тфмъ людямъ, ко- 
торые, даже не имфя ничего противъ принципа этой литературы, 
были недовольны ея произведентями и говорили о непонятности язь!- 
ка, введеннаго писателями. Авторъ доказываетъ, что ходъ литера-— 
туры и языка былъ именно такой, какого требовала необходимость. 
«Другте, продолжаетъ онъ, съ сожалЪьшемъ смотрятъ на то, что чеш- 
сюй язык еще не пришелъ въ забвене, и прямо неодобряютъ тЪхЪъ, 
кто хочетъ азыкъ простолюдина, какимъ былъ чешскй въ течене 
двухъ столЪтй, сдЪлать даже разговорнымъ языком для всъхъ сос- 
лов; эти люди вообще считаютъ несчастьемъ совмЪстное сущест- 
воваше нЪсколькихъ языковъ. Они радуются, когда какой нибудь 
языкъ вымираетъ; они думаютъ, что этимъ только отстраняется од- 
но препятстве къ общему братству и одинаковому размЪфну мыслей, 
что этимъ совершается усп5хъ гуманности. Для чешскаго народа въ 
особенности ничто не можетъ быть, по ихъ мнЪню, такъ полезно, 
какъ совершенное сляше съ нЪмцами. Если образованные классы 
чеховъ уже употребляютъ преимущественно нЪмецк М языкъ, то за- 
чЪмъ хотятъ отдавать дЪло образован!я литературЪ, которую еще 
должно создать, вмЪсто того, чтобы окончательно присодиниться къ 
великой нЪмецкой наши, которая по духовному развито и литера- 
турной дЪятельности стоитъ въ ряду первыхъ народовъь и можеть 
представить почти неистощимыя сокровища для удовлетворен!я лю— 
бознательнаго читателя въ каждой отрасли наукъ или практическихъ 
свълЪнй. Тамъ ищите мудрости; простой человфкъ пойдетъь тогда 
по вашимъ слЪдамъ и будетъ пользоваться оть нЪмцевъ тЪмъ, что 
ему нужно и чего онъ не можетъ найти на языкЪ своихъ отцовъ.» 
Такъ опредЪляли свои требованйя противники новой литературы, не 


ы 
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‚ только нфмцы, но и значительная часть самихъ чеховъ. Вы хотите 
‚ слъдовательно полнаго германизирован{я, говоритъ авторъ, потому 


что и народъ долженъ же пользоваться ‘средствами образован!я, и 
онъ долженъ поэтому обнЪмечиться. Но возможно ли это? Съ самой 
бЪлогорской битвы, народъ, истощенный и уменьшенный войнами и 
эмиграцщей, угнетенный, окруженный нЪмецкими поселенцами, вы- 
росъ въ чисяЪ втрое и сохранилъ до сихъ поръ свою нацтональ— 
ность; слЪдовательно германизацая не такъ легка, какъ кажется. «Те- 
перь мы находимъ въ Чехш три милл1она людей, ‘исключительно или 
предпочтительно говорящихъ по-чешски ‚ поддерживаемыхъ други- 
ми четырьмя милл!онами въ Моравии и сЪверной Венгри, ведомыхъ 
людьми съ глубокой прозорливостью и благородной силой, въ эпоху, 
когда уже нельзя думать о принудительныхъ мЪрахъ къ искоренению 
народностей, — и при этихъ обстоятельствахъ долженъ изчезнуть 
языкъ, переживций всЪ измфнчивости судьбы? Пусть вЪритъ этому 


кто хочетъ, но пусть не ожидаетъ онъ, чтобы основанный на этой 


мысли планъ его — осчастливить свой народъ — ‘нашель общее 
одобреше. Притомъ онъ долженъ сознаться, что перемфна, на ко-— 
торую онъ разсчитываетъ, не можетъ совершиться въ нЪсколько 
лЪтъ, что по крайней мЪрЪ еще много стол5т@ должно пройти, что- 
бы утвердить нЪмецк! языкъ вездЪ, гдЪ звучитъ теперь чешский. И 
так д0.л10 хотите вы держаться вдали отъ св0его народа? Такб долю 
хотите вы быть въ немъ чужеземцами? » Эти люди скажутъ, что они 
допускаютъ чешскй языкъ на столько, на сколько онъ нуженъ для 


‚разговора съ простолюдиномъ; но кто желаетъ говорить съ просто- 


людиномъ, особенно если долженъ вступать съ нимъ въ сношен1я 
по обязанности, какъ школьный учитель, духовный, врачъ, чинов- 


нихЪ, — тотъ долженъ вполнъ владЪть языкомъ, долженъ изучить 


его, и можетъ ли онъ тогда быть противникомъ литературы, кото- 
рая заботится о томъ же народЪ, о его пользахъ, его развит? Въ 
этомъ случаЪ гораздо послЪфловательнЪе тБ, которые совсфмъ отка- 
зываются оть чешскаго языка и замфняютъ его н$5мецкимъ вездф, 
гдЪ только можно. И т% и друг1е совершаютъ однако явную неспра-— 
ведливость, отказываясь отъ чеха, если онъ м желая германи- 
зировать его, они во всякомъ случа должны У ЕНЫЯ и благо 
нынЪшнихъ поколфнЙ принести въ жертву мнимому благу будущихъ. 
Но какъ еще булутъ смотрЪть на это будупия поколдЪн1я? Это остает- 
ся вопросомъ.... Отъ этой частной точки зрфя авторъ переходить 
потомъ къ болЪе общей и защищаетъ права’язьтка и народности ва 
существован!е, особенно, если опи уже доказали свою силу и способ- 
ность къ развито. Языкъ и народность являются не случайно; какъ 
отдЪльный человЪ къ отличается особеннымъ характеромъ, ыы 
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на вещи, талантомъ, такъ каждый народъ приноситъ что нибудь свое 
въ общ ходъ человЪческой цивилизаши. Препятствтемъ учавство- 
вать въ дЪлЪ человфчества служитъ не языкъ, а меньшая степень 
развития, и ей то должно помогать всЪми средствами, если уже не- 
сомнЪнно, что она можетъ подняться. Для чешской литературы это 
уже не подлежитъ сомнфню; и прежде эта нашля дЪйствовала со сла- 
вою въ истории, и если пала, то отъ страшнаго напряженя; усимя 
ея направлены были къ благородной, человЪчественной цфли. Если 
каждый развивающийся народъ имфетъ свою историческую задачу, 
она есть и у чеховъ. Славянск я племена еще мало дЪйствовали въ 
исторш, но придетъ и для нихъ время выступить на сцену общече- 
ловЪческой дЪятельности; усвоивъ себЪ результаты, добытые други- 
ми народами, они поведутъ ихъ дальше своимъ собственнымъ тру- 
домъ. Задача чешской наши, по мнЪзню автора, именно есть выз-— 
вать славянск!я племена на это поприще и указать имъ дорогу. ДЪй- 
ствительно, новое чешское движен1е нашло отзывъ у всЪхъ славян- 
скихъ племенъ, и нервый важный успЪхъ пр1обрЪтенъ. Прошедшая 
истор!я и вс внфивя обстоятельства дали чехамъ возможность 
взять на себя и выполнить ту задачу. Возрождене чешской литера- 
туры есть хактъ величайшаго значеня для всего славянства, и содЪй- 
ств!е другихъ племенъ облегчаетъ ея дЪло. 

ЗатЪмъ авторъ переходитъ къ опасешямъ, которыя возбуждалъ 
панславизмъ въ нъмецкомъ обществЪ. «Именно то, говоритъ онъ, 
что мы ставили въ заслугу нац1ональному движению чеховъ, быть 
можетъ всего болЪе поднимаетъ вражду противъ него. Въ особен- 
ности между нЪмцами симпатия славянскихъ нароловъ возбуждаютъ 
извЪстныя опасешя, и въ движенш, замфчаемомъ одновременно у 
всфхъ славянъ, въ ихъ предчувствьи великаго назначен1я, нЪмцы 
видятъ грозяшую опасность. Мы съ сожал5шемъ смотримъ на этотъ 
образъ мыслей, потому что подозрЪ:е враждебныхъ замыслов спо- 
собно бываетъ вызвать ихъ тамъ, гдЪ ихъ еще нЪтъ, особливо въ 
нашемъ случаЪ. Въ прежн]я времена между славянами и нЪмцами 
велся суровый, продолжительный бой, который наконецъ шелъ и въ 
Богем. Владычество осталось въ рукахъ нЪмцевъ и тяжело легло 
на побЪжденныхъ. Мы не хотимъ винить нЪмцевъ въ томъ, что 
было недостаткомъ той мрачной эпохи; но нечего и удивляться, что 
собыття возбудили въ славянахъ недовЪрчивость къ нЪмцамъ. Серьёз- 
ная забота каждаго честно думающаго человЪка должна быть обра- 
щена къ тому, чтобы не зажигать снова стараго пожара. Кто бы 
вздумалъ теперь оживлять нанональное чувство славянъ возбужде- 
шемъ ненависти и мщеня противъ нЪмцевъ, тотъ взялъ бы на себя 
тяжелый грЪхъ относительно обоихъ. Напротивъ, теперь и для нЪм- 
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цевъ должно быть священной обязанностью не увфковЪчивать пе- 
чальнаго впечатлЬя историческихъ событй. Мы желаемъ поэто- 
му, чтобы они радостно и дружелюбно встрЪтили славянские народы, 
У которыхъ начинаетъ являться надежда на лучиия времена и стрем- 
лен1е къ духовному прогрессу. Настояиие Факты доказываютъ одно 
это стремлеше, по какому же праву считаютъ его покровомъ враж- 
дебвыхъ замысловъ? Пеу жели же вЪчно, какъ во времена переселе- 
ня народовъ, появлен!е наши должно наводить страхъ на сосЪдей? 
Неужели понапрасну за тысячу лфтъ распространилось по Европ 
христ!анство? Неужели духъ любви не долженъ никогда проникнуть 
народы, установить имъ взаимныя сношен!я и направить ихъ къ 
общему достижению высшихъ пфлей?... Осмотритесь спокойно кру- 
гомъ, и страхъ исчезнетъ, когда вы лучше узнаете истинный видъ 
дЪла. Становится замфтно, что въ положен славянскихъ народовъ 
приготовляются важныя перемфнь, и такъ какъ мног!е не объя- 
сняютъ себЪ ихъ основашя и направленя, то и смотрятъ на неиз- 
вЪъстное будущее съ боязливымъ сомнЪньемъ... Но ифтъ, она уже 
открыта, эта иль славянскихъ симпатй: необходимымъ слфдстваемъ 
общихъ литературныхъ стремленй славянскихъ народовъ должна 
быть всеславянская монарх{я, разрушающая настояпия отношен1я 
Европьг. Это инфе выставляется многими совершенно серьёзно; но 
сколько мы знаемъ, они еще не представили никакихъ доказа-. 
‘тельствъ». Этихъ доказательствъ, разумЪфется, и никогда не было 
представлено. Авторъ доказываетъ сначала прим$ромъ самихъ нЪм- 
цевъ, что единство языка не обусловливаетъ еще единую монарх!ю, 
что напротивъ оно не помфшало и существовавшей уже одной мо- 
парх!я разбиться на отдЪльныя государства. Нритомъ межлу славяч- 
скими народами никогда не было такого единства въ языкЪ и въ 
исторической жизни, какое всегда соединяло германцевъ. Раскину- 
тые на огромномъ пространствЪ, раздЪленные чужими племенами, 
славяне имфли различную исторйо, должны были познакомиться съ 
своими совЪдями и еще болЪе отдЪлиться отъ соплеменниковъ. Ли- 
тературы и языки ихъ на столько различных, что не могутъ соеди- 
ниться въ одно, безъ опасности для отлЪльныхъ нацтональностей; 
языки такъ несходны, что знаше ихъ пр!обрЪтается изучешемъ, и 
произведенйя одного языка должны быть переводимы, чтобы сдЪ- 
латься доступными читателямъ другаго. При этомъ возможно вля- 
не литературъ, помощь ихъ одна другой, потому что онф имфютъь 
общую цфль—сохранене и развит!е славянской нацтональности, но 
тЪмъ не менфе всеславянское наплональное чувство можеть жить 
только въ груди образованнЪйших славянъ: оно можеть имЪть ве- 
ликую важность дая духовнаго развития, но не можетъ провести по— 
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литической тенденци. Авторъ опровергаетъ и тЪхъ, которые ука- 
зывали въ панславизмЪ русск!я симпати, смотрЪли на него какъ на 
предислов1е будущаго русскаго владычества въ славянскихъ зем- 
ляхъ. «Это могутъ считать возможнымъ, или даже‘ желать только 
отдфльныя лица, пока ихъ ослБ5пляетъ страхъ, что всякая другая 
комбинац!я опасна для нац!ональнаго существованя ихъ, народа.» 
Онъ переходить потомъ къ вопросу объ австрШской имперш и 
утверждаетъ, что панславизмъ не представляетъ для нея ни малЪй- 
шей опасности, что Австрая, какъ государство разноплеменное, бу- 
детъ сильна, когда будутъ сильны ея составныя части; предпочтен!е 
одной нац1ональности предъ другими не должно имЪть мЪста; сла— 
вянское развит!е должно быть поотряемо и не долженъ быть вво— 
лимъ раздоръ во внутренн1я отношен1я, потому что @15сотФа гез 
паопае ЧЛаБатахг. | 

Панславизмъ сильно встревожилъь нЪмцевъ, потому что имъ ка- 
залось, что панславизмъ есть чисто политическая тенденпля, и она, 
еслибь существовала д ЪИствительно, вовсе не могла правиться вели- 
кой нЪмецкой наци. ГраФъ Тунъ уже говориль на это очень спра- 
ведливо, что никто не думастъ о славянской монарх ‚ думаютъ 
только объ образован и литературЪ. Если при этомъ славяне не 
выражали особенной любви къ н5мцамъ, вЪроятно не было въ нЪм- 
цахъ много достолюбезнаго, вфроятно натуры слишкомъ несходны. 
Множество брошюръ, журнальных статей наполнено было Филип- 
пиками противъ славянъ древнихъ и новыхъ, писанными большей 
частью съ крайней нетерпимостью. Чтобы познакомить читателей съ 
мало извЪстными у насъ взглядами анти-славянскихъ писателей, 
мы! выбираемъ одву брошюру, изданную годомъ позже книжки Туна, 
подъ названемъ: «Австр!я—нЪмецкая ли?» (156 ОезбетгесЬ Челёзсв?). 
Читатель увидитъ, сколько гуманнаго чувства было въ этихъ госпо- 
дахъ, проповЪдывавшихъ нЪмецкое образоване, которое конечно 
сильно, плодотворно и человЪчественно, но къ представителямъ ко- 
тораго эти писатели едва ли могутъ быть причислены. 

Изобразивъ вкратцЪ положене юной и могучей Австри, авторъ 
спрашиваетъ, можетъ ли она считаться вполнЪ нЪфмецкой, когда въ 
ней столько славянскихъ и другихъ племенъ, иотвЪчаетъ да. Онъ при- 
водитъ въ цифрахъ количество населен!я и находитъ прежде всего, 
что въ извЪстныхъ австр!йскихъ земляхъ, принадлежащихъ къ Гер- 
манскому союзу, н$ицы многочислениЪе славянъ, что къ нЪмцамъ 
принадлежитъ выспий и образованный классъ, что славяне часто отор- 
ваныдругъ отъ друга и окружены нЪмецкими поселеньями. Въ другихъ 
австр!йскихъ земляхъ славяне, правда, составляютъ большинство, но 
и тамъ они раздЪлены: словаки подчинены венграмъ (которые хотя 
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и притБсняютъ словаковъ, но, по мнЪфн!ю автора, исполняютъ почет- 
ное дЪло, загораживая Германйо отъ властолюбивой Росси, и заслу- 
живаютъ всякой похвалы); русины—полякамъ, города заняты нЪм- 
цами; по развитйо они стоятъ невысоко, слфдовательно и тамъ не- 
обходимъ нЪмецкй присмотръ. Главное, почему Австр1я остается 
нЪмецкой, то, что славяне, хотя ихъ и много, должны германизиро- 
ваться, чтобы усвоить себЪ образоваше и стать людьми. Авторъ ра-. 
дикально не вЪритъ въ славянъ и не надЪется, чтобы они могли 
что нибудь слЪлать. Приводимъ его злыя обвинен!я, которыя не 
разъ дфлались славянамъ ихъ противниками; хотя сильно преувели- 
чивая, они иногда попадали на дЪйствительно слабыя стороны сла- 
вянства, стараго и возрожденнаго, — стороны, знакомыя и самимъ 
панславистамъ, но не всегда ими признаваемыя. 

«НЪмецюй языкъ, говоритъ авторъ, есть родной языкъ всЪхъ 
образованныхъ и полуобразованныхъ, и даже низя сословя сла— 
вянъ добровольно и постоянно стремятся усвоить его себЪ. Боль- 
шею частью это происходило еще до Тосиха Ц, и н5-мецкй языкъ 
сдЪлался господствующимъ не потому, что Тосихъ объявилъ его та- 
кимъ, а юсихъ могъ и долженъ былъ сдЪлать это, потому что языкъ 
путемъ естественнаго развит!я сталь господствующимъ. Каждый 
славянинъ, который хочетъ выйти впередъ въ духовной и обще- 
ственной жизни вообще или въ какой нибудь отрасли ея, необходимо 
долженъ стремиться къ н5мецкому образованшю. Конечно это ни пр1- 
ятно, ни почетно для славянъ, но имъ некого обвинять въ этомъ, кро- 
мЪ себя. Почему они подобно нЪмцамъ не соединились въ одну нац!ю, 
по крайней мфрЪ въ образованш? Почему, въ течене столь многихъ 
вЪковъ, они не развили никакого образованя, которое бы можно 
было сравнить съ европейскимъ вообще и съ нЪмецкимъ въ особен 
ности, хоть въ самой отдаленной степени?» Авторъ задаетъ потомъ 
друге вопросы, на иные изъ которыхъ история уже давно отвЪчала 
удовлетворительно, въ оправдаше славянъ: отчего славяне, столь же 
‘многочисленные, какъ и нЪмцьт, позволили обнЪмечить себя на съЪ- 
верЪ и въ срединЪ Германи? Зачфмъ поляки не возвысили славян- 
<тва? Отчего они не развили у себя государственной жизни и не по- 
служили примфромъ для другихъ соплеменниковъ? Отчего дунайске 
славяне до сихъ поръ такъ неразвить? Отчего Росс!я только съ Пет- 
тра принимасть образоваше и мЪшаетъ его съ варварской гру- 
бостью?... ОбразованнЪйпие люди славянъ образованы по-хранцуз- 
ски или по-нЪмецки; одни изъ нихъ отчаяваются въ своемъ народЪ, 
друге хотятъ возстановить нашюональность, но для ихъ воззванй 
недостаетъ народа, который бы могъ ихъ послушать и пойти за ни- 
ми. Существенное несчастье и недостатокъ славянъ, говоритъ эв- 
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торъ, есть отсутств!е гражданскаго элемента въ славянскомъ харак 
тер%; потому они не могли создать ничего оригинально прекраснаго 
и великаго. УсиЪхъ возможенъ только тогда, когда дЪло литератур-- 
ное соединится съ гражданскимъ, политическимъ 

Славяне, живупще съ ибмцами, должны германизироваться необ- 
ходимо, продолжаетъ онъ. «Они германизируются даже противъ ихъ 
воли, по естественному превосходству нЪмецкаго луха (316), и вс 
образованные уже стали нЪфмцами; но они хотятъ этого сами, они 
обнфмечиваются ревностно и съ любовью, потому что знаютъ граж- 
данск!я и чисто человъческя выгодьт нфмецкаго просвЪъщевйя. Они 
граждански и нравственно обязаны германизироваться, потому что 
только съ нЪмецкимъ образовашемъ они могутъ имЪть важное зна- 
чеше въ службЪ государству и потому что нравственный долгъ каж- 
даго человъка—облагораживать и совершенствовать самого себя.... 
Каждый славянинъ въ нфмецкой Австрш, желающий принять участие 
въ общечелов$ческомъ просвъщени и высшихъ гражданскихъ 
стремленяхъ, даже послфдь!й славянсюй ремесленникъ, который не 
хочегъ ограничиться одной своей деревней, необходимо по свобод- 
ному побужденю долженъ учиться по-нфмепки и долженъ быть бла- 
годаренъ правительству, что оно облегчаетъ ему эту духовную мета- 
морФозу. Австрийское правительство дЪлаетъ злЪсь истинно все, что 
только должно и можетъ сдфлать. Оно содержитъ вездЪ славянск!я 
школы для нисшихъ потребностей славянскаго населентя; приказы- 
ваетъ, чтобы каждый военный и гражданскй чиновникъ, которому 
нужно имЪфть дЪло съ народомъ, зналъ славянскй языктъ; издаетъ 
въ славянскихъ земляхъ всЪ законы по-нфмецки и по-славянски; под- 
держиваетъ во всЪхъ высшихъ учебныхъ заведеняхъ прохессуры 
для славянскаго языка и литературы; не только не пренятствуетъ 
(еще бы препятствовало!), но даже помогаетъ и даетъ вознагражде- 
ня усимямъ славянскихъ поэтовъ и ученыхъ. ПоистинЪ, это все, 
что можетъ сдЪлать австрйское правительство; но если оно `образо- 
вываетъ по-нЪмецки каждаго, кто въ гражданскомъ отношени хо- 
четъ выступить изъ самой низшей среды или выбираетъ ученое по- 
прище, оно дБлаетъ это конечно не потому, что оно само нЪмецкое, 
а потому, что это совершенно необходимо. — Большинство славянъ 
въ этихъ провинщяхъ признаетъ это и благодаритъ правительство; 
слабая оппозиция существуетъ только въ ПрагЪ, но и тамъ она вы- 
ходитъ изъ одной очень небольшой парти, которая кромЪ того со- 
стоитъ въ сильномъ подозрЪнш, что она доступна русскому вмянио 
(именно!). — Поэтому въ сложности образоваше этихъ провиний 
издавна совершенно нЪфмецкое, и оно имЪетъ свое средоточие въ 
ВБнЪ, которая тутъ дастъ тонъ. Недавно одинъ берлинский писатель, 
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выставиль забавное мнЪше, что вЪнское образоваше вовсе не нЪ- 
мецкое, а см шанное изъ итальянскаго, славянскаго и нЪмецкаго; еще 
забавнфе, что Коль хочетъ найти въ вЪнскомъ образовани даже во- 
сточный элементъ. Правда, въ ВЪнЪ живетъ много славянъ, мадя- 
ровъ и итальянцевъ, даже часто встрфчаются живописныя восточ- 
ныя Фигуры, но всЪ они нисколько не измфняютъ чисто южно-нЪ- 
мецкой жизни ВЪфны; скорЪе она измЪняетъ ихъ. Давно извЪстно 
волшебное вмяше ВЪны въ этомъ отношенши. Въ ВЪнЪ не только 
славяне, мадяры и итальянцы, но даже Французы: и англичане герма- 
низируются по-вЪнски, и тамъ вовсе не рЪлкость встрЪтить людей въ 
греческомъ, даже турецкомъ костюм, говорящихъ и живущихъ 
чисто по-вфнски. Богатая удовольствями, прекрасная и женственная 
ВЪна для всЪхъ провиншй монарх! и даже за предЪлами ея служить 
главнымъ мЪетомъ прививки германизма». 

Мы хотЪфли оставить безъ комментар!я разсужденя этого автора, 
какъ видно изъ послфднихЪ словъ, чисто вЪискаго патр1ота; но раз- 
сужденля эти могли бы ввести въ заблужден!е читателя, мало знако- 
маго съ славянскими обстоятельствами, когда авторъ такъ утверди- 
тельно говоритъ о великолушиомъ отношен!и правительства къ сла- 
вянскому образованию. Если правительство обязываетъ чиновника 
знать сланянсюй языкъ, объявляетъ законы по-славянски, къ тому 
принуждаетъ его не желаше дать значен!е языку, а чистая необхо- 
димость, потому что далеко не всЪ достаточно владЪють нЪмецкимъ. 
Притомъ самъ авторъ признается, что это сдЪлано только для об- 
легченя метаморфозы, т. е, превращен я славянина въ нфмца. Дозво- 
леше каоедръ славянскаго языка и литературы не есть какое нибудь 
особенное благод$ян!е для чеховъ, напримЪръ, им5ющихъ значи- 
тельную ученую литературу и создавшихъ главнымъ образомъ самую 
науку о славянствЪ. Когда для славянской литературьт есть каоедры 
и тамъ, гдЪ очень мало или вовсе нЪтъ славянскаго населевшя, на- 
примЪръ въ БерлинЪ и ПарижЪ, то было бы варварствомъ не за- 
вести ихъ въ ВЪнЪ и ПрагЪ. Деревенсктя школьг и не могутъ обой- 
тись безъ славянскаго языка, потому что въ сельскомъ населеши 
дЪти не знаютъ по-нЪмецки. Мьг никогда не слыхали объ особенно 
блестящихъ вознаграждевяхъ славянскимъ ученымъ; если Шаха- 
рику дали мЪсто бибмотекаря въ университетской библотекЪ, это 
награда слишкомъ скромная для громадных заслугъ ученаго; если 
Палацкому давали дляего ученыхъ трудовъи путешестви! шестьсотъ 
Флориновъ въ годъ, то мы должны замтить читателю, что это со- 
ставляетъ только около 400 р. сер., слЪдовательно о подобномъ воз- 
награжден можно и не писать громкихъ Фразъ. Напротивъ, сколь- 
ко мы знаемъ, ученые всего чаще предоставленьт самимъ себя и слу- 
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чаю; въ тъхъ, кого правительство назначаетъ своими чиновниками, 
оно не одобряетъ занят славянской литературой; охФишлальное 
пренебрежеше и черезъ мЪру строгая ценсура всегда были для новой 
чешской литературы тяжелымъ камнемъ преткновен!я, на который 
она спотыкается до сихъ поръ. Что касается до чарующей ВЪны, то 
и сами сЪфверные нЪмцы не очень долюбливаютъ ее, въ чемъ чита- 
тель можетъ убЪдиться и въ настоящее время, если онъ сл5дитъ за 
газетными дебатами по поводу итальянскаго дЪла. Прелесть вЪнской 
жизни и отличительное качество вЪнскаго образованя, такъ восхва- 
ляемаго авторомъ, заключаются во внЪшней комфФортабельности и 
наслажден!яхъ жизнью: в5нцы—хороппе гастрономы и бонвиваны, — 
занят!я, удобно отвлекаюция массу общества отъ тернистыхъ во- 
просовъ общественнаго устройства и политики, и въ этомъ заклю- 
чается прелесть вЪнскаго вмяня, которому нё могутъ сопротивлять- 
ся не только «люди въ восточномъ костюмЪ»,но, по словамъ автора, 
даже Французы и англичане. ВЪна—городъ австрИйской дипломат! и 
бюрократш, съ веселымъ въ извфстномъ родЪ препровождешемъ 
времени; нЪмецкая наука и искусство, по признанию самихъ нфм- 
цевъ, всегда хромали въ Австрш. 

ЗатЪмъ авторъ говоритъ о чешскомъ движени, которому отдаеть. 
справедливость, но по своему. «Нацлональное движене чеховъ осно- 
валось естественно и достойнымъ уваженя образомъ. Изо веЪхъ 
славянъ чехи самые талантливые; они до сихъ поръ истинные хра- 
нители чести славянства. Одни чехи рядомъ съ другими и отчасти 
даже прежде другихъ народовъ завоевали себя почетное мЪсто въ 
истори европейской цивилизащи и уже въ раннее время создали 
цвЪтущую литературу. Ихъ истор!я представляетъ славные моменты 
героизма и своимъ высоко-трагическимъ исходомъ должна возбуж- 
дать удивлене и сочувстые всего свЪта и всЪхъ временъ. Воспомина- 
н1е объ этой славЪ никогда совершенно не исчезало въ Богемии, и въ 
новЪйшую пору, когда нащональныя стремлен1я составляютъ главную 
черту духа времени, оно оживилось сильнЪе и свъжЪе. Но оно ожи- 
вилось не въ народЪ, потому что на свЪтЪ не существуетъ образо- 
ваннаго чешскаго народа; оно движетъ голову и сердце только не- 
многихъ людей, которыхъ именно ихъ нЪмецкое образоване побуж- 
даетъ къ сохранен!ю чешскаго (замЪтимъ здЪсь, что съ точки зрЪ- 
н!я автора это должно быть странно: отчего люди, владЪюпце вели- 
кимъ нЪмецкимъ образован1емъ, заботятся о незначительномъ чеш- 
скомъ?). Но эта небольшая парт!я чешскихъ патр!отовъ дЪлится на 
двЪ существенно различныя части. Большая состоитъ изъ серьёз- 
ныхъ и благоразумныхъ людей, которые видятъ, что никакая земная 
сила не можетъ возстановить того, что погибло въ потокЪ временъ, 
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какъ чешская слава. Эти люди знаютъ, что Богем!я уже никогда не 
можетъ сдЪлаться славянскимъ царствомъ, что она сама для себя, ра- 
ди собственной выгоды! и блага, должна оставаться соединенною съ 
Германей и германскимъ образовашемъ. Поэтому они хотятъ только 
рядомъ съ нЪмецкимъ сохранять и образовывать ченск!й языкъ и 
литературу, и это стремлене конечно въ высшей степени похвально 
и достойно уваженя, и не только нЪмецкое правительство, но даже 
мног1е изъ нЪмецкихъ жителей Богемт поддерживаютъ его (но че- 
резъ двЪ страницы автору очень не нравится, что н5-мецкй грахъ 
Тунъ выступилъ въ числЪ защитниковъ чешской нацлональности). 
Удастся ли этимъ достойнымъ людямъ развить и сберечь истинно 
оригинальную и сколько нибудь значительную литературу, найдутъ 
ли они для того твердое и живое основаше, не будетъ ли эта литера- 
тура по большей части предавать нЪмецкя мысли славянскими знака- 
ми, —это конечно другой вопросъ; но какъ сказано, похвально и же- 
лане. Меньшая часть чешскихъ патрлотовъ идетъ гораздо далЪе, и 
сами благоразумные чехи обвиняютъ ее въ чехомаши. Эти чехоманы 
не хотятъ для мирнаго и дружелюбнаго развит!я стать рядомъ съ н%- 
мецкимъ образовашемъ, но становятся противъ него. Они злобно 
смотрятъ на преобладане нЪмецкаго начала въ Богем и хотятъ не 
только прекратить его дальнЪйшее распространеше, но совершенно 
повернуть дЪло и чехизировать нЪмцевъ (автору было бы прискорбно 
узнать, что теперь именно доказаны н$которые Фактьт подобнаго че- 
_ хизирован!я нЪмцевъ въ Богеми, несмотря на все могущество нЪ- 
мецкаго духа). Для славизма они представляютъ притязания на цз лую 
Богем!ю со всЪми ея жителями, и каждаго нЪмецкаго жителя Богемпи 
бранятъ, какъ ворвавшагося разбойника или славянскаго отщепен- 
ца. Они желаютъ, чтобы Богемя подъ властью какого нибудь ав- 
стрИйскаго принца получила чисто славянское правительство; они 
мечтаютъ даже о новомъ славянскомъ центральномь царствЪ, кото- 
рое’должно обнять Богемю, Моравно и по крайней мъръ сЪверную 
Венгр1ю.» Славянское царство-обпий кошмаръ всфхъ враговъ пан- 
славизма иодно изъ ловко употребляемыхъ обвиненй, возстановляю- 
щихъ противъ него правительство, хотя каждый благомысляций че- 
ловЪкъ видитъ, сколько правды въ этомъ обвинеши. Что чехи не лю- 
бятъ нЪмцевъ, мы уже объясняли прежде; да и какъ имъ не прихо- 
дить къ такому взгляду на нЪмцевъ, когда земли дфйствительно до- 
‘стались имъ послЪ насильственной эмиграши и притЪененя чеховъ 
въ семнадцатомъ столЪт; теперь нёмцы своей враждой первые по- 
даютъ поводъ къ недовольству и раздражен!ю. Авторъ не придаетъ 
впрочемъ значенйя этой послфдней парти. Но, «такъ какъ писатели 
этой парти находятъ въ Герман, Франшш, Англии и особенно въ 
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Росси достаточно органовъ, посредствомъ которыхъ они возвЪ- 
щаютъ свЪту огромный усиъхъ славизма въ Богем!т; и такъ какъ въ 
австрайскихъ дЪлахъ охотно вфрятъ. самымъ баснословнымъ разска- 
замъ; такъ какъ есть люди и правительства, которыя сердечно ра- 
дуются каждому затрудненйо Австрш, то въ новЪфйшее время сдЪла- 
лось модой безъ дальнЪйшихъ околичностей причислять Богемю къ 
славянскимъ землямъ,» — и авторъ, въ оригинальномъ 0б3орЪ чеш- 
ской исторш, старается доказать, что Богемя уже издавна есть нЪ- 
мецкая земля, и что въ настоящее не можетъ быть вопроса о чеш- 
ской Богемш. Это разсужден1е похоже какъ двЪ капли на толки ав- 
стрйскихъ журналовъ, увЪ5ряющихъ теперь весь свЪтъ, что «такъ 
называемый» итальянск!й вопросъ вовсе не существуетъ. —Событя 
сорокъ восьмаго и девлтаго года показали, что нЪкоторыя прави- 
тельства, на которыя намекаетъ авторъ, нетолько не были’`рады за- 
трудненямъ Австри, но даже спасли ее отъ окончательной те 
ли, за что она отплатила по своему обыкновению. 

Наконецъ переходить авторъ къ литератур$ и замЪчаетъ, что 
чешск1я книги и журналь: покупаются и читаются мало. «На народ- 
ную жизнь и состояше просвфщеня усимя чешскихъ писателей не 
имфютъ никакого влмяня; ихъ дЪйств1е чисто хФилологическое. 
По большей части они и не имфютъ другой цЪфли, и при каждомъ 
случаЪ громко и прямо отвергаютъ подозрЪше въ намБренномъ ду- 
ховномъ или политическомъ отдЪлевши отъ Австрш и Германи. Но 
глубже видяший наблюдатель и критикъ не межеть не замЪти ть, что 
мног!е изъ начинателей и участниковъ этого чешскаго движешя ме- 
ифе одушевляются нацональнымъ чувствомъ, чЪмъ прельщаются 
оппозищей и мнимой политической важностью дБла. Можно опре- 
дЪълительно сказать, что чехизмъ и не пробудился бы, или ме могъ 
бы: достичь своей ныншней, хоть и небольшой важности, если бы 
въ Австрм позволено было участе въ политической жизни.» Да 
въ этомъ и дЪло. Если бы предоставлена была какая нибудь свобода 
общественнаго развит!я, все бы пошло правильно; чешское движене 
подвигалось бы мирно, не возставая протизъ нфмецкаго ярма, по- 
тому что нЪмецкое начало было для чеховъ синовимомъ лишен!я 
всякой возможности свободной мысли. Авторъ не сознаетъ хорошень- 
ко, что. чешская литература, мимо всякихъ идей о славянскомъ пар- 
ствЪ, проникнута была также и вопросомъ чисто сощальным ‚ обще- 
ственнымъ. Свободная наплональность предполагаетъ нЪкоторую 
автономшо общества, и къ ней вмфстЪ стремились лучице чеш- 
скте и нъмецюе либералы Австри. Авторъ то боится чешской дите- 
ратуры, то не приписываеть ей никакой важности и не знаетъ хоро- 
шенько 5 истиннаго смысла, Въ этомъ мЪстЪ онъ дЪлаетъь еще слЪ- 
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дующее зам чеше: «Очень небольшая партя чеховъ отчасти дЪйстви- 
тельно одушевлена за панславизмъ, отчасти, съ буквальной истиной 
(курсивъ въ подлинникЪ) пр1обрЪтена для него (зеууоппеп). Эта пар- 
т1я посылаетъ въ Росспо отчеты и доносы, —и что въ Богеми есть 
явные или тайные русск!е агенты, что русскй министръ просвфще- 
шя получаетъ правильные отчеты о состояния чешской латературьт, 
это извЪстно (1). Но эту партно презираютъ и осуждаютъ сами чехи; 
Росси нечего надфяться въ Богемт.» Подобныя-вещи могли пред- 
ставиться только перепуганному воображению; человфкъ съ здра- 
‚ ВвЫМЪ смысломъ никогда бы не могъ нашихъ мирныхъ ученыхъ, бы- 
вавшихъ въ Прагф, принять за политическихъ агентовъ. 

Мы нарочно приводимъ буквально нЪкоторыя мЪфста сочиненя, 
потому что самый тонъ, то наглый и презрительный, то раздражен- 
ный, показываетъ, съ какими доброжелателями встр Ътилась молодая 
литература. Мы не винимъ нфмцевъ за превознесенте ихъ образова- 
н!я, мы: сами признаемъ его велик!я заслуги, но самое это образова- 
не должно было внушить имъ болЪе гуманные взгляды: на чешский 
вопросъ. НерЪдко подъ перомъ писателей говориль просто страхъ 
передъ русской силой; нфмць не могли простить чехамъ, что въ рус- 
скомъ обществ явились теплья симпати къ чешскому нацлональ- 
ному вопросу, и они вездЪ подозрЪвали заговоръ и козни. 

Къ сожалБню, вопросъ явился ва сцену, ветрЪтился съ трудными 
испытан!ами, раньше, чЪмъ успЪло созрЪть новое общество; литера- 
тура, занятая еще элементарными вопросами, раздЪленная а 
гомъ еще слабая, еще не имфла возможности приготовить общества 
къ болфе важнымъ задачамъ; общеславянск1я симпат!и, правда, уже 
заявили себя, но еще не пртобрЪли практическаго значевтя; интере- 
сы были разрозненьы. Поэтому панславизмъ и чешсвя стремленя 
потери ли печальную неудачу, когда наступилъ сорокъ восьмой годъ. 


А. Р. 


Берлинъ. 
э/,, Февраля 1859 года. 
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БЪлоЕ ПОКРЫВАЛО. 


(Старинная баллада, изъ Морица Гартмана). 


Ё 


Позорной казни обреченный, 
Лежить въ цфпяхъ венгерский грахъ. 
Своей отчизнЪ угнетенной 
Хот$ль помочь онъ : гордый нравъ 
Въ немъ возмущался; межь рабами 
Себя онъ чувствоваль рабомъ, — 

_И взятъ въ борьбЪ съ могучимъ зломъ, 
И къ петл присужденъ врагами. 


Едва двадцатая весна 
Настала для него — и надо 
Покинуть мръ! Не смерть страшна: 
Больному сердцу въ ней отрада! 
Ужасно въ петлЪ роковой 
Средь людной площади качаться. ... 
Вороны жадныя слетятся, 
И надъ опальной головой 
Голодный рой ихъ станетъ драться. 
Но грахъ въ тюрьмЪ, въ углу сыромъ, 
Заснулъ спокойнымъ, дЪтскимъ сномъ. 
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По утру, грустно мать лаская, 

Онъ говорилъ: «прощай, родная! 
Я у тебя дитя одно, 
А мн$ такъ скоро суждено 

` Разстаться съ жизнью молодою! 
Погибнеть безъ слфда со мною - 
И имя честное мое. 
Ахъ, пожалЪй дитя свое! 
Я въ вихрЪ битвъ не зналъ боязни, 
Я не дрожалъ въ дыму, въ огн$; 
Но завтра, при позорной казни, 
Дрожать какъ листъ придется мн%». 


Мать говорила, утфшая: 

«Не бойся, не дрожи, родной! 

Я во дворецъ пойду, рыдая, 
‚ Слезами, воплемъ и мольбой 

Я сердце разбужу на тронф.... 

И поутру, какъ поведутъ 

Тебя на площадь, стану туть, 

У м$ста казни, на балкон. 

Коль въ черномъ плать$ буду я, 
Знай — неизбЪжна смерть твоя.... 
Не правда ль, сынъ мой, шагомъ смфлымъ 
Пойдешь на встрЪчу ты судьбЪ?... 

ВЪлдь кровь венгерская въ тебЪ! 

Но если въ покрывал бЪломъ 

Меня увидишь надъ толпой, 

Знай — вымолила я слезами 

Пощаду жизни молодой. 

Пусть будешь схваченъ палачами — 

Не бойся, не дрожи, родной!» 


И граху тихо, мирно спится, 
И до утра онъ будетъ спать.... 
Ему все на балконЪ мать 
Подъ бЪлымъ покрываломъ снится.... 
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Гудитъ набатъ; бфжитъ народъ.... 
И тихо улицей идетъ, 
Угрюмой стражей окруженный, 
На площадь грахъ приговоренный. 
Вс окна настежь. Сколько глазъ 
Его слезами провожаетъ, . 
И сколько женскихъ рукъ бросаетъ 
Ему ивфты въ послБдыйй разъ! 

; Грахъ ничего не зам чаетъ: 
Впередъ, на площадь онъ глядитъ. 
Тамъ на балкон$ мать стоитъ, — 
Спокойна, въ покрывал бЪломъ. 


И заиграло сердце въ немъ! 
И къ м$сту казни шагомъ смфлымъ 
. Пошелъ онъ.... съ радостнымъ лицомъ 
Вступилъ на помостъ съ палачомъ.... 
И ясенъ къ петлЪ поднимался 
И въ самой петл$ — улыбался! 


Зачфмъ же въ бЪломъ мать была?... 
О, ложь святая!... Такъ могла 
Солгать лишь мать, полна боязнью, 
Чтобъ сынъ не дрогнулъ передъ казнью! 


МИХ. МИХАЙЛОВ. 


_ ВЗГЛЯДЬ 
ВА РУССВОЕ СУДОУСТРОВСТВО № СУДОНРОИЗВОДОТВО. 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


ВВЕДЕНТЕ. 


Мы одно любимъ, одного желаемъ: лю- 
бимъ отечество; желаемъ ему благоден- 
ствя еще болЪе, нежели славы. ... 

Карамзин5. 


Изъ предшествовавшей моей статьи (“), въ которой я изложилъ 
недостатки нашего судоустройства и производствадЪлъ безспорныхъ, 
читатель можетъ легко убЪдиться, что я поставилъ себЪ цълью—не си- 
стематически излагать наши охранительные уголовные и гражданские 
законьт, въ видЪ учебника или свода, а разсмотрЪть тЪ начала, на ко- 
торыхъ они основываются и тЪ послЪдствя, какля они влекутъ за 
собой; поэтому въ своихъ статьяхъ я старался избЪгать тЪхъ по- 
дробностей, которыя въ каждомъ отдфлЪ нашего гражданскаго и 
уголовнаго права являются въ видЪф дополнешя и разъяснен!я 
главной юридической идеи. Обсудивъ главную идею, я считаю из- 
лишнимъ говорить о видовыхъ понятяхъ и постановленяхъ, изъ 
нихъ вытскающихъ. Я не намфренъ также излагать историческое 
развит1е закона или правила; какое намъ дЪло, что тогда-то родовая 
‚месть или правеже были въ модЪ и не считались предосудительными? 


(*) См. № Т Современника 1859 г. 
Т. ЬХХГУ. Отд. [. 42 
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Моя иль изелфдовать вопросъ: содфйствуютъ ли Формы и обряды 
нашего судопроизводства настоящимъ требован1ямъ общества, удов- 
летворяютъ ли они его современнымъ нуждамъ и оправдьтвают- 
ся ли Философскими началами, выработанными въ течене вЪ- 
ковъ человЪческимъ обществомъ? И если я коснусь историческаго 
происхожденя закона, то для того только, чтобы показать, что онъ 
порождент не настоящими требованйями народа, а условями давно 
минувшими, давно отжитыми. Каждому ученому юристу извЪстно, 
что главныя основаня настоящаго нашего судопроизводства по- 
черпнуть: изъ Уложеня АлексЪя Михайловича, изъ узаконенй 
Петра Ги Екатерины И, и что подробности и части, встрфчающяся 
въ немъ, суть только вартящли на одну и туже тему. Происхожде- 
н!е же послЪднихъ изслЪдовано и давно извЪстно, и намъ остается 
только сказать, что многе юридическе документьг и Факты, со- 
хранивицеся отъ тЪхъЪ историческихъ временъ, свидЪтельствуютъ 
намъ опредЪлительно и ясно, что эти узаконевя съ самаго вы- 
хода въ свЪтъ были несовершенньг и не удовлетворяли потребно- 
стямъ общества. Изъ постоянныхъ жалобъ народа на подкупность 
судей, на неправосулме и медленность дЪлопроизводства, правитель- 
схво ясно видЪло, что чего-то недостаетъ нашему судопроизводству, 
и тогдашие юристы находили единственньумъ средствомъ къ прекра- 
щениюо существовавшаго зла— увеличить число инстанций. ВмЪсто то- 
го, чтобы исправить з40, это еще болЪе его увеличивало: дЪла въ каж- 
дой высшей инстанши начали подвергаться т5мъ неудобствамъ, ка- 
кимъ они подвергались въ низшей. Въ такомъ положеши находится 
наше гражданское судопроизводство и въ настоящее время: вся га- 
рантёя правосуд!я заключается въ нЪсколькихъ судебныхъ инстан— 
шяхъ, т. е. убздномъ судЪ, или магистратЪ, или ратушЪ, или над- 
ворномъ судЪ, палать гражданскаго суда, палатЪ уголовнаго суда, 
департамент правительствующаго сената и общихъ собран яхъ се- 
ната; атЪ дЪла, о которыхъ въ общемъ собрашш не устанавливается 
узаконенное большинство голосовъ, идутъ въ государственный со- 
вътъ. Но много уходить льтъ въ вфчность и много воды утекаетъ 
въ моря, пока дЪло достигаетъ этой обЪтованной земли; да и по до- 
стижеши этой апогеи, развЪ не случается, что дЪло, по неправиль- 
ному его дЪлопроизводству, вновь обращается въ уфздный судъ и 
вновь начинается?!. Эти Факты заслуживаютъ того, чтобы указать 
ихъ причины; а это возможно только при полномъ разсмотрьни 
всего судопроизводства, начиная отъ возникновен:я дЪла до оконча- 
мя процесса въ сенатЪ: въ этомъ и заключается наша задача. 
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ГЛАВА 1. 


ОБЪ ОТНОШЕН!И СУДОПРОИЗВОДСТВА ГРАЖДАНСКАГО КЪ УГО- 
ЛОВНОоМУ. 


А) «Если во время производства гражданскаго дЪла откроются 
обстоятельства, которыя по ршеню гражданскаго суда, не вошед— 
шему еще въ законную силу, подлежатъ суду уголовному; то сей по- 
сяЪднЙ можетъ быть начатъ не прежде, какъ по совершенномъ окон- 
чан суда гражданскаго» (“). 

Уложенте о наказан яхт уголовных и исправительныхъ опред\- 
лястъ сущность. преступлешя и проступковъ слБлующимъ обра- 
зомъ ("). «Т) Всякое нарушене закона, чрезъ которое посягается на 
неприкосновенность правъ власти верховной и установленныхъ ею 
властей, или же на право или безопасность обществъ или частных 
лицъ, есть преступлеше. 2) Нарушеше правилъ, предписанных для 
охраненя опредЪленныхъ законами правъ и общественной или же 
личной безопасности или пользь!, именуется проступкомъ. 3) За 
преступлешя и проступки, по ролу и м5рЪ важности ихъ, виновные 
подвергаются наказашямъ уголовныме или исправительныме. 4) Пре- 
ступлешемъ или проступкомъ признается какъ самое противозакон- 
ное дЪяне, такъ и неисполнен!е того, что подъ страхомъ наказан!я 
уголовнаго или исправительнаго закономъ предписано». 

Первое изъ этихъ правиль — о томъ, что такое преступле- 
ве, — слишкомъ обширно въ своемъ опредЪленш: посягательство 
на право общества или частныхъ лиц можетъ быть и не пре- 
ступленемъ уголовнымъ, такъ напримфръ: человЪкъ не платяций 
своего долга, или самовольно завладЪвний имуществомъ своего 
ближняго,. или наносяпий ему оскорблен1е, также посягаетъ на его 
право; а между тфмъ это предметы гражданскаго суда. Просту- 
пок5 еще боле неясно опредЪляется вторымъ правиломъ: раз— 
вЪ нарушене правилъ, предписанныхъ дяя охраненя опредЪлен- 
ныхъ законами правъ и общественной или личной безопасности 
не есть преступленте? Такъ напримЪръ: развЪ нарушеше карантин-— 
ныхъ правиль не есть тяжкое преступлене, наказываемое даже 
болфе тяжко, нежели убство? а вЪль нарушеше карантинваго 
устава есть ни больше, ни меньше, какъ ‘'нарушенте правила. Изъ 


(*) Ст. 2928 т. Х.; ст: 899 и 959 т. ХУ; ст. 4459 т.’ ХТ, изд. 1819 г. Ве 
ссылки мои на Сводъ Законовъ, изд. 1842 г. 
(**) См. ст. 4—4, Узожешя о наказаняхъ, 
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этого открывается, что вообще дроблен!е противозаконныхъ дЪй- 
ств на преступлен!я и проступки затруднительно; притомъ, при 
сужденши дЪла главное не въ. назван!и дЪйств!я, а въ его сущности. 
Это же самое почти и говоритъ 3-е правило слфлующими словами: за 
преступленшя и проступки, по роду и мъръ важности итхб, виновные 
подвергаются наказанйямъ уголовнымъ или исправительнымуъ. СлЪ- 
довательно, и тому и другому свойственны уголовныя и исправи- 

тельныя наказан я, смотря по мЪрЪ ихъ важности (”). Поэтому ран- 

пузское законодательство говоритъ совершенно справедливо: проти- 
возаконное дЪйств!е, наказываемое по закону полицейскими мЪрами, 
называется нарушентемъ (соштауепйоп); противозаконное дЪйств!е, за 
которое слЪдуетъ исправительное наказан!е, называется проступкомъ 
(9610); противозаконное дЪян1е, за которое слЪдуетъ наказане тЪ- 
лесное или позорное, есть преступлеше (сгипе). Въ нашемъ уголов- 
номъ судопроизводствЪ при опредЪлен1и дЪлъ, подлежащих порял— 
камъ апелляцлонному и ревизтонному, говорится почти въ такомъ же 
смыслЪ, какъ во Фхранцузскомъ законодательствЪ. ПослЪ этого мы 
вправЪ не придерживаться дроблен1я уголовныхъ дЪйств!й на престу- 
плен!я и проступки, а можемъ называть ихъ просто преступленями, 
такъ какъ наказан1е за нихъ соразмЪряется степенью ихъ важности. 
А-мъ правиломъ, по которому преступлешемъ или проступкомъ при- 
знается какъ самое противозаконное дЪйстве, такъ и неисполнен1е 
того, чтб, подъ страхомъ наказан!я уголовнаго или исправитель- 
наго, закономъ предписано, —законъ выразилъ ту мысль, что можно 
совершить преступлеше не только дЪйств1емъ, но и бездЪйстнемъ, — 
такъ напримЪръ, если нЪъсколько человфкъ присутствуютъ при со-— 
вершени кЪмъ нибудь преступленйя и, имЪя всЪ средства къ откло- 
нентю его, по равнолупию или по другимъ причинамъ, не примутъ 
къ тому никакихъ мЪръ. 

РазсмотрЪвъ такимъ образомъ опредЪленя уголовныхъ дъйствй 
по нашимъ законамъ, мы видимъ, что одни слишкомъ обширны, 
друг!я темны; слЪдовательно, чтобы не впасть въ ошибки, скажемъ, 
что подъ уголовнымъ преступлешемъ подразумЪвается такое дЪй- 
стые, которое нарушаетъ внутреннюю или внъшнюю безопасность 
общества и за которое положительнымъ законодательствомъ извЪст- 
‚наго государства положены наказанйя, какъ то: смертная казнь, 
изгнане, ссылка, тюремное заключеше, денежная пеня, лишен!е 
общихъ или частныхъ личныхъ правъ. Этимъ послЪднимъ опредЪ- 
лешемъ наши судебныя мЪста практически руководствуются для раз- 
граничен!я не только уголовнаго дЪйств я отъ гражданскаго, ‘но и 


(*) Соае Репа], ат. 1. 
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преступленя отъ проступка: то дЪйстше, за которое слБдуетъ тяж- 
кое наказание, они называютъ уголовнымъ преступленемъ; а дЪй- 
стве, за которое подсудимый подлежитъ штрафу или кратковремен- 
ному аресту, называется проступкомъ. Это опредЪлеше вЪрнЪе. Но 
такое практическое понимаше значен!я уголовнаго дЪйств!я слиш- 
комъ недостаточно и требуетъ разъяснен!я законодательствомъ, для 
избЪжан!я различныхъ толкован!й; поэтому, подобно французскому 
законодательству, можно было бы уголовньзя дЪйств1я подвести подъ 
слфдуюция категории. 1) Нарушене закона, за которое слБлуеть 
штраФъ до 15 р. с. или арестъ отъ 4 до 7 дней, есть противозаконее. 
2) Нарушене закона, за которое слБдуеть наказаше исправительное 
есть проступоко. 3) Нарушеше закона, за которое слфлдуетъ позор- 
ное наказан!е и лишен!е чести, есть преступлене. Такое опредЪлене 
уголовныхъ дЪйствЙ, какъ мы послЪ увилимъ, будетъ имЪть огром- 
ную практическую пользу: оно дастъ возможность законодатель- 
ству съ точностью опредЪлить, каке предметьт должньг будутъ 
идти въ трибунальы полицейске, исправительные и уголовные. 
Мы же будемъ придерживаться пока практическаго нашего опредЪ- 
лешя преступленя и скацемъ, что существенное его отличе отъ 
гражданскаго нарушен!я права заключается въ томъ, что первое на- 
рушаетъ внутреннее и внфшнее общественное спокойств!е; второе же 
сохраняетъ характеръ частный и относится до частныхъ правъ 
гражданъ и общества, вытекающихъ изъ ихъ взаимныхъ отношенй 
между собою. По этому-то различ1ю нарушевй и дЪленшю ихъ на 
гражданск!я и уголовныя у насъ судебная власть и раздЪляется на 
гражданскую и уголовную. Но, какъ мы видЪли выше изъ приведен- 
ной нами статьи закона, могутъ быть случаи, что гражданское дЪло 
придетъ въ соотношеше съ дЪломъ уголовнымъ; тогда законъ пове- 
лфваетъ приступать къ сужден!ю уголовной части дЪла не прежде, 
какъ по окончаши судагражданскаго. МнЪ кажется, что такой ходъ не 
совершенно правиленъ, по сл5дующимъ причинамъ: а) по несовершен- 
ству нашихъ судебныхъ мЪстъ дЪла тянутся безконечно, и пока 
гражданскй процессъ кенчится, судебная уголовная власть не мо- 
жетъ пресЪчь зла; такъ наприм$ръ, если судьи, положимъ первой 
инстанцш, по гражданскому дЪлу сдЪлаютъ подлогъ, то дфло уго- 
ловное объ ихъ проступкЪ можетъ, по емыслу вышеприведеннаго 
закона, не иначе кончиться, какъ по окончани гражданскаго дЪла; а 
вЪдь на это нужны многе годы; между тЪмъ эти неблагонадежные 
люди сидятъ на своихъ мЪстахъ и беззаконничаютъ. 6) Высшая ин- 
станщя или всякое судебное мЪсто, усмотрЪвъ въ гражданскомъ 
дълЪ уголовный проступокъ, можетъ отдЪлить, или въ подлинник или 
въ коши, тЪ документы, изъ которыхъ это открывается, и можеть 
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передать ихъ уголовным судамъ: въ этомъ послфднемъ случаЪ зло 
будетъ преслЪФдоваться и пресЪкаться по горячимъ слЪдамъ, и пре- 
ступники получать своевременное возмезд!е. Вообще, преступлене 
должно преслЪдоваться какъ можно скорЪе; только при такихъ 
условяхъ и возможно собрать всЪ достовЪрныя свЪдЪня и улики; а 
то напть русск человЪкъ, какъ незлопамятный, отвЪтитъ вамъ 
обычное: «за давностью времени не упомню»; иногда за этою же 
давностью и прах преступника исчезаетъ съ лица земли. 

Б) ДБла о Фальшивости духовныхъ зав5щавй, когда подлогъ 
законнымъ образомъ будетъь обнаружен (?), производятся уголов- 
нымъ порядкомъ (^). Кто же долженъ и можетъ это обнаруживать? 
Ни полишя, ни губернаторъ не вправЪ вмЪшиваться въ тая дЪла и 
производить по нимъ слЪдств1е, а споръ о духовныхъ завъщан!яхъ, 
жакъ дЪло тяжебное, должно начаться и производиться вотчиннымъ 
порядкомъ въ судЪ 1-Й инстанции (“^); слЪдовательно она должна и 
обнаруживать Фальшивость зав5щаншя. Но кто можетъ поручиться, 
что судъ будетъ имЪфть желан!е это сдЪлать? тогда куда вы обрати- 
тесь съ жалобою?... Вы отправитесь въ уголовную палату, но она мо- 
жетъ отвфчать вамъ, что она въ вотчинное дъло не вм шивается, 
что она принимаеть къ разсмотрЪвю только т дла о завЪща- 
шяхъ, гдЪ подлогъ законнымъ порядкомъ обнаруженъ. Вы отправ- 
ляетесь въ гражданскую палату; она отвфчаетъ вамъ, что уго- 
ловныя дЪла не подлежатъ ни ея сужденю, ни производству. Виро- 
чемъ при извъстныхь условтяхь такя дЪла, не стЪсняясь, ршаютъ 
и обЪ палать, по вашему възбору, гдЪ удобнЪе и гдЪ судья сговор- 
чивЪе. Не лучше ли бы было дЪла о подлогЪ зав5щавй производить 
прямо порядкомъ уголовньтиъ? а то многе подводятъ ихъ подъ 
статью дЪль гражданскихъ, соединенныхъ съ уголовнымъ престу- 
плешемъ. 

В) «Если приведенный съ поличным не сознается въ похищени, 
но будетъ называть его своимъ, то надлежить потребовать отъ 
истца локазательства, что поличное дЪйствительно принадлежит 
ему и что о покражЪ его въ свое время было объявлено; для пред- 
ставлешя сихъ доказательствъ надлежитъ назначить ему срокъ не- 
далфе 2-хъ недЪль. Буде же истецъ не представитъ этихъ доказа- 
тельствъ, то приволнаго освобождать, предоставя истцу отыскивать 
зещи свои порядкомъ гражданскаго суда (^^^) ». 


(*) Т.Х., изд. 1842. ст. 2,029 и 9.4194. 


** м си 
(”) На практикф мнЪ случалось читать несколько сенатскихъ указовъ по 
этому предмету. 


{*"*) Т. Х\, ст. 964. 
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Этотъ назначенный для доказательства воровства, двухъ-недЪфль- 
ный срокъ, по пропущени котораго дЪло обращается изъ уголов- 
наго въ гражданское, мнЪ кажется вреденъ: онъ можетъ вора и 
мошенника освободить отъ справедливаго наказан!я; потому что 
въ большей части случаевь онъ можеть быть пропущенъ: 1) не 
всегда обворованный можетъ въ трехъ-дневный срокъ подать въ 
полицию объявлеше о пропавшихъ его вещахъ; 9) не всегда онъ 
обворовывается на мфстЪ своего жительства, глЪ нодъ рукою 
находятся его доказательства. Какъ, наприм$ръ, житель Одессы, 
или Кавказа или Сибири, обворованный въ Петербург% или МосквЪ, 
гдЪ онъ человфкъ чужой, можетъ въ двЪ недБли представить 
доказательства? Значитъ московске и петербургске мошенники 
могутъ обворовывать совершенно спокойно пр!5зжихъ, въ полной 
увЪренности, что дЪло объ этомъ пойдетъ гражданскимъ порядкомъ? 
Не лучше ли было во избЪжание этого зла дозволить обворованнымъ 
лицамъ, въ течене общей земской лавности, отыскивать и доказы- 
вать права свои уголовнымъ порядкомъ, а вора не освобождать по 
голословному его показан, что поличное — его собственность, но 
потребовать отъ него законныхъ на то доказательствъ, и лишь по 
разсмотрЪ$и ихъ судебнымъ иЪстомъ и по р$шени дЪла, если его 
показане окажется справедливымъ, —давать ему свободу? 


ГЛАВА ИП. 


РАЗДЪЛЕН1Е ГРАЖДАНСКАГО СУДОПРОИЗВОДСТВА. 


Напть извфстный юристъ, г. Дегай, въ своемъ сочинент «Учеб- 
ная книга россЙскаго гражданскаго судопроизводства (^)», гово- 
ритъ: «вс различныя средства, установленныя правительствомъ къ 
разбирательству тяжебъ судебнымъ порядкомъ, раздЪлены: быть мо- 
гугь на два главные рода: судопроизводство примирительное и по- 
нудительное, независящее отъ примирительнаго соглашеня. По- 
слЪднее иметь двЪ главныя отрасли: дЪла исковыя и дла вот- 
чиннытЯ». ь 

Это опредЪлеше только вполовину справедливо: дЪйствительно, 
наше судопроизволетво раздфляется на примирительное и понуди- 
тельное; только первое не всегда зависитъ отъ воли тяжущихся, а 
второе часто прекращается отъ примирительнаго ихъ соглашения, — 
такъ дЪла компанй, акцонерствъ и товариществъ, безъ воли ихЪъ 


(*)*См. ст; 4, $. 30. 
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членовъ, подлежатъ третейскому суду по закону; а такъ называемое 
г. Дегаемъ понудительное судопроизводство—по желаню тяжущихся 
можетъ обратиться въ. медлаторскй судъ. 


Далъе г. Дегай продолжаетъ: «дфла вотчинныя, по порядку пере-. 


хода ихъ изъ одной инстанции въ другую, раздЪляются на апелля- 
плонныя и слфдственныя. По мфрамъ, принимаемымъ къ охраненио 
нЪкоторыхъ особыхъ вфдомствъ, дЪла обыкновеннаго течентя отли- 
чаются отъ дЪлъ, производимыхъ на правахъ казны. По особому 
порядку доказавшя права на предметъ иска отличается форма суда 
оть прочихъ видовъ судопроизводства. ДЪлопроизводства, пред- 
шествуюния окончательному рЪшенио тяжбы или за онымъ послЪ- 
дуюпия, по приведеню въ дЪйссые такого рЪшеня или по другимъ 
обстоятельствамъ называются дЪлами частными». 

Апелляцлонными и слЪдственными бываютъ не только дЪла вот- 
чинныя, но и исковыя; господинъ же Дегай относитъ ихъ только къ 
вотчиннымъ, такъ какъ въ $ 38 своего сочинешя онъ, говоря объ 
исковомъ судопроизводствЪ, не упоминаетъ о томъ, что мног1е иски 
слЪдуютъ порядку апелляплонному, а нфкоторые изъ нихъ слЪдствен- 
ному (“). ОпредЪлене значен1я слЪдетвеннаго порядка въ учебникЪ 
правильно; но для меня непонятнь: слова «порядокъ доказаня 
права», чЪмъ, по словамъ г. Дегая, отличается форма суда отъ про- 
чихъ видовъ судопроизводства. Впрочемъ въ $ 39 г. Дегай разъясняетъ 
это слЪдующими словами: «Форма суда отличается особыми обря- 
дами, по коимъ она получила свое назваше». Ну, это другое дЪло: 
обрядъ не есть порядокъ доказан!я; подъ посл$днимъ мы подразу- 
мЪфваемъ судебныя доказательства: письменные документы, свидЪ- 
тельскя показаня, собственное признаше, присягу, повальный 
обыскъ. На этомъ основани мы уже предполагали, — судъ по 
ФОормЪ не отличается ли отъ простаго тяжебнаго порядка, напри- 
мЪръ, какъ иски о недвижимости отъ исковъ о движимости: въ пер- 
выхъ показаше свидЪтелей и прислга за доказательства не прини- 
маются, а во вторыхъ они допускаются. 

Еще несогласенъ я съ опредЪлен1емъ въ «УчебникЪ» частнаго су- 
дейскаго дЪлопроизводства; оно слишкомъ тЪено и не вполн% удов- 
летворительно: по его опредЪленио, частныя дфлопроизводства мо- 
гутъ возникнуть только изъ тяжебнаго дЪла во время его теченя и 
по его окончании, когда судебныя рЪшеня неправильно исполняются. 
ДЪйствительно, ст. 2,489, т. Х, изд. 1842 г., точно также опредЪ- 
ляетъ частный порядокъ слфлующими словами: «жалобы частныя 


(*) Г. Дегай основывается на ст. 2,177, т. Х; но въ книг УТ, раз. 1, апел- 
лящя относится какъ къ вотчинному, такъ и къ исковому судопроизводству. 
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прииосятся на медленное производство дЪла, на нарушеше порядка 
судопроизводства, на опредЪленя объ удовлетворении за тяжебныя 
издержки и вообще на всЪ опредфлешя, коими р»шится не самое 
существо дфла, но какое либо обстоятельство онаго». Но далфе въ 
примфчанш въ ст. 2,496 того же тома говорится, что «сроки на по- 
дачу частныхъ жалобъ относятся единственно къ частнымъ жало- 
бамъ, приносимымъ по дфламъ тяжебнымъ и исковымъ, и не про- 
стираются ни на частныя жалобы, приносимыя по дъламз судебнаго 
управленая, каковьх суть акты въ судебныхъ мЪфстахъ, какъ крЪ- 
постнымъ, такъ и явочнымъ порядкомъ совершаемые, —ни на жало- 
бы, приносимыя на а мЪстъ губернскаго и уфзднаго управ- 
леня и полищи». 

Но и здЪсь не всЪ дЪла частныя вычислень; сюда должно отне- 
сти: дЪла гражданскихъ палатъ и сената, возникаюпия по жалобамъ 
на опеки и попечительства; дЪла объ утвержден судебными мъЪста- 
ми правъ наслЪфдства по закону; дЪла о подсудности; дЪла, передавае- 
мыя разными административными присутственными мЪстами на за- 
конное постановлен!е судебныхъ мЪсть; дЪла о признан кого либо 
несостоятельнымъ; о публичныхъ продажахъ коммерческимъ судомъ 
недвижимаго имущества. 

Все это повидимому мелочи, но на практикЪ послфдств!я отъ этой 
неопред$ленности огромныя: въ судебныхъ мЪстахъ господствуетъ 
по этому предмету совершенный произволъ, несмотря на постоян- 
ное направлен1е правительствующимъ сенатомъ подчиненныхъ ему 
мЪетъ къ единству дЪйств1я. Это-то самое и вынудило меня, кромЪ 
Свода Законовъ, принять во вниман!е и мнЪн!е г. Дегая но граждан- 
скому судопроизводетву: въ его учебникЪ выражается практически 
взглядъ нашихъ юристовъ на судопроизводство, и эта книга слу- 
житъ единственнымъ печатнымъ руководствомъ для нашихъ пра- 
вовЪфдовъ. 

Такимъ образомъ мы признаемъ, согласно съ Сводомъ Законовъ, 
слфдуюцщие роды судопроизводства: вотчинное и исковое, судъ по Фор- 
мЪ и частное; первое и второе можетъ быть апеллятоннымъ и сл5д- 
ственнымъ. Существенная разница этихъ двухъ посл$днихъ заклю- 
чается въ томъ, что первые суть тяжбы частныхъ лицъ между со- 
бою и могутъ быть прекращены ими во всякое время или окончить- 
ся вступившимъ въ законную силу рьшенемъ даже 1-й инстанции, 
и не переходятъ въ высшую степень суда иначе, какъ по апеллящ1он- 
ной жалобЪ; дфла же сл5дственныя въ порядкЪ перехода въ выс- 
шую степень суда не’ подлежатъь произволу сторонъ, и нЪкоторыя 
изъ нихъ окончательно рЪшаются въ правительствующемъ сенатЪ, 
друг1я не иначе, какъ съ Высочайшаго соизволешя. 
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Такое развЪтвлен!е судопроизводства вмЪсто пользы можетъ при- 
носить вредъ правосуд!ю. | 

1) Чфмь проще законодательство о судопроизводствЪ, тфмъ до- 
ступне оно для изучешя и руководства, тфмъ легче вести про- 
цессы и тЪмъ проще производство дЪлъ въ судахъ. Если же, по раз- 
лич1ю предметовъ или тяжущихся сторонъ, существуютъ въ законо- 
дательствЪ различвыя Формы и обряды, то это производить замЪ-— 
шательство въ дЪлахь: не рЪдко суды, для своихъ частныхъ пЪлей, 
или по незнан!ю законовъ, употребляютъ законы одного рода судо- 
производства по предметамъ, подлежащимъ вовсе другому роду. Такъ 
напримЪръ, въ судЪ по ФормЪ требуются отъ суда доказательства 
въ искЪ только при судоговореви (”); между тЪмъ суды часто тре- 
буютъ отъ истцовъ представленя ими доказательствь при подачЪ 
прошевй, т. е. законы объ обыкновенномъ искЪ они примфняютъ 
къ суду по формъ. 

2) Раздълеше судопроизводства на вотчинное и исковое имфетъ 
только историческое значене: вотчинныя дЪла подлежали у насъ въ 
старину разбирательству собственно судебныхъ мЪФстъ, а исковыя 
принадлежали разбирательству административной власти; отъ этого 
произошло различе въ этихъ двухъ родахъ судопроизводетвъ. Но. 
въ настоящее время, когда всЪ дЪла спорныя подлежатъ вЪдомству 
суловъ, это различе, не имЪя твердыхъ, теоретическихъ илипрак- 
тическихъ основанй, можеть быть уничтожено. 

3) Вникая въ сущность постановленй о вотчинномъ и исковомъ 
сулопроизводствЪ, мы не находим въ нихъ внутренняго отличя, ко- 
торое бы проистекало изъ сущности предметовъ, ими обнимаемыхъ. 

а) К5 вотминному судопроизводству принадлежать дЪла тяжеб- 
ныя о недвижимости, лвижимости и кр$постныхъ людяхъ. 

6) К5 исковому относятся споры по неисполненнымъ догово- 
рамъ и обязательствамъ, за нарушене правъ обидами, ущербами, 
убытками и о самоуправномъ завладЪн!и. 


Изъ этого опредБленя видно, что и исковое судопроизвод- 
ство обнимаетъ предметьг движимые и недвижимые: самовольное 
завладЪн1е можетъ состоять въ присвоен вещи движимой и не- 
движимой. Значитъ туть нЪтъ разницьт въ предметахъ: оба рода 
судопроизводства обнимаютъ одни и тЪ же предметы и вся раз- 
ница ихъ заключается въ одномъ лишь 70водъ тяжбы: вотчинное 
дЪло производится тогда, когда споръ возникаетъ отъ правъ на- 


(*) Это объяснено въ указ общаго собранйя 1-хъ трехъ департаментовъ 


правительствующаго сената, отъ 41-го февраля 4846 года, за № 692, по дЪлу 
купцовъ Розенберга и Шлюхина. 
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слЪдства по закону или завфщан!ю; а исковое—съ повода самоволь- 
наго завладьшя. МнЪ кажется, что одинъ только поводъ, одна толь- 
ко причина дъйствя не можеть быть принята основашемъ развЪт- 
влев!я судопроизводства: какъ будто предъ лицомъ закона не все 
равно, по какимъ побужденямъ оспоривается предметъ; здЪсь дЪло 
въ сущности Факта, а не во внфшней причинЪ его. 

Такимъ образомъ вотчинное и исковое судопроизводство, не от- 
личаясь рЪзко предметами, имЪъютъ въ своемъ течени только слф- 
дуюпия отличия. 

а) Въ одной отрасли вотчинныхъ дЪлъ, а именно о движимости, 
свидЪтельство и присяга, какъ доказательства, не принимаются; ноэто 
постановлеше, мнЪ кажется, не совершенно правильно: 

1) Выше я показалъ, что споръ о недвижимости бываетъ на 
столько же вотчиннымъ, какъ исковымъ дЪфломъ; поэтому невольно 
раждается вопросъ: слфдуетъ ли по исковымъ дЪламъ о самоволь- 
номъ завладфм недвижимости принимать показан!е свидЪфтелей и 
присягу, какъ доказательства? сли, на основан!и приведеннаго мною 
закона, отвЪчать отрицательно, то какъ вы, на основани 10-ти- 
лЪтней давности владЪфн!я недвижимостью, докажете права свои на 
это пробрЪтеше, если у васъ на это нЪть письменныхъ доказа- 
тельствъ?.. 

2) Почему для недвижимости такое исключене въ судебныхъ 
доказательствахъ?.. На это вЪроятно отвфтятъ, что постановленя 
о куплЪ, продаж и вообще о пробрЪтеши недвижимости, такъ 
опред лень! нашимъ законодательствомъ, что они по своей сущно- 
сти и условямъ исключаютъ свидЪтельство и присягу, какъ юриди- 
ческй аргументъ. ДЪйствительно, это такъ относительно пр1обрЪте- 
ная недвижимости куплею или наслфдетвомъ по закону или зав ща-— 
н1ю; но какъ вьг осуществите законъ о давности владЪн!я, безъ об- 
щихъ судебныхъ доказательствъ? Притомъ въ нихъ нуждаются и 
обице способы пр1обрЪтентя недвижимости; приведу два примЪра: 
положимъ, что я купилъ но купчей крЪпости, совершенной въ кер- 
ченскомъ коммерческомъ судЪ, въ г. Керчи домъ; во время наше- 
ств!я неприятеля, истребленъ архивъ этого суда и купчая моя крЪ- 
пость; значить всЪ сл$ль! моихъ документовъ исчезли и если быв- 
пий хозяинъ этого дома сохранилъ как1я нибудь бумаги о принад- 
лежности ему этого дома, то онъ можетъ завладЪть имъ, и по силЪ 
вышеприведеннаго закона я могу лишиться собственности. Можетъ 

‚быть и такой случай: я имЪю приятеля, который словесно разрЪ- 
шаетъ мнЪ сдЪлать постройки на его землЪ; дружеск!я мои отноше- 
я съ нимъ побуждаютъ меня вЪрить его слову, что строешя и 
‚земля подъ нею—моя собственность, и я убЪжденъ, что онъ въ завЪ- 
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щанш своемъ, на случай его смерти, приведетъ это въ исполнеше. 
Но къ моему несчастню, мой приятель скоропостижно умираетъ, не 
оставивъ завЪщан1я, а наслЪдники его и знать не хотятъ объ обЪща- 
ни ихъ родственника; здЪсь я бы могъ на основаши показаний сви- 
дЪтелей сдЪлать что нибудь въ свою пользу: они или показали бы, 
что давность владЪн!я узаконяетъ за мною право собственности на 
постройку и принадлежащую къ ней землю, или же они могли быть 
очевидцами даннаго мнЪ обфщаня и разрЪшен1я покойникомъ; но 
вышеприведенный мною законъ лищаетъ меня судебной защиты. 

6) По вотчиннымъ дЪфламъ тяжупиеся вызываются къ рукопри- 
кладству на докладной запискЪ суда, а въ нъкоторыхъ исковыхъ 
они не вызываются (“); впрочемъ при исковомъ судЪ, если тяжу- 
пцеся домогаются этого права, то и имъ разрЪшается совершить 
этотъ обрядъ... Я называю рукоприкладства обрядомъ, потому что 
во-первыхъ, судьи въ рЪдкихъ случаяхъ ихъ читаютъ; во-вторыхъ, 
указаня рукоприкладства были бы тогда дЪйствительньт, если бы 
дЪла всегда рЪшались справедливо и добросовЪстно; но какъ этого 
нЪтъ, то рукоприкладство во всЪфхъ трехъ инстаншяхъ задержи-— 
ваетъ только дЪло на ГУ года по крайней мЪрЪ; слЪдовательно съ 
уничтоженшемъ этого обряда будетъ еще меньше различёя между обо- 
ими родами судопроизводства. 

6) Штрафа по исковымъ дфламъ полагается процентъ съ рубля, 
а по дЪламъ о недвижимости, если она состоитъ изъ опредЪленнаго 
количества земли, —по извЪстному количеству денегъ съ каждой де- 
сятины; если же пространство земли неопредЪлено или недвижимость 
заключается въ строен!1яхъ, то за каждую пустошь платится, смотря 
по инстанщямъ, 3, 6 и 12 рублей. ЗдЪсь мнф кажется совершен- 
но излишнимъ при опредЪленности количества земли взыскивать 
штрахъ не съ цфнности ея, а съ количества десятинъ: въ этомъ 
случаЪ происходитъ несоразмфрность штраховъ въ ущербъ не 
только казнЪ, но и судьямъ. Положимъ, что я оспариваю ‘у кого 
нибуль 1,000 десятинъ земли; стоимость ея, если считать по 90 
р. сер. десятину, составляетъ 20,000 руб.; если присудятъ меня 
къ уплатЪ 20°/, то составится 4,000 руб., между тЪмъ какъ 90 
коп. съ десятины составляетъ всего 200 р. сер. Но въ другихъ про- 
цессныхъ дЪлахъ полагается штрафхъ въ видЪ процентовъ съ иско- 
ваго рубля. Почему такое преимущество давать земляхъ? РазвЪ онЪ 
лучше или хуже другаго имущества? МнЪ кажется, что имущества, 
если они одной цфнности, всЪ одинаковы и равны; да и самая цЪн- 


(°) По дЪламъ вексельнымъ и заемныхъ писемъ; по прочимъ исковымъ дф- 
ламъ тяжу и!еся вызываются къ рукоприкладству. 
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ность земли не опредЪляется ли ленежнымъ курсомъ, то есть, цЪн- 
ностью движимой вещи — монеть!? 

г) ПослЪднее отлич!е вотчинныхъ дЪль отъ исковыхъ закак— 
чается еще въ образЪ приведеня въ ‘исполнеше рьшен!й: по иско- 
вымъ дЪфламъ о векселяхъ и частных пнисьмахъ, если уплата по 
нимъ не доказана, то ршеше приводится ‘въ исполнен!е первою ке 
степенью суда; въ дЪлахъ же вотчинныхъ о недвижимости, если от- 
вфтчикъ Формально уже введенъ во влад не этимъ имъшемъ, то 
онъ остается Фактическимъ его владфльцемъ впредь до окончан]я 
дЪла (`). 

Так!я незначительныя различ!я судопроизводства вотчиннаго и 
исковаго,—въ остальных обрядахъ и хормахъ совершенно соглас- 
ныхъ между собою, — не даютъ повода къ ихъ разграничентю, 
которое влечетъь за собою увеличен!е объема свода гражданскаго 
судопроизводства и запутанность при руководствЪ имъ въ судахъ. 
Что же касается до дфлешя вотчинвыхъ и ‘исковыхъ дЪль на 
апелляцлонныя и слЪдственныя, то это ‘дЪлене я допускаю только 
въ томъ смысль, что интересы: пфлой наши требуютъ того, чтобы 
дДЪла объ‘имуществахъ казнь и разныхъ общественныхъ учрежде- 
в, не подвергаясь окончательному рЪшеню инстанщй, восхо- 
дили ‘бы на окончательное заключен!е или правительствующаго 
сената или Государя Императора. Въ порядкф же защиты по- 
добныхъ дЪлъ въ‘судахъ нельзя не найти капитальных недостат- 
ковъ. Основная идея нашего законодательства, установившаго слЪд- 
ственный ходъ, заключается въ томъ, что тфмъ больше обезпеченля 
будетъ имЪть казна и дфла, защищаемыя ею на правЪ казенномъ, 
чфмъ больше они будутъ имЪть надзирателей и судебныхъ инстан- 
цй.—Это мнЪше, мнЪ кажется, несовершенно правильно: большое 
число надзирателей и инстаншй запутываютъ дЪло, доводять его 
до громаднЪйшихъ размфровъ, обременяютъ судебныя и админи- 
стративныя мЪста излишнею перепискою, сбиваютъ судей съ толку 
и съ истиннаго пути. Посмотримъ наглядно на ходъ подобныхъ 
дЪль; возьмемъ напримфръ такую тяжбу, которая восходитъ на Вы- 
сочайшее утверждене. Въ первой инстанци за этимъ дЪломъ хлопо- 
чутъ и уфздный стряпчй, ‘и окружной начальникъ палатьг государ- 
ственныхъ имуществъ. ЗдЪсь, принявъ почтенный объемъ, дЪло рЪ- 
шается и препровождается на ревиз!ю въ палату гражданскаго суда, 
которая собираетъ разныя справки, получаетъ разныя наставленья 
и направлентя, то оть палать! государственныхъ имуществъ, то отъ 


(*) Ниже я подробно буду говорить объ этомъ предметЪ и покажу всЪ его 


исключен!я. 
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ея стряпчаго, то отъ губернскаго прокурора, иногда, а если и казен- 
ная палата можетъ въ это дЪло вмфшаться, то и отъ нея, и оть 
стряпчаго казенныхъ дЪлъ. Наконещь, благодаря такимъ усимямъ, 

дЪло возрасло до такого объема, что оно составляетъ пфлые тюки; 
тутъ гражданская палата рЪшаетъ его и отправляетъ сначала въ па- 
лату государственных имуществъ,— иногда и въ казенную палату, — 
ва ихъ заключеше. Когда дЪло такимъ образомъ обогатится еще нЪ- 
сколькими стопами бумаги, тогда оно идетъ на заключеше къ гу- 
бернатору. Само собою разумЪется, что послБднему, по обшир- 
ности дЪла, трудно его понять, и бываютъ таще случаи, что онъ 
даже не знаетъ, о чемъ рЪчь идетъ: ишутъ ли чего нибудь съ казны 
или она отыскиваетъ как1я нибудь потерянных права; вслБдстве это- 
го, выбравъ наудачу въ дЪл жакое нибудь обстоятельство, онъ раз- 
бираетъ его въ своемъ заключенш, чтобы казна знала, что «мы кое- 
что да понимаемъ». Въ такомъ великолЪиномъ вид поступаетъ про- 
цессъ въ сенатъ, откуда онъ идетъ предварительно на заключене 
министерства государственныхъ имуществъ, а иногда и къ министру 
Финансовъ; само собою разумЪется, что они также высказывают 
о тяжбЪ свое мнъше, отчего еще болЪе возрастаетъ дЪло, и доклад- 
ная записка сенату по этому процессу иногда пишется цфлые мЪ- 
сяць: и потомъ иногда печатается. Въ отпечатанномъ видЪ, про- 
слЪдивъ со внимашемъ дЪфло, правительствуюций сенатъ зачастую 
находить, что все оно не стоитъ той бумаги, которая исписана 
по нему; но будучи невправ5 рЪшить его окончательно, онъ съ сво-— 
имъ заключенемтъ представляетъ дЪло чрезъ г. министра юсти- 
ци на окончательное ршеше Государя Императора. Но что замЪ- 
чательнЪъе всего въ слЪдственномъ судопроизводствЪ, такъ это то, 
что окружной начальникъ палать: государственныхъ имуществъ и 
ея стряпчй обязаны по дфламъ, ими защищаемымъ, совершать 
обрядъ апеллящонный— первый въ 1-й инстанийи, стряпчй—во вто- 
рой; и къ чему эти обряды, когда дЪло безусловно должно идти на 
ревизию въ высшую инстанцию? Анелляцлонный обрядъ въ подоб- 
ныхъ случаяхъ есть чисто Формальность. 

Теперь остается еще сказать нЪсколько словъ о судь по форм. 
Какъ-то неловко иприклеился этотъ ветеранъ къ нашему судопроиз- 
водству; чувствуя свою немощь, этотъ старецъь приютился за всЪми 
родами и видами судопроизводствъ; онъ и правъ въ своемь смире- 
нш, потому что его значеше самое темное, самое неопредЪленное въ 
законодательствЪ: дЪйств!е его открывается какъ-то случайно, безъ 
законнаго основания. Законодательство такъ опредЪляетъ его су- 
ществоваше. Тяжбы судомъ по хормЪ производятся: 

1) въ случаЪ подачи истцомъ исковаго о томъ прошенйя; 
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2) по предоставленю тяжущемуся этого права опредълешемъ 
судебнаго мЪста или Высочайшимъ повелЪшемъ. 

Но почему, зачЪмъ и по какимъ предметамъ можетъ истецъ начать 
дЪло формою суда, этого законодательство въ точности не разъ- 
ясняетъ; просто забредетъ кому блажь въ голову и будетъ судиться 
судомъ по ФормЪ... (*). СлЪдовательно, какъ явлеше случайное, судъ 
по Форм охотно уступитъ свое мЪсто открытому словесному су- 
допроизводству, по крайней мЪрЪ онъ успокоится и утЪъшится тЪмъ, 
что онъ — слабый намекъ на словесную расправу, эту усовершен- 
ствованную Форму европейскихъ законодательствъ. Если бы зако-— 
нодательство вмЪсто развит!я судопроизводствъ вотчиннаго и иско- 
ваго, съ ихъ подраздЪленями и порядками апелляц1оннымъ и слЪд- 
ственнымъ, развило бы судъ по ФормЪ, мы, быть можетъ давно 
ужь имфли бы въ нашемъ отечествЪ словесное судопроизводство. 
Й какъ просто будетъ наше судопроизводство и какъ малъ бу- 
детъ его кодексъ, когда установится одна общая Форма для всЪхъ 
предметовъ и лицъ, когда судебныя доказательства будуть общи, 
когда сроки будутъ однообразны, — и сколько кляузньгхъ дфлъ, не- 
‚правильныхь исковъ сами по себЪ уничтожатся, и какъ сократится 


тогда переписка не только судебныхъ, но и административных 
присутственныхъ мЪстъ! 


ГЛАВА ИТ. 


О ЗЕМСКОЙ ДАВНОСТИ. 


Разсматривая абсолютно данное право или нарушение его, мы 
убЪждаемся, что право съ того момента, какъ оно усвоивается че- 
ловЪку или обществу, такъ сливается съ нимъ, что нарушеше его 
во всЪ времена сохраняетъ свой правственный, анти-юридическй 
характеръ. Въ абсолютномъ понятш права никому нЪтъ дла, поль- 
зуется ли или осуществляетъ ли данное лицо (тизическое или юриди- 
ческое) свое право; также—за нарушене даннаго права должно не- 
премЪнно возпослфдовать справедливое возмезде его нарушителю, 
не обращая вниман!я на время, протекшее со дня преступления до 
его открыт!я. Но это абсолютное поняте о правЪ и его нарушения 
на практикЪ не можетъ быть примЪфнено безъ явнаго вреда обще- 
ственному спокойствйо и порядку. Если я имфю данное право и не 
пользуюсь имъ въ течене долгаго времени, то не вправЪ ли законъ 


(*) Въ законф эта Форма предписывается судамъ при спорахъ по закладнымъ 
и по крЪпостнымъ частнымъ письмамъ; но объ этомъ я’буду говорить ниже. 
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предположить, что я добровольно отказался отъ ‘него, тЪиъ боле, 
что это предположене тЪсно связано съ общественнымъ спокой- 
ствемъ? Равно — если какое нибудь преступлен!е остается безглас- 
нымъ и неизвЪстнымъ въ теченте долгаго времени и преступникъ 
послЪдующую свою яЪятельность посвящаетъ благу’и польз обще- 
ства, то не вправЪ ли законъ считать, что такой преступникъ иску- 
пихь своимъ раскаянемъ и добродЪтельною жизнию лежавшее на 
немъ пятно преступлен!л? Такое ‘понят!е о преступлент и наказан, 
хотя не принадлежитъ къ абсолютньшь теор!тямъ о справедливомъ 
возмездш, но зато его характеръ чисто гуманный иоснованъ на люб- 
ви къ ближнему. 

Такимъ образомъ, если иль законодательства исправлеше пре- 
ступника и пресфчене зла, могущаго произойти отъ его преступной 
воли, то само собою разумЪется, что мо такому характеру своему, 
законодательство должно допускать и ‘распространен!е земской даз- 
ности на уголовныя дЪла, потому что въ этомъ случаЪ исправитель- 
ныя мЪры оказываются излишними. По этимъ причинамъ граж- 
данск!я и уголовныя законодательства европейскихъ державъ, въ 
томъ числЪ и наше, допускаютъ земскую давность, какъ въ граж- 
данскихъ, такъ и въ уголовныхт, дЪлахъ: въ первыхъ они оправ- 
дываются тЪмъ, что право получаетъ чрезъ нее надлежащую крЪ- 
пость и силу; во второмъ случаЪ она замфняетъ исправительныя мЪ- 
ры закона. 

Наши законы опредЪляютъ сл$дующимъ образомъ земскую граж- 
данскую давность (“): «Срокъ законный, опредЪленный для начат!я 
тяжбы и иска о недвижимомъ и движимомъ имЪфнш, какъ между 
частными людьми, такъ и между ними и казною, есть десятилЪтн!й. 
Истёчен!е сего срока именуется земскою давностью. Кто не учивилъ 
или не учинить иска о недвижимомъ или движимомъ имЪънш въ 
теченте 10 хЪтъ, или, предъявя оный, 10 лЪтъ не будетъ имфть хож- 
ден!я, таковой искъ уничтожается, дЪло предается забвеню. Одно 
лишь оглашен!е предмета безъ предъявлен!я самаго иска въ надле-— 
жащемъ, закономъ установленномъ порядкЪ не прерываетъ земской 
давности» (“"). 

Какъ я выше сказалъ, законъ совершенно справедливо уничто-— 
жаетъ право на искъ, если въ течеше десяти лфтъ онъ не начатъ; но 
лишать кого нибудь этого права за нехождеше по этому иску неопре- 


(*) Ст. 2232, т. Х. изд. 4849 г. 


(**) Въ законЪ этомъ не выговорено , относится ди давность къ дъламъ объ 


обидахъ и ущербахъ; но ст. 590, т. Х. разъясняетъ, что и на нихъ 140-лЪтняя 
давность простирается. 
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хъленно и совершенно несправедливо: 1) слово хожден!е неопредЪлен- 
но: мы можемъ подъ нимъ подразумЪвать и словесное и письменное 
ходатайство ; 2) судъ не долженъ задерживать у себя дЪла въ течеве 
10 лЬтъ безъ всякаго движешя: правосуд!е должно быть само по се— 
6Ъ дЪятельно и должно обнаруживать жизнь безъ всякаго понужде- 
ня: гражданинъ, передавая свое дЪло судебной власти, имфетъ пол- 
ное право желать и требовать, чтобы она не бездЪйствовала. Въ за— 
конф же дЪйствя 10-лЬтней давности на дЪла, которымъ не дано 
въ судебныхъ мЪстахъ надлежащаго хода, для этихъ послфднихъ 
существуетъь страшный соблазнъ: мноме суды употребляютъ его 
какъ орулме своихъ корыстныхъ цЪлей, медлятъ производствомъ 
дъла и по истеченш 10 лЪтъь предаютъ его забвению. Безконечное 
число причинъ способствуютъ имъ къ осуществлен!ю этой пЪли; но 
важнЪйпия изъ нихъ — отеутств!е истца или его несостоятель- 
ность. Положимъ, у меня есть дЪло въ Вятской губернии, а я прожи- 
ваю въ Одесс$; какой нибудь изъ тамошнихъ судовъ медлитъ произ- 
водствомъ моего дЪла, я жалуюсь на это всЪмъ возможнымъ влас— 
тямъ и оканчивается обыкновенно только взысканемъ съ меня за 
негербовую бумагу, потому что виновный въ проволочкЪ моего дЪ-— 
ла, уфздный судъ, и не читаетъ даже предписаний и указовъ, полу- 
чаемыхъ имъ объ ускорении моего дЪла. Я же съ своей стороны, 
видя неуспЪшность дЪйствй моихъ жалобъ, послЪдствемъ кото- 
рыхъ бываетъ только опустошеше моего кошелька, умолкаю; этого 
только и ожидалъ уЪфздный судъ: какъ я умолкъ — дЪло и предано 
забвению; 10—лЪтняя давность принимаетъ его въ свои могуч!я объ- 
ят1я и передаетъ его архивар1усу, для продовольствьйя крысъ или 
дая назидан!я торговца бакали, къ которому по большей части и 
поступаютъ архивныя дЪла въ у5здныхъ городкахъ. НЪтъ, бездЪй- 
стые власти (“) судебной или административной, убивающее и со- 
крушающее терифн!е истца, не можетъ быть основанемъ уничтоже- 
в1я его правъ; за то, что мнЪ не оказывалось правосудие, за то, что 
я разоренъ процессомъ и впалъь въ апатшю, потеряль вфру во 
все свлтое и въ особенности въ правосуд1е, за эти пытки нравствен- 
ный и Физическая, —неужели я долженъ быть лишенъ своего права 
на вознаграждене? И если законодательство находитъ эту мЪру не- 
обходимою для общественнаго спокойств1я, то по крайней мЪрЪ, 
снимая за давностью времени отвЪтственность съ отвЪтчика, оно 
должно бы было обратить всф послдстыя иска на судей и админи- 
страторовъ, допустивших бездЪйств!е власти судебной или адми- 
нистративной. Тоже самое должно сказать и относительно неисполне- 


(*) Т. Х. прод. 6, статья 2239. 
Т. ЬХХШУ. Олд. Е. 13 
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ня въ течене 10 лЪтъ р5шевйй судебныхъ: снимая отвфтственность 
въ этомъ случаЪ съ отвфтчика, вся отвЪтетвенность должна пасть 
на тЪ лица, которыя медлили его исполнешемъ; наши же законы, 
лишая въ подобномъ случа истца удовлетвореня , подвергаютъ 
только наказаню секретарей и членовъ судебныхъ мЪФетъ; (1) но 
что мнЪ въ этомъ наказанш, когда я остался безт, куска хлЪба?... 

КромЪ общей земской давности, законодательства, въ томъ числ 
и наше, установляютъ извЪстные сроки для совершен1я нъкоторыхъ 
юридическихъ обрядовъ и Формъ и разныхъ другихъ дЪйствай тя- 
жущихся строго при судопроизводствЪ; ифль учреждешя этихъ сро- 
ковъ оправдывается тЪмъ, что каждый пропускъ въ своемъ течешл 
долженъ имЪть въ известное время свой исходъ, въ противномъ 
случа тяжбы тянулись бы безконечно, завися въ своемъ ходЪ 
частью отъ произвола тяжущихся сторонъ, частью отъ усмотрЪвя 
суда. Но сроки, установляемые въ подобномъ случаЪ, тогда лишь 
полезны, когда они не слишкомъ кратки и не слишкомъ длинны, 
въ противномъ же случаЪ они могутъ служить орудемъ злоупотре- 
бленй и мшаюттъ дЪйств!ю и отправлено правосудия. Съ этой точки 
зрЪн1я разсмотримъ узаконен!я наши относительно различных сро- 
ковъ для начат!я тяжебъ; о срокахъ же апелляцлонныхъ и частныхъ 
поговорю въ другомъ мъстЪ. 

1) Семидневный — для жалобы коммерческимъ судамъ на поста- 
новлеше конкурсовъ (*) и на рьшеше словесныхъ торговыхъ су- 
довъ магистрату или ратушф. (3) 

2) Двух5-недъльный — на подачу жалобы на рЪшен1я ремеслен- 
ной управы. (4) 

3) Четырех5-недъльный — по дЪламъ, начавшимся въ полищи и 
непредоставленнымъ окончательному ея разрЪшен!ю, по хзысканю 
по договорамъ и обязательствамъ, по пресЪчен!ю обидъ, возвраще-. 
ню насильно отнятаго и вознагражденю убытковъ. (5) 

4) Мъслчный — на требоваше прикащиками и сидЪльцами за— 
служенныхъ денегъ, если они не были въ отлучкЪ. (6) 

5) Двух5-мтъслиный — по дфламъ удфльныхъ крестьянъ на жа- 
лобу противъ р5шешя управляющаго конторою. (7) 


(') Въ ст, 2239, т. Х. прямо высказана мысль эта относительно Высочай- 
шихъ указовъ, на которыхъ 40-лЬтняя давность не простирается. 

(*) Т. ХГ. Уставъ Торгов. ст. 1808, изд. 1842 г. 

(5) Т. 1Х. ст. 1684. - 

(*) Т. ХЬ Уставъ Ремес. ст. 668, изд. 1849 г. 

(5) Т. Х, ст. 2047, изд. 1849 г. 

(°) Т. ХГ, ст. 612, изд. 1849 г. 

(7) Т. Х, ст, 3029, изд. 1842 г. 
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6) Годовой — а) на искъ формою суда, по опредЪленю судебнаго 
мЪета или по Высочайшему повелЬн!ю, для пребывающих внутри 
Росси, а для находящихся въ армши противу непр!ятеля и за грани- 
цею — 06у15-10довои ('); 6) на начале иска, когда апеллящонный 
судъ, найдя въ дЪлЬ так1я притязаня, которыя не были въ виду 
суда 1-Й степени и предъявлены тяжущимся лишь при апелляции, 
предоставить ему вЪдаться объ этихъ претенз1яхъ особо (*); в) лля 
жалобы на землемфровъ (“); г) на жалобу о завладЪн! приплодомъ 
животнаго и пчелъ (*); д) на разсчетъь между хозяевами и ихъ при- 
кащиками по миновани срока служеня послфднихъ (“); г) на по- 
дачу иска о передЪлЪ имЪвия. (°) 

7Т) Полутора-юдичный, на споръ по искамъ, предъявленнымтъ 
противъ должниковъ, находящихся въ неизвЪстной отлучкЪ (?). 

8) Двухльтий—а) на предъявлеше спора противъ духовныхъ за- 
вЪщанй и купчихъ крЪпостей; въ обоихъ этихъ случаяхъ, по про- 
шестви двухлЬтняго срока со дня опубликованйя объ ихъ утвер- 
жденш, никак1я споры противъ нихъ не принимаются; 6) на искъ о 
подлогЪ, самовольномъ изданш и присвоени ученой собственности; 
для находящихся же за границею четыре года, считая со времени по- 
явлен!я въ свЪтъ книги или иного произведен!я наукъ и словесно- 
сти и музыки; в) на искъ о вещахъ спасенныхъ отъ кораблекруше- 
ня (°); г) на предъявлеше правъ своихъ пришедшимъ въ совершен- 
нолЪт!е. 

9) Трехльтни— въ губерняхъ Черниговской и Полтавской на ис- 
ки объ ущербахъ и убыткахъ, причиненных въ недвижимомъ иму- 
ществЪ (°). Въ этихъ же губерняхъ тотъ же срокъ распространяет- 
ся на тотъ случай, если на купленномъ имфн!и, еще до его продажи, 
былъ обезпеченъ законнымъ образомъ чей либо долгъ; но если заи- 
модавецъ не отыскиваль его послЪ продажи въ течеше этого срока, 
то онъ лишается права отыскивать его съ того имф ня и должен 
обратиться съ искомъ къ самому должнику. 

Такъ вычислены г. Дегаемъ въ его «Учебной книгЪ гражданскаго 
судопроизводства» всЪ сроки судебные; но у него выпущены — 1) 


—_ 


(#) Т. Х, ст. 3142, изд. 1842 г. 

(2) Т. Х, ст. 2548 и 3142, изл. 1842. г. 

(5) Зак. Меж. ст. 869, изд. 1842 г. 

(<) Т. Х, ст. 399 и 533, изд. 1842 г. 

(5) Т. ХШ, ст. 607, изд. 4842 г. 

(°) Т. Х, ст. 1099, изд. 1842 г. 

(*) Т. Х. ст. 2,08$—2,087, изд. 1849 г. 

(8) Т. Х. ст. 3,098, изд. 1852 г. и по прод. УТ. прим. къ ст. 3,095. 
(°) Т. ХР, 447. Торг. Ст. 1,074 изд. 1848 г. 
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9-мЪсячный срокъ, дающийся безвЪстно отсутствующему, когда онъ 
предполагается въ Россш, на предъявлеве имъ спора противъ дене- 
жнаго обязательства, представленнаго на негоко взысканию (ст. 2,085, 
т. Х); 2) трехлЬтнйй срокъ, существующий на право начать искъ о вы- 
купЪ родоваго имущества (“); 3) двухлЬтнЙ срокъ на обжаловаше 
по дарственной, даннымъ и другимъ актамъ укрЪфиленля (ст.751 и756, 
т. Х); 4) полугодовый на предъявлеше правъ наслфдства (ст. 1,095, 
т. Х.); послЪдстше неявки въ этотъ срокъ отсутствующихъ наслЪд- 
никовъ есть вводъ во владЪше наличныхъ наслЪдниковъ; 5) двух- 
льтый для наслЪдниковъ иностранца, умершаго въ Росси (ст. 1029, 
т. Х.); 6) годовой для насл5дниковъ учебнаго вЪдомства (ст. 1,032, 


й 
т. Х); 7) для сохранной казны шестилЬ тн по срочнымъ капиталамъ 


й 

(ст. 1,033, т. Х.); 8) десяти-недфльный—для начат!я иска въ полищли 
объ обидахъ, ущербахъ и самовольномъ завладЪни. Я вовсе не въ 
укоръ г. Дегаю показалъь его упущеня: его сочинеше о граждан- 
скомъ судопроизводств$ —трудъ добросов$стный; и можно ли не сдЪ- 
лать упущен1я, когла эти различные сроки разбросаны, какъ изъ мо- 
ихъ ссылокъ видЪфть можно, по разнымъ томамъ Свода Законовъ? 
Такимъ образомъ ученый спещалистъ въ руководствЪ для высшаго 
юридическаго учебнаго заведеня, какъ училище правовЪдЪная, сдЪ- 
лалъ пропускъ: можно ли послЪ этого требовать полнаго позна- 
н!я законовъ отъ какого нибудь секретаря уЪзднаго суда и магистра- 
та? Но кромЪ вычисленныхъ мною сроковъ, существуютъ еще сро- 
ки относительно разныхъ судебныхъ обрядовъ, о которыхъ я бу- 
ду говорить ниже; теперь же вникнемъ въ тЪ сроки, которые уста- 
новлены нашимъ закономъ для начал1я иска: прослфдивши ихъ со 
вниман1емъ, исторически, мы находимъ, что эти сроки возникали 
по личнымъ убЪждешямъ и взглядамъ разныхъ администраторовъ, 
вЪ различное время; а‘потому, не будучи строго подчинены одной 
общей идеЪ, которая извЪстна во всЪхъ законодательствахъ подъ 
назвашемъ «духа законовъ», часто противор$чатъь общему закону 
о земской давности или же нетверды въ своихъ основашяхъ. 

1) Недвижимое имущество пр!обрЪтается куплею, наслфдствомъ 
по закону или по зав щанйю, посредствомъ даренйя, выдЪфла дЪтей 
родителями, посредствомъ раздЪла, приданаго и наконецъ отчуж- 
детемъ въ пользу кредиторовъ имущества должника. 

а) При куп2Ъ, по истечен1и двухъ лЪтъ отъ ввода во владЪше по- 
купщика. по купчей крфпости никакихъ споровъ не принимается. 

6) По завъщан!ю должно быть тоже самое, потомучто и здЪсь су- 
ществуетъ отказ. 


{*) Т. Х. ст. 561, изд. 1849 г. 
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в) Относительно же наслфдован!я по закону сказано въ ст. 1,067 
т. Х, что наслЪдники по закону вводятся въ имфн!е на общемтъ осно- 
ваши о вводЪ во владЪн!е; обращаясь къ статьямъ закона по этому 
предмету (“) мы нахолимъ, что по истеченш 9 лЪтъ отъ вводаво вла- 
дне слЪлуетъ такъ называемый отказъ имущества, о которомъ го- 
ворится въ примБчаши къ ст. 759, т. Х сл5дующее: въ постановленйя 
1801 г. изъяснено: «правительство надЪется, что съ уничтоженемъ 
пошлиньт за отказъ.всякйЙ изъ помъщиковъ потщится имън!е свое 
законнымъ образомъ справить и отказать, пользуясь удобностью, 
симъ доставленною». Такимъ образомъ отказъ не есть одинъ пустой 
обрядъ, а повьграженио указа «законное справлене» или другими сло- 
вами—укрЪпленте. Отсюда вытекаетъ простое логическое заключеше, 
что если отказомъ наслЪфдники по закону и завЪщаню укрЪиляютъ за 
собою права законнымъ образомъ, то можетъ ли съ этимъ быть со- 
вмЪстна земская 10-лЬтняя давность, предоставляющая другимъ на- 
слЪдникамъ оспоривать ихъ права? 

г) Эго же самое можно сказать и о дарени, раздЪлЪ, вылЪлЪ и 
пр!обр5теши отъ должника кредиторомъ имущества; по записямъ 
дарственнымъ и отдфльнымъ, также по такъ называемымъ даннымъ, 
и по нимъ существуеть общ порядокъ ввода во владЪне, обо- 
значенный въ статьяхъ 751—760, т. Х, т. е. съ отказом5 имущество 
недвижимое окончательно за владЪльцами укрЪпляется. 

Не должно ли заключить изъ всего сказаннаго мною, что 10-лЪт- 
няя давность относительно недвижимости остается только по одному 
роду тяжебъ: (“)—о самовольномъ завладьнш недвижимости, что въ 
нынЪшнй вЪкъ, признаться, встрЪчается очень рЪдко, въ особеннос- 
ти въ Европейской Росаш, гдЪ земли по большей части размежованьг. 
Относительно же движимости, обязательствъ и договоровъ, а также 
по ущербамъ, убыткамъ и обидЪ, общая земская давность сохра— 
няетъ свою силу. 

П) Выше я сказалъ, что сроки не должны быть ни слишком? крат- 
ки, ни слишкомъ длинны и что только среднее междутЪмъ и другимъ 
можетъ принести существенную пользу: и дЪйствительно, слишкомъ 
кратк!е сроки не даютъ возможности собрать необходимых доказа— 
тельствъ и свЪдЪн для начатия дЪла; длинные же сроки затягиваютъ 
дла на безконечныя времена. Поэтому каждое законодательство 
должно, при опредЪленйи сроковъ, принять во внимание слЪдующия 
основания: 1) время, потребное для явки въ судъ на случай отсутств!я 


(*) Ст. 751—760, т. Х. 
(**) Двухльти И срокъ, существующий по отказамъ, по купчимъ крфпостямъ, — 


противор$читъ еще трехлфтнему сроку о выкупЪ. 
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отвфтчика; 2) время необходимое, чтобы приготовиться къ защитЪ 
дЪла; 3) качество самаго дЪла. 

а) На чемъ основаньг сроки: 7-ми-дневный для дЪлъ о несостоя- 
тельности, двухъ-недЪльный — для жалобы на ремесленныя управы, 
4-хъ-недЪльный для жалобы на полицли (”)? Во всЪхъ этихъ слу- 
чаяхъ недовольный не предполагается въ отсутстви, значитъ нужно 
принимать во вниман!е только качество дЪла. Но вЪдь дЪла о несо- 
стоятельности, заключаясь въ разсмотрЪнш книг% и дЪлъ торговаго 
лица за нЪфеколько лфтъ, многосложнЪе дЪлъ ремесленной управы 
и полицил; и между тЪмъ, — какъ законодательство, такъ и лица 
неторговыя, вовсе не находятъ этотъ срокъ краткимъ. Это же са- 
мое можно сказать относительно сроковъ: двухъ-мЪфсячнаго по жало- 
бамъ удЪфльныхъ крестьянъ на рЪшевя управляющаго конторою; го- 
доваго—на иски Формою суда, по жалобамъ на землемЪра, по прось- 
бамъ о передЪлЪ имущества. МнБ кажется, что если по этимъ дЪ- 
ламъ лицо не находится въ отсутствши, то сроки двухъ-мЪсячный и 
годовые слишкомъ длинньт. 

6) СлБлующие же сроки должны бы быть вовсе уничтожень:— одни 
по неимЪнио твердыхъ основанй, друге же по противорЪч1ю ихъ 
съ дЪйстнемъ общей земской давности. 

1) Срокъ годовой предоставленъ тяжущемуся для начат!я иска, 
когда апелляцтонный судъ, найдя въ дЪлЪ так1я притязан!я, которыя 
не были въ вилу суда первой степени и предъявлены имъ лишь при 
апеллящ!и, предоставитъ ему право начать искъ по этому предмету 
0с0бэ. Но дЪло въ томъ, что истецъ обязанъ еще въ 1-й инстанши 
въ исковомъ прошени опредЪлить мфру своего иска,-и если бы онъ 
при апелляции взлумалъ предъявить какя нибудь друг1я претенз!и, то 
они не должны быть судомъ принять! къ разсмотрЪн!ю, и суду нечего 
предоставлять ему право начинан!я этого дЪла исковымъ порядкомъ, 
такъ какъ это право, независимо отъ суда, принадл ежитъ ему по за- 
кону. 

2) Годовой срокъ на начате дЪлъ: о завладЪи приплодомъ жи- 
вотнаго и пчелъ, на разсчетъ между хозяевами и ихъ прикащиками, и 
мЪсячный—на требован!е прикащиками и сидЪльцами заслуженных 
денегъ, — какъ противорЪчание общему закону о земской давности 
могутъ быть отмфнены. Причины тому сл5дуюпия: а) подобныя дла 
относятся по большей части къ простолюдинамъ, незнающимъ о су- 
ществованшя ни годоваго, ни мфсячнаго срока и легко ихъ пропускаю- 


(°) Эти сроки собственно относятся не къ начато лфла, а къ его продол- 


жен!ю; но такъ какъ, разбирая г. Дегая, я ихъ вычислилъ въ этой главЪ, то 
ужь и разсмотримъ ихъ, для избЪжашя повторенй. 
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щимъ, по невозможности отлучиться отъ своего промысла для явки 
въ судъ; 6) отдЪлеше этихъ предметовъ отъ однородных имъ, под- 
чиненныхъ общей земской давности, не имфетъ, мнЪ кажется, доста- 
точнаго основания ни теоретическаго, ни практическаго: по сущности 
своей они ничЪмъ не отличаются отъ однородныхъ имъ предметовъ. 

3) Полутора-годичный срокъ на споръ по искамъ, предъявлен- 
нымъ противъ должниковъ, находящихся въ неизвъстной отлучкЪ. 
Этотъ срокъ г. Дегай отнесъ къ срокамъ начинашя тяжебъ (1), но 
онъ относится къ срокамъ объ отвЪтЪ; объ этомъ срокЪ много го- 
ворено уже въ первой моей статьЪ, въ отдЪлЪ о дЪлахъ безспорныхъ. 

4) ДвухлЪтн!й срокъ, соединенный съ отказомъ недвижимаго 
имущества, противор5читъ общей земской давности; а потому об- 
рядъ отказа могъ бы существовать не спустя 9 года отъ ввода во 
владЪн1е, но по прошествш 10 лЬтъ. 

5) Иски о подлогЪ, самовольномъ издан и присвоен ученой, 
хитературной, художественной и музыкальной собственности могли 
бы: подчиняться также общей давности, какъ имъюпцие обиия свойства 
собственности. 

6) ДвухлЬтнй срокъ на искъ о вещахъ, спасенных отъ корабле- 
крушен!я, не совершенно справедливъ въ самомъ основан своемъ: 
потериЪвиий кораблекрушеше достоинъ всякаго сожалЪня и заслу- 
живаеть, чтобы законъ не дЪлалъь его исключешемъ изъ общаго 
правила, въ ущербъ его интересамъ. 

7) ТрехлЪтнй срокъ, существуюний въ Черниговской и НПолтав- 
ской губернш но двумъ предметамъ: на иски объ ущербахъ, убыт- 
кахъ и по закладамъ имущества, если оно посл залога продано, — 
можеть быть уничтоженъ по обоимъ предметамъ: а) по первымъ 
этотъ срокъ противорЪ чить общей земской давности безъ особыхъ 
причинъ; 6) по вторымъ — онъ не имфетъ законнаго основания; до- 
товоръ залога имуществъ недвижимыхъ подлежит у насъ той Фор- 
мальности, что на заложенное имЪн!е налагается запрещеше въ со- 
вершени купчихь крЪпостей; эта м5ра служитъ обезпеченемъ для 
покупщиковъ, и если такого запрещен!я нЪтъ, то они вправЪ по- 
лагать и считать им$не, ими покупаемое, свободнымъ отъ всякихъ 
взысканй. Должны ли они послЪ этого въ течеше трехлЪтней дав- 
ности подлежать отвЪтственности за то единственно, что присут- 
‘ственное мЪсто, совершившее закладную, не соблюло порядка нало- 
жен!я запрещен1я, т. е. другими словами: отвЪчать за чуже грЪхи? 

8) Большая часть сроковъ для предъявленя правъ наслЪдетва — 
неопредЪленна: 


(') См. г. Дегая Учебная книга гражданскаго судопроизвотства, $ 149 пун. 1. 
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р) 


а) Для предъявленя наслфдственныхъ правъ па имущества чи- 
новниковъ учебнаго вЪдомства и университетовъ установленъ го- 
довой срокъ. 


6) На предъявлене же иностранцами правъ наслфдства на иму— 
щества умершихъ въ Россш ихъ родственниковъ существуетъ двух— 
годичный срокъ. 


, 


Законодательство въ этихъ случаяхъ не разъяснило, должны ли 
быть послЪлств!я неявки въ эти установленные сроки так!я же, какъ. 
по статьЪ 1095, т. Х, т.е., что наличные наслфдники вводятся во. 
владЪн!е, а остальнымъ въ течен!е десятилЪтней давности предо- 
ставляется доказывать свои права; или же вмЪсто этого въ первомъ 
случаЪ имущества безвозвратно должны отойти къ учебнымъ заве- 
денямъ, а во-второмъ, какъ выморочныя сдЪлаться собственностью 
казны. Обыкновенно подразумЪ вается, что по истечени годоваго сро- 
ка отъ публикашш, по неявкЪ наслЪдниковъ, имущества остаются въ 
пользу учебныхъ заведенй, но въ законодательствЪ подразумтьваная 
могутъ приносить вредъ. Даже статья 1095, т. Х, не совсфмъ опре- 
дЪлительна; въ ней сказано, что по истеченш 6 мфсяцевъ отъ публи- 
каши наличные наслЪдники вводятся во владЪн1е насл5дственнымъ 
имуществомъ; но какъ поступать въ такомъ случаЪ, когда при публи- 
каши нЪтъ наличныхъ наслЪдниковъ и они являются только по ис-— 
теченти этой публикаци, —когда жеи въ как!е сроки эти наслЪдники 
должны! быть введены во владЪн1е? 


в) ШестилЪтн срокъ о срочныхъ капиталахъ сохранной казны 
слЪдовало бы также, для однообразия сроковъ, продолжить до деся- 
ти лфтъ. 


Вообще я предполагаю, что для облегченя изученя законода-— 
тельства, уничтожен!я злоупотребленй, происходящихт, оть раз- 
ныхъ исключенй изъ общаго правила о земской давности, во избЪ- 
жан!е ссылокъ судовъ, по личнымъ ихъ видамъ, то на общее пра- 
вило, то на частное, нужно учредить для начат!я исковъ и тяжебъ, 
къ какому бы предмету они не относились, общую земскую давность, 
уничтоживъ всБ исключен!я изъ этого общаго правила. Земская 
давность имЪетъ теоретическое и практическое оправдаше; исклю-— 
чен!я же изъ этого общаго правила, въвидЪ привиллегай, не им$ють, 
мнЪ кажется, твердыхъ основан. Гражданск!я права всЪхъ лип 
юридическихъ и Физическихъ должны быть равнь; предметы же. 
тЪмъ боле не могутъь имфть привиллегИ, такъ напримъръ: какая 
разница между купленною мною недвижимостью или занятыми мною. 
деньгами? То и другое — имущество; почему же въ первомъ слу- 
ча существуетъ 2-хъ лЪтняя давность, а во второмъ 10-ти лЬтняя? 
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Сроки о наслЬдствф по закону, оставаясь въ своей силЪ, тре- 
буютъ указаннаго мною разъяснен!я: полугодичный срокъ очень до- 
статоченъ для явки наслфдниковъ, если они желаютъ быть введены 
во владъше имуществомъ въ годъ его открыт! я; но пропущеше 
этого срока нисколько не лишаетъ ихъ права отыскивать, въ тече- 
ше 10-ти лЪтъ, своего наслфдства. Притомъ этотъ полугодичный 
срокъ имфетъ еще то основаше, что наличные родственники умер- 
шаго вовсе невиновны, что отсутствующй ихъ сонаслЪдникъ не 
предъявляетъ своихъ правъ, и они чрезъ это бездЪйстве не мо- 
гутъ и не должнь! лищиться удовлетворешя. 

Сроки: 10-ти недЪльвый относительно начатЁя дЪла въ полищи 
по искамъ объ обидахъ, ущербахъ и убыткахъ; равно 4-хъ недЪль- 
ный на начат!е дла въ судЪ недовольнымъ полицейскими дЪйствия- 
ми, по дфламъ безспорнымъ, какъ объяснено мною въ 1-Й моей 
статьЪ, могутъ уничтожиться. 

О срокахъ же, существующих въ самомъ судопроизводствЪ, по 
разнымъ дЪйствямъ судовъ и обрядамъ, будегъь говорено мною 
ниже. 


ГЛАВА ТУ. 


О ПОДСУДНОСТИ. 


Подсудность по гражданскимъ дЪламъ у насъ опредЪляется: 1) 
по предмету тяжбы; 2) по мфстопребывавю отвЪтчика; 3) по сосло- 
в!о тяжущихся; 4) по цфиЪ иска; 5) по отношен!ю одного иска къ 
другому; 6) по взаимному соглас1ю тяжущихся. 

Г. Дегай объ этихъ разныхъ основан!яхъ (“) говоритъ слЪФдую- 
щее: «вЪдомство суда опредбляется начально по предмету тяжбы, а 
за сим по сословпо, къ коему принадлежатъ тяжупцеся. Въ нЪко- 
торыхъ случаяхъ вЪдомство зависитъ отъ сословя тяжущихся, или 
отъ цфны иска, а иногда отъ связи дЪла съ другою тяжбою». 

По прочтенш такого опредЪлешя невольно и сотни разных во- 
просъ лЪзутъ въ голову: почему, спрашиваете вы, это опредЪленте 
такъ вЪфрно характеризуетъ нашу подсудность и почему оно вмЪстЪ 
сть тъмъ заключаетъ въ себЪ столько противорЪч1я? Разсудокъ го- 
воритъ вамъ, что два разнородныхъ предмета исключаютъ другъ 
друга; въ этомъ же опредфлени вы находите, что вЪфдомство суда 
опредЪляется начально по предмету тяжбы, а за сим по сословю: 
кажется, предметъ тяжбы и сослоше не имфютъ ничего общаго,—и 


(*) См. Учебную книгу гражд. судопроизводства, $ 92. 
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одно изъ двухъ: если опредЪлять подсудность по предмету тяжбы, то 
для того, чтобы избЪгнуть запутанности въ дЪфлахъ, слЪдовало бы 
не принимать во вниман!е званя тяжущихся, и обратно. Миф кажет- 
ся, что подсудность, какъ Фундаментъ судопроизводства, должна 
быть доведена до возможной простоты: все, что влечетъ за собою 
неясность и запутанность, должно быть тщательно исключено изъ 
нея, для избЪжан!я особаго рода дЪлопроизводствъ, —о подсудности. 
Притомъ многосложность категорй, подъ которыя подведена под- 
судность, затрудняетъ изучеше законодательства. 


1) О ПОДСУДНОСТИ ПО ПРЕДМЕТУ ТЯЖБЫ. 


Г) «ДБла о недвижимости производятся въ томъ судебномъ мЪ- 
стЪ, въ округЪ котораго находится спорное имущество (”); но они 
поступаютъ прямо въ гражданск!я палаты, какъ 1-ю инстанцио: во 
1) по тяжбамъ о городской собственности; во 2) по дЪламъ объ имЪ- 
ни, въ разныхъ уЪздахъ или въ разных губершяхъ состоящемъ (°). 
Въ этомъ послБднемъ случаЪ дЪло производится въ той изъ мъет- 
ныхъ палатъ, которую изберутъ сами тяжупцеся, а при ихъ несо- 
глас1и— въ палатЪ той губернии, въ которой состоитъ большее коли- 
чество имЪвя (5)». 

а) Почему такое исключен!е изъ общаго правила для вотчинных”ь 
дЪлъ городскихъ обществъ (*)? Если законъ предполагаеть этимъ` 
исключешемъ сократить производство дЪлъ городскихъ обществъ, — 
значитъ, что онъ признаеть излишнею 1-ю степени суда; но мнЪ 
кажется, что если ужь допустить только двЪ инстанции, то скорЪе 
нужно отдать предпочтеше у5зднымъ судамъ предъ палатами: уфзд- 
ный судъ, какъ мъстный трибуналь, имфетъ больше средствъ и 
возможности близко познакомиться съ спорнымъ дЪломъ. Но город- 
скя общества ничЪмъ не отличаются отъ другихъ государственныхъ 
учрежденй, чтобы пользоваться особыми правами. 

6) Относительно городскихъь обществъ исключеше изъ общаго 
правила можеть еще имфть основашемъ общественный интересъ; 
но почему дЪфла о недвижимости, состоящей въ разныхъ у%Ъз- 
дахъ или губершяхъ, должны подлежать этому же исключению? 
РазвЪ одно данное им ше въ извЪстномъ уфздЪ не можеть превос- 
ходить мног!я имфвя въ нЪсколькихъ губершахъ или уъздахъ? Я 


(') Ст. 2681, т. Х, изд. 4849 г. 

(*) Т. Ш, ст. 2259 ит. Х. ст. 2653 н 9684 изд. 1842 г. 
К 

(°) 


. Х. ст. 2654 изд. 1849 г. 
А о . 
Казна и друге общественныя учреждешя подлежатъ общему закону. 
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могу имфть по одной деслтинЪ въ двухъ разныхъ губерниях и могу 
владЪть сотнею тысячъ десятинъ въ одномъ уБздЪ: почему въ пер- 
вомъслучаЪ я долженъ начать дЪло въ палатЪ, а во второмъ въ уЪзд- 
номъ судЪ? (ъ какой стороны ни разсматривайте этотъ предметъ, 
вы согласитесь со миою, что 1-е дЪло ничъмъ не можеть быть ни 
серьёзяЪе, ни сложнЪе 2-го. 

в) Самое общее правило, что вотчинныя дЪла подлежатъ вЪ дню 
того суда, въ округ$ котораго недвижимое имущество состоитъ, — 
чрезвычайно стЪснительно и для отвътчиковъ и для истцовъ. При- 
чинь! тому слЪлуюпия: если владфлецъ даннаго имфн!я находится 
въ отсутстви изъ своего владЪня, то ему затруднительно вести свое 
дЪло противъ истца, проживающаго въ томъ уфздЪ, гдЪ произво- 
дится дЪло; тоже самое бываетъ и обратно: если отвЪтчикъ нахо- 
дится въ сулЪ на лицо, а истецъ въ отлучкЪ. Для избЪжаня всЪъхъ 
жалобъ по этому предмету, можно было бы вотчинныя дЪла подчи- 
нить подсудности по мфстожительству отвфтчика; сюда подходятъ 
всЪ данные случаи, такъ напримЪръ: 1) если отвЪтчикъ въ отлучкЪ 
изъ своего спорнаго имЪн1я и проживаетъ, положимъ, въ столиц, 
то ему выгоднЪе, чтобы его подчинили петербургскимъ судамъ, гдЪ 
онъ можетъ лично ходатайствовать по своимъ дЪламъ; 2) если от- 
вфтчикъ проживаетъ въ своемъ имфнш, то онъ судится въ своемъ 
округЪ; 3) по самовольному завладЪ ню, гдЪ дЪло требуетъ хормаль- 
наго слЪдетв!я, тамъ отвЪтчикъ или лицо имъ уполномоченное для 
завладЪн1я— судятся въ томъ округЪ, гдЪ они находятся. 

И) Ве споры между сочинителями, переводчиками, первыми из- 
дателями или типографщиками и книгопродавцами на собственность 
книги или инаго произведен1я наукъ и словесности, равно какъ и по 
преслЪдован!ю за самовольное издане чужихъ музыкальныхъ произ- 
веденй, —во всЪхъ этихъ дЪлахъ, по несогластю спорящихъ сторонъ 
разобраться третейскимъ судомъ, иски начинаются въ гражданской 
палатЪ той губернии, гдЪ имЪетъ жительство отвЪтчикъ. 

Это постановлене г. Дегай отнесъ (') къ подсудности по мъЪсто- 
пребыванио отвЪтчика; но мнЪ кажется, что оно скорЪе должно от- 
нестись къ подсудности по предметамъ тяжбы или иска: здЪфсь глав- 
ную роль играютъ произведешя наукъ, литературы, музыки и живо- 
писи, а не авторь!, композиторы и художники; эти лица по предме- 
тамъ, выходащимъ изъ ихъ профессш, подлежатъ общимъ судеб- 
нымъ мЪстамъ. Впрочемъ здЪсь дЪло не въ этомъ: подчиняя про- 
изведешя наукъ и изящныхъ искусствъ вЪфдЬнию гражданской па- 
латы, какъ 1-й степени суда, законъ имЪлъ въ виду облегчить ходъ 


(') См. Учебн. кн. гражданскаго судопроизводства $ 98. 
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этихъ дЪлъ. ЦЪль прекрасная, но она невполнф осуществляется за- 
кономъ: если отвЪтчикъ не проживаетъь въ губернскомъ городЪ, то 
онъ ставится закономъ въ затруднительное положеше, — онъ дол- 
женъ оставить свои занят1я и $хать въ палату защищать тамъ нача- 
тое противъ него дЪло. 

ПП!) Подсудность по предмету тяжбы могла бы остаться въ своей 
силЪ только-по подчиненно, въ нфкоторыхъ мЪстахъь импер!и, дЪлъ 
торговыхъ коммерческимъ судамъ: въ городахъ, гдЪ существуютъ 
эти суды, они чрезвычайно облегчаотъ отправлен!е правосудйя по 
дЪламъ имъ подвЪломственнымъ, и практическая ихъ польза призна- 
на ужь обществомъ. 


9. 0 ПОДСУДНОСТИ ПО МЬСТОЖИТЕЛЬСТВУ ТЯЖУЩИХСЯ. 


Г. Дегай эту подсудность называетъ подсудностью по мфстопре- 
быван!ю тажущихся; но мъстожительство есть нЪчто постоянное, а 
мъстопребыване— временное. Остается намъ разъяснить: какъ наши 
законы! опредЪляютъ эту подсудность. Въ устав паспортномъ гово- 
рится (*): постояннымъ мЪстомъ жительства считается то: «1) гдЪ кто 
обязанъ службою, или состоитъ въ ея вЪдомствЪ; 2) гдЪ находится 
недвижимое его имущество, въ коемъ онъ имЪетъ постоянное пребы- 
ван1е; и 3) гдЪ кто, бывъ записанъ въ книгахъ дворянскихъ, горо- 
довыхъ или ревизскихъ, имфетъ водвореше». 

Изъ этого открывается, что законъ подъ мЪфстожительствомъ 
подразумЪваетъ постоянное пребыван!е даннаго лица въ какомъ ни- 
будь мъстЪ; статья же 2748, т. Х., прямо говоритъ, что дла объ 
обидахъ, ущербахъ и убыткахъ подсудны по Жъстоэжительству от- 
вЪтчика; но такъ какъ въ стать 2734, т. Х, сказано, что споры! по 
обязательствамъ подсудны по мьстопребываню отвЪтчика, то слЪ- 
дуетъ эти два слова разъяснить. Эта подсудность по дЪламъ коммер- 
ческихъ судовъ яснЪе опредЪлена, въ т. П, Уст. Торг. ст. 1369, гдЪ. 
постановлено: во всЪхъ тлжбахъ и спорахъ по дЪламъ, вЪдомству 
коммерческихъ судовъ полежащимъ, искъ открывается тамъ, гдЪ 
имъетъ жительство или пребываше отвЪтчикъ, хотя бы пребыван!е 
это было временное. 

Изъ всЪхъ опредЪленй подсудности, мнЪ кажется, это самое пра- 
вильное и совершенное: судебная власть даннаго государства есть 
власть единая; дроблене же ея на суды и распредЪлеше послЪдвихъ 
на инстанши есть только различные способы проявленёя этой 


(*) См. Т. ХТУ, ст. 2, устав. паспорт. 
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власти; слфдовательно, если въ данномъ государствЪ нарушено чье 
нибудь право какимъ нибудь лицомъ, то судебная власть, гдЪ бы ни 
настигла нарушителя, лолжна его подчинить тому своему органу, въ 
въдЪн!и котораго отвфтчикъ застигнутъ. Только при такихъ пра- 
вахъ судовъ можно надЪяться, что отвЪтчики не будуть уклоняться 
отъ суда гражданскаго, не будутъ заволакивать тяжбы и иски дЪло- 
производствами о подсудности, не будутъ переъзжать изъ города въ 
городъ, чтобы избЪгнуть справедливаго взыскан!л. Вглядитесь въ 
дЪла торговыя, и вы убЪдитесь, что и купцы и иноетранцы, и даже 
дворяне (‘), по дЪламъ торговымъ дЪйствуютъ въ городахъ, гдЪ су- 
ществуютъ коммерческе суды, чрезвычайно осмотрительно, и если 
на ихъ совЪсти лежитъ какое нибудь торговое дЪло съ лицомъ, про- 
живающимъ въ городахъ, гдЪ эти суды учреждены, они боятся и 
носа показать туда: «вЪдь коммерческий судъ, говоратъ они обыкно- 
венно, шутить не любитъ: пожалуй и арестуетъ»! Одно только въ 
подсудности коммерческаго суда нахожу я неосновательнымъ — это 
то, что коммерческий судъ, при разсмотрЪви подвЪдомственнаго ему 
дЪла, если встрЪтитъ въ немъ посторонн!я спорныя статьи, разсмо- 
трфше которыхъ, по ихъ существу, принадлежитъ къ другому су- 
дебному мЪсту, не останавливаясь разсмотршемъ дЪфла по тфмъ об- 
стоятельствамъ, которыя подлежатъ его суждению, отсылаетб статьи 
сторонн!я на разсмотрЪн1е, куда слЪлдуетъ, по принадлежности (°). 
Этотъ законъ, инф кажется, нарушаетт, обиий порядокъ начатйя тя- 
жебъ и исковъ и изъ дЪла апелляцлониаго дЪлаетъ частное: на прак- 
тикЪ принято, что по такимъ дЪламъ суды свое законное постанов- 
леше облекаютъ въ Форму частнаго д$лопроизводства; кромф этого, 
чрезъ этотъ законъ коммерческе суды принимаютъ на себя нЪкото- 
рымъ образомъ роль ходатаевъ по этимъ дфламъ, что обременяетъ 
ихъ совершенно-излишнею перепискою. 


3) о подсудности по сословтю тяжущихся. 


По этому предмету было говорено много въ 1-й моей статьЪ, гдЪ 
я предлагалъ соелинеше уфздныхъ судовъ съ магистратами въ одичъ 
обиий трибуналъ, подъ назвашемъ: императорскаго уЪзднаго суда. 


4) о подсудности по цен искл. 


Къ этой категор!и подсудности г. Дегай относитъ (°) только два 
рода предметовъ: 1) не подлежатъ, говеритъ онъ, разсмотрЪн1ю об- 


(') И лворяне по дфламъ торговымъ подвЪфдомственны коммерческимъ судамъ 


{т. ХТ, Уст. торг. ст: 1174). 
(2) Т. ХЕ, ст: 1180. 
($) См. Учебн. кн. гражданскаго судопроизводства $$ 107 и 109. 
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щихъ инстанцй дЪла, которыя по пЪнЪ иска предоставлены оконча- 
тельному рЪшеню примирительныхъ судовъ и административных 
мЪстъ и лицъ. 2) Коммерческимъ судамъ неподв5домственны споры 
по торговл, ниже 150 руб. сер., которые разбираются въ горо- 
довыхъ словесныхъ судахъ при магистратахъ или въ самыхъ маги- 
стратахъ, по усмотрЪн!ю истца. 

Но куда же отнесетъ г. Дегай слЪдующия постановленя: а) по 
вотчиннымъ и исковымъ дЪламъ: 1) палатамъ гражданскимъ не под- 
вЪдомствены дЪла ниже 30 руб. сер.; 2) правительствующему сена- 
ту—ниже 600 руб. сер.,6) по дЪламъ торговымъ, подвфдомственнымь 
коммерческимъ судамъ, правительствующий сенатъ не входитъ въ 
разбирательство дЪль ниже 1500 рубл. или 3000 руб., смотря по- 
тому, къ какому коммерческому суду дБло подлежало. 

МнЪ кажется, что и здЪсь нЪкоторую роль играетъ пфна иска 
или тяжбы. 

Въ первой моей статьЪ, говоря о степени власти полищи, я вы- 
сказалъ мысль, что хотя по теор1и всЪ лица, къ какому бы сослов1ю 
они ни принадлежали и въ чемъ бы ихъ дЪла ни заключились, —равны 
предъ закономъ и имфютъ одинаковое право на судъ; но что это 
общее правило можетъ имЪть нфкоторыя исключеня, заключаю- 
пуяся въ предоставлени права администраторамъ и судамъ оконча- 
тельно рЪшать дла на извЪстную сумму. Это же отступлене отъ 
общаго правила должно имЪть существенною цфлью облегчеше от- 
правлен!я правосуд!я; поэтому оно не должно переходить предЪлы 
справедливости, въ противномъ случаЪ, вмфсто облегченя, оно бу- 
детъ нарушешемъ правосул1я. Съ этой точки зрЪнйя разсматривая 
права гражданскихъ палатъ и коммерческихъ судовъ объ оконча- 
тельномъ, безъ-аппелляц1ономъ рьшенш ими дЪлъ суммою на 600 
руб., 1500 и 3000 руб., мы находимъ, что это постановалеше не впол- 
нЪ удовлетворлетъ требованйямъ правды: оно дЪлаетъ правосуме 
какъ бы исключительною привиллег1ею достаточныхъ и богатыхъ 
людей. Установляя двЪ или три степени судовъ, законъ допускаетъ 
возможность пристрастя нижнихъ инстанцАй; почему же послЪ этого 
богатый ограждается отъ этого возможнаго пристрастйя, а участь 
бЪдняка отдается безъ-апедлящ{онно коммерческимъ судамъ и пала-— 
тамъ? Положеше бЪднлка и такъ незначительно въ обществЪ; бо0— 
гачъ, потерявши 600, 1500, или даже 3000 руб., не разорится, а не- 
достаточный этими деньгами можеть обезпечить всю жизнь свою и 
своего семейства.... ВЪдь бЪднякъ и недостаточный не могутъ имЪть 
дЪль, превышающихъ 3,000; значить, вся грозная власть палатъ и 
коммерческихъ судовъ обрушивается на голову бЪФдняковъ, кото- 
рых больше, нежели богатыхъ: поэтому привиллег{я на правосуде 
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принадлежитъь меныпинству общества; вполнЪ ли это справедливо? 
Мноше, быть можетъ, возразятъ мнЪ на мои доводы общей канце- 
лярской Фразой, что власть палатъ и коммерческихъ судовъ увели- 
чена для того, чтобы не обременять правительствуюций сенатъ мио-— 
гочисленными дЪлами; но сокращеше переписки не можетъ служить 
здфсь основанемъ: для уменьшен1я дЪль сената законъ вЪрно не 
пожертвуеть справедливостью; есть друге пути къ осуществлен1ю 
этой цфли.... Ниже, разсматривая дЪлопроизводство палатъ, я укажу 
средства къ уничтожен!ю этого зла. 


5) о подсудности по отношенгю ОДНОЙ ТЯЖБЫ! КЪ ДРУГОЙ. 


Искъ отвЪтчика на истцЪ, называемый встр чнымъ, разбирается 
въ томъ же судЪ, гдЪ предъявленъ на него искъ его соперникомъ, 
развЪ дЪло по роду своему принадлежать будетъ какому либо осо- 
бенному вЪдомству (“). Но дЪло въ томъ, что встрЪчнымъ можетъ 
называться искъ только однородный съ основнымъ; поэтому, мнЪ 
кажется, слЪдовало бы опредЪлить, что такое встрЪчный искъ, и за- 
тфмъ пося5дующее разъяснеше окажется излишнимъ. Такъ напри- 
мЪръ, если бы мы сказали, что встрфчнымъ долженъ называться 
искъ, предъявляемый на истца отвЪтчикомъ, проистекаюций изъ того 
же самаго акта, на которомъ основывается истецъ, то посл5дующее 
неясное пояснен!е закона окажется излишнимъ. Въ этомъ случаЪ 
каждый пойметъ, что если л по обидЪ начинаю на кого нибудь искъ, 
то отвЪтчикъ можетъ доказывать встрфчнымъ искомъ, что не онъ 
меня, а я его обидЪлъ. 


6) о подсудности по взлимному согллстю тяжущихся. 


Въ отношент коммерческихъ судовъ постановлено (““): что если 
при заключен!и какого либо торговаго договора для разбора спо- 
ровъ назначенъ контрагентами какой нибудь извфстный городъ, то 
хотя бы онъ не былъ мЪстомъ жительства ни той, ни другой сто- 
роны, искъ начинается тамъ, гдЪ договоромъ постановлено. 

Этотъ полезный законъ можно бы примЪнить ко всфмъ дЪламъ 
исковымъ и тяжебнымъ: вопросъ о подсудности здФсь разрфшается 
тяжущимися, и сами собою прекращаются многочисленныя дЪло- 
производства по этимъ предметамъ въ высших инстанщяхъ; кромЪ 
того, онъ дастъ возможность контрагентамъ обезпечить себя на слу- 
чай спора. 


(*) Т. Х. ст: 2297. 
(*") Т. ХЕ. ст: 4182 и 1370. 
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ГЛАВА У. 


0 ПРОШЕНТИ ВООБЩЕ, ЕГО ФОРМВ И ПРИНАДАЛЕ ЖНОСТЯХЪ. 


По духу нашего законодательства, каждое гражданское дЪло, во 
всфхъ судебныхъ инстанщяхъ, не иначе можетъ возникнуть, какъ по 
просьбЪ или жалобЪ какой либо изъ тяжущихся сторонъ; между тЪмъ 
это общее правило находитъ противорЪче въ постановленяхъ: 1) 
что полищи (“) по дЪламъ объ обидахъ, ущербахъ и завладЪ и 
должны при спорахъ отправлять дЪла въ судъ; 2) что коммерческе 
суды, встрЪчая по дЪламъ, ими производимымъ, обстоятельства, под- 
лежания вЪдомству другихъ судовъ, должны передавать имъ ръшеше 
этихъ предметовъ (**). Но кромЪ этихъ противорЪч законодатель- 
ство могло бы уничтожить большую часть правилъ относительно 
Формы и принадлежности прошенй. Касаясь только внЪфшности, 
они и влекутъ за собою огромныя злоупотребленя. Изъ всЪхъ пра- 
вилъ, соблюдаемыхъ въ судебныхъ мЪстахъ при принят прошенй, 
мнЪ кажутся нужными ся$дующия: 

1) При прошенйи или жалобЪ, подаваемыхъ по довЪренности, 
должно быть приложено вЪрющее письмо. 

2) Прошен1е должно быть подано въ надлежащее судебное мЪсто, 
а не въ судъ. | 

3) При прошенш должны быть приложены исковыя пошлины. 

4) Прошеше или жалоба должны быть подписаны. 

5) МБстожительство отвЪтчика должно быть показано. 

6) ЦЪна и предметъ иска должны быть обозначены. 

Объ остальныхъ принадлежностяхъ прошенй и жалобъ замфчу 
сл$дующее. 


1) отитуль нд ПРОШЕН1ЯХЪ И ЖАЛОБАХЪ. 


Прошен:я и жалобы, подаваемыя въ судебныя мЪста, должны 
быть на Высочайшее Имя, по титулу Его Императорскаго Величе- 
ства, Государя Императора. Въ этомъ постановлен1и заключается 
та мысль, что судъ есть органъ верховной судебной власти, что 
гражданъ судитъ законъ и что отъ суда каждый имЪфетъ право тре- 
бовать правосуд!я, —мысль прекраснал и высокая по своей сущности; 
но сколько злоупотребленй было по этому поводу! Огромные про- 
цессы прикрывались пропущешемъ сроковъ на жалобы, чрезъ вы- 
мышленныя судами поправки, описки и подчистки въ титулЪ; тыся- 


(*) Т. Х, ст. 2044. 
(**) Т. хГ, ст. 41450. 
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чи людей ежегодно разорялись и были доводимы судами до крайно- 
сти, такъ что правительство вынуждено было начать отпечатыван!е 
титула на гербовой бумагЪ, для прекращеня всЪхъ злоупотреблений. 
Но мнЪ кажется, что титуль могъ бы оставаться не обязательною 
‘Формою: въ Закавказскомъ краЪ это уже введено нЪъсколько лЪтъ 
и приноситъ вождел6нные плодьт. Во 1) форма обращешя къ Госуда- 
рю Императору и вмЪетЪ къ присутственному мЪсту стЪснительна 
и затруднительна; 2) всЪ неудобства, проистекаюция иногда отъ не- 
достатка бумаги съ титуломъ, избЪгаются. 


2) О ПИСАН!И ПРОШЕН{Й ПО ПУНКТАМЪЬ. 


Писан!е прошенй по пунктамъ имЪетъ двоякШ смыслъ: 1) для 
сохранен!я системы изложенля; 2) какъ мЪфра охранительная, чтобы 
пробБлы, остаюциеся между такъ называемой красной строкой и 
предшествовавшей ей законченной мыслью, не могли имЪть нодлож- 
ныхъ приписокъ. 

О первомъ основанш можно сказать тоже самое, что о реториче- 
скихЪ Формахъ: если въ головЪ пишущаго нЪтъ системы, то ника- 
ктя реторическя Формы не прибавятъ ему ни ума, ни краснорЪчия, 
а напротивъ собыюотъ его только съ толку; можеть быть онъ былъ 
бы въ состоя! просто разсказать данное собьиме, но, заключая его 
мысль въ извЪфетныя Формы, его можно сбить съ пути истиньт, и онъ 
напишетъ чистую чепуху. Пункть: его прошения не заканчиваются 
уже опредБленною мыслю, а ставятся произвольно, и такимъ обра- 
зомъ судебное мЪсто, вмЪсто того, чтобы закономъ о пунктахъ облег- 
чить чтене прошенй и жалобъ, только затрудняется въ дЪло- 
производствЪ. Приведу примЪръ изложен1я прошен!я однимъ про- 
стымъ малороссомъ; изъ него легко можно видЪть, что неемотря на 
всю безъискуственность ‚ при свободномъ теченти своей мысли, 
истецъ хотя оригинально, но довольно ясно изложиль предметъ сво- 
ей жалобы: 


Господину такому-то Земскому Суду, 
Сидора`Рябошапченки, 


Прошенле. 
') Ш жинка була, да блинць (*) пекла. 
Я! мене дома не було. (') Правда, жинка була, 
_Шикъ-пикъ, (5) ой Господи, гусей нема!... (*) А Терешка, ми наимитъ, (5) 
(:) Не было. 
(*) Въ родЪ аладй. 
(5) Это слово непереводимо, но приблизительно можно перевести: «ни съ того, 


ни съ сего». 
(*) НБтъ. 
(°) Наемный слуга. 
Т. ГХХГУ. Отд. Г. 14 
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покравь и мовчить (“”). А посему, кому слфдуеть, мнЪ гусей воз- 
вратить. 
Государственный крестьянинъ Сидоръ Рябошапченко. 


Принимать, по своему произволу, ту или другую Форму межетъ 
только человфкъ развитый; въ неразвитой же личности мысль тогда 
только можетъ быть ясна, когда она слЪфдуеть своему естественному 
теченю. Если хотите убЪдиться въ справедливости моихъ словъ, 
скажите любому простолюдину: разскажи мнЪ, какъ было вотъ та- 
кое-то дЪ4л07... Не затрудняясь, онъ, съ своими присказками и при- 
баутками, разскажетъ все дЪло очень ясно и толково. —Но попробуйте 
ему предложить нЪсколько вопросовъ разомъ, хотя бы вни относи- 
лись къ одному и тому же предмету, и вы увидите, что Форма, въ ко- 
торую вы заключите его мысль, только собьетъ его съ пути: онъ за- 
мнстся и начнетъ молоть чепуху. 

Второе же основаше существован1я пунктовъ, что будто бы они 
ограждаютъ лица отъ подложныхъ приписокъ, невполнЪ удовлетво- 
рительно: разв нЪтъ другихъ способовъ измф$нешя смысла проше- 
нй, если бы кто ршился на это преступлен!е? РазвЪ мы не видимъ 
въ уголовныхъ дЪлахъ о подлогф, что вытравление чернилъ и под- 
чистки играютъ въ нихъ главную роль... (“) 

Такимъ образомъ два столь шатк!я начала никакъ не могутъ слу- 
жить основан1емъ данной Формальности, которая, вмЪстотого, чтобы 
служить въ пользу тяжущихся, есть только оруд!е разныхъ злоупот- 
ребленй со стороны судовъ. Я знаю одинъ процессъ, который былъ 
проигранъ, за пропущешемъ апелляплоннаго срока: сенатъ возвра- 
тиль тяжущимся ихъ жалобу, за неподписавше ими по пунктамъ 


прошеня. Вообще это правило, мнЪ кажется, приноситъ скорЪе вредъ, 
чЪмъ пользу. 


3) О ПОДПИСАНИИ ПРОШЕН[Я ЕГО СОЧИНИТЕЛЕМЪ И ПЕРЕПИСЧИ- 
комъ. 


Сочинителями всегда подписываются сами тяжушеся; такимъ 
образомъ этотъ законъ становится одною формальностью, а пере- 
писчика подвергать отвЪтственности за ябедническое прошеше, мнЪ 
кажется не совсЪмъ несправедливо: переписчики люди по большей 
части мало развитые и отъ постоянно машинальнаго своего труда они 
становятся чисто машинами. МаЪ случалось нЪсколько разъ спраши- 


(*) Молчитъ. 


** 
(^^) Изъ «Записокъ Желябужскаго» открывается, что этотъ способъ подлога 
очень древнай. 


\ 
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вать старыхъ канцелярскихъ чиновниковъ: что вы переписываете? 
И всегда получалъ отъ нихъ одииъ и тотъ же отвЪтЪ: «а Богъ его 
знаетъ! бумагу!...» Эти бфдныя машины совершенно невинны въ пе- 
реписк$ ими прошенй и жалобъ и дЪлаютъ это, чтобы заработать 
себЪ и своему семейству кусокъ хлЪба. 


4) ПРОШЕН1Е ДОЛЖНО БЫТЬ ПИСАНО НА УЗАКОНЕННОЙ ГЕРБОВОЙ 
БУМАГЪ. 


Если бы гербовый сборъ обратить въ пользу судовъ, то гербовая 
бумага могла бы быть уничтожена, а вмЪсто нея можно бы устано- 
вить штемпельный сборъ. Существенное его отличе отъ гербоваго 
будетъь заключаться въ томъ, что тяжупйяся стороны всю перепи- 
ску будутъ производить на простой бумагЪ, къ которой судъ обязанъ 
будетъ приложить свой штемпель, за что онъ и будетъ взыскивать 
гербовыя пошлины. Этотъ способъ — 1) снялъ бы съ правительства 
трудъ заготовлен!я и разпродажи гербовой бумаги, 2) облегчиль бы 
тяжущихся въ дЪлопроизводствЪ. 


5) оБъ исковых Ъъ пошлиндхъ. 


При подачЪ исковаго прошеня въ обпце суды: взыскивается 1 р. 
80 к. пошлины ('), въ коммерческихъ же судахъ, при словесной рас- 
правЪ, эти пошлины не взыскиваются (?). Съ предоставлешемъ иско- 
выхъ пошлинъ въ пользу судовъ, они могли бы взыскиваться со 
всЪхъ исковъ, какъ словесныхъ, такъ и письменныхъ, потому что 
главное основан!е словеснаго судопроизводства заключается въ томъ, 
что просьбы и жалобы могутъ быть письменныя или словесныя, по 
усмотр ню тяжущихся; притомъ же я не нахожу никакого существен- 
наго, внутренняго отлич!я между словесной и письменной исковой 
просьбой, чтобы та или другая Форма могла имЪть исключеня изъ 
общаго правила объ исковыхъ пошлинахъ. Исковой. пошлинЪ 
должньг подлежать только тЪ дЪла, окончательное рЪшеше которыхъ 
ввфрено лицамъ административнымъ и судебнымъ, по маловажности 


ихЪ. 
6) оБЪ УКОРИТЕЛЬНЫХ Ъ И ПОНОСИТЕЛЬНЫХ 1» СЛОВАХЪ. 


Прошенге не принимается, когда въ немъ будутъ употреблены 


поносительныя или укорительныя слова ( ) 


(1) Ст. 3,698 т. Х. 
(1) Ст. 4612 т. Х1. 
(2); @г. 2,2711 т. Х. д 
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МнЪ кажется, что въ этомъ случаЪ, вмЪсто возвращен!я проше- 
ня или жалобы, черезъ что тяжупийся можетъ потерять процессъ, 
пропустивши сроки апелляцлонные, можно бы, взыскавъ съ не- 
го штрахъ за неприличныя выражения, давать ходъ прошевямъ: 
грубости даннаго лицаи правота его въ извЪстномъ дЪлф не имъютъ 
между собою ничего общаго; правосуме принадлежитъ каждому 
равно, не обращая вниман!я на грубость и вЪжливость тона того или 
другаго лица. Давая ходъ прошен!ямъ ‚ написаннымъ невЪжливо, и 
вмЪстЪ съ тЪмъ взыскивая за это пеню съ лица, избЪгли бы одно- 
сторонности; но самое главное, отъ судебныхъ мЪстъ отнятъ быль 
бы произволъ принят!я или непринят!я прошенй; да и всЪ дЪлопро- 
изводства въ судебныхъ мЪетахъ по этому предмету сами собою 
прекратились бы. 


7) О ДОК АЗАТЕЛЬСТВАХЪ, ПОКАЗЫВАЕМ ЫХ Ъ ВЪ ПРОШЕНГИ. 


Въ законЪ сказано: (“) «когда въ исковомъ прошении не будетъ 
показано доказательствъ, на которыхъ основанъ искъ, то прошеше 
не принимается». Этотъ законъ понимается нашими судами совер- 
шенно ложно: они подъ выраженемъ «показано доказательство» под- 
разумЪваютъ, что при прошенш должны быть представлены всЪ до- 
казательства, на которыхъ искъ основанъ. Но во-первыхъ полное 
разъясненте дЪла возможно только при окончани его производства, 
и часто, какъ напримЪръ при самовольномъ завладЪн1и движимости, 
только слЪдстве можетъ пояснить дЪло; во-вторыхъ, законъ имфеть 
вовсе другое въ виду: онъ требуетъ, чтобы въ исковом прошения бы- 
ли ссылки на судебныя доказательства, т. е. на акты, показан!е сви- 
дЪтелей, осмотръ, повальный обыскъ или присягу, самый же раз- 
боръ этихъ доказательствъ есть ужь дЪло ‘рф шительных опредъле- 
нй. Но, какъ я выше сказалъ, законъ этотъ понимается иначе суда- 
ми; вслЪдств!е чего они, при подачЪ кЪмъ нибудь исковаго прошевя, 
разсматриваютъ его основания и часто отказываютъ истцамъ въ про- 
изводствЪ иска; отчего возникаютъ особенныя дЪлопроизводства въ 
высшихъ инстаншяхъ, заволакиваюция иногда процессъ на нЪсколь- 
ко лЬтъ; кромЪ этого, даже по дЪламъ о судь по формть, гдЪ часто 
вся сущность въ судоговорени, и въ этихъ дфлахъ суды! ссылаются 
на 9,277 статью т. Х и отказываютъ истцамъ въ начатит иска, подъ 
предлогомъ его бездоказательности. Я знаю много такихъ дЪлопро- 
изводствъ, которыя доходили даже до общаго собраня сената; ес- 
ли по самой крайности считать, что эти дЪла въ каждой судебной 


(*) Ст. 2277 т. Х, 
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инстании производились по полъ-года, — такъ какъ они прошли 5 
нистаншй, т.е. убздный судъ, палату, департаментъ сената, коммис- 
сно у принят!я прошенй и общее собран! е сената, то мы получимъ, 
что истцы теряли 2'/, года; но могу васъ увЪрить читатель, что есть 
несчастные истцьт, которые, на основаши этого закона, домогаются 
права начать иекъ и 10 лЪтъ!... И какое основан!е этого ‘закона? 
Чтобы оградить отвЪтчиковъ отъ неправильных притязаний ист- 
цовъ?... Но вфлдь для предупрежден!я этого существуютъ штраФы 
за неправильное и неосновательное взимане исковъ. Какое намъ 
дЪло послЪ этого, что такой-то хочеть заплатить штрахъ? Если онъ 
находитъ въ этомъ удовольствие, то намъ нечего хлопотать объ его 
интересЪ. По моему маЪайо, всЪ иски и тяжбы могли бы безусловно 
приниматься судами, а тамъ ходъ процесса покажетъ, кто правъ, кто 
виноватъ. Это же самое можно сказать и о всъхъ случаяхъ, по’ко- 
торымъ наши законы запрещаютъ вчинане исковъ; по этимъ дЪ- 
ламъ каждый можетъ хоть двадцать разъ начинать одно и тоже дЪ- 
ло, но каждый разъ онъ же заплатить штрафы. 


ГЛАВА УТ. 


ПРЕДМЕТЫ, НПО КОТОРЬ!М 1 ЗАПРЕЩАЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЬ ИСКИ. 


Предметьт, по которымъ запрещается въ первыхъ степеняхъ су- 
да начинать и производить иски, раздЪляются на двЪ категори; одни 
изъ нихъ имЪютъ основан!е законное, друге нравственное. 

а) Къ первымъ гринадлежатъ: 1) производство дЪлъ формою су- 
да, прекращенныхъ по нелвкЪ истца къ судоговоренто ('); 2) тяжбы, 
оконченныя присягою (”); 3) тяжбы, прекращенныя миромъ (3); 4) 
дЪфла о подвижности духовных завЪщанй, кр5постнымъ порядкомъ 
совершенных (“); 5) споры о томъ, что зав5щанные капиталы или 
вещи суть родовыя (>). 

1) Если истецъ, начавши свое дБло судомъ по ФормЪ, въ назна- 
ченный судомъ день къ судоговоренйо не явится, то онъ безвозвратно 
теряетъ искъ на отвЪфтчика; эта мБра установлена заковомъ для то- 


(*} Зах дог. ЗАД 
(*) Тамъже, ст. 2430. 
(5) Тамъже, ст. 3186. ЗдЪсь не вычисляю я случаи, изложенные въ ст. 712, 


Меж. Зак. ст. 9876, т. Х и ст. 99% т. 1Х, потому что эти закопы относятся къ 
дЪламъ межевымъ и о крестьянахъ. 

(ТЕХ ет.-863, 

($) Тамъже, ст. 922. 


214 СОВРЕМЕННИКЪ. 


го, чтобы истцы не заволакивали дЪла на безконечныя времена. Но 
эта потеря истцами права на искъ, по внутреннему своему значению, 
ничЪмъ не отличается, напримЪфръ, отъ потери правъ даннымъ ли- 
цомъ чрезъ пропущене имъ общей земской давности. Въ этомъ 
послЪднемъ случаЪ законъ ни отъ кого не отнимаетъ права начать 
искъ; но за то начавшихь дЪло штрахуетъь денежными пенями. То 
же самое можеть быть во всфхъ возможныхъ случаяхъ: право на 
судъ есть право безусловное. 

2) ДЪло, оконченное присягою , теряется безвозвратно. Присяга 
допускается въ тфхъ случаяхъ, когда нЪтъ достаточныхъ доказа- 
тельствъ противъ отвЪтчика; чтобы очистить себя отъ тфхъ уликъ, 
вслЪдстые которыхъ противъ него начато дЪло, ему предоставляется 
присяга. Но что дЪлать въ такомъ случаЪ, когда до истеченля зем- 
ской давности истецъ найдетъ совершенныя доказательства правиль- 
ности своего иска и лживости присяги своего отвЪтчика? Въ подоб- 
номъ случаЪ законъ, постановляюций, что дЪло, оконченное прися- 
гою, теряется безвозвратно, можетъ принести вредъ въ отношеняхъ 
юридическомъи нравственномъ: в5 юридическом потому, что не даетъ 
осуществиться въ государствЪ правдЪ; в5 нравственном5 потому, что 
отвЪтчики легко склоняются къ лживымъ поступкамъ. Это же самое 
должно сказать и въ томъ случаЪ, когда отвЪтчикъ отдастъ присягу 
на душиу (“) истцу. Несовершенство окончаня дЪлъ присягою при- 
знается и нашимъ законодательствомъ, что видно изъ слфдующаго 
постановленшя: (“”) «по дфламъ о вещахъ, взятыхъ на сохранен!е и 
погибшихъ во время пожара или похищенныхъ, дозволяется давать 
искъ, несмотря на присягу отвфтчика, когда послЪ присяги истецъ 
поймаетъ его съ какой нибудь вещью изъ поклажи или найдетъ дока-— 
зательства, что вещи имъ утаены, также что пропала одна только 
поклажа, а имущество ея принимателя, бывшее съ нею, уцЪфлЪло». 
Этотъ законъ совершенно справедливъ и добросовЪстенъ; и мнЪ ка- 
жется, можно было бы сдфлать его общимъ для всЪхъ исковъ. 

3) По дЪламъ, оконченным миромъ и вновь начатыхъ истцомъ, 
могъ бы существовать общий штрафъ — о неправильномъ начат 
тяжбъ и исковъ: это есть общее нарушене правъ гражданскихъ. 

4) Споры о подлинности духовныхъ завфщанй, крЪпостнымъ 
порядкомъ совершенныхъ, запрещено принимать. А если я могу до- 
казать подложность этого завЪщаня и противозаконность дЪйствЙ 
суда, неужели я могу или долженъ быть лишенъ правосуднаго удо- 


(“) Юридическй терминъ вашего законодательства и иметь смысль: «на 
совесть». 


(**) Ст. 481, т. Х. 
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влетвореня?... По другимъ дЪламъ мнф предоставлено право до- 
казывать подлогъ.... Былъ слфдуюций случай: въ маленькомъ горол- 
к$ Подольской губерыи проживалъь одинъ богатый банкиръ, еврей; 
сыну своему онъ оставилъ, послЪ смерти своей, болЪе полмилл!0- 
на серебромъ, но зав5щанйя не оставилъ; вслЪдств!е этого сынъ 
наслфдоваль ему по закону. Спустя нЪсколько лЪтъ посл это- 
го, въ разныхъ ВЪдомостяхъ, въ томъ числЪ и Сенатскихъ, появи- 
лось объявлене магистрата другаго маленькаго городка, той же 
Подольской губернш, слБдующаго содержанИя : «что въ 189... г., та- 
кой-то банкиръ засвидЪтельствоваль крфпостнымъ порядкомъ ду- 
ховное зав$щаше въ этомъ магистратЪъ, въ которомъ сдЪлалъ слЪ- 
луюния распоряженя: 1) всЪ капиталь! и недвижимости, остаюпияся 
послЪ его смерти, поступаютъ въ распоряженте и собственность сына 
его такого-то и внука отъ его дочери такого-то, каждому поровну; 
2) что они обязаны выдать богоугоднымъ заведенямъ и бЪднымъ 
столько-то; 3) что обязанность исполнен1я этого завфщанЁя возло- 
жена на магистратъ; 4) что если кто изъ наслфдниковъ нарушитъ это 
завЪщан!е или утаитъ его, то лишается наслЪдства въ пользу дру- 
гаго наслЪдника; 5) подлинное завфшане должно храниться у сына 
его такого-то. ВслЪдств1е этихъ постановлен!й завфщаня, маги- 
стратъ такой-то вызываетъ наслфдниковъ, сына и внука такого-то 
банкира, съ тфмъ, чтобы они явились въ узаконенный срокъ и 
предъявили, сколько осталось послЪ такого-то банкира имущества». 

Сынъ завЪщателя въ это время жилъ въ ОдессЪ, гдЪ онъ от- 
крылъ, послЪ смерти отца, самостоятельную коммерческую контору и 
велъ торговлю на большую сумму; прочитавъ объявлен!е магистрата, 
онъ ужаснулся: ему грозила опасность потерять не только состояне, 
доставшееся ему отъ отца, но и все,что онъпртобрЪлъ собственнымъ 
трудомъ. По вышеприведенному мною закону, онъ не могъ оспори- 
вать подлинника крЪпостнаго духовнаго зав$щан!я его отца; а какъ ' 
его утаитель, онъ долженъ былъ лишиться всего достоян1я, и кромЪ 
того слБдовало его предать уголовному суду. Видя безвыходность 
своего положен!я, банкиръ обратился къ одному молодому, дЪльно- 
му ученому адвокату, который выигралъ дЪло только по неопьтно- 
сти племянника его кмента, главнаго виновника этого процесса. 
Адвокатъ этотъ подалъ Формальный искъ въ магистратъ, въ кото- 
ромъ доказывалъь подложность завЪщаня: судъ принялъ этотъ 
искъ; здфсь противникъ его сдЪфлаль тоть промахъ, что согласно 
вышеприведенному закону не обжаловать распоряжения суда относи- 
тельно принят!я имъиска, и по прошествит трехъ мЪсяцевъ отъ объ- 
явлен!я ему по этому предмету постановленя суда онъ въ палату не 
послалъ жалобы, отчего и постановлеше суда вступило въ законную 
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силу и отмЪнено ужь палатою не могло быть. Это дало возможность 
магистрату произвести Формальное сафдствте по этому дЪлу и оказа- 
лось, что внукъ умершаго банкира, по стачкЪ съ однимъ чиновни- 
комъ магистрата, уладилъь это дфло слБлующимъ образомъ: они 
нашли въ крЪпостной книг прошедшихъ годовъ пару листовъ не 
исписанныхъ и, сочинивъ текстъ крфпостнаго завЪщан!я, внесли его 
туда; затЪмь быль составленъ подложный журналь о содержанши 
этого акта и ловко вшитъ въ журнальную книгу тЪхъ годовъ. 
Этимъ составители-и ограничились, разсчитывая на то, что въ 
случаЪ справокъ обратятся только къ крЪпостной книг% и журна- 
ламъ; но адвокатъ противника пошель дальше: онъ потребовалъ 
1) справки въ архивЪ и по всЪмъ настольнымъ реестрамъ, посту- 
пила ли въ судъ просьба, будто бы поданная отцомъ его кмента при 
представлен своего завъщан!я, какъ это значилось въ журналЪ; 
2) справку по приходорасходнымъ книгамъ суда, вступали ли въ его 
казну въ то время тЪ пошлины, которыя показаны въ крЪпостной 
книгЪ взысканными; 3) требовалъ сличеня почерковъ всЪхъ канце- 
‘лярскихъ этого суда съ почеркомъ подложныхъ актовъ. По этимъ 
даннымъ, развивая Формальное слЪдств!е, адвокатъ истца доказалъ 
подложность зав5щатшя и выигралъ дЪфло во всЪхъ инстанщяхъ; но 
попади онъ на опытнаго противника, тотъ въ самомъ началЪ дЪла 
обрЪзалъь бы его на основан вышеприведеннаго закона, не допу- 
стивъ его даже до производства сл дствя. 

5) Запрещается принимать иски на завфщан!я, когда кто объ- 
явитъ, что завъщаньыт деньги и вещи родовыя. Но законъ говоритъ 
ясно, что деньги и вещи—движимость, которая причисляется къ соб- 
ственности благопруобрЪтенной; собственность же благопр!обрЪтен- 
нал подлежитъь полному, неограниченному распоряженю собствен- 
ника; поэтому излишнимъ уже становится повторене: деньги и ве- 
щи, завЪщанныя кому либо, не могутъ быть названы родовыми. Да 
и начат!е подобнаго иска не должно бы быть никому воспрещено: за 
объявлеше подобной юрилической нел$ности истецъ подвергнется 
штрафу. Вообще во всЪхъ вычисленныхъ много случаяхъ, запреще- 
вемъ принимать иски предоставляется судамъ произвоть — при- 
няття или непринятия иска, отъ чего проистекаютъ тысячи дЪло- 
Упоизводствъ, не имфющихъ юридическаго значеня: по теор!и они 
неосновательны, на практик5—вредны и отмфнеше ихъ сократитило 
бы дЪла высшихъ инстанций, и тяжушщеся выиграло бы время и по- 
лучили бы своевременное удовлетвореше. ` 

В) Кь нравственнымъ началамъ, по которымъ законъ воспре- 
щасть начинать и производить иски, относятся слЪдуюпия: 

1) отцу воспрещаетея оспоривать законность рождения его дЪтей: 
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а) въ гнЪвЪ на дЪтей или на ихъ мать, а свою жену; 

6) если немалое время имфвъ ихъ (т. е. дЪтей) у себя въ домЪ, 
признаваль своими дЪтьми, а мать, и по рождеши ихъ, своею 
женою. 

а) Если кто нибудь ршается доказывать судебнымъ порядкомъ 
незаконность рожден!я своихъ дЪтей, т. е., не только запятнать имя - 
ихъ и ихъ матери, но и свое отдать на позорище общества; то по- 
добныя дЪла никакъ не могутъ совершиться въ хладнокровномъ со- 
стоянш, развЪ нашолся бы человфкъ безъ совфсти, чести и сердца. 

_в) при мачихЪ (”). 

6) Законъ о признаванти немалое время жену и дЪтей своими и 
о проживани ихъ съ ними — неясенъ въ высшей степени: что долж- 
но подразумЪвать подъ словами, «не малое время»? И въ чемъ 
должно заключаться признаване. Если 10-ти лЪтнюю давность раз- 
пространить на всЪ гражданския дЪла, то слЪдовало бы снова немалое 
время замфнить общей земской давностью; но и тутъ будетъ недора- 
зумнте: родится вопросъ—съ какого момента считать эту давность? 
поэтому лучше будетъ сказать, что послЪ 10-ти лЬтняго возраста 
ребенка, его рождеше узаконяется. Признаване же можетъ заклю- 
чаться въ словахъ и на письмЪ; поэтому въ подобныхъ дфлахъ до- 
пускать общия судебныя доказательства. 

в) Отцу запрещается оспоривать законность дЪтей при ’мачихЪ. 
Читая наши нацлональныя иЪсни, находишь большое предубЪждеше 
народа противъ дЪйствий и поступковъ мачихи съ пасынкомъ и пад- 
черицей; это предубЪ ждене вытекаетъ изъ противоестественныхъ 
отношенй, существующихъ между т5ми и другими. ЧеловЪкъ же- 
натый предается весь женЪ своей и, по справедливому выражению на- 
шего закона, любить ее, какъ собственное свое тЪло; отъ этого есте- 
ственно проистекаеть и любовь его къ ея дЪтямъ. Мачиха же, по 
своей женской природЪ, подозрЪваетъ постоянно мужа въ томъ, 
что онъ не любигъ ее такъ сильно, такъ нЪфжно, какъ первую 
жену, и если у него есть отъ послЪдней дЪти, малЪйшая ласка, за- 
ботливость и вниман!е къ нимъ отца возбуждаетъ и разжигаетъ въ 
ея сердцЪ ревность и зависть то.за себя, то за ея дфтей; въ 0со- 
бенности же ся ненависть къ дЪтямъ ея мужа отъ первой жены 
увеличивается, когда по какимъ нибудь обстоятельствамъ эти дЪти 
превосходятъ ея дЪтей состолшемъ, красотой, умомъ или когда все 
родовое имущество ея мужа должно отойги къ пасынкамъ, а ея до- 
чери получаютъ только '/, часть этого имущества. ИмЪя такимъ 
образомъ въ виду враждебныя отношен!я мачихи къ пасьшкамъ п 


(ЧТ, Хот. 124. 
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падчерицамъ и вмян!е ел на мужа, законъ и запретилъ послЪднему 
оспоривать законность рожден я дЪтей его отъ перваго брака при 
мачихЪ. Положимъ, что это постановлеше совершенно справедливо; 
но какъ вы подведете подъ это правило слфдуюцщий случай: нЪкто, 
положимъ, Бобровъ поссорится съ женою, и они расходятся и разъ- 
Ъзжаются (”) по разнымъ городамъ; жена его Ъдетъ въ Петербургъ, 

ведетъ дурную жизнь и приживаетъ, положимъ, 10 дЪтей; имЪя доку- 
менты, что она не вдова, а за-мужемъ, она креститъ всфхъ этихъ дЪ- 
тей назимя мужа. Между тЪмъ этому послфднему неизвЪфстньыг про- 
дЪлки его жены; но вдругъ она умираетъ, Бобровъ женится вторично 
и тутъ является къ нему 10 человЪкъ, не только носящих его имя, 
но претендентовъ на его родовое имущество. Родовое имущество, 
какъ извЪстно, не подлежитъ завфщаню; слфдовательно Боброву 
остается продать это имущество, а то послЪ его смерти оно отойдетъ 
къ незаконнымъ дЪтямъ его жены; въ этомъ родовомъ имуществЪ 
лежитъ прахъ и родителей и предковъ Боброва, и въ немъ соединены 
‘много свЪтлыхъ его воспоминанй, —вотъ Бобровъ и поневолЪ дол- 
женъ былъ бы начать процессъ — о незаконности рожденя дЪтей 
его первой жены.... МнЪ кажется, что во избЪжан!е такихъ печаль-— 
ныхъ послЪдств можно было бы предоставить каждому етцу без- 
условное право начинать опровержене законности его дЪтей; но съ 
тфмъ, что если его споръ окажется неосновательнымъ, то за непра- 
вильное начинане иска подвергнуть его извЪстному уголовному нака- 
занйо, напримЪръ, 5-ти и 6-ти лФтнему заключению въ тюрьм%, по 
важности такихъ дЪлъ; потому что процессомъ своимъ истецъ поро- 
чить имя покойной своей жены и дЪтей ея. Въ процессахъ о незакон- 
ности рожден я лица не играютъ никакой роли ни гнЪвъ родите- 
лей, ни мачиха; какъ въ каждомъ процессЪ, и въ этихъ дфлахъ сущ- 
ность въ судебныхъ доказательствахъ, по которымъ и рЪшается 
данное дЪло; гифвъ же родителей и существоване мачихи суть 
внЪшнтя явлентя, не играюция никакой роли въ процессЪ. Вообще во 
всфхъ гражданскихъ дЪлахъ не обращается внимане на душеввыя 
побуждентя, а на самый фактъ; такъ напримфръ, кому какое дЪло, по 
какимъ побуждентамъ я представляю ко взысканйо вексель—по злоб% 
ли на отвЪтчика, или отъ того, что онъ не платитъ денегъ?... | 


* 
(*) Хогя это запрещено закономъ, но на практикЪ вы найдете тысячи та- 
кихъ примЪровъ. 
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ГЛАВА УП. 


о вызов Ъ ОТВЬТЧИКА КЪ СУДУ И ПОСЛЬДСТВТЯХЪ НЕЯВКИ. 


а) О способть вызова. 


НО ОБЩЕМУ ПОРЯДКУ СУДОПРОИЗВОД- 
СТВА; 

«Въ слЪдстые поданнаго иско- 

ваго прошен!я, по опредЪленйю 

суда, отв$тчикъ вызывается къ 


ПО КОММЕРЧЕСКИМЪ СУДАМЪ. 


«Повфстки посылаются нахо- 
дящимся въ томъ жегородЪ чрезъ 
приставовъ или присяжных слу- 


жителей; отсутствующимъ же въ 
уБздЪ—по почтЪ или чрезъ на- 
рочнаго` по желан1ю и на счетъь 
истца (“*). 


суду двоякимъ образомъ: или по- 
вЪсткою чрезь полицию, когда 
мЪстожительство или пребыване 
его известны; въ противномъ 
же случаф—чрезъ публикацлю въ 
вЪъдомостяхъ столичныхъ и гу- 
бернскихъ (“).» 

ПовЪстка вызова доставляется 
тяжущемуся чрезъ мфстную поли- 
ию; но если требуется личная 
высылка къ суду участвующаго 
въ дЪлБ, живущаго внЪ дЪйствя 
мЪстной полищи, то дЪлается о 
томъ сношенте чрезъ губернское 
правлене (^*) 

Хотя способъ вызова отвЪтчика въ суду совершеннЪе въ коммер- 
ческихъ судахъ, нежели въ общихъ судахъ имперш, но не лишенъ 
и въ свою очередь недостатковъ; разсмотримъ то и другое: 

1) Посылка коммерческими судами повЪстки не чрезъ нолицш, а 
чрезъ своихъ присяжныхъ или приставовъ, имфетъ то преимуще- 
ство, что полиши не обременяются отъ тхъ судовъ излишними дЪ- 
лами и коммерческия дЪла не подвергаются неудобствамъ, проистекаю- 
щимъ отъ медленности дЪйств полинлй; слЪдовательно по этимъ 
дЪламъ сами собою уничтожаются всЪ дЪлопроизводства и жалобы. 
КромЪ того, въ экстренныхъ случаяхъ судъ можетъ дЪйствовать и 
энергически. 

2) Обище суды не иначе могутъ вызвать къ суду отвЪтчика, какъ 
по законному постановленю объ этомъ предмет$; для коммерческихъ 
судовъ это необязательно: они могутъ прямо посылать повестки 


(*) Т. Х, ст: 2279, 9287, 2296 и 2666. 
(*).Т. Х, ст. 2987, 
О 3: сы 125 
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безъ опредЪлен!й; но мног!е изъ нихъ слфдуютъ рутинному порядку 
законныхъ постановленй. Эти-то законныя постановленя можно бы 
уничтожить, съ предоставленемъ гражданамъ безусловнаго права 
суда, а необходимость послЪдняго указана мною въ предшество- 
вавшей главЪ. 

3) Въ законахъ объ общихъ судахъ сказано, что повЪстка посы- 
лается чрезъ мльстниую полищю. Но что должно подразум$вать подъ 
словомъ: мЪетная полицля? Та ли, которая существуетъ въ округЪ 
суда, или въ мЬстопребыванш отвЪтчика? Разръшеше этого вопроса 
мы находимъ въ томъ же законЪ, гдЪ говорится, что если требуется 
личная-высылка къ суду участвующаго въ дЪлЪ, живущаго внЪ дЪй. 
стыя мьстной полищи, то о томъ судъ сносится съ губернскимъ 
правлешемъ {?). ЗдЪеь подъ словомъ «мЪстная полищАя» должно под- 
разумЪвать находящуюся въ округ суда; чрезъ кого же долженъ 
судъ посылать повЪстку отвЪтчику, когда онъ находится въ другомъ 
у5здЪ и губернии? Въ первомъ случаф—чрезъ губернское ли правае- 
нге или ту полицю, гдЪ находится отв$тчикъ? во второмъ—чрезъ 
свое ли губернское правлеше или чрезъ то, въ губершш которой от- 
вЪтчикъ находится? 

4) Вызовъ чрезъ публичныя вЪдомости отвЪтчиковъ къ суду въ 
коммерческихъ судахъ не существуетъ; а этотъ законъ можно бы 
распространить и на эти судьт, только не въ такомъ видЪ, какъ онъ 
ньнЪ существуетъ, а въ сл5дующемъ: вызовъ отвЪтчиковтъ, когда 
они не находятся въ округЪ суда, чрезъ губернсюя правлен!я или 
полищш, должен быть уничтоженъ, по несовершенству этого спо- 
соба; и если мЪстопребыван!е отвЪтчика извЪъстно и онъ находится 
въ другомъ уфздЪ или губернш, то: 1) повЪстка должна посылаться 
къ нему чрезъ присяжных того суда, гдЪ отвфтчикъ имЪетъ пре- 
быван!е; если же въ этомъ мЪетЪ онъ не будетъ найденъ, то считать 
его безвЪствоотсутствующимъ; 2) кромЪ этого, должна быть сдЪ- 
лана публикашя въ офФФищальныхъ газетахъ (“) столичныхъ, 
мЪстной и той губернш, гдЪ отвЪтчикъ имфетъ жительство. Коммер- 
ческому суду должно быть предоставлено право публикаци, потому 
что законъ предоставляетъ иногороднымъ лицамъ въ контрактахъ 
назначать для своего разбирательства извЪстный коммерческий судъ; 
его вЪдЪчию подлежатъ также всЪ лица, ииъюция торговыя сдЪлки 
съ лицами подв5домственными коммерческимъ судамъ. 

5) Такъ какъ коммерческимъ судамъ не предоставлено право по- 
сыхлать повфстки чрезъ полишли, а отправлять ихъ съ присяжными 
п приставомъ они могугъ только въ своемъ УЪздЪ, то нЪкоторые 
коммерческе судьт, когда отвЪтчикъ находится въ другомъ уфздЪ 


* - й ы 
(*) Но не въ однихъ Сенат скихъ ВЪфдомостяхъ, которыя нё мног{е читаютъ. 
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или губернш, приняли такой порядокъ дЪлопроизводства: по полу- 
ченш ими исковаго прошеня, они копо съ него отправляютъ къ 
отвЪтчику или чрезъ губернское правлеше или чрезъ ту полицию, 
гдЪ отвЪтчикъ имфеть мЬстопребываше, и требуютъ отъ него объ- 
ясиешя. Исковое прошен!е иногда гуляетъ такимъ образомъ по раз- 
нымъ полищямъ и правлентямъ года два, и если данный коммерческ:й 
судъ придерживается рутиннаго понятия и того порядка, что для пол- 
ноты: дЪла требуется отъ истца опроверженще отвЪфтчика, а отъ этого 
послЪдняго такъ называемое доказательство, то изъ этого можете 
заключить, сколько лЪтъ потребно, чтобы дЪло было пополнено. Я 
знаю одинъ изъ нашихъ южнвыхъ коммерческихъ судовъ, гдЪ подоб- 
ное дЪло въ теченйе 5 лётъ дошло только до отроверженя. 


6) о срокъ явки отвтьытиика къ суду. 

Какъ въ общихъ судахъ, такъ и въ коммерческихъ, общее пра- 
вило для опредфлешя сроковъ явки отвфтчика къ суду есть то, что 
оно зависитъ отъ усмотръшя суда ('). Но для коммерческихъ су 
довъ крайни предЪлъ этого срока тахилит — для наличнаго отвЪт- 
чика — 3-хъ-дневный, а отсутствующаго — поверстный, полагая по 
30 верстъ на день; шипит еще точнфе опредЪленъ. Коммерческий 
судъ долженъ этотъ срокъ сократить даже до 1 часа, въ чрезвычай- 
ныхъ и настоятельныхъ случаяхъ, когда дЪло идетъ: 1) о задер- 
жанш отвЪтчика (), подозрЪваемаго въ намфренйг скрыться; 9) о 
наложен запрещенйя на его товарьт, деньги и другое движимое 
имущество; 3) о сухопутныхъ и водяныхъ торговыхъ отправле- 
вахъ (5). 

Эги предЪль: не постановлень: для общихъ судовъ, когда отвЪт- 
чикъ на лицо; только для отсутствующаго опредЪлень: сроки поверст- 
ные. О времени же изготовления повЪстки на вызовъ отвЪтчика для 
коммерческихъ судовъ существуетъ правило, что повЪстка изготов- 
ляется въ тотъ же день приставомъ; для общихъ же судовъ не су- 
ществуетъ никакого срока: оттого по общимъ судебнымъ дЪламъ 


случаетсл, что повфстка посьтлается и чрезъ годъ: поэтому по- 
лезно было бы распространить этотъ срокъ для посылки повЪетки 


и на эти суды, въ особенности если у нихъ отнята будетъ обязан- 
ность разсуждать и опредЪлять, слЪдуетъ ли или нЪтъ принять искъ. 
Поверстные же сроки могли бы быть замфнень: болБе опредЪлитель- 
ными, а именно ихъ слЪдуетъ переложить на время такъ: назначить 
для отсутствующихъ отв Ътчиковъ, находящихся въ другомъ уЪфзд— 
9хъ-недЪльный, для проживающих”ь въ смежной губерни—мЪсяч- 
ный, для дальныхъ губернй —4-хъ-мЪселчный, а для проживающих 


(*) Т. Х, ст. 1697 ит. ХЬ ст. 1377. 
(5((°) Т. Х, ст. 2985. 
Т. ХГ, ст. 1231, 1383 и 1384. 
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за границею и безвЪстноотсутствующихъ — '/-годовой (!); въ эти 
сроки отв№тчики могутъ явиться или прислать въ судъ своихъ повЪ- 
ренныхъ, ‘тБмъ боле, если бы было допущено общество присяж- 


ныхъ стряпчихъ. 
в) О препятствеяхь в5 лвкъ отвтьтчика. 

Законы наши о препятствяхъ явки отвфтчика въ суду основа- 
тельнь, только требуютъ въ нЪъкоторыхъ статьяхъ разъяснения, а 
именно: 

1) По общимъ законамъ сказано, что причиною неявки можетъ 
быть задержаше подъ стражею, а при судЪ по ФормЪ сказано, — за- 
держаше въ другомъ судЪ; то и другое—предметы совершенно раз- 
личные: можно быть необязательно задержаннымъ въ судЪ, по ка- 
кому нибудь дЪлу; а находящийся подъ стражею обязательно задер- 
жанъ. Не лучше ли было бы сказать, что арестован!е истца соста- 
вляетъ препятствие къ его явкЪ? 

2) По общимъ законамъ, болЪзнь отвфтчика, препятствующая 
ему отлучиться изъ дому, и болЪзнь жены можетъ быть причиною 
неявки его въ судъ; но между болЪзнями бываетъ разница, напри- 
мЪръ насморкъ и горячка; поэтому весьма справедливо законъ о 
коммерческих судахъ присовокупляетъ: «тяжкал болтьзнь». 

3) Законъ коммерческаго судакъ этимъ препятств!ямъ отноеитъ— 
кончину блиэжняло родственника, жившаго въ домЪ отвЪтчика; а 
общие законы объясняютъ, что ближними родственниками отвЪтчи- 
ка считаются родители, жена и дЪти, и при этомъ не требуетъ вовсе, 
чтобы они жили у него въ домЪ, а они могутъ быть даже въ отлуч- 
кЪ; посльднйй законъ мнЪ кажется справедливЪе перваго (°). 

4) Для уважительности препятствй, говоритъ обииЙ законъ | 
справедливость ихъ должна быть изсльдована судомъ. Но вЪдь из- 
слЪдован!е не такъ-то легко, въ особенности если отвЪтчикъ быль 
въ другой губернш или за границею; поэтому законъ о коммерчес- 
кихъ судахъ, требуя также доказательствъ о причинЪ. неявки въ 
судъ, присовокупляетъ: если отсутствующий отвЪтчикъ, отправясь 
въ путь для явки къ суду, въ дорогЪ заболЪетъ или задержанъ бу- 
деть другими непредвидЪнными препятств!ями, то онъ обязанъ 
предъявить о томъ немедленно мЪстному начальству или полищи, 
которыя должны увфдомить о томъ судъ. Такое постановлеше ленЪе_ 
неопредЪленнаго выражен!я «изслЪдовано судомъ» (4). Только жаль, 
что этотъ законъ говоритъ лишь о препятствяхъ, встрЪчающихся 


(') Но ст. 2298, т. Х, срокъ дая явки въ судъ лицъ , находящихся за гра- 
ницею—годичный, но этотъ срокъ слишкомъ длиненъ. 

(2) Т. Х. ст. 2244 и 3126. 

(5) Т. Х. ст. 2294 и 3126. 

(4) Т. ХГ. ст, 4492 и 1388. 
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65 дороть; еге бы слфдовало распространить на всЪ возможные 
случаи. 


г) О послъдствтяхв неявки отвтъьтиика кз суду. 

По общему порядку судопроизводства, неявка отвЪтчика къ суду 
влечетъ за собою обвинеше его въ искЪ, исключая дЪлъ крЪпост- 
ныхъ, которыя р$шаются по имфющимся въ дЪлЪ доказательствамъ. 
Коммерчесые же суды за неявку отвЪтчика къ назначенному сроку - 
только штрахуютъ его отъ 15 до 150 р. сер. и разсматриваютъ дЪло 
по доказательствамъ одного истца, пока не явится отвЪтчикъ, кото- 


рому тогда предоставляется право опровергать данныя истца (“). 
Первый законъ, мнЪ кажется, справедливЪе втораго: неуважене къ 


судебной власти и неявка.по ея вызову, безъ законныхъ доказа- 
тельствъ о причинахъ, побудившихъ его къ этому поступку, есть 
проступокъ, съ которымъ не соразмЪряется полагаемый закономъ 
штрафъ отъ 15 до 150 р.; богачъ поэтому можетъ пренебречь судомъ 
и не повиноваться его требован!ямъ, по малозначительности этого 
штраха. Притомъ этотъ штрахъ положенъ въ томъ случаЪ, когда 
отвЪтчикъ лвится въ судъ до р5шешя дЪла; когда же до его явки 
дЪло ръшается, то онъ ужь никакому штрафу не подлежитъ. ДЪло 
по апелляпли онъ переносить въ правительствуюцщий сенатъ, куда 
и представляетъ доказательства неправильности притязанй истца; 
такимь образомъ онъ и обошолся безъ коммерческаго суда. МнЪ 
кажется, что законъ о штрафахъ слЪдовало бы разъяснить или же 


подчинить коммерческие судьг общему закону о послЪдетвляхъ не- 
явки отвЪтчика. 


ГЛАВА УШ. 


ОБЪ ОТВОДЗ СУДЕЙ. 


Тяжуштеся, имъюпие причину подозрЪв!я на кого либо изъ судей, 
имЪютл» право просить объ устранеши его. (“"). ЗдЪеь раждается 
вопросъ: отъ одного ли окончательнаго рЪшен!я дЪла или отъ всего 
дЪлопроизводства? Хотя въ статьЪ 2312, т. Х сказано, что отводъсу- 
дей тяжущимися долженъ быть предъявленъ прежде начатля произ- 
водства дЪла; но такъ какъ въ ст. 2310, т. Х говорится, что судья, 
состоящий въ близкомъ родствЪ и дружбЪ съ тяжущимся, долженъ 
самъ устранить себя отъ сужденя дЪла, и во многихъ других стать- 
яхъ мы находимъ тоже самое, то слЪдовало бы эти законьт разъяс- 
нить. И я думаю, что если въ правЪ отвода судей находятъ гарант!ю 
правосуд1я, то судьи должны быть отводимы прежденачат!я иска или 
дачи отвЪфта, потому что отъ длопроизводста зависитъ и самая 


`` @) тх ат. 9292, 2754 и 3123; т. ХИ. ст. 4394, 3394, 4395. 
(**) Ст. 2305, т. Х. 
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участь процесса; при этомъ должно принять во вниман!е, что если 
во время дЪлопроизводства откроются обстоятельства, могупия по- 
дать поводъ къ подозрЪнно, то тяжущийся не долженъ быть лишенъ 
права отвода. Въ уставЪ же торговомъ (') прямо сказано, что отвЪт- 
чикъ, какъ только явится въ судъ, по вызову, долженъ объявить 
свой отводъ. 

Относительно же причинъ отвода по нашимъ законамъ мнЪ нЪ- 
которые кажутел не сове5мъ основательными. 

1) «Судья отводится, (2) если онъ часто имфетъ въ обществ№ съ 
истцомъ или отвЪтчикомъ тайное обхождене, или когда видЪли его 
часто шептавшалося съ тяжущимся на ухо.» Въ обществЪ судья мо- 
жетъ очень часто встрЪчаться съ тяжущимся, можетъ имЪть съ нимъ 
тайное обхождеше по тысячЪ другихъ дЪлъ и шептаться съ нимъ 
на ухо можетъ о какомъ нибудь вздорЪ, который совфстно громко 
сказать или который касается личпо ихъ; но изъ такихъ признаковъ 
вовсе нельзя заключить, что совЪсть судьи нечиста и что опъможетъ 
быть пристрастенъ въ сужденшт о дЪлЪ. 

2) Недопущеше судьи къ рЬшенио дЪла, когда онъ находится 
въ дружбЪ и родствЪ или свойствЪ съ тяжущимися до 4-Й степени, 
также, по мнЪн!ю моему, несправедливо, тЪмъ болЪе, что въ нЪкото-— 
рой степени это признаетъ и торговый уставъ, сдЪлавъ для свойства 
ограничене до 2-й степени; это огравичене можно бы распростра- 
нить и на родство. Что же касается до дружбы, то напрасно законо- 
дательство страшится ее въ ХХ вЪкЪ, когда на каждомъ шагу осу- 
ществляются слова Крылова: «а брось-ка только кость, такъ что твои 
собаки; » да и чЪмъ вы докажете дружбу двухъ данных лицъ?... 

3) «Отводъ судей, рЪшавшихъ дЪло не въ пользу тяжущагося, ко- 
торый взялъ на это рЪшенше апеллящию и потомъ требуется въ тотъ 
же судъ по другому дЪлу, не признается законнымъ подозрЪнемъ. » (3) 
Но тяжущся въ этомъ случаЪ, кажется имфетъ больше права по- 
дозрЪвать судью въ пристрастш, нежели тогда, когда судья имфетъ 
съ его противникомъ тайное обхождене и шепчется съ нимъ на 
ухо? Если ужь допускать отводы судей, то они могли существо- 
вать при всЪхъ дЪлахъ, сколько бы ихъ ни было у тяжущагося въ су- 
дЪ: съ одного его противника судья могъ взять взятку, съ другимъ 
состоитъ въ дружбЪ и такъ далЪе; даже если съ однимъ и т6мъ же 
противникомъ тяжущся имфетъ разныя дЪла въ даниомъ судЪ, то 
при производств перваго дЪла онъ можетъ имЪть одно подозрЪш!е, 
при второмъ и третьемъ — получить новые поводы подозрЪ вия. 

м. ФИЛИППОВЪ. 


| Т. ХГ, ст. 1399 и 1340. 


СЫ 
(2) т. Х ст. 2306, п. 8, 
(8) т, Х, ст, 9308, 
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ЛЮДОлЬСКО - ВИТЕБСКИЙ ОТВУЧИЬ, 


Современная литература коснулась откуповъ. 

Чтобы видЪть откупное дЪло, нужно начать съ кабаковъ. Въ ка- 
‘бакЪ сидЪлецъ—диктаторъ; онъ знаетъ только одну власть—власть 
откупщика, одинъ законъ—его волю, одну цфль — грабить народъ, 
грабить, грабить и грабить вс$ми способами: тугь обмЪръ, тутъ 
обсчитыванье, тутъ’съ пьянаго снимаютъ одежду, тутъ крадутъ у него 
изъ кармана деньги, тутъ. вода съ виннымъ запахомъ и примЪсью 
какого нибудь раздражающаго вещества для обмана вкуса, тутъ заку- 
ски, возбуждаюция жажду, тутъ же и всЪ соблазны для животной 
жизни, тутъ музыка, туть женщины, тутъ разньызя сов ьщантя, тутъ 
же клубъ воровъ и грабителей, тутъ сочиняются ябедь!, тутъ заду- 
мываются преступленя. И изъ всего этого, грунпируемаго искус- 
ствомъ цаловальника, текутъ золотыя рЪки въ карманы откушци- 
ковъ. На этихъ поддонкахъ русской жизни созидаются несмЪтныя 
богатства. Таковы кабаки были, таковы они нынЪ, таковы они 
будутъ. 

Обратившись отъ кабаковъ къ откупнымъ конторамъ, увидимъ 
дЪла другаго рода. На рукахъ управляющаго или самаго откупщика 
устройство разныхъ дЪлъ и дЪлишекъ или, по выражению г. Коко- 
рева, покупка невидимаго товара, называемаго уклоненемъ отъ пра- 
виль. Тутъ составляются отчеты о ходЪ откупныхъ дЪль. О Боже 
мой! разематривая эти отчеты вилимъ, что откупцики не имфютЪ 
выгодъ, а ежегодно несутъ миллюнные убытки. Несмотря на это, 
каждый годъ они надбавляютъ откупную сумму, покупаютъ себЪ 
дворцы и нагружаютъ карманы миллонами. 

Т. ХХ У.О тд. Ш. 


Я СОВРЕМЕННИКЪ. 


Откупщики пользуются существующимъ зломъ,—это АЪло очень 
дурное. Но еще хуже дЪлаетъ тотъ, кто, не довольствуясь для своего 
обогащеня зломъ существующимъ, изобрЪтаетъ новое зло; кто не 
только дЪлатель зла, но, такъ сказать, законодатель его; кто, про- 
кладывая новыя дороги злу, служитъ коноводомъ другимъ. 

Просимъ г. Кокорева сказать, справедливо ли такое мнЪнге, а за- 
тЪмъ начнемъ разбирать его оправдан!я, помфщенныя въ Русскомъ 
ВЪстникЪ (1858. Ноябрь. Книжка первая). 

Г. Кокоревъ говоритъ, что объ откупномъ дЪлЪ, извЪ5стномъ ему 
практически, онъ обязанъ подать свой голосъ на общее обсужденте, 
что онъ считаетъь нужнымъ представить объясненя противъ возник- 
ших на него нареканий за то, что онъ, писавпий противъ откуповъ, 
явился опять къ торгамъ. Глубокое уважене къ гласности, продол- 
жаетъ онъ, слЪдовательно и къ общему мнЪн!ю, заставляетъ его 
объяснить внутреннюю сторону его дЪйствй, которая до сего време- 
ни не могла быть высказана, чтобы не повредить цЪли послфдова-. 
тельнаго (?) уничтожен1я откуповъ. ВсЪ возникпия на него нападе- 
н1я, говоритъ онъ далЪе, его радовали, потому что онъ видЪлъ въ 
этихъ нападен1яхъ проявлене общественнаго надзора за дЪйстваями, 
имфющими связь съ общими интересами нашей жизни; онъ желаетъ, 
чтобы надзоръ этотъ неутомимо шелъ впередъ. 

Мы нарочно вьписали почти буквально его предислов!е, чтобы 
выказать его взглядъ на право общественнаго надзора за его дЪй- 
стыями. Отъ души радуемся такому стремленто г. Кокорева къ гла- 
сности, уже давно имъ высказываемому. 

И такъ изъ самаго предисловия видно, что статья г. Кокорева 
имЪетъ двЪ стороны или двЪ цфли: одна представляетъ его #ден по 
откупному дЪлу, и въ этомъ случаЪ г. Кокоревъ подлежитъ разбору, 
какъ писатель; другая представллетъ дъйствая г. Кокорева, какъ 
общественнаго дЪятеля, направленныя къ осуществлен!ю его идей; 
въ этомъ случаЪ онъ подлежитъ суду публики, какъ общественный 
дЪятель. | : 

Мы постараемся разъяснить его дфйствя съ той точки зръшя, | 
которая намъ представляется истинною. Не станемъ ‘обвинять его за 
то, что онъ представляетъ дЪло свое только съ одной стороны, для 
него выгодной; всякй, защищая свое дЪло, употребляетъ только тЪ 
аргументы, которые для него полезны. Но за то мы считаемль своею. 
обязанностно представить другую сторону дЪла; пусть же сопоставле- 
не разныхъ противныхъ обстоятельствъ и взгляловъ разъяснить. 
дЪло. Мы коснемся нЪкоторыхъ обстоятельствъ, можеть быть не-. 
приятныхъ дая г. Кокорева, но таково слЪдств!е гласности; кто свои. 
дЪйств!я предаетъ на судъ общественнаго мнЪн!я, тотъ все долженъ. 
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принять съ твердостю. Г. Кокоревъ объясняетъ не только свои дЪй- 
ств, но и свои помьишления, поэтому и мы вправЪ разобрать тайны 
его души, провфрить его слова съ его дЪйствями настоящими и 
прошедшими и посмотрЪть, на сколько можно довЪрять его словамъ. 

Степень общественнаго довЪр!я къ словамъ человЪка соразмЪ-— 
ряется съ впечатлЬьшемъ, которое производятъ факты, извЪстные 
намъ о его дБятельности. Въ этомъ смысяЪ положеше г. Кокорева 
невыгодно. Всфмъ извЪстно, что всЪ тЪ злоупотребления, которыя 
существуютъ нын%, создалъ самъ г. Кокоревъ. Участ!е его въ откуп- 
номъ дЪлЬ начинается лЬтъ 14 тому назадъ. 

ВначалЪ сороковыхъ годовъ было почти такое же неудовольствуе 
на откупа, какъ теперь; тогдашн!я злоупотреблен1я не идутъ въ 
сравнеше съ ныинъшвими, потому что'до 1847 года откупщики про- 
давали водку по опредЪленной откупными услов!ями цЪнЪ, а не по 
произвольной, какъ нынЪ; вино продавали изъ всЪхъ питейныхъ за- 
веденй, а не изъ однихъ только ведерныхъ, какъ нынЪ. При этой 
системЪ злоупотребленя главнымъ образомъ состояли въ чрезмЪр-- 
ной разсь:ропкЪ вина, что можно было преслЪдовать, если бы только 
этого хотЪли. Своекоштное заготовлен!е вина откупщиками, скрывая 
дфйствительную потребность вина, могло приносить вредъ казнЪ, а 
не народу. Но несмотря на то, что положеше народа было гораздо 
легче, чфмъ нынЪ, онъ все таки ропталъ. Потому признали необхо- 
димость измЪнить систему. 

Въ это самое время, именно въ 1844 году,г. Кокоревъ находился 
управляющимъ виноку реннымъ заводомъ г. Ж. въ Оренбургской 
губернш. Въ этомъ году г. Ж.5 повЪряя его, открылъ по управленю 
заводомъ злоупотреблен1я, сдЪлалъ на него начетъ и завель фФор- 
мальное дЪло. Г. Кокоревъь пошелъ на сдЪлку и г. Ж. прекратилъ 
АЪло по уплатЪ ему г. Кокоревымъ 4,000 руб. сер. 

По удален1и г. Кокорева отъ г. Ж., онъ въ 1845 году вступаетъ 
на службу въ Казани у откупщика ДЛ. д Ъсь онъ составилъ свой зна- 
менитый проэктъ акцизно-откупнаго коммисс!онерства, который ло- 
ставилъ ему и всзмъ откупщикамъ миллюонь. Въ Казани онъ на- 
шелъ доступь къ господину № №., который, отправивигись въ томъ 
году въ Петербургъ, рекомендовалъ г. Кокорева, какъ превосход-— 
наго управляющаго откупомъ, какъ составителя проэкта, который 
долженъ принести неисчислимьыя пользьт. Г. Кокоревъ, самъ явив- 
шись въ Петербургъ, извлекъ все, что только можно было извлечь 
изъ рекомендаши этого господина; онъ пустилъ свой проэктъ въ 
ходъ; а между тЪмъ въ г. ОрлЪ далается откупщикъ неисправнымъ. 
Г. Кокоревъ назначается туда коммисс1онеромъ. Въ чемъ же со- 
стояли его права? Онъ быль настоящимъ откупщикомъ, только ни 
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за что не отвЪчалъ: что выручалось, то шло въ казну; чего не выру- 
чалось, то падало на прежняго откупщика. Въ Орелъ онъ прибылъ, 
если не ошибаемся, въ началЪ 1846 года, заручившись предписан!ями, 
отношенями и прочимъ тому подобнымъ къ м5стному начальству, 
чтобы оно содЪйствовало во всемъ г. Кокореву, а также чтобы не 
вмЪшивалось въ его хозяйственныя распоряжен!я. Каковь: были эти 
распоряженшя, можно судить изъ того, что прежний откупщикъ не 
могъ собрать денегъ, необходимых для уплать: въ казну, а уг. Ко- 
корева выручка была гораздо боле, ч5мъ слЪдовало въ казну отъ 
прежняго откупщика. Чего же хотфть болфе? не ясно ли, что г. Ко- 
коревъ честнЪйпий коммисстонеръ? Правда, но вЪль это только одна 
сторона предмета; отчего не спросить у народа, какими притЪсне- 
ниями г. Кокоревъ извлекалъ изъ него деньги? 

Отлали г. Кокореву въ коммисс1онерское управлеше всЪ неисправ- 
ные откупа, а такихъ было тогда числомъ близко ста. Конечно г. Ко- 
кореву нельзя было усиЪть заниматься вс$ми откупамл, тогда окъ 
взяль къ себЪ въ помощьг. Мамонтова, теперешняго его компаньона: 
ВсЪ эти неисправные откупа поступали въ ихъ управлеше почти пе- 
редъ самымъ наступленемъ новаго откупнаго термина, а всякому из- 
въстно, что значитъ управлен!е откупомъ въ посл5дше его мЪсяцы. 
Управленше г. Кокорева не вездЪ было такъ продолжаемо, какъ начато 
въ ОрлЪ. Тутъ онъ по каждому откупу воспользовался случаемъ или 
дЪлать напускъ вина, или брать отступнаго за то, чтобы не дЪлать на- 
пуска, какъ это обыкновенно водится; эти деньги уже не попали въ 
отчеты. Принявъ во вниман!е значительное число откуповъ, быв-- 
шихъ въ его управлеши, можно себЪ представить, что г. Кокоревъ 
составилъ ссбЪ значительный капиталъ. Это было первое дЪло, ко- 
торымъ онъ положилъ основаше своему богатству. 

Для нЪкоторыхъ такя дЪйстия покажутся не особенно дур- 
ными, потому что онф всегда дЪлаются откупщиками. Правда, но 
дурное дЪло не становится хорошимъ отъ того только, что оно обык- 
‘новенно. Притомъ же откупщики поступаютъ такъ въ своем откупЪ, 
у нихъ обратилось это въ статью дохода, на которую они разсчиты- 
ваютъ, и потому, принимая откупъ, сами платятъ; но у г. Кокорева 
этого не было: принимая откупъ, онъ ничфмъ не рисковалъ, отступ- 
наго не платилъ, а самъ получалъ, тогда какъ это не ему принадае- 
жало. 

Пока г. Кокоревъ управлял неисправными откупами, его проэктъ 
акцизно-откупнаго коммисс1онерства прошелъ и былъ утвержденъ; 
на основан его произведены были торги на откупа съ 1847 по 1851. 
годъ; па нихъ г. Кокоревъ взялъ иЪсколько откуповъ, ифкоторые 
одинъ, а друг 1е въ компани съ братьями №№. Эти же братья № №, 
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‚ взяли и друге откупа одни, по указано г. Кокорева; теперь они 

значительные откупщики. 

За свой проэктъ г. Кокоревъ получилъ изъ казны 50,000 р. сер. 
и назначенъ казеннымъ коммисс1онеромъ на откупа Смоленской гу- 
бернш. ЗдЪсь первымъ дфломъ г. Кокорева было удвоить цЪну 
вина. Система г. Кокорева была вновЪ; мног1е еще не понимали 
ея сущности, но онъ сразу показалъ, какой имъетъ она смыслъ, т. е. 
назови полугаръ водкой и продавай по какой хочешь цзнЪ, —вотъ и 
все тутъ. 

Теперь г. Кокоревъ честитъ откупа, на чемъ свЪтъ стоить; он 
сколько разъ каялся, что принималъ въ нихъ участ1е, какъ будто бы 
не самъ онъ былъ виновникомъ нынЪшнихъ откупныхъ злоупотреб- 
левй. Можетъ ли сказать онъ положа руку на сердце, что, сочиняя 
свой тогдашнй проэктъ, онъ имфлъ въ виду благо народное, избав- 
лене народа отъ притЪсненй, которыя онъ териитъ отъ откупщи- 
ковъ, развише промьшиленности, сельскаго хозяйства, нравствен- 
_ ность народа, о которыхъ онъ такъ теперь заботится? НЪтъ, г. Ко- 
коревъ не можетъ сказать, что не зналъ сущности своего проэкта, 
не зналъ къ какимъ злоупотребленямъ поведетъ оиъ ; вслкй другой 
_ еще можетъ это сказать. Теперь онъ попираетъ эту систему; онъ го- 

воритъ, что отдаются на откупъ одни лишь уклоневтя отъ правилъ, 

_ потомъ восклицаетъ : неужели и въ наше время, когда является соз- 
наше многихъ общественных недостатковъ, будутъ производиться 
торги на то, кто больше даетъ за уклонен1я?... 

Когда онъ писалъ эти самыя правила, онъ зналъ, что смыслъ 

‚ ихъ — отдавать на откупъ злоупотреблен1я, но все-таки писалъ ихъ. 
Г. Кокоревъ былъ врагомъ общества, врагом русскаго народа. Че- 
ловЪкъ, принеспий такое необъятное зло народу, неужели думаетъ, 
что его словамъ можетъ быть еще вЪра? 

Въ чемъ сущность акцизно - откупнаго коммиссонерства? Въ 
томъ, что сборъ отъ продажи вина по этой системЪ однозначителень 
съ произвольнымъ на народъ налогомъ. И въ самомъ дЪлЪ, откуп- 

‚щикъ иметь право не продавать изъ питейныхъ домовъ вина ; онъ 
можетъ продавать въ нихъ только водки; это впрочемъ ниск олько 
не мЬшаетъ называть спеплальною водкою простой полугаръ; водк и 
онъ продаетъ по вольной цЪнЪ и постоянно се возвьипаетъ. Не зна- 
читъ ли это, что онъ беретъ на откупь сборъ съ народа такой сум- 
‚мы денегъ, какую только народъ въ состояни заплатить, покупая у 
‘него вино? Откупщцики пришли къ той мысли, что народъ вс деньги 
которыя останутся у него, за удовлетворевемъ самыхъ крайних 
нуждъ, пропьетъ; они говорятъ, что пьете не жюелудокв, а карманз, 
и потому нужно назначать на вино такую цфну, при которой изъ на 
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рода вытягиваются всЪ деньги. Чмъ у народа больше средствъ къ 
заработкамъ, т5мъ выше должно назначить цфну вина. Итогъ всегда 
одинъ и тотъ же— довести народъ до того, чтобы: у него никогда не 
было лишней копЪйки. Изъ этого всяк пойметъ, отчего огромныя 
наддачи на нынфшнихъ торгахъ: торговля и промьипленность въ по- 
слЪднее время у насъ получили большое развит?е; все дорожаетъ, трудъ 
рабочаго также, деньги дешевЪютъ сравнительно съ другими това- 
рами. Въ народЪ обращается денегъ много; откупщики увеличивают 
цфну вина, имъ нужно, чтобы народъ за то количество вина, которое 
для него потребно, заплатилъ всЪ лишнйя, находяпияся у него деньги. 
Народъ пльетъ и платитъ, потому что у него есть деньги, откупщики 
обогащаются; но казна вовсе не богатфетъ, потому что получаетъ 
отъ откупщиковъ, хотя и болЪе, чмъ прежде, но такъ сказать това- 
_ромъ, который дешевле прежняго; въ этомъ случаЪ нынфшняя боль- 
шая сумма равняется прежней гораздо меньшей. Вотъ, гдЪ разъяене- 
не нынфшнихъ наддачъ на откупа. И конечно откупа выдержать 
эти цфньг. Но уничтожьте теперь бумажныя деньги, приведите коли- 
чество ихъ въ тотъ размфръ, въ какомъ были онЪ лЪтъ 5 тому на- 
задъ, деньги вздорожаютъ, цфны на всЪ предметы и работу понизят- 
ся, у народа будетъ меньше денегъ, онъ будетъ меньше пить и откуп- 
щики — банкроты. Итакъ мы повторяемъ, что нынЪшняя питейная 
система есть сборъ произвольнаго налога съ народа откупщиками. 
Этими словами выражается все зло акцизно-откупнаго коммисс1онер- 
ства, этого творевя г. Кокорева. 

Изъ того, что мы сказали, видно, что г. Кокоревъ, виновникъ 
нынфшней откупной системы, зналъ все необъятное зло, которое 
она въ себф заключаетъ, когда предлагаль ее, что онъ первый 
осуществилъ эти злоупотреблен1я во время управленая своегб въ 
Смоленской губерши. | 

Одно четырехлЬте съ 1847 по 51 годъ показало несостоятель- 
ность системы акцизно-откупнаго коммисслонерства. Тогда увидЪфли, 
что эта система для народа еще хуже и тягостнъе прежнихъ отку- 
повъ, но по ненм$ нию другой готовой системьт она была оставлена 
еще на 4 года, съ 1851 по 55 годъ. 

Дъятельность г. Кокорева такова, что она отыскиваетъ безпре- 
рывно новое зло, новыя угнетен!я для народа, новые источники 
барьшшей для откупщиковъ. На этотъ разъ у него не было въ запас 
другой системы питейныхъ сборовъ, да онъ впрочемъ и не нуж- 
дался въ томъ; у него въ головЪ были уже средства извлечь и изъ 
этой системы новые барьипи отъ такого зла, которое еще не было 
осуществлено въ первое четырехлЬтте. И кто бы могъ подумать, что 
ещене вс откупныя злоупотреблен1я изчерпаны? Можнобыло только 


ПОДОЛЬСКО-ВИТЕБСЕЙ ОТКУПЪ. 7 


думать, что зло уже не можетъ идти дальше, что крайнй предЪлъ, КЪ 
которому оно пришло — система г. Кокорева; но оказалось, что еще 
много зла неиспытаннаго лежитъ въ откупахъ, и честь его откры- 
т1я принадлежитъ г. Кокореву. 


Онъ въ то время считался чЪмъ-то въ род Фанансоваго генЁя 
или оракула; мнЪв!я его выслушивались съ благоговЪемъ, предло- 
жения принимались съ готовностью. Его влянйо приписывается от- 
дача откуповъ съ 1851 по 55 годъ по многимъ губерн!ямъ, не раз- 
дЪльно по уфздамъ, какъ было прежде, а совокупно по цфлой губер- 
ни одному лицу или нЪсколькимъ, составившимъ компаню. Такое 
развит1е круга дЪйствйЙ и власти откушциковъ принесло самые ги- 

- бельные плодьт. Отсутств!е соревнователей на торгахъ на так1я боль- 

°пя операщи имЪфло конечно послФдствемъ стачку богатыхъ откуп- 
щиковъ между собою и низкую цЪну за откупа, потомъ необходи- 
мость смотрЪть сквозь пальцьт па всЪ злоупотреблен!я откупщиковъ 
и угнетене народа. Съ того времени въ особенности началось накоп- 
леше несм5тныхъ богатствъ у откупциковъ. 


Но изобрЪтательность г. Кокорева проявилась на торгахъ 1850 г. 
еще въ другомъ видЪ. Онъ уговорился съ нфкоторыми откупщика- 
ми образовать компантю для взят!я на откупъ губерний (.-Петербург- 
ской и Московской вполнф и всЪхъ уЪфздовъ другихъ губернии, 
черезъ которые пролегаеть Николаевская желЪзная дорога, съ 
тфмъ, что изъ всЪхъ этихъ мЪстностей будетъ образованъ одинъ 
откупъ. О такомъ предположенш, конечно, слЪфдовало бы объ- 
явить всфмъ откупщикамъ заранфе, чтобы они могли составить 
между собою компанио, такъ какъ одному человЪку такое дЪло 
было не по силамъ; но объявлен!е это было сдЪлано дня за два 
до торговъ на этотъ откупъ, а зъ такой короткЙ срокъ ничего не 
могло быть сдЪлано для составлешя компанй; такимъ образомъ ком- 
пан!я г. Кокорева, явившись вдругъ на свЪтъ Божий, сдЪлалась обла- 
дательницею такихъ золотыхъ розсьшей, которыя поспорятъ съ ка- 
лиФорнскими. Она взяла этотъ откупъ изъ платежа въ годъакцизно- 
откупной суммы 5,471,000 руб. сер. Тотъ же г. Кокоревъ устроилъ 
для той же компани другое большое дЪлю: это взяте на откупъ ак- 
цизнаго сбора по всему Новороссйскому краю и Бессарабской обла- 
сти совокупно, безъ раздфлен!я на губерни, за 1,900,100 руб. сер., 
такъ что вся Южная Росся очутилась въ однЪхъ рукахъ. Эти два 
дфла, устроенныя г. Кокоревымъ, вещи въ своемъ родЪ единствен- 
ныя; онЪ у откупщиковъ слыли подъ именемъ двух больших дтъл5 
и существовали до нын$шнихъ торговъ въ рукахъ почти однъхъ и 
тъхъ же лицъ. 
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Уже конечно г. Кокоревъ не можетъ сказать, что все это было 
сдЪлано имъ изъ патрютизма, въ видахъ блага народнаго. 

Иълио такихъ мЪръ, как мы сказали уже, было распространене 
власти откупщиковъ. ИзобрЪтатель этой системы и въ самомъ угне- 


теши народа оказался первымъ, можетъ быть только за исключе— 


н!емъ недавно умершаго откупщика Гол — ва, котораго впрочем 
вывелъ изъ ничтожества самъ г. Кокоревъ за его талантьт. Ни на 
одного откупщика не бьгло столько жалобъ, какъ на г. Кокорева. 


Наживши мил оны г. Кокоревъ теперь спокоенъ и безопасенъ, 


на совЪсти его не лежитъ преступленй; онъ говоритъ о патр!отиз- 
_мЪ, о благЪ народа, о вредЪ откуповъ; онъ путешествовалъ за гра- 
ницей, хвалитъ бытъ Англии; но знаетъ ли онъ, чему подвергся бь 
въ Англии совершитель дЪлъ, подобныхъ тЪмъ, о которыхъ Мы 
должны были бьг разсказать коснувшись этих жалобъ? 

Мь: уже сказали, что зло акцизно-откупнаго коммибс!юнерства 
обнаружилось еще въ первое четырехлЪ11е; въ течене втораго бы- 
ла составлена другая система питейной продажи; это система распо- 
рядительства, которая предполагалась ко введеню съ 1855 года и 
сущность которой заключалась въ томъ, что злоупотребленя откуп- 
щиковъ, существующия нынЪ, какъ беззаконе, облекались хормою 
закона. Но военныя дЪйствя, къ счасттю Росси, помфшали ея вве- 
денйо, а нынЪ по волЪ Государя мысль о введени ея окончательно 
оставлена. Итакъ на двухлЬте 1855 по 57 г. была оставлена си- 
стема акцизно-откупнаго коммисстонерства. `Откупа на эти два года 
раздавались безъ торговъ министромъ Финансовъ, при посредствЪ г. 
Кокорева. Хотя ему, какъ дЪйствовавшему при раздачЪ откуповъ ли- 
цу, не прилично было самому участвовать въ откупахъ, но онъ не 
обратилъ на это внимашя (°). 

Это еще ничего; но что сказать о томъ, какъ онъ требовалъ съ 
откупщиковъ на расходы, угрожая, что въ противномъ случаЪ за ни- 
ми не булутъ утверждены откупа? Мы полагаемъ, что эти суммы на 
расходы: просто должно назвать взяткою, т$мъ болЪе, что откупа на 

- 1855 и 56 годы пошли въ суммЪ меньшей противъ прежняго четы- 
рехльЬт!я на 3,806,000 руб. 

Наддача 1 милл!она на столичные откупа была представлена по— 
ступкомъ патр!отическимъ, хотя мы не видимъ тугъ патр1отизма, 
потому что доходы этого откупа въ предыдущее четырехльме бы- 
ли необычайньт; т5мъ менЪе мы назовемъ этоть поступокъ патр1о-— 
тическимъ, что по акцизнымъ откупамъ Новороссйскаго края той 
же компани была сдЪлана уступка въ годъ на 457,000 руб., да но 


(") Впрочемъ, чтобы выказать свой патр!отизмъ, сдЪлалъ по откупу Нико- 
лаевской желЪфзной дороги наддачу въ годъ на 1,000,000 руб. сер. 
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‚ другимъ откупамъ той же компани уступлено ‘до 100,000 руб. Оба 
эти откупа по случаю военнаго времени и скоплен1я въ нихъ огром- 
‚ ныхъ арм получили громадные барьшши, которые г. Кокоревъ хо- 
рошо предвитБлъ. По однимъ столичнымъ откупамъ, какъ говорятъ, 
чистый барьшиъ простирался до 8,000,000 р. въ годъ. О барышахтъь 
_этихъ можно судить потому, что на нынфшнихъ торгахъ за отку- 
па Николаевской желЪзной дороги, розданные по уфздамъ, дали до 
15,000,000, а за акцизные откупа Новороссйскаго края 4,022,000 
рублей. 

Въ это же время по привилегированнымъ. губернямъ чарочные 
откупа были отданы акцизнымъ откупщикамъ, потому будто бы, что 

‚ было затруднительно входить въ соглашен1е съ мелкими чарочными 
откупщиками, хотя такое соединеше чарочныхъ и акцизныхъ отку- 
повъ въ однфхъ рукахъ было противно коренному закону объ отку- 
пахъ. Эту затруднительность сношения съ мелкими откупщиками на- 
шелъ опять таки г. Кокоревъ, какъ главный въ этомъ дЪлЬ участ- 
никъ.. 

Такъ прошло еще двухлЬт1е. Кончилась война. Росселя увидала 
‚раньт, которыми поражено ел тЪло.: Начинается стремлеше къ само- 
сознаню, проявляется общественное минные, хотя безъ привычки 
слабо; всякое живое, трезвое слово принимается съ участемъ, лите- 
ратура поднимаегъ мног1е вопросьт, всЪ ждутъ чего-то новаго, луч- 
‚ шаго; объявляются торги на откупа на двухльме съ 1857 по 59 г.; 
`на нихъ является г. Кокоревъ, беретъ откупа, но вдругъ послЪ тор- 
говъ отказывается навсезда отъ дальнфйшаго участ!я въ откуппых 
операщяхъ, съ раскаянемъ говоритъ о своемъ прежнемъ участи, 
гремитъ проклятемъ откупамъ, объявляетъ себя другомъ народа, 

патр!отомъ; слава Кобдена и Брайта не даетъ ему покоя, онъ лите- 
раторъ, онъ ораторъ, онъ воображаетъ себя уже на пьедесталь, лю— 
бимцемъ народа!... 

Но что же это значить? Неужели онъ въ самомъ дЪлф отказался 
отъ откуповъ, всенародно признав ихъ подлымъ дфломъ? ДЪйстви- 
тельно`ли онъ у всЪхъ въ виду на почетномъ пьедесталЪ? НЪтъ, г. 

`Кокоревъ просто взгромоздился на подмостки ‘и оттуда показываетъ 
разные Фокусьг почтеннЪйшей публикЪ; но Фокусы прохессоровъ 
маги всфмъ извЪстны, никто не думаетъ ими обманываться, и пото- 
му г. Кокоревь вылумываетъ новые Фокусы, какихъ еще не пока- 
зывали его предшественники. Да, теперь уже нельзя, продавая пуб- 
ликЪ недоброкачественное вино, увЪрить ее, что она пьетъ спещаль- 


ныя водки лучщазо вкуса и качества. 
Правда ли, что г. Кокоревъ не участвоваль въ откупахъ съ 1857 


но 59 годъ? 
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Конечно, всяюй можетъ судить по своему, можетъ утверждать, 
что г. Кокоревъ дЪйствительно не содержалъ откуповъ въ этотъ пе- 
р1одъ, потому что имени его нигдЪ въ контрактахъ не было; но вЪдь 
остались же за нимъ откупа на торгахъ 1856 года, и откупа значи- 
тельные? — Видите ли, онъ свои паи по откупамъ продалъь своимъ 
компаньонамъ или ‘другимъ лицамъ, взявъ съ нихъ впередъ, по 
особой расцЪнкЪ, весь предполагавиийся на его паи въ два года до- 
ходъ. Мы не думаемъ, чтобы это значило не участвовать въ отку- 
пахъ. Мы даже положительно утверждаемъ, что это значитъ —уча- 
ствовать въ откупахъ. 

Но послЪ тЪхъ громовъ и молнй, которые онъ съ своихъ пед- 
мостокъ бросалъ въ откупа и когда далъ своему капиталу промьш- 
ленное и торговое направлене, учреждая разныя компани и выгова- 
ривая себф изрядную долю учредительскихъ процентовъ, кто бы 
могъ подумать, что г. Кокоревъ явится однимъ изъ дЪятельнЪйшихъ 
участниковъ на торгахъ 1858 года? 

Итакъ на обЪщан!е г. Кокорева оставить откупа должно смот- 
рЪть только какъ на особую уловку, посредствомъ которой онъ на- 
дЪялся войти въ довЪр!е публики и подготовить себЪ общирное поле 
для дальнЪйшей дЪятельности. — Прошедшая дЪятельность г. Коко- 
рева показываетъь намъ, надобно ли вЪрить его слову; можетъ быть 
онъ намъ возразитъ, что о настоящемъ нельзя еще судить по про- 
шедшему, что въ жизни человЪка бываютъ так1я обстоятельства, 
которыя измфняютъ его совершенно. Посмотримъ, дЪйствительно ли 
онъ измфнился. | 

Г. Кокоревъ такъ оправдывается въ своемъ участ!и въ откупахъ. 
Онъ говоритъ, что въ мартЪ мБсяцЪ представилъ министру Финан- 
совъ записку объ отмЪнЪ откуповъ, что записка эта не пошла въ 
ходъ, потому что до открыя торговъ осталось мало времени и 
устроивать новую систему было некогда. Поэтому онъ сталъ искать 
для осуществлешя своей мысли практическую тропинку. Онъ пред- 
положиль взять съ торговъ въ двухъ разнородныхъ губерняхъ 
акцизный сборъ съ вина и согласить праятеля своего Мамонтова 
взять въ т5хъ же губершяхъ всЪ чарочные откупа, а послЪ просить 
министра Финансовъ исходатайствовать у Государя ИмперРАТОРА раз- 
рЪшен!е уничтожить чарочные откупа съ обязанностйю платить за 
нихъ данную на торгахъ сумму; для возмщеня же этого расхода 
установить акцизъ вмЪсто 75 коп. по 1 р. 45 к. съ ведра; ему каза- 
лось, что разрЪшене произвесть этотъ опытъ не встрЪтитъ препят- 
ствля, такъ какъ казна ничего не теряетъ; но для того, чтобы имЪть 


успЪхъ въ своемъ предпр1ятш, онъ долженъ былъ участвовать въ 
торгахъ. 
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Итакъ г. Кокоревъ, по его объясненно, явился на торги для того, 
чтобы проложить путь къ принято его новаго проэкта по питейной 
части. Но котораго же проэкта? Того ли, о которомъ онъ подаваль 
въ мартЪ мфсяцф записку министру Финансовъ, или того, который 
осуществился? Изъ словъ его, что предложенная имъ мфра по По- 
дольской и Витебской губерн!ямъ заключаетъ въ себЪ начало всЪми 
° желаемаго разрушен1я откупной монополи, можно заключить, что 
эта система — переходная и что г. Кокоревъ еще смотритъ въ буду- 
щее, а потому главнЪйшая его мысль заключается въ той системЪ, 
которую онъ предлагалъ въ мартЪ мЪсяцЪ. Объ этой системЪ мы 
скажемъ послЪ, а теперь посмотримъ, что г. Кокоревъ дЪлаль на 
нынЪшнихъ торгахъ. 

Онъ увЪряетъ, что для предположеннаго имъ опыта имълъ въ 
виду взять именно Подольскую и Витебскую губернии. Положительно 
мы не можемъ знать, что было въ умЪ Кокорева, когда онъ явился 
на торги; чужая душа—потемки. Но всякому позволительно судить 
о какомъ бы то ни было предметЪ по тфмъ обстоятельствамъ, 
которыя имфются у него въ виду, и выводить заключене въроят- 
нъйшее. Вотъ это-то вЪроятиЪйшее заключене мы и намфрены вы- 

вести. 

Торги начинаются съ Сибири. На восточную Сибирь г. Кокоревъ 
дЪълаетъ страшныя налдачи. Исторя этихъ торговъ всЪмъ извЪстна. 
Съ однимъ изъ главныхъ откупщиковъ сдфлалось дурно, его почти 
вынесли изъ присутств!я и давали ему для освфжен1я холодную воду; 
на это время пр!остановили торги; г. Кокоревъ оставиль таки восточ- 
ную Сибирь за собою съ наддачею противъ прежней цфны до 9 мил- 
лоновъ рублей въ годъ. 

Представляется вопросъ, что побуждало. г. Кокорева участвовать 
въ торгахъ на так1я мЪфстности, которыя онъ никогда не думалъь 
дЪиствительно брать? Желаше ли выказаться, заслужить расположе- 
не и тЪмъ пробить себЪ тропинку къ осуществлению своихъ даль- 
нъйшихъ плановъ или просто увлечене откупщика, который не мо- 
жетъ удержаться въ предвидфнм барьиией? Намъ кажется, что по- 
слЪднее вЪрнЪе. Въ этомъ увЪряютъ насъ слова самаго Кокорева, 
который говоритъ: «ясно, что отдаются на откупъ уклоненя отъ 
правилъ. Кто по свойству своей натуры дерзновеннЪе, смЪлфе, тотъ 
расчитываетъ на эти уклонешя шире, размашистЪе и даетъ дороже, 
а робюй отстаетъ отъ торга ранфе»; потомъ когда уже возьмутъ 
откупа начинаютъ придумывать разныя «штучки». 

Онъ говоритъ, что много за нимъ осталось откуповъ, но всЪ 
откупа, гдЪ существуеть монопомя продажи, имъ переданы, кромЪ 
Царицына съ уфздомъ. За переданные откупа онъ, конечно, полу- 
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чилъ отступное; но чтобы Парицьить бьлъ имъ оставленъ за собою 
только для того, чтобы при постройкЪ Волжеко-донской желЪзной 
дороги рабоче могли получать хорошую чарку водки за законную 
цЪну, тому мы не повъримъ; это можно разсказывать только дЪтямъ, 
если имъ интересны так1я сказки. 

Да и почему же хорошую чарку водки, а не чарку хорошей водки? 
Это не все равно. Можетъ быть г. Кокоревъ сказалъ не то, что ду- 
малъ; мы даже оставимъ эти пустяки, хотя и предоставляемъ ему 
сказать, когда будетъ нужно, что онъ вовсе не объщалъ хорошей 
водки за законную цЪну. 

Намъ кажется, что оставить царицьынскЙ откупъ за собою г.. 
Кокоревъ могъ скорфе по слБлующимъ соображенямъ: онъ заду- 
малъ устроить между Волгою и Дономъ желЪзную дорогу, которая 
будетъ пролегать по`Царицьзнскому уЪзду; при работахъ будетъ 
много рабочаго народа, сл$довательно взять откупъ вьн`одно, про- 
чимъ откупщикамъ можеть быть неизвЪстно съ достовЪрност!ю, а 
можетъ быть и вовсе неизвЪстно, пойдеть ли по Царицынскому 
уфзду дорога, и отчаяннаго, соперничества на торгахъ быть не мо- 
жеть. 

И въ самомъ дЪлЪ царицынскйЙ откупъ пошелъ за 140 тысячъ 
рублей съ наддачею 93 тысячъ, или почти втрое дороже прежней 
цъны, тогда какъ друге города той же Саратовской губернш, въ 
которыхъ не имЪется въ виду такихъ предпраятШ, какъ проведеше 
желЪзной дороги, пошли гораздо дороже; такъ Аткарскъ съ 42,200 р. 
въ 202,000 р., т. е. почти въ 5 разъ дороже, Камышин съ 40.000 р. 
въ 161,400 р., т. е. слишкомъ въ 4 раза, Балашовъ съ 11,100 р. въ 
144,000 р. или въ 13 разъ дороже. Изъ этого сравненя мы можемъ 
видЪть, что царицынскй откупъ пошелъ еще очень дешево. Итакъ 
взяте этого откупа г. Кокоревымъ было просто дЪло расчета, а во- 
все не благодЪян1я для народа. 


Впрочемъ, если г. Кокоревъ и останется при мысли продавать 
вино по законной цфнЪ, то мы увЪфрены, что онъ въ убыткахъ не 
будетъ, это онъ лучше нашего самъ знаетъ и вЪроятно имЪлъ въ 
виду прежде. Выгоду эту онъ получить отъ того, что кромЪ усиле- 
ния продажи на м$стЪ онъ зальетъ сосЪдь!е откупа; о томъ, чтобы 
отъ правительства скрыть дЪйствительный расходъ вина—заботиться 
теперь уже нечего; всяк долженъ знать, что будетъ же конецъ и 
откупамъ. Если этому послБлуютъ и нЪъкоторые друге откупа, то и 
они будутъ въ такомъ же выигрыш. 


Теперь разсмотримъ дЪйств!я г. Кокорева относительно Витеб- 
- ской и Подольской губерний. 


ПОДОЛЬСКО-ВИТЕБСКИЙ ОТКУПЪ. 13 


Переторжка на Витебскую губерню производилась 14-го юля. 
На акцизный откупъ этой губерн!и явились два соперника: ` содержа- 
тель этого откупа Г. и г. Кокоревъ. Откупъ остался за г. Кокоре- 
вымъ за 600 тысячъ рублей въ годъ, тогда какъ онъ до этого шелъ 
только за 300,000. Отмщешя и возмездя— явлешя весьма обыкновен- 
ныя при торгах на откупа и совершенно согласны съ природою че- 
човЪческою: когда у откупщика иперебиваютъ выгодный откупъ, 
является желан!е подорвать соперника, возвышая сумму до чрезмЪр- 
ности, —тутъ уже не соревнователи, а враги. Такъ было и въ этомъ 
случаЪ. Откупщикъ Г. довель г. Кокорева до 600,000. Итакъ акциз- 
ная сумма по Витебской губернш увеличилась ровно вдвое, тогда 
какъ весь собранный акцизъ въ 1857 году составлялъ только 545,000. 
рублей, сл5ловательно его недоставало на оплату откупной суммы, 
не говоря уже о содержан!и откупа. Конечно г. Кокоревъ замЪтилъ 
свою запальчивость, но уже поздно. Первымъ его дЪломъ было по- 
будить г. Мамонтова взять всЪ чарочные откупа этой губерни; это 
дЪйстьте было единственнымъ средствомъ къ сиасеню. Когда всЪ 
чарочные откупа будутъ забраны тайнымтъ компаньономъ акцизнаго 
откупцика, то останется только чарочному откупщику взять въ арен- 
ду питейную продажу въ казенныхъ имфн1яхъ и арендовать главнЪй- 
пие помфщичьи шинки, чтобы, сдЪлавшись монополистомъ всей гу- 
бернш, учредить нфчто похожее на великороссйске откупа и тфмъ 
выйти изъ затруднительнаго положен1я. Тогда всЪ такъ и полагали, 
что эту самую мысль амЪеттъ г. Кокоревъ; и мы тоже думаемъ. Но 
такое явное соглашене г. Кокорева съ г. Мамонтовымъ и было при- 
чиною не совсЪмъ удачнаго исполнен!я ихъ плана: съ г. Мамонто- 
вымъ случилось тоже, что съ г. Кокоревымъ. Какъ скоро замЪтили, 
что г. Мамонтовъ хочетъ забрать всЪ чарочные откупа во чтобы то 
ни стало, прежше ихъ содержатели стали набивать цфну и такимъ 
образомъ сумма всфхъ этихъ откуповъ съ 167,100 руб. дошла до 
265,400 р., хотя вообще города Витебской губершя ничтожны и 
бфдны. Изъ сосфднихъ губерний ни одна не представляет такой зна- 
зительной наддачи на чарочные откупа, 

Если не одна только необходимость побудила г. Кокорева къ уни- 
чтожен!ю чарочныхъ откуповъ, а онъ имЪль эту мысль заранфе, какъ 
цЪль, а не какъ средство, то какъ согласить это съ тфмъ обстоятель- 
ствомЪ, что нЪкто Ф. въ тотъ же день посл окончан!я торговъ ска- 
залъ г. Кокореву или г. Мамонтову, что хорошо бы было вовсе упи- 
чтожить чарочные откупа? Такимъ образомъ дЪло представляется въ 
другомъ видЪ. Оказывается, что первую мысль уничтожешя чаром: 
ныхъ откуповъ подалъ Ф. и уже послЪ торговъ на Витебскую губер- 
ню; это обстоятельство сильно колеблетъь показан!я г. Кокорева, 
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что онъ это намфреве имЪфлъ еше до начала торговъ. Что касается 
до Подольской губерыи, то, какъ торги на нее были чрезъ два дня 
послЪ Витебской, мы не отвергаемъ, что г. Кокоревъ, торгуясь на 
нее, имЪлъ уже свои новыя предположеня, но все таки онъ не могъ 
знать, будутъ ли принять: его предположен1я. Или ему было это за— 
ранъе обЪщано? Въ такомъ случаЪ для чего онъ этого не говоритъ? 

При торгахъ на Подольскую губернию мы видимъ г. Кокорева 
уже болЪе осмотрительнымъ. Онъ, чтобы не встрфтить въ содержа- 
телЪ акцизнаго сбора этой губерши откупщикЪ Г., томъ же самомъ, 
который былъ такъ неуступчивъ по Витебской губернш, дЪйствуетъ 
слъдующимъ образомъ: требуетъ отъ Г., чтобы тотъ приняль его 
участникомъ по откупу въ 50 паяхъ; хотя Г.`и отказывался сначала 
отъ его товарищества, но какъ г. Кокоревъ угрожалъ поднять цЪну 
на этотъ откупъ до невозможности, то Г. согласиася. При этомъ г. 
Кокоревъ выговорилъ, чтобы откупъ на переторжкЪ остался за нимъ, 
т. е. былъ записанъ на его имя. Такъ и было: акцизный откупъ По- 
‚ дольской губерыи остался за г. Кокоревымъ за 1,732,000 руб. 

ЗдЪсь мы сдЪлаемъ отступлеше. Мы не понимаемъ возможности 
къ хорошимъ цфлямЪъ идти кривыми путями. Если г. Кокоревъ имфлъ 
добрыя намЪрения, то для чего онъ участвовалъ въ такъ называемой 
стодвадцатицстой компани? Конечно онъ хорошо зналъ, что суще- 
ствоваше и цЪль этой компан!и беззаконны. Мы не принимаемъ ссыа- 


ки, что и въ прежше, годы были домашн!е торги; г. Кокоревъ вЪдь не. 


претендуетъ на то, что онъ при прежнихъ торгахъ дЪйствовалъ хо- 
рошо. У откупщиковъ искони вЪковъ были домашше торги, но 
устроить компантю, въ которой 120 человфкъ членовъ, суждено бымо 
только при нынЪфшнихъ торгахъ. 

Для тъхъ, кто не знаетъ этого, мы должны объяснить, что цЪль 
этой компани и вообще домашнихъ торговъ не та, чтобы, посред- 
ствомъ стачки, остановить сколько возможно возвьшцеше цЪнъ на от- 


купа; но чтобы та сумма, которая по соображен!ю откупщиковъ недода- 


на казнЪ, шла въ пользу членовъ компани. Эти собран!я производи- 
лись въ нынЪшнемъ году у разныхъ главнфйщихъ откупщиковъ, но, 
кажется, всего чаще на Крестовскомъ острову на дачЪ г. Я. На этихъ 
домашних торгахъ въ нынЪшнемъ году собрано денегъ, которыя 
пошли въ раздфлъ между членами компанш, какъ говорятъ, болъе 
3,000,000. : 

ПослЪ того, какъ акцизный откупъ Подольской губервйт на тор- 
гахъ въ сенатЪ остался за г. Кокоревымъ, были произведены до-— 
машн!е торги на этотъ откунъ. Откупщики нашли, что за этотъ от- 
купъ можно къ той цфнЪ, которая состоялась въ сенатЪ, прибавить. 
еще по 50,000 на годъ, а на 4 года 200,000 рублей. По правиламъ 
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компани прежний откупщикъ, если согласенъ на надбавку, имфетъ 
преимущественное предъ другими право удержать откупъ за собою и 
въ такомъ случаЪ половину всей наддачи долженъ отдать въ пользу 
компани; если же прежний откупщикъ за эту цЪну оставить за собою 
откупъ не согласится, то имфетъ право получить съ того, кто возь- 
метъ этотъ откупъ, половину наддачи, а другая половина идетъ въ 
раздЪлъ компанш. Отъ прибавки на Подольск откупъ 200,000 
прежний откупщикъ Г. отказался; г. Кокоревъ согласился; поэтому 
за нимъ оставленъ былъ откупъ, и затфмъ Г. имфлъ право на полу- 
чеше отъ г. Кокорева 100,000 рублей. 

Мы объявляемъ, что всЪ эти сдЪлки совершенно незаконны; но 
что скажемъ про г. Кокорева, который, когда была утверждена по 
Подольской губерим новая имъ предложенная акцизная система, от- 
казался отъ уплаты откупщику Г. означенныхъ 100,000, основы- 
ваясь на томъ, что этотъ платежъ былъ бы для него обязателенъ 
только при прежней системЪ, а не при новой? Однакоже когда откуп- 
щикъ Г. принялъ мЪфры къ подрыву г. Кокорева тфмъ, что къ на- 
чалу откупнаго пертода по двумъ уЪзламъ не будетъ ни ведра вина, 
то г. Кокоревъ смирился, пошелъ на сдЪлку и заплатилъ Г. 40,000 
рубл. Какъ ни судить о всфхъ вообще дЪйств!яхъ откупщиковъ, но 
этотъ поступокъ г. Кокорева съ своимъ компаньономъ—верхъ совер- 
шенства въ своемъ родЪ. Такимъ манеромъ г. Кокоревтъ усифлъ пру- 
обрЪсти Подольск!й акцизный откупъ сравнительно съ другими де- 
шевое. | 

Г. Кокоревъ говоритъ, что выборъ Подольской и Витебской гу- 
берый имъ быль сдЪланъ не случайно. Первая пр!обрЪтаетъ деньги 
отъ сбыта произведенй къ одесскому порту, а изъ второй, по всег- 
дашнему въ ней неурожаю хлЪба, жители выходятъ на заработки въ 
друг1я губервт. Такимъ образомъ всЪ выводы по одной примфнимы 
(при введены акциза съ вина во всей Росси) къ хя5бороднымъ 
великоросс!скимъ губернямъ, а по другой къ сфвернымъ промы- 
словьшъ губерн1ямъ. | 

Что касается до насъ, мы ве понимаемъ, какое можно сдБлать 
заключен!е по Подольской губернш о Тамбовской или Пензенской, 
изъ которыхъ вовсе нфть сбыта хлЪба и главнЪйшее произведение › 
которыхъ вино или спиртъ; а Витебская уже никакъ не можетъ идти 
въ сравненш съ нашими сЪверными губерн1ями. Витебская губерн!я 
вовсе не промысловая, заняе ея жителей землекопство, бЪлорус- 
ск/е землекопы распространены почти по всей Росом; такимъ обра- 
зомъ эта губершя высылаетъ свое населеше въ друг1я, а сама не 
можеть давать ему средствъ къ пропитанйо; жители ея бЪдны до 
крайности; многе живутъ не въ избахъ, но въ землянкахъ или, 
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лучше сказать, въ норахъ, не ЪФдятъ чистаго, хорошаго хлЪба, а 
всегда съ какою нибудь примЪсью, даже съ древесною корою. Какъ 
же можно сравнивать съ этою губершею наши сЪверныя губернии, 
куда стекается огромное населене изъ другихъ губершй для раз- 
ныхъ работъ, промысловъ, на Фабрики, заволы, по дЪламъ торго- 
вьшгъ? А извЪфетно, гдЪ народъ работаетъ, тамъ и пьетъ; чуть ли 
не половина заработной платы идетъ къ откупщикамь. Мьу не ви- 
димъ никакой возможности сравнивать промьсловыхъ, торговыхъ, 
Фабричныхъ губернй съ губершей, въ которой ровно ничего нЪтъ, 
кромЪ бЪдности. Итакъ очевидно, что увфрять публику, будто вы- 
боръ губерний Подольской и Витебской имЪтъ тотъ смыслъ, о ка- 
комъ говоритъ г. Кокоревъ, есть чистая натяжка. 

Мы! не знаемъ, сколько г. Кокореву причлось изъ суммъ компа- 
и, но эти деньги всЪ пошли откупщику Б., въ придачу къ восточ- 
ной Сибири, которую онъ приняль отъ г. Кокорева, и кромЪ того 
пошли въ эту же придачу и пам его по петербургскому откупу. 
Итакъ г. Кокоревъ изъ затруднительныхъ обетоятельствъ по во- 
сточной Сибири вьинелъ благополучно, не поплативиись собствен- 
ными деньгами. 

Но ему предстояло выйти изъ затруднительнаго обстоятельства 
по Витебской губернии; тамъ, какъ мы уже показали выше, убытокъ 
былъ очевиденъ. Мы также сказали, что Ф. подалъ мысль уничто- 
женя чарочныхъ откуповъ. Мысль эта, какъ извЪстно, осуществи- 
лась; но съ какой бы сторонь! намъ ее г. Кокоревъ ни показывалъ, 
она т$мъ не менфе будетъь все таки только оборотомъ, придуман- 
нымъ посл$ торговъ. Намъ предстоитъ показать, что она предпри- 
нята вовсе не ‘для блага народа, какъ говоритъ г. Кокоревъ. 

Онъ, представляя расчетъ, увфряетъ, что обЪ губернш, Витеб- 
ская и Подольская, объщаютъ при новой системЪ убытка около 900 
тысячъ рублей въ годъ, и если онъ даже получить выгоды, то 
спрашиваетъ, зачфмъ же нужно, чтобы онъ понесъ убытокъ отъ 
этого нововведен!я? 

Конечно мы не желаемъ, чтобы какое либо благое нововведене . 
принесло убытокъ, но мы также думаемъ, что народъ не обязанъ 
вознаграждать убытки откупщиковъ, погорячившихся на торгахъ. 
И въ самомъ дЪлЪ, что такое барьииъ ни что такое убытокъ? И не 
будутъ ли убытки, которые выводить г. Кокоревъ, по ихъ ближаН- 
шемъ разсмотр$нш, барышами? У него была одна забота выдти изъ 
убытковъ. Если предпрйяте непремфнно должно доставить убытку 
милл1онъ, а ловкимъ маневромъ предприниматель доводить бана 
этотъ до 100,000, то 900,000, которыя у него остались въь к 


» карманЪ, 
должны считаться барышомъ. 
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_ Приведем циеры. Составимъ расчеть ‘для губерний, находящих- 
ся въ содержани и Кокорева: Витебской, Подольской и Бессарабской, 
о предполагаемыхъ доходахъ съ акцизных откуповъ этихъ гу- 
бернй по прежней системЪ, причемъ примемъ въ основаше, тЪ 
циеры, которыя принять! самимъ г. Кокоревымъ; но цифры о коли- 
чествЪ оплаченнаго акцизомъ вина исправимъ, согласно свЪдЪнЁямъ, 
обнародованнымъ правительствующимъ сенатомъ предъ торгами. 
Кстати сдЪлаемъ замфчаше на расчетъ г. Кокорева относительно 
расходовъ на управлеше откупами. Числа эти преувеличены. По 
одной изъ губерый, поименованныхъ въ таблицЪ г. Кокорева, рас- 
ходы эти нЪсколько лфтъ назадъ, какъ намъ извЪстно, дЪйствитель- 
но были въ полтора раза менЪе показаннаго; изъ этого мы заклю- 
чаемъ, что и по прочимъ губерн!ямъ показашя его сдЪлавы преуве-. 
личенно въ томъ же размЪрЪ. Вотъ нашъ расчетъ: 


Количество Акциза по- Акцизноот- Проценты Ежегодна- 
вина и спир- лучено по  купная сум- на залоги го убыт- 
ТГуберши. та, оплачен- 75 коп. съ ма съ 1859 и расходы ка. 


ное акци- ведра вина по 63 г. на упра- 
зомъ въ 1857 и по 1 р. влен!е. 
году. 20 коп. съ 


ведра спирта ° 
Подольская: 


вина 9,149,029 ь 
АЕ 1,660,440 1,739,000 206,000, 277,560 


Витебская: 


вина 689,341 | 
ина 23778 | 545,539 600,000 164,000. 218,461 


Бессарабская: 
вина — 258,868 ( 346871 907,000 131,000 191,129 
спирта 356,434 | ь ВЕРЫ 
687,150 

Итакъ мы видимъ, что эти три губернши по прежней акцизной 
системЪ обЪщали г. Кокореву 687,000 ежегоднаго убытка, разумЪет- 
ся, при вЪрномъ исполненти его обязанностей. 

Что касается чарочныхъ откуповъ Подольской и Витебской гу- 
бернйй, взятыхъ г. Мамонтовымъ, то объ нихъ трудно сдЪлать ра- 
счетъ; но принявъ во вниман!е, что цфны за нихъ были вынужден- 
ныя и что изъ числа девяти губернй, въ которыхъ введена новая 
система, только по тремъ, именно: Подольской, Витебской и Волын- 
ской, суммы за чарочные откупа увеличены значительно болЪе, ч5мъ 
на половину, нельзя полагать, чтобъ они были выгодны. 

Если бы г. Кокоревъ посл$довалъ плану арендован!я казенных 
и владЪльческихъ шинковъ, чтобы, сдЪлавшись монополистомъ, уве- 
личить цЪну вина, то можетъ быть онъ какъ нибудь свелъ бы кон- 
пь: съ концами; но какъ ему представился планъ болфеблаговидный, 

ТоЪХ ХГУ. Отд: 1. 2 
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то конечно онъ послЪдовалъ этому новому плану, тфмъ болфе, что 
нЪтъ ему никакой помфхи заарендовать на чужое имя важнЪйше 
шинки, если это будетъ нужно, и такимъ образомъ ‚увеличить свои 
хоходь! вмЪсто одного двумя путями. | 
Теперь посмотримъ, как я выгоды приноситъ ему новая система. 
Главное ея основане заключается въ томъ, что, взам$нъ уничтоже- 
ня чарочныхъ откуповъ, откупщикъ получаетъ правб за выкурива- 
емое вино брать акцизъ вмЪсто 75 коп. 1 руб. 15 коп. съ ведра, а со 
спирта вмЪсто 1 руб. 20 коп. 1 руб. 90 коп., но при этомъ крЪпость 
вина понижена на 5 градусовъ по спиртомЪру Гесса; объ этомъ пунк- 
тЪ Кокоревъ нашелъ полезнымъ умолчать. Онъ можетъ утверждать, 
что это все равно, что 5 градусовъ вещь не важная; но мы замЪ-— 
тимъ, что если разсуждать такъ, то и 6 градусовъ вещь не важная и 
7, иЗит. д. и наконецъ придемъ къ тому, что если бы положено 
было брать акцизъ съ чистой воды, то это было бы все равно, что 
брать съ вина. 
Такъ какъ 1,000 ведеръ вина въ 25 градусовъ составляютъ 1,043 
ведра вина въ 20 градусовъ, то 
1,043: 1000 — х: 115. 
откуда | 
==. 
т. е. акцизъ въ 1 руб. 15 коп. на новую норму крЪфпости вина соот- 
вЪтствуетъ акцизу въ 1 руб. 20 коп. на прежнюю норму крЪпости. 
Эта цифра должна быть принята въ основане при расчетахъ откуп- 
наго дохода по. новой системЪ. 
Такимъ образомъ надбавка акциза доставитъ г. Кокореву: 
по Подольской губернии .’. .. 994,962 руб. 
« Витебской « 326,873 
« Бессарабской области. . . 506,765 < 


тогда какъ чарочные откупа стоятъ: 


но Подольской губернии . . . 573,375 < 
« Витебской « 265,400 « 
« Бессарабской области . . 450,600 < 


СлЪфдовательно онъ получаеть противъ того, что самъ уступаетъ, по 
всъмъ тремъ губерн!ямъ, болЪе на 539,000 руб. ежегодно, кромЪ 
вновь установленныхъ въ пользу его патентовъ съ питейных заве— 
ден; что дастъ ему, по его соображеню 40,000 въ годъ; кромЪ то- 
го, онъ получить еще акцизъ съ водокъ виноградныхъ, хруктовыхъ, 

изъ сахарныхъ и свекло-сахарныхъ остатковъ, которыя до сихъ 
поръ были отъ платежа акциза свободны, а такихъ водокъ по По-— 
дольской губерни и Бессарабской области выд лывается очень бодь- 
шое количество (по первой свекло-сахарныл, а по второй виноград- 
ныя), и наконець въ пользу его остаются расходы! на содержанте ча- 
рочныхъ откуповъ, —суммы весьма значительных, потому что содер- 
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жан!е чарочныхъ откуповъ обходится гораздо дороже содержан!я 
акцизных». 

Никакъ нельзя сказать, чтобы народъ благодарилъ г. Кокорева 
за то, что онъ будетъ съ него сбирать по 580,000 руб. въ годъ бо- 
лЪе. Казна дФйствительно отъ этого, какъ будто, ничего непотеряла, 
потерять только народъ. Но, вникнувъ въ дЪло глубже, мы едва ли 
не придемъ къ тому, что и казна понесетъ отъ этого убытки. 

Съ народа, кромЪ питейнаго сбора, взимается много другихъ сбо- 
ровъ; извЪстно, что въ подушной и другихъ податяхъ числятся на 
народЪ въ настоящее время огромныя недоимки, несмотря на то, 
что значительное ихъ количество сложено по двумъ манихестамъ. 
Намъ кажется, что увеличеше откупной суммы, или увеличене акци- 
за съ вина влечетъ за собою неудовлетворительное поступленше про- 
чихъ податей, и въ этомъ отпошени между всфми разнообразными 
податями необходимо должна быть внутренняя связь. Хотя предметъ 
этотъ никЪмъ еще не былъ изслЪдованъ, но онъ стоитъ того, что- 
бы имъ заняться: можеть быть при этомъ встрЪтится только одно 
препятств!е — недостатокъ обнародованныхъ данныхъ. 

Сущноеть новой системы г. Кокорева, независимо отъ представ- 
ленных уже вычисленй, обнаруживается еще и тфмъ, что вмфсто 
двухъ губервй, Витебской и Подольской, она распространена еще на 
семь; стало быть и друге откупщики, которые никогда не мечтали 
быть благодЪтелями народа, нашли ее для себя выгоднЪе прежней. 

Еще было бы хорошо, когда бы въ эти откупа не проникли зло- 
употребленя, которыя теперь существуютъ въ акцизныхъ откупахъ; 
а кто въ томъ поручится? Правда, по правиламъ за торговлю виномъ 
акцизнаго откупщика чрезъ подставныхъ лицъ постановленъ штрафъ 
равный +0д0вой откупной сум мъ, но уже самая гремадность этого 
штрафа показываетъ, что его взыскать трудно. НапримЪръ, теперь 
сдЪлалось извЪстнымъ, что г. Кокоревъ по Бессарабской области 
арендуетъ главнЪйпие помъщичьи шинки чрезъ подставныхъ лицъ 
съ цфлию произвесть монополю. Что же можно сдфлать противъ 
этого? Какъ доказать, что это подставныя лица? — Вотъ другой. 
примЪръ: казенныя корчмы по тъмъ губершямъ, гдЪ вводится но- 
вая система, отданы были съ торговъ при услови платежа акциза 
75 коп. съ ведра; по введеши новой системы предположено контра- 
гентамъ платить акцизъ по 1 руб. 15 коп.; кромЪ одной губернии, 
вездЪ корчемные съемщики отказались. Само собоюразумЪется, это- 
го надобно было и ожидать, потомучто отъ увеличен1яакциза доходъ 
съемщика питейной продажи уменьшается. Тогдаакцизныеоткупщики 
обязались представить контрагентовъ, которые согласятся уплачи- 
вать въ казну предложенную прежде сумму, а акцизному отвушиику 
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—акцизъ 1 руб. 15 коп. Теперь найдется ли въ Росси хоть одинъ 
человЪкъ, который бы подумалъ, что этотъ контрагентъ не подставное 
лицо акцизнаго откупщика? А можно ли доказать это? Всегда бу- 
детъ недостатокъ доказательствъ, потому что если нфтъ двухъ или 
трехъ показанйй подъ присягою, такъ и доказательств нЪтъ. От- 
купщикъ всегда найдетъ не только въ позу свою свидЪтелей, но и 
как!я угодно присяжныя показан!я. 

И такъ новая акцизная система нисколько не устраняетъ злоу- 
потребленй, существующих нынЪ. Если г. Кокоревъ уже арендуетъ 
помЪщичьи шинки, то мы ожидаемъ введен!я и прочихъ злоупот- 
ребленй, —какъ-то: арендованя винокуренныхъ заводовъ на чужое 
имя и производства выкурки вина въ подрывъ помфщикамъ, покуп- 
ку въ другихъ губернйяхъ болышихъ запасовъ вина для той же цЪ- 
ли, противозаконное увеличене акциза подъ разными видами, 
притЪснеше при выдачЪ ярлыковъ покупцикамъ вина, покупаю- 
щимъ его у заводчиковъ, а не въ откупныхъ складахъ и пр. Мы не 
думаемъ, чтобы г. Кокоревъ отказался отъ этихъ злоупотреблений, 
потому что он непрем$нно будуть существовать по Херсонскому 
акцизному откупу, остающемуся при прежнихъ правилахъ, а по это- 
му откупу, какъ утверждаютъ, г. Кокоревъ состоитъ не зласным ком- 
паньономъ. 

Представленныя нами вычислен1я нагляднымъ образомъ показы- 
ваютъ, на сколько новая система выгоднЪе прежней дляг. Кокорева, 
а изъ всего ходадЪла очевидно, что новая система предложена имъ изъ 
его личныхъ выгодъ, въ отвращеше неминуемыхъ убытковъ и къ 
явной невыгодЪ народа, обремененнаго излишнимъ налогомъ, тЪмъ 
боле тяжкимъ, что онъ преимущественно падетъ на крестьянъ, 
для которыхъ чарка вина гораздо необходимЪе, чЪмъ для городскихъ 
жителей; у горожанъ самыя средства къ заработкамъ обширнЪе, и 
потому для нихъ пр1обрЪфтеше дорогаго вина не можеть быть такъ 
тяжело, какъ для крестьянъ. 

Представивъ, сколько могли и какъ умЪ5ли, прошедшую откупную 
дДЪятельность г. Кокорева и дЪйств!я его на нынфшнихъ торгахъ, 
изложивъ нашъ взглядъ на новую акцизную систему, введенную въ 
Витебской, Подольской и другихъ губерншяхъ, намъ предстоитъ те- 
перь разсмотрЪть мысли г. Кокорева объ откупномъ дЪлЬ, изложен- 
нв1я въ запискЪ, представленной имъ г. министру Финансовъ. 

Г. Кокоревъ увфряетъ, что остался вЪренъ неоднократно уже 
высказанному имъ мнЪн!ю о вредности откуповъ. Конечно, въ запис- 
кЪ своей ноъ положительно утверждаетъ, что отдаются на откупъ 
однЪ лишь уклонения отъ правилъ. Мы вполнЪ вЪримъ вль этомъ г. 
Кокореву, но потому только, что сами это знаемъ и видимъ. Въ опи- 
саши прошедшей откупной дЪятельности г. Кокорева уже было по- 
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казано, что виновникъ откупныхъ злоупотребленй не кто иной, 
какъ самъ г. Кокоревъ. Но мы находимъ совершенно безполезными 
всЪ натяжки его для доказательства вредности откуповъ. Такъ онъ 
говоритъ, что мЪстъ для продажи вина существуетъ неменЪе 90,000, 
которыя всЪ находятся на содержании откупщиковъ и требуютъ рас- 
хода до 27,000,000 рублей (по 300 руб. на каждое). Изъ этого онъ 
заключаетъ, что откупщикамъ нужно сбирать съ народа денегъ го- 
раздо болъе, чЪмъ сколько они платятъ въ казну. Гремадная цифра 
кабаковъ заставила насъ сосчитать всЪ откупцичьи питейныя заведе- 
ня, которыя показаны по сенатскимъ реэстрамъ, и ихъ оказалосьвсе- 
го только около 20,000. Для чего же Кокоревъ 20,000 превратилъ въ 
90,0003? Очевидно. для того, чтобы преувеличенно показать на нихъ. 
расходы: откупщиковъ и, осудивъ такимъ образомъ собственно от-— 
купную систему громадностью непроизводительнаго расхода, въ. 
тоже время защитить самихъ откупщиковъ. Неужели безъ этихъ. 
натяжекъ нельзя доказать вреда откуповъ? и зачЪмъ защищать са- 
михъ откупщиковъ ? 

Какую же систему онъ придумаль вмЪсто откуповъ? Онъ гово- 
ритъ: назначьте акцизъ съ ведра вина. Хорошо. Конечно г. Коко- 
ревъ не скажетъ, что мысль эта принадлежитъ ему; онъ знаетъ не. 
хуже нашего, что акцизную систему предлагалъ грахъ Гурьевъ еще. 
въ 1811 году; что тогда еще мысль эта была одобрена; чго дЪйствя 
ея на промышленную жизнь и земледЪ4е за границей, въ особенно- 
сти въ Шотландш, были названы чудесными; но система эта для тог- 
дашней Росси была признана неудобопримЪнимою. Въ 1825 году бы- 
ла также мысль ввести акцизную систему, но вмЪсто ея съ 1827 го- 
да, взамфнъ казеннаго управленйя, возобновлень: откупа; за то хотя 
правила для откуповъ писалъ грахъ Канкринъ, а не г. Кокоревъ, и: 
потому хотя были злоупотребленя при ихъ дЪйстви, но ихъ нель- 
зя и сравнивать съ существующими нынЪ. Въ 1849 году осуществи- 
лась акцизная система въ привилегированныхъ губерныхъ, но къ. 
сожалЪн!ю она приняла Форму откупной. И такъ для осуществляеня 
акцизной системы не мысли недоставало, а примфнеще ея къ дЪлу 
считалось неудобнымъ. Что же г. Кокоревъ предлагаетъ для примЪ- 
нен!я мысли объ акцизЪ къ дЪлу? Какую Форму взиман!я акциза 
онъ предлагаетъ? Г. Кокоревъ не даетъ намъ ‘Формы, а въ этомъ. 
и состоитъ вся сущность дЪла. Онъ напечаталъ 11 пунктовъ глав- 
ныхъ основан своей акцизной системы, но изъ нихъ собственно 
только одинъ, именно первый, говоритъ объ акцизЪ съ вина, да и 
то въ слЪдующихъ словахъ: «ввести акцизъ съ винокуренныхъ за— 
водовъ по 1'/, рубля съ ведра полугара въ пользу казны, и по пол— 
тин% на образован!е крестьянскаго капитала, для окончания расче- 
товъ между помфщиками и крестьянами, за уступаемыя симъ по— 
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сафднимъ земли въ полную ихъ собственность». Остальные 10 пунк 
товъ говорятъ о перевозкЪ, продажЪ вина и проч. Не понимаемъ, 
зачфмъ къ чисто хинансовому вопросу примфшанъ вопросъ о. благо- 
устройствЪ крестьянъ. Что общаго между питейными сборами и ос 
вобождешемъ крестьянъ? Если будетъ признано правительствомъ 
справедливымтъ и ‘необходимымъ купить для крестьянъ у помфщи- 
ковъ землю, тогда конечно правительство найдетъ для того источ— 
ники и назначить опредфленныя суммы изъ казны, а для помфщи- 
ковъ все равно, будутъ ли имъ выданы деньги, собранньытя за вино, 
или табакъ, или за иностранные товары, —отъ этого дЪло нисколько 
не перемЪнится. Мы не слыхали, чтобы на свЪтЪ существовало хо- 
тя одно государство, которое каждую подать или пошлину употреб- 
ляло бы на одинъ, разъ назначенный предметъ; вездЪ вс собран- 
ныя подати составляютъ одну кассу, которая и получаетъ свое рас- 
предЪлене по соображенямъ правительства. Поэтому мы не пони- 
маемъ основания, для чего въ питейный уставъ должно входить осво- 
бождене крестьянъ? Мы относимъ это къ тому только, что г. Ко- 
коревъ политическую эконом!ю и Финансовую науку изучалъ прак- 
тически на своемъ дЪлЪ и не понимаетъь различ!я между предметами 
совершенно несходными. А между тЪмъ, говоря о томъ, что вовсе 
не относится къ питейному сбору, не говоритъ онъ, какъ произво- 
дить этотъ сборъ, а въ этомъ-то вся и трудность; десять же пунк- 
товъ о перевозЪ и продаж вина — дЪло чисто второстепенное, ко- 
торое всегда можно уладить. ‘ 

«Управлять дЪломъ можеть сама жизнь, сама потребность», гово- 
ритъ онъ, или далЪе: «самое дЪло, т.е. выкурку вина, развозку и 
продажу его можно предоставить самой жизни, не заводя для этого 
никакого лица». Что это такое? не понимаемъ; ужь не будетъ ли и 
акцизъ сбирать сама жизнь? ПослЪ этого, что же предлагалъг. Коко- 
ревъ? Мысль о введения акциза не стоило предлагать, потому’ что 
она давно уже извЪстна, способовъ примЪфнен!я ея къ дЪлу онъ не 
предлагаетъ. Изъ-за чего же онъ хлопочетъ, для чего отыскиваетъ 
тропинки, для чего заботится, чтобы запискЪ его дали ходъ, когда 
самъ говоритъ, что всЪ предположеня и записки будетъ разсмо- 
трЪны, зач5мъ онъ обращается съ этой запиской къ публикЪ? Воть 
въ этихъ-то дЪйствяхъ г. Кокорева мы видимъ затаенную цЪль. 

Почему онъ не представляетъ никакой системы для ‘сбора-акци- 
за, которая обезпечивала бы доходъ казны и не стЪеняла бьт дЪя- 
тельности народа? Отъ того ли онъ не выработалъ для этого ника- 
кой системы, что дЪло это было для него труднымъ, или онъ хотфль ` 
такъ сказать, обойти этотъ предметъ, чтобы, сдЪлавъ такимъ обра- 
зомъ косвенный намекъ на трудность этого дЪла, подсунуть въ тоже 
время подъ руку, кому слБдуетъ, свой проэктъ о заетраховани ак-^ 
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цизнаго дохода? Что вотъ-дескать правительство ие трудись отыски- 
вать средства, какъ устроить акцизный сборъ съ выгодою для каз- 
ны и для народа, —это вЪдь дЪло трудное; а вотъ позволь мн$ устро- 
ить акцонерную компан для застрахован!я государственнаго до- 
хода. Неужели г. Кокоревъ не понимаетъ, что Росейя нуждается въ 
настоящее времл въ прочной, ращональной, правительственной мЪ- 
р% или учреждении для устройства питейнаго дохода, а не во времен- 
ной торговой спекуляции, выгодной только для людей, подобныхь 
г. Кокореву; пора бы ему знать, что сборъ государственныхъ дохо- 
довъ не долженъ быть торговою операщей. 

Сущность предлагаемаго имъ проэкта страховой компани состо- 
итъ въ томъ, чтобы правительство застраховало въ пользу свою до- 
ходъ 80,500,000 р. въ годъ; но за это застрахован1е должно платить 
компани 10°, съ рубля на покрыте расходовъ, потребныхъ на со- 
держан!е управленая с5 надзирателями за взносом акциза съ вина и 
на платежъ процентовъ за залоги. Въ акцизЪ, превьипающемъ эту 
цифру, правительство должно допустить участ1е страховой компани; 
но ей не должно давать никакаго права выфшиваться въ производ- 
ство винокуренйя и продажу вина. Все это должно идти мимо компани 
и дЪйств!я ея относятся къ одному лишь надзору за взносомъ акци- 
за и взят!емъ натентовъ. 

РазсмотрЪвъ внимательно предложен1я г. Кокорева, мы видимъ 
въ нихъ новое замаскированное зло. Страховая компаная будетъ 
имЪть надзирателей за взносомъ акциза съ вина и наблюдать. чтобы 
питейныя заведен!я имЪли патентъ; этого уже достаточно, чтобы для 
компани открыть неисчерпаемые рудники богатства. Для всяка- 
го ясно, что такая система есть нично иное, какъ акцизная система, 
существующая съ 1851 года въ привилегированныхъ губерняхъ, 
съ тою только разницею, что компан!я будетъ обнимать всю Россию 
и представитъ собою какую-то новую государственную власть, тогда. 
какъ и теперь акцизный откупщикъ, зав5дывающий только одной гу- 
бершей, является деспотомъ ненобфдимымъ. ВЪдь и теперь акциз- 
ные откупщики не имфютъ права торговать виномъ, ався дЪятелность 
ихъ ограничивается только сборомъ акциза съ выпускаемаго съ за- 
водовъ вина и выдачею на него ярлыковъ, т. е. они дЪлаютъ тоже 
самое, что будетъ дЪлать страховая компантя, и отъ перемЪны назва- 
и1я не перемЪнится самое дЪло. А г. Кокореву конечно извЪстно, что 
значатъ акцизные откупщики и сколько зла сдВлали они цфлому 
краю своими злоупотреблен1ями. Если г. Кокоревъ прокладываетъ 
тропинки только ддя того, чтобы вмЪсто откуповъ напустить на Рос- 
спо новую саранчу, подъ видомъ страховой компанш, то да избавить 
Господь Богъ насъ отъ этого гнфва небеснаго! 

Да и какая выгода для казны оть учрежденя этой компани? 
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Казна должна платить ежегодно по 8'/, милмюновъ, а какое будетъ 
матер!альное обезпечен!е ея за это съ ея стороны пожертвоване, г. 
Кокоревъ не говорить; вЪроятно третья часть, какъ обыкновенно 
принято; а сколько будетъ утаено акцизу у казны страховою компа- 
нею и ея надзирателями? Неужели г. Кокоревъ, какъ учредитель 
компанш, и друге ея директоры, разумЪется, изъ нынфшнихъ откуп- 
щиковъ, будутъ дЪйствовать не въ томъ духЪ, какъ дЪйствовали по- 
стоянно до сихъ поръ? 

Мы кромЪ зла ничего не видимъ въ учреждент страховой компани. 

Далъе, зачЪмъ г. Кокоревъ оставляетъ для провоза вина суще- 
ствующия въ ныпфшнихъ акцизныхъ откупахъ правила, т. е. снаб- 
жене провозимаго вина ярлыками? РазвЪ онъ не знаетъ, какъ об- 
ременительны эти правила для провозителей вина, въ особенности 
правило, чтобы провозить вино тою именно дорогою, какая значит- 
ся въ ярлыкЪ? РазвЪ мы не знаемъ, сколько изъ этого выходить 
притЪснений и разоренШ? Неужели на вино, выпущенное изъ завода 
и оплаченное акцизомъ нельзя смотрЪть, какъ на обыкновенный то- 
варъ, а непремнно нужно дать ярлыкъ — этотъ винный паспортз? 
НЪтъ, Кокоревъ мало заботится о благЪ народа! 

ДалЪе, зачфмъ г. Кокоревъ оставляетъ кабаки? Неужели они 
мало людей разорили и развратили въ русскомъ народЪ? Въ начал 
нашей статьи мы рЪзко отозвались о кабакахъ; иначе объ нихъ и 
отозваться нельзя. Г. Костомаровъ сказалъ: Борисъ Годуновъ оста- 
вилъ намъ крфпостное право да кабаки. КрЪпостное право’ уничто- 
жается, неужели останутся кабаки? — Распивочная продажа водки 
должна быть соединена съ продажею пищи, и потому ее слЪдуетъ до- 
пустить только въ трактирахъ, гостиницахъ, харчевняхъ, постоя- 
лыхъ дворахъ; во всЪхъ прочихъ мЪстахъ продажа водки должна 
производиться на выносъ. Доходъ казны долженъ разсчитываться на 
правильное употреблеше водки, а не на пьянство и распутство народа. 
Г.Кокоревъ, оставляя русскимъ кабаки, мало заботится о благ народа. 

Какая же цъль всЪхъ дЪйствай г. Кокорева? 

По нашему мнЪн1ю та, чтобы предварительно приготовить атмос- 
херу (собственное выражеше г. Кокорева), крича какъ можно боль- 
ше о вредЪ откуповъ, благЪ народа, а потомъ, заручившись мифнтемъ 
обманутой публики, двигать свой проэктъ впередъ, — авось еще разъ. 
удастся! 

Намъ остается только пожелать, чтобы страховая компан!я пала 
вмЪстф съ ея изобрфтателемъ. Г. Кокоревъ, вы, благодаривший 
всъхъ выражавшихъ на васъ свое неудовольстве прямо и намеками, 
въ журналахъ и разговорахъ, благодаренемз искренним, ря 
дарите и насъ тЪмъ же ет 
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«Американцы — народъ очень практическй; деньги для нихъ — 
все.» 

«Америка — страна купцовъ, страна матер1альныхъ удобствъ 
жизни». 

«Америка имфетъ демократическя учрежденя и предоставляетъ 
въ жизни полную свободу каждой личности, не исключая женщинъ». 

«Въ АмерикЪ есть важный жизненный вопросъ — о невольниче- 
ствЪ». 

Вотъ, кажется, весь обиходъ стереотипныхъ Фразъ объ Амери- 
кф, обращающихся въ большинствЪ нашей публики. НЪкоторые 
знаютъ побольше, нфкоторые поменьше; но рЪдко кто имфетъ осно- 
вательныя и подробныя познан!я относительно американскихъ нра- 
вовъ и учрежденй. Большею част!ю полагаютъ, что это тоже Ан- 
гл я, только уже до крайности практическая и матер!альная. Вотъ 
и все. А между тфмъ мы и Англ!ю-то знаемъ далеко не вполнЪ; и 
объ Англи часто слышатся у насъ толки вкривь и вкось. Но англй- 
скя учреждения все-таки въ значительной степени разъяснень: для 
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нашей публики, благодаря «Русскому ВЪстнику»; нравы англичан 
также довольно извфстны намъ — по множеству переведенных у 
насъ нравоописательныхъ очерковъ ‘и романовъ лучшихъ англй- 
скихъ писателей. Относительно же Америки и этого иЪтъ. Были 
когда-то у насъ въ славЪ романы Купера, потомъ разсказы Герш- 
леккера; но и тЪ и друге знакомили болЪфе съ природою страны, 
нежели съ гражданскою жизнью ея обитателей. Въ недавнее время 
произведения г-жи Бичеръ Стоу раскрыли намъ одну изъ сторонъ 
быта СЪверной Америки. А затфмъ остается лишь нЪсколько ко- 


роткихъ, отрывочныхъ замЪфтокъ, время отъ времени помфщавших-- 


ся въ нашихъ журналахъ. ВслЪдств!е такой бЪдности знаний, въ на- 
шей литератур постоянно раздавались самыя разноречивыя и часто 
очень забавныя суждешя объ АмерикЪ. Одни, напр., уподобляли 
СЪверо-Американск!е Штаты Росси; друге напротивъ утвержда- 
ли, что въ нихъ господствуетъ гнусная анарх1я. Одни восхищались 
ихъ образованностью, друге бранили ихъ за постыдное невЪжество 
во всЪхъ вопросахъ искусства, поэзам и высшей ФилосоФи. Одни 
увЪряли, что женщины тамъ поставлены очень хорошо, веселятся и 
вполнЪ пользуются своими человЪческими правами; друге изобра- 
жали американокъ несчастными, сухими и безжизненными суще- 
ствами, подобными счетной машин%. Относительно частныхъ вопро- 
совъ разноглас!е было бы, конечно, еще рЪзче; но ихъ, къ сожа- 
лЪн1ю, почти никто и не касался. 

При такомъ положени нашихъ знанй о СЪверной АмерикЪ, 
книга г. Лакера составляетъ пр1ятное явлеше въ нашей литера- 
турЪ. Наши читатели, вЪроятно, знакомы уже съ характеромъ этой 
книги по двумъ большимъ отрывкамъ изъ нея, помфщеннымъ въ 
«СовременникЪ» прошлаго года. На этомъ основани мы не считаемъ 
нужнымъ слишкомъ распространяться о достоинствахъ и недостат- 
кахъ путешествия г. Лаюера и ограничимся лишь нЪсколькими 
краткими замфтками о его содержанш. Въ коротенькомъ преди- 
слов г. Лащеръ говоритъ, что «главною его заботою было изу- 
чить учрежденя и познакомиться съ внутреннимъ бытомъ страны 
и общества». Сообщая плоды своего изученя читателямъ, г. Ла- 
к1еръ идетъ путемъ систематическихъ, дЪловыхъ обозрёнй. Прежде 
всего онъ даетъ «Очеркъ истории колонй въ Новомъ СвЪтЪ», по- 
томъ излагаетъь конститущю Соединенныхъ Шгтатовъ, затЪмъ 
уже изображаетъ Бостонъ, Нью-Йоркъ, Филадельфию, Балтимору 
и проч. Но и въ этихъ частныхъ описашяхь г. Лаюеръ не 
вдаетса въ бЪглыя путевыя замфтки, а наполняетъ большую часть 
страницъ подробностями, заимствованными изъ охищальныхъ ис- 
точниковъ. Въ БостонЪ напр. его заняли школы, и онъ подробно 
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передаеть свЪдфня о томъ, на каке доходы содержатся школы, 
как!е разряды ихъ существуютъ, какъ онЪ управляются, сколько въ 
нихъ дЪтей, каке часы назначены для ученья, как!е именно пред- 
меты и въ какомъ размфрЪ преподаются, - какое жалованье получа- 
ютъ учителя и т.д. Точно также подробно, систематически разема- 
триваетъ г. Ламеръ вопросы о судопроизводствЪ, о тюрьмахъ, о 
торговлЪ и пр. Этого, разумфется, нельзя вмфнить въ вину автору: 
способъ изложен!я зависитъ отъ взгляда автора на задачу своего 
труда. Но можно опасаться, что Форма замЪтокъ г. Лакера покажется 
нЪсколько утомительною многимъ изъ его читателей, которымъ нужны 
еще не подробности частвыхъ Фактовъ, а общий очеркъ учрежденй и 
быта страны. Въ предислови своемъ г. Лакеръ признается, что 
придаетъ значене своему путешествио только какъ «первому у 
насъ описано Америки». Въ этомъ смыслЪ его сочинене лЪй- 
ствительно заслуживаетъ внимаше, и его можно рекомендовать вся- 
кому русскому читателю, неимфющиму возможности познакомиться 
съ Америкой изъ иностранныхъ источниковъ. Но справедливость 
требуетъ сказать, что въ книгЪ г. Лакера постоянно зам$чается 
весьма важный недостатокъ — отсутств!е личной наблюдательности 
автора. Все, что онъ говоритъ отъ себя, ограничивается тЪмъ, что 
онъЪ ЪФхалъ оттуда, туда, по такому пути, останавливался тамъ-те. 
КЪ этому не р$дко прибавляются описан!я пароходовъ, вагоновъ, 
улицъ, гостиницъ, замфчательныхъ зданй или памятников и т. д. 
А чуть дЪло коснется жизни, быта, —авторъ немедленно сообщаетъ 
вамъ положительныя, офицлальныя данныя. Вы хотите знать, какъ 
въ АмерикЪ люди живутъ, торгуютъ, судятся, учатся, —г. Лакеръ 
удовлетворяетъь ваше желане, сообщая вамъ перечень судебныхъ 
должностей, разныхъ школъ, цифФры привоза и вывоза товаровъ, 
число рЪшенныхъ дЪль и т. п. Такимъ образомъ живая сторона 
быта скрывается за хормальными ея проявлен!ями, занесенными въ 
книжки, газетьт, отчеты и пр. Именно вслЪдстве этого качества 
книги, мы полагаемъ, что кто читалъ хоть только два сочиненя объ 
АмерикЪ — Токвиля и Фрёбеля, — тотъ не много потеряетъ, если не 
станетъ читать путешествия г. Лакера. Скажемъ больше: изъ читаю- 
щихъ по-Французски, даже кто не захочетъ сидЪфть надъ серьёзными 
и дфльными произведен!ями, въ родЪ названныхъ нами книгъ, и 
тоть можетъ обойтись безъ книги г. Лакера, взявши для общаго 
знакомства съ Америкой как1я нибудь первыя попавийяся француз- 
ск я книжки, въ родЪ напр. хоть Ксавье Эйма, Оскара Кометтана и 
т. п. Въ нихъ, разумЪется, болфе общихъ Фразъ и игривыхъ анек- 
дотовъ, ничего не доказываю щихъ, нежели дЪловыхъ и оФищ!аль- 
ныхъ замчанй. Но за то у нихъ болфе легкости и живости, болфе 
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сноровки въ общихъ очеркахъ, болЪе умфнья группировать свои за- 
мЪтки такъ, чтобы онЪ оставляли то общее впечатльше, какое ав- 
тору хотфлось произвести, и въ тоже время не были обремени- 
тельны для читателя, Очевидно, что наша публика, читающая по- 
Французски, обратится скорфе къ этимъ легкимъ замфткамъ, не- 
жели къ дЪльной книгЪ г. Лакера. Читая его путешестве, надобно 
вникать въ цифры, соображать частные Факты, самому нужно вы- 
водить обиие результаты и составлять цЪльный очеркъ изъ мате- 
р!аловъ, излагаемыхъ въ его книг. Не гораздо ли удобиЪе имъть 
дЪло съ авторомъ, который, какъ говорится, все в5 ротз кладет 
своимъ читателямъ? Не легче ли пробЪжать французский очеркъ СЪ- 
веро-Американскихъ Штатовъ, набросанный напр. въ такомъ родЪ. 

«Съ одного конца до другаго Соединенные Штаты прорЪзаны 
желЪзными дорогами; одно уже это не внушаетъ ли вамъ мысли о 
процвЪтани промышленности въ этой странЪ? 

РЪки и озера Америки покрыты безчисленнымъ множествомъ 
пароходовъ, американске корабли въ огромномъ числЪ разгули- 
ваютъ по всЪмъ морямъ земнаго шара; не показываетъ ли это, какъ 
значительна ихъ торговля? 

Дома американцевъ отлично устроены и убраны; не наводитъ ли 
это васъ на мысль о богатствЪ обитателей страны? 

ВеликолЪше общественныхъ учрежденй, составляющихъ гор- 
дость союза и предметъ удивленя для иностранцевъ, — не доказы- 
ваетъ ли общаго довЪря къ прочности государственнаго устройства? 

Множество театровъ, бездна удовольствай всякаго рода, въ кото- 
рыхъ кружится этотъ народъ, по наружности столь степенный, без- 
прерывно возрастающее количество журналовъ, охота (если не раз-— 
умная любовь) къ искусствамъ, обнаруживаемая въ этой странЪ, 
процвЪташе литературныхъ обществъ, серьёзное развитте наукъ,— 
не свидЪтельствуютъ ли въ пользу американскихъ учрежденй, не 
доказываютъ ли, что подъ ихъ покровомъ все можеть усиЪвать, 
расти, процвЪтать, — пока и въ правительствЪ и въ народЪ сохра- 
няется ясное сознан1е своихъ правъ и обязанностей въ отношенш 
другъ къ другу? | 

Да, въ этомъ не можетъ быть сомнЪфн!я; только нужно, чтобы въ 
обществЪ заключались тЪ основныя начала, которыя одни служатъ 
залогомъ жизненности учрежден, подобныхъ тфмъ, при какихъ 
процвЪтаетъ Американский Союзъ. 

Первые колонисты, образовавшие въ АмерикЪ общество, при- 
несли съ собою мачала нравственности, религ, разумности и упор- 
ной энерг1и въ стремлены къ достиженю своихъ цфлей. Они про- 
никнуты: были презрёнемъ къ заблужденямъ стараго мра, который 
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оставили, и мыслью о великой будущности, какую они должны были 
приготовить себЪ въ Новомъ СвЪтЪ. Съ такими идеями и средствами 
приступили они къ дЪлу своего общественнаго устройства и соста— 
вили учрежденйя, которыя въ свою очередь помогли дальнфйшимъ 
успЪхамъ ихъ развит!я. 

Въ настоящее время—образоваше развито повсюду въ Соединен- 
ныхъ Штатахъ, и его первое благодфян!е состоитъ въ томъ, что 
оно предохраняетъ отъ тфхъ заблужденй, которыя такъ часты и 
легки при демократическомъ устройствЪ государства. Въ СЪверной 
Америк мудрено обольстить цфлую массу народа какими нибудь 
вздорными обфщанями и теор1ями; мудрено обмануть обществен-. 
ное мнЪн!е насчетъ государственной дфятельности частныхъ лицъ.. 
Каждый гражданинъ понимаетъ тамъ свои обязанности и свои права, 
каждый знаетъ свое значен!е въ общей массЪ народныхъ еилъ. Въ 
то же время каждый очень хорошо понимаетъ, какъ вредятъ благо- 
денств!ю общества всяк!е безпорядки и волненя, и потому всЪми 
силами старается устранять и предупреждать всяк!Й поводъ къ нимъ. 

Въ Соединенныхъ Штатахъ дЪла не терпятъ медленности, рЪдко 
что нибудь дЪлается тамъ вполовину, никакое предпр1яте не бро- 
сается неконченнымъ. ДЪлая первый шагъ, американецъ знаетъ, къ 
какой именно цЪли приведетъ этотъ шагъ, и онъ не остановится на 
пути, пока не достигнетъ цЪфли. И никто не захочетъ тамъ останав- 
ливать этого шествля: всяк1Й самъ занятъ, и притомъ всякий сознаетъ, 
что каждый шагъ впередъ, каждаго члена общества, — приноситъ 
общую пользу, а всякая частная остановка дЪйствуетъ невыгодно и 
на общее благосостоян!е. 

Если же въ этой странЪ является какая нибудь великая, благо- 
творная для общества мысль, — она мгновенно овладЪфваетъ всЪми 
умами, съ необыкновенной быстротой пр!обрфтаетъ всеобщую сим- 
пат!ю; тысячи рукъ тотчасъ являются для ея осуществлен1я, но ни 
одна не подымется для того, чтобы помфшать ся развит!ю. Явится ли 
она въ союзномъ конгрессЪ, или зародится въ головЪ самаго тем- 
наго гражданина—все равно: она повсюду найдетъ себЪ равную под- 
держку, безъ различия лицъ и парт. 

При такомъ течени общественныхъ и частныхъ дфлъ, участь 
людей, даже поставленныхъ въ самыя неблагопраятныя обстоятель- 
ства, постоянно улучшается совершенно’ естественно и безъ всякихъ 
потрясенй. ЗдЪсь бЪднымъ не нужно стараться погубить согатыхъ 
для того, чтобы самимъ обогатиться. Насильственныя мЪрь здЪсь 
не нужны, потому что люди, болъе имфюние средствъ и выше по- 
ставленнье, считаютъ своею обязанностно— не противодЪйствовать 
общему движению, а напротивъ, сколько можно, ему способство- 
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вать. Поэтому на всемъ пространствЪ Соединенныхъ Штатовъ вы 
никогда не встрфтите тайныхъ заговоровъ, имфющихъ въ виду 
низпровержене общественнаго порядка и безопасности частныхъ 
лицъ; напротивъ, во всфхъ концахъ этой огромной страны вы 
находите могущественныя ассощаци, имъюшия цълю возвьышене 
частной производительности и распространеше началъ нравственно- 
сти, порядка и любви къ труду. Всяк! гражданинъ принимаетъ тамъ 
общее благо столько же близко къ своему сердцу, какъ и свое 
собственное. Отсюда происходитъ въ Соединенныхъ Штатахъ со- 
вершенная ненужность многихъ чиновничьихъ и полицейских дол- 
жностей, которыя кажутся необходимыми въ ЕвропЪ. Такому ходу 
дЪль благопр1ятствуютъь мног!я услов1я, свойственныя исключительно 
СЪверной АмерикЪ. | 

Начнемъ съ того, что здЪсь всяк здоровый, неглупый и нелЪ- 
нивый человЪкъ всегда находитъ себЪ множество средствъ и мате- 
р1аловъ, если только хочетъ приняться за работу. Притомъ же 
трудъ, каковъ бы онъ ни быль, пользуется здЪсь общимъ уважешемъ, 
и уже это одно предохраняетъ работника отъ увлеченя какой нибудь 
другой карьерою. СмЪло, прямо и твердо можетъ онъ идти по дорог% 
труда, въ увЪфренности, что она приведетъ его къ достатку, а мо- 
жетъ быть и къ богатству. Кром того, при общественномъ устрой- 
ствЪ Соединенныхъ Штатовъ, самый простой разсчетъ заставляетъ 
людей быть честными и не посягать на нарушен1е общественнаго и 
частнаго спокойств!я. ЗдЪсь общество настолько образовано, что 
умЪеть цЪнить людей по ихъ настоящему достоинству и вмъстЪ съ 
тфмъ умЪфетъ правильно понимать свое собственное благо. Пеэтому 
популярность и авторитетъ въ американскомъ обществ могутъ до-— 
ставаться только на долю тфхъ, кто дЪйствительно желаетъ общаго 
блага и умЪетъ доказать благодЪтельность своихъ стремлешй и 
дЪйств. Уважая трудъ, ставя его выше всего, преклоняясь только 
предъ нимъ, американецъ презираетъ всЪ друг1я привиллеги, кото- 
рыми такъ дорожатъ въ ЕвропЪ. Громюя имена, почетныя титла, 
общественное положене не даютъ человЪку въ АмерикЪ никакихъ 
личныхъ преимуществъ. Тамъ цфнятъ человЪка только потому, какъ 
онъ работаетъ и что умфетъ прюбрЪсти своимъ трудомъ. Ясно, что 
при такихъ понят!яхъ общества, дЪятельность частныхъ лиц дол-— 
жна быть направляема совершенно иначе и давать друге результаты, 
нежели у насъ въ Европ. 

Нельзя, конечно, безусловно превозносить Америку, нельзя ви 
дЪть въ ней одни только совершенства. Напротивъ, въ ея устрой- 
ствЪ и бытЪ можно находить свои недостатки, и даже весьма важные, 
но недостатки эти не могутъ помрачить т5хъ прекрасныхъ качествъ, 
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которыя составляютъ неотъемлемыя черты СЪверо-Американскаго 
Союза и въ которыхъ заключается тайна его велич!я. Эти качества: 
разумное спокойстве въ строгомъ соблюдеши правъ и обязанностей 
каждаго, практичность въ примфнени общихъ идей, стремлеше къ 
развитию матер!альнаго благосостоян!я народа, и благородный па- 
траотизмъ, заставляющий каждаго гражданина забывать свой соб- 
ственный интересъ въ виду интересовъ общественныхъ». 

Мы не ставимъ высоко этого очерка, заимствованнаго нами изъ 
книги г. Эйма. Мы готовы признаться, что онъ весь состоитъ изъ 
общихъ мЪстъ, и кромЪ того — онъ довольно одностороненъ.... Но 
нельзя не согласиться въ одномъ, что его можно прочитать безъ 
утомленя. А между тфмъонЪ все таки вв0дит5 взасъвъ Америку идаетъ 
нЪкоторое,хотя поверхностное, понят!е объ ея общественномъ устрой- 
ствЪ даже такому читателю, который знаетъ объ АмерикЪ только то, 
что написано въ геограхш Ободовскаго. Книга г. Лактера, безъ вся- 
каго сомнЪшя, будетъ полезнЪе такихъ легкихъ и поверхностных 
замЪтокъ для тъхъ читателей, которые захотятъ вникнуть въ цих 
рь и Факты, въ ней излагаемые. Но, какъ мы уже сказали, мы 
именно того и боимся, что въ русской публикЪ не много найдется 
читателей столь трудолюбивыхъ. Мы думаемъ, что путешествие. 
г. Лакмера имфло бы болЪе успЪха, если бы онъ менфе увлекался 
систематичност!ю изложения, болЪе давалъ простора своимъ лич- 
нымъ впечатлЪн!ямъ и боле обращалъ вниман! яна живые и совре- 
менные вопросы. Такъ напримфръ, изъ путешествия г. Лактера видно, 
что онъ былъ въ Нью-ИоркЪ около осени 1857 года, въ самый раз- 
гаръ промышаленнаго кризиса. Ходъ торговыхъ операцй неизбЪжно 
долженъ былъ отразиться на всей хиз1оном общества въ этомъ го- 
родЪ, одномъ изъ главныхъ центровъ промышленнаго движен1я въ 
АмерикЪ. Наблюдеше надъ нравами жителей въ это время, изло- 
жене ихъ взгляда на дЪло — могли бы дать много интереснЪйшихъ 
страницъ для книги г. Лакера, между тЪмъ у него о кризисф нахо- 
димъ всего двЪ страницы, да и въ нихъ о самомъ кризисЪ говорится 
только мимоходомъ, по поводу устройства банковъ въ Нью-Иоркскомъ 
штатЪ. Точно такъ, говоря о кораблестроени въ Соединенныхъ 
Иатахъ г. Лаюеръ перечисляетъ количество судовъ, построенныхъ 
въ Нью-Йоркф, вкратцЪ излагаетъ ходъ работъ при постройкЪ су- 
довъ, но ни слова не говоритъ о той, полной драматизма, борьбЪ, 
какую въ кораблестроительной д%ятельности сЪверо-американцы 
выдерживали, и еще доселЪ выдерживаютъ, съ англичанами. Даже 
вопросъ о невольничествЪ, самый важный и живой изъ всЪхъ во- 
просовъ не только СЪверной Америки, но можеть быть и всего 
образованнаго м!ра, изложенъ у г. Лакера далеко не такъ полно 
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обстоятельно, какъ это было бы нужно для русскихъ читателей. Не- 
достатокъ вниманя къ этому предмету тфмъ менЪе извинителенъ на- 
шему путешественнику, что въ самое время его пребывашя въ Аме- 
рик% происходили тамъ горяч1я прешя о невольничествЪ по поводу 
Канзаса.... 

Указывая на эти примфры, мы вовсе не хотимъ сказать, чтобы 
книга г. Лакера лищена была интереса для русской публики. Напро- 
тивъ, мы убЪждень, что читатели найдутъ въ ней очень много но- 
ваго и любопытнаго. Мы хот$ли только замЪтить, что напрасно г. 
Лакеръ, желая познакомить русскую публику съ Америкою, мало 
позаботился о внЪшней занимательности своего путешествя. Для 
людей серьёзныхъ, слЪдящихъ за политической литературой, подроб- 
ности, приводимыя нашимъ путешественникомъ, давно знакомы и 
ненужны. Безъ всякаго сомнЪн1я, такихъ людей и не имЪлъ въ виду 
г. Лаюмеръ, описывая свое путешестве. Для обыкновенныхъ же чи- 
тателей, ничего не знающихъ объ АмерикЪ, всЪ эти частности Фак- 
товъ, цихры и извлеченя изъ отчетовъ—во-первыхъ скучны, а во- 
вторыхъ ни къ чему не поведутъ, потому что они все-таки неполиы 
и отрывочны. Впрочемъ, можетъ быть новость предмета и дЪльность 
книги г. Лакера придадутъ ей въ глазахъ читателей заниматель- 
ность, которую не вполн№ даетъ ей авторское изложеше. Мы съ 
своей стороны будемъ очень рады, если «Путешестве по АмерикЪ» 
встрЪтитъ сочувств!е публики. 

Но пока еще сочинеше г. Лакера не разошлось въ публикЪ и не 
распространило въ большинствЪ читателей ясныхъ и здравыхъ поня- 
тй объ АмерикЪ, мы считаемъ нелишнимъ представить здЪсь кстати 
не большой очеркъ учрежденй и быта СЪверной Америки. Мы оста-— 
вимъ въ сторонЪ Кубу и Канаду, тфмъ болЪе, что о нихъ не много 
говорится и въ путешеств!и г. Лакера, и обратимъ исключительное 
внимане на СЪверо-Американск!е Штаты. Мы не будемъ подробно 
излагать ихъ истор!ю, не будемъ входить въ мелк!я частности ихъ 
учрежден, разбирать. оттфнки ихъ политическихъ парт, не бу- 
дем прибЪгать къ цихрамъ и выкладкамъ: все это можетъ войти въ 
особенныя статьи, спешально посвященныя разсмотрЪн!ю того или 
другаго вопроса изъ исторш и быта (верной Америки. Мы ограни- 
чимся только самымъ общимъ и самымъ легкимъ очеркомъ внутрен- 
няго устройства (Ъфверо-Американскихъ Штатовъ, съ цълю пока- 
зать вмяне ихъ учрежденй на бытъ народа. Въ этомъ очеркЪ мы 
будемъ отчасти пользоваться книгою г. Лащера, иногда же будемъ 
дополнять его свЪдЪнями изъ другихъ иностранных источниковъ. 
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-› Демократический характеръ учрежден СЪверной Америки не разъ 
былъ предметомъ жаркихъ пренй въ Западной ЕвропЪ. Еще недавно 
спорили объ этомъ въ самой Ангми; одни приписывали демократиче- 
скому образу правлешя въ АмерикЪ небывалыя выгоды, друге ста- 
рались представить его гибельнымъ для странь: и изображали его 
такими мрачными красками, что становилось страшно. Конечно, въ 
Ангми подобные споры объ АмерикЪ могутъ имЪть свою практи- 
чески-полезную сторону: несмотря на свое соперничество и види- 
мую непрлязнь, обЪ страны имфютъ между собою много общаго и для 
обЪихъ очень возможны полезныя заимствован!я другъ отъ друга. Но 
для насъ эти споры совершенно чужды. И отъ Соединенныхъ Шта- 
товъ и оть Англш насъ отдЪляютъ обширныя пространства морей, 
наши нравы и обычаи, весь нашъ общественный бытъ сложились 
совсЪмъ подъ другими услов!ями, наши интересы направлены совер- 
шенно инымъ образомъ, и конечно для нашего общества даже вовсе 
не любопытно то, что составляетъ жизненный вопросъ по ту сторо- 
ну океана. Поэтому мы не станемъ попусту тратить время на безплод- 
ныя и напрасныя разсужденя о выгодахъ и невыгодахль демократии, 
и ограничимся спокойнымтъ и безпристрастнымъ изложен1емъ того, 
какъ она выразилась въ учрежденяхъ Соединенныхъ Штатовъ и 
что успфла произвести въ этой странЪ. 

Начала американской демократш нужно искать въ историчес- 
кихъ обстоятельствахъ, подъ вмяшемъ которыхъ сложились поли- 
тическя убЪжден1я первыхъ ея поселенцевъ; дая этого нужно обра- 
титься на минуту къ истор Стараго СвЪта. 

Много разъ уже высказано было зам$чане, что весь ходъ исто- 
рая представляетъ постепенное уяснеше правъ личности и освобож- 
деше людей отъ ложныхъ авторитетовъ, создаваемыхъ суевЪр!емъ 
и невЪжествомъ. Истор!я Европь! въ средыйя вЪка служитъ однимъ 
изъ самыхъ ясныхъ подтвержден! этой мысли. Ностепенное уничто- 
жене авторитета папъ, падене хеодальной системы, усилене го- 
родскихъ общинъ, возникновен!е парламентовъ, ыы вс$ эти лвлен!я 
средне-вЪковой истори, прямо вели къ ослаблению аристократичес- 
кихъ принциповъ и разширению человЪческихъ правъ личности. Въ 
эпоху рехормащи личность уже ясно заявила свои права: въ дЪлЪ 
религи разумъ потребовалъ свободы въ объяснении священнаго пи- 
саня, во взаимныхъ отношешяхъ захотфли болЪе прочных гаран- 
тй, перестали довЪряться произволу отдЪльныхъ лицъ и требовали 
опредЪленныхъ законовЪ для общественной и частной дЪятельности. 
Эги явленя, обиия всей Европ ХУ и ХУ вБка, съ особенною си- 
лою развились въ Анг.ии, изъ которой и Вешили первые поселенцы 
СЪверной Америки. Политическое образоваше народа въ Англии было 
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уже и въ это время гораздо выше, чЪмъ въ другихъ странахъ Евро- 
пы. В\ковая борьба партй безпрерывно привлекала участ1е значи- 
тельнаго числа гражданъ въ политических собьгтяхъ ихъ отече- 
ства, и при этомъ естественно уяснялись у нихъ понят!я о прав и 
законности и развивалась потребность истинной свободы. Коммуналь- 
ное устройство, глубоко уже проникшее въ нравы англичанъ, поддер- 
живало въ народЪ сознан!е его силы; а религ1озныя секты, вызывая 
общество на серьёзное обсуждеше высшихъ духовныхъ вопросовъ, 
довершали его нравственное образован!е. Посл$дователи одной изъ 
самыхъ строгихъ и чистыхъ по нравственности сектъ въ началВ 
ХУП вЪка положили основаше колонямъ Новой Англии (*). Это 
были пуритане, удаливииеся изъ отечества вслЪдстые релиозныхъ 
стъененй, которымъ они подвергались тамъ при Стюартахъ. При 
самомъ переселения, они сознательно опредЪлили свою цЪль и образъ 
дЪйствй, которымъ намфреньх были слЪдовать. Памятникомъ ихъ 
рЪшен!я остался актъ, составленный ими немедленно по прибыти 
на берега Америки и приводимый между прочимъ уг. Лакера. Воть 
этотъ актъ: 

«Мы, нижеподнисавииеся, предпринявъ для елавы Боячей, рас- 
пространеня христ1анства, чести нашего короля и отечества, путе- 
шеств!е для того, чтобы основать первое поселенше въ сЪверней 
части Виргинш, торжественно, въ присутстви Бога и другъ предъ 
другомъ, объявляемъ, что мы соединяемся въ политическое и граж- 
данское тЪло для сохранен!я межлу собою добраго порядка и дости- 
женя предположенной цфли. Вслфдстве настоящаго договора мы 
введемъ у себя таке законы, так1я установленя и учрежден1я, такя 
должностныя лица, как!я будутъ для насъ необходимы и полезны 
дая блага цфлой колони. Имъ мы обЪфщаемъ полную покорность и 
совершенное повиновеше. Отъ Р. Х. 1620 года, 11 ноября». 

Въ дополненше къ этому акту можно представить нЪсколько 
етрокъ изъ книги Метера, излагающихъ причины переселен!я пу- 
ританъ изъ Аигли. 

«Страна, гдЪ мы живемъ, (говорятъ переселенць) кажется, тя- 
готится своими обитателями; человЪкъ, благороднЪйшее изъ творе- 
ний, цфнится здЪеь меньше, чфмъ земля, которую онъ попираеть 
ногами. На дЪтей, на сосфдей, на друзей смотрятъ, какъ на тяжкое 
бремя; отъ бЪдняка бЪгутъ; всЪ отвергаютъ то, что должно было 
бы приносить величайшее въ мрЪ наслажден!е, если бы естествен— 


(*) Подъ именемъь Новой Анги разумЪются штаты Коннектикутъ, Родъ- 
Эйлэндъ, Массачусетъ, Нью-Гэмпширъ, Вермонъ и Мэнъ. Здесь первоначально 


опредфхились главиЪйциИя иден, послуживиия основашемъ посафдующихь учреж- 
денй Соединенныхь Штатовъ. 
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ный порядокъ вещей не былъ нарушенъ. Страсти наши дошли до 
того, что уже нЪтъ такого достатка, при которомъ бы человЪкъ въ 
состояни былъ поддерживать свое достоинство въ кругу себЪ рав- 
ныхъ; а между тЪмъ кто не можеть успЪть въ этомъ, тотъ подвер- 
гается презрЪн!ю, а отсюда происходитъ то, что во всфхъ отра- 
сляхъ дЪятельности люди стараются обогатиться непозволительными 
средствами, и честнымъ людямъ стало очень трудно жить въ доволь- 
ствЪ и безъ позора. Школы, въ которыхъ обучаютъ наукамъ и ре- 
лигш, такъ развращены, что большая часть дЪтей и нерЪдко самыя 
отличныя изъ нихъ, подававиия самыя лучиия надежды, оказы- 
ваются совершенно испорченными отъ множества худыхъ примф- 
ровъ и отъ распущенности нравовъ, среди которыхъ они живутъ. 
Между тЪмъ вся земля не есть ли достояше Господне? Не отдалъ ли 
ее Богъ потомкамъ Адама для воздЪльыван!я? ЗачЪмъ же намъ уми- 
рать съ голоду за недостаткомъ мфста, между тЪмъ какъ обширныя 
страны, равно принадлежация всякому человЪку, остаются необита- 
емыми и невоздЪланными? » 

Такимъ образомъ мысль о переселенти прямо вытекала у пури- 
танъ изъ ихъ религ!ознаго чувства. Но по самой сущности пури- 
танства, религ я не могла привести ихъ къ тому, къ чему приводилъ 
своихъ посл5дователей католицизмъ. Не преклонене предъ личнымъ 
авторитетомъ и не унижеше правъ разума, а свободное братство 
всфхъ членовъ общества и широкй просторъ для развития знанй, 
были провозглашены первыми поселенцами Новой Англи. Въ аме- 
риканскомъ кодекс 1650 года иаходится между прочимъ такой за- 
конъЪ: «такъ какъ сатана, врагъ человфческаго рода, находитъ для 
себл самое могущественное оружие въ людскомъ невфжествЪ; такъ 
какъ нужно, чтобы свЪть знанЙ, принесенный сюда нашими отца-— 
ми, не исчезъ еъ ними въ гробахъ ихъ; такъ какъ воспитане дЪтей 
составляетъ одинъ изъ первыхъ интересовъ государства, то жите- 
лямъ каждой общины предписывается заводить и содержать у себя 
школьт, под опасенемъ большаго штрафа». Такимъ образомт. изъ 
правильно развитаго религюознаго чувства возникло требоване все- 
общаго народнаго образован!я; изъ того же чувства у пурнганъ 
произошло стремлеше къ гражданской свободЪ. Вотъ какъ объясня- 
ли они свои понят!я объ этомъ предмет®. 

«Не станемъ обманывать себя на счетъ того, что мы должны ра- 
зумЪть подъ нашей независимостью. Есть одинъ родъ свободы нера- 
зумной, общей человЪку съ животными и состоящей въ томъ, чтобья 
дЪлать все, что вздумается; такая свобода—врагъ всякой власти; она 
не терпить нпикакихъ правилъ, никакихъ законовъ; ею мы уни- 
жаемъ себя; опа—врагъ истины и мира, самъ Богъ противится — Но 
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есть другая свобода, гражданская и нравственная, которая находить 
свою силу въ единенм и которую всякая власть должна поддержи- 
вать. Это свобода— безбоязненно дЪлать все, что хорошо и справед- 
ливо. Эту святую свободу мы должны защищать при всякомъ случаЪ 
и, если нужно, жертвовать для нея своею жизн!ю». 

Ясно, что въ этомъ опредЪлени свободы уничтожается слБпой, 
неразумный произволь и признаются права разумнаго убЪжденя. 
ЧеловЪкъ долженъ дЪлать не все, что вздумаетея, а только то, что 
хорошо и справедливо. Этимъ требованемъ предоставляется чело- 
вЪку широкая свобода въ разсуждешяхъ о томъ, что справедливо и 
что ложно, что хорошо и чтб дурно; а черезъ это прямо уже уничто- 
жается слЪпое подчинен! чужому авторитету и узаконяется само- 
стоятельность личности. При соединении отдЪльныхЪ личностей въ 
общество, изъ этого же начала должны возникнуть—понят!е о брат- 
ствЪ п о равныхъ правахъ всЪхъ его членовъ. Такъ именно и слу- 
чилось съ обществами, образовавшимися въ СЪверной Америк\ 5: пол- 
ная демократическая свобода составляетъ оснбване всЪхъ ихъ 
учрежденй. 

_  Впрочемъ развитйо демократм въ Новой Англи способствовалъ 
не одинъ пуританскЙ образъ воззрЪня первыхъ поселенцевъ. 
ВнЪъшитя обстоятельства немало помогли этому. Во-первыхъ, между 
людьми, прибывшими на берега СЪверной Америки, не было никакихль 
`притязан! на превосходство однихъ предъ другими. Если въ своемъ 
отечествЪ бни и принадлежали къ различнымъ состоян1ямъ обще- 
ства, то обиия несчаст!я давно уже сравняли ихъ. Ступивши на но- 
вую почву, они всЪ очень хорошо сознавали, что здЪсь права всЪхъ 
совершенно одинаковы и что всЪ родовыя привиллеми, всЪ различя 
общественной Терархш, оставпияся по ту сторону океана, не могутъ 
имЪть здЪсь ни малЪйшаго смысла. КромЪ того— въ АмерикЪ нечфмъ 
было питаться и поддерживаться аристократическимъ тенденцуямъ. 
ИзвЪстно, что основанемъ аристократ и всегда была ‘поземельная 
собственность, наслЪдственно переходящая изъ рода въ родъ. На 
ней всегда покоилось высокоезначен!е аристократовъ, на ней опира- 
лись ихъ права, безъ нея ничего не могли значить ихъ громкя ти- 
тла и почетныя звантя. Въ АмерикЪ земля не была ни въ чьемъ ис- 
ключительномъ владъши. По понят!ямъ пуританскихъ поселенцевъ, 
это было достояше Боже, которымъ равно можегъ пользоваться 
всяк!й человЪкъ. И дЪйствительно-всяк!Й поселенепть бралъ себЪ изъ 
огромных пространствъ дЪвственной земли, разстилавших ся передъ 
нимъ, столько, сколько могъ обработать. Сначала даже обработка 
земель, какъ въ новой Ангии, такъ и въ Виргинм, производилась 
поселенцами съ обща. Откуда же тугъ было взяться поземельной ари- 
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стократш? Правда, являлись и. въ Америку люди, гордые своимъ фео- 
дальнымь значешемъ, захватывали на свою долю болыше участки 
земли, въ этомъ никто имъ не препятствовалъ. Но здЪсь они не могли 
дождаться, чтобы кто нибудь явился къ нимъ — поселиться на ихъ 
землЪ, съ вассальными обязательствами. Больше участки не имЪли 
никакого значеня въ виду безграничныхъ пространствъ, которыя 
были открыты для всякаго новаго поселенца. Такимъ образомъ по- 
земельная аристократия съ перваго раза не удалась въ (верной Аме- 
рикЪ: она не пришлась ни къ почвЪ страны, ни къ нравамъ и убЪж- 
денлямъ первыхъ ея поселенцевъ. 

_Вь Виргиши очень скоро введено было невольничество, которое 
потомъ проникло и въ друме штаты. Но и это учреждене не дало 
достаточной опоры для образован1я аристократ. Съ одной стороны 
право владЪть невольниками не было ограничено только извЪстными 
лицами, а принадлежало одинаково всфмъ гражданамъ; съ другой— 
невольники не признавались членами общества, а считались чЪмъ- 
то совершенно особеннымъ, существами низшей породы. Такимъ 
образомъ влад не рабами не придавало никакого значен!я человЪку 
въ кругу его согражданъ, и введеше рабства нисколько не мшало 
демократическому развитию страны. Американць очень хорошо по- 
нимали, что быть рабовладЪ льцемъ не значить еще быть аристокра- 
томъ. 

Можетъь быть, демократическая стремлен!я первыхъ поселенцев» 
Новой Англи и уступили бы наплыву новыхъ эмигрантовъ, между 
которыми стали появляться и люди съ аристократическими замаш- 
ками, съ значешемъ и богатствомъ. Но въ первое времл такихъ лю- 
дей было немного; большею частно убЪгали сюда тЪ, которые не 
хотфли выносить въ Европ$ политическихъ и религ1озныхъ пре- 
сяфдованй. А между тфмъ поселенцьг успЪли уже составить граждан- 
‚скя общества и начать самобытную политическую жизнь. Тогда уже 

поздно было старымъ европейскимъ началамъ вторгаться въ амери- 
канское общество, т5мъ болфе, что политическое развите СЪвер- 
‚ной Америки пошло путемъ, совершенно противоположнымъ евро- 
пейскому. Въ ЕвропЪ Формальное образоване государствъ соверши- 
лось раньше, нежели успБло развиться въ народахъ политическое 
сознаше. ОтдЪльныя общины никогда не составляли здЪсь самобыт- 
наго политическаго цЪлаго; начала государственной жизни разви- 
лись прежде всего не въ нихъ, а въ высшихъ сослошяхъ, чуждых 
народной жизни. Это обстоятельство имЪло влляше на все послфдую- 
‚ щее развит!е европейскихъ государствъ. ЗдЪеь все установлялось 
въ видахъ государства: законодательство соображалось съ высшими 
политическими интересами, администращя отдЪльныхъ частей вы- 
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краивалась по образцу цЪфлаго, а между тфмъ участе въ государст- 
венной жизни очень рЪдко выпадало на долю народа. Въ. Америк 
вышло совсЪмъ другое: вмяне государства, т. е. метрополии, не мог- 
ло быть велико, а въ нЪкоторыхъ колошяхъ, и именно въ Новой Анг- 
ли, оно ограничивалось только пустою Формою подданства. Англй- 
ское правительство предоставило эмигрантамъ право составить въ 
Новой Англм гражданское общество и управляться самимъ собою, 
только подъ покровительствомъ Англш. Такимъ образомъ съ самаго 
начала своего существованя американск!я общиньт получили свое 
самостоятельное политическое устройство. ИзвнЪ стояло надъ ними 
англ ское королевское правительство, но внутри’ онЪ развивались 
совершенно свободно и составляли для себя учрежденя въ демокра- 
тическомъ духЪ. Изъ соединен я общин образовалось зрафство, по 
духу своихъ учрежден совершенно подобное общинЪ; нъсколько 
грахствъ составили итатэ, и наконецъ Соединенные Штаты, изба- 
вившись отъ англйской зависимости, образовали СЪверо Американ- 
ск союз5. Такимъ образомъ здЪсь не было организащи отд льныхъ 
частей подъ вл1яшемъ государства, а напротивъ государство соста- 
вилось изъ постепеннаго соединен!я маленькихъ частей. Отсюда про- 
изошала та особенность СЪверо-Американскихъ Штатовъ, что въ нихъ 
нЪтъ ни малЪйшей централизацли административной, и каждая общи- 
на въ своихъ домашнихъ дЪлахъ совершенно свободна отъ всякаго 
вмЪшательства властей грахства и штата. При такомъ отношеши 
частей государства другъ къ другу легко объясняется ‘демократичес- 
кая полноправность народа, развившаяся въ СЪверной Америк%. Го- 
родск1я и сельск!я общины до сихъ поръ стоятъ на первомъ планЪ 
въ политическомъ устройствЪ Соединенныхъ Штатовъ. Въ нихъ со- 
вершается самая дЪфятельная работа жизни, въ нихъ раждаются 
важнЪйше внутренне вопросы, составляющще потомъ предметъ раз- 
сужденй конгресса. Къ сожалЪн!ю, въ книгЪ г. Лакера мь ничего 
не нашли о значен!и и устройств% отдЪльныхъ общинъ въ СЪверной 
АмерикЪ. А между тЪмъ это предметъ весьма важный и любопыт- 
ный, такъ какъ изъ него объясняется вся союзная конститущя. Да 
и вообще организащия высшихъ государственныхъ учрежден! дале- 
ко не представляетъ той важности, какъ устройство учреждений, не- 
песредственно соприкасающихся съ народомъ. Въ политической жиз- 
ни народа учреждешя, прямо относяцияся къ устройству отдЪльныхть 
‘общинъ, имфютъ тоже значеше, какое элементарныя школы имфютъ 
для народнаго образован!я. Не въ устройствЪ университетовъ и ака- 
демй можно узнать степень просвъщен!я народныхъ массъ; такъ 
точно не въ конгрессЪ и не въ министерствахъ познается: степень 
благосостолшя народа. Самое лучшее и даже единственно-надежное 
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ручательство въ этомъ случаЪ представляють низийя учреждения, 
прямо касаюцщяся частныхъ лицъ и небольшихъ общинъ. На этомъ 
основаши мы намЪрены въ настоящей статьЪ представить нЪсколько 
подробностей о внутреннемъ устройств общинъ въ Соединенныхъ 
Штатахъ, съ тЬмъ, чтобы потомъ уже вкратц$ изложить учреждения, 
относяпияся къ устройству отдЪльныхъ штатовъ и иЪфлаго союза. 
Чтобы дать поняте объ устройствЪ общинъ въ штатахъ, мы беремъ 
изъ книги Токвиля описан1е общинъ Новой Ангди. 

Община Новой Ангми, какъ городская, такъ и сельская, обыкно- 
венно состоитъ изъ 2000 — 3000 жителей. Такое количество вполнЪ 
обезпечиваетъ возможность. хорошей и довольно однообразной адми- 
нистрацит. Потребности небольшаго числа людей, живущихъ въ 
одномъ мЪстЪ и при одинаковыхъ условяхъ, нетрудно согласить; 
гражданамъ весьма удобно совЪщаться между собою о своихъ дЪ- 
лахъ, и изъ числа ихъ всегда могутъ найтись люди, способные 
успЪшно вести общее дЪло, какое будетъ имъ поручено ихъ сограж- 
данами. Такимъ образомъ въ общинЪ Новой Англи вполнЪ можетъ 
проявляться господстве народа, составляющее основу всего государ- 
ственнаго устройства Соединенныхъ Штатовъ. И дЪйствительно, въ 
штатахъ Новой Англ1и даже представительное начало допускается 
только въ общихъ дфлахъ, касающихся цЪлаго штата, въ общинахъ 
же всЪ дБла, требуюшия общаго суждешя, разрЪшаются въ общемъ 
собраши всЪфхъ гражданъ-избирателей; только въ очень большихъ 
общинахъ и при соединения въ одномъ мЪфстЪ нъсколькихъ общинъ, 
напр. въ значительныхъ городахъ, существуетъь меръ и при немъ 
городской совЪтъ. 

Общинная администрац1я находится главнымъ образомъ въ ру- 
кахъ нЪсколькихъ чиновниковъ, избранныхъ всЪзми обитателями 
общины и называемыхъ выборными (зе]ес(-шеп). Они избираются 
каждый годъ, въ маленькихъ общинахъ по три, а въ самыхъ боль-— 
шихъ по девяти. Они имфютъ опредЪленный кругъ обязанностей, 
ясно указанных закономъ, и при исполнен! положительнаго закона 

‚ дБйствуютъ совершенно независимо, не спрашиваясь никакихъ раз— 
рЬшенй общины. Но если дЪло сколько нибудь сомнительно, если 
является надобность въ изм$нени положенных правилъ, въ какомъ 

‚ нибудь нововведени, — тутъ уже выборные являются покорными 
служителями народной воли. Въ ихъ власти только — созвать общее 
собране гражданъ-избирателей и предложить дЪло на ихъ суждене. 
Положимъ, напр., что въ город® нужно открыть школу; выборные 
тотчасъь собираютъ гражданъ и предъ собрашем ь ихъ излагаютъ, 
какая надобность предстоитъ въ учреждени новой школы, указы- 
ваютъ на средства для осуществленя этого предприятия, разсчиты- 
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ваютъ издержки, как!я община должна понести по этому случаю, со- 
общаютт свои предположен!я относительно размЪровъ новой школы, 
мЪста длянея и пр. Общее собраше выслушиваетъ ихъ, признаетъ или 
не признаетъ справедливость ихъ соображенй и въ случа соглася 
съ ихъ главной мыслью, т. е. что школа нужна, тутъ же разсматри- 
ваетъ подробности дфла, опредЪляетъ расходы! и назначаетъ налогъ, 
который должен падать на всЪхъ членовъ общины, для устройства 
и содержан!я школьт. Затфмъ — выборнымъ остается только испол- 
нять волю общаго собрания. | 
° Конечно, выборные могли бы и злоупотреблять своимъ правомъ, 
если бы общее собраше гражданъ не могло составляться безъ ихъ 
вызова. Но дЪло въ томъ, что и право собирать гражданъ для сужде- 
ня о дЪлахъ не принадлежитъ имъ исключительно. Общинное собра- 
не можетъ составиться безъ всякаго желанйя выборныхъ, просто 
по требован!ю десяти гражданъ; они могутъ предъявить свое жела- 
не выборнымъ, которые не имфютъ права отказать имъ. Такимъ 
образомъ управлене дЪлами общиньг никогда не выходитъ изъ-подъЪ 
контроля народа ‘и очень прочно инь отъ всякаго произвола 
выборныхъ чиновниковъ. 
КромЪ этихъ выборныхъ, на которыхъ лежитъ забота объ об- 
щемъ ходЪ администраци, въ каждой общинЪ Новой Англи есть 
еще до двадцати чиновниковъ, которымъ поручаются нЪкоторыя 
частныя отрасли общиннаго управленйя; такъ 'назначаются особен- 
ныя лица для раскладки податей, для сбора ихъ, для хранен!я общин- 
ной казны, для полицейскаго наблюден!я за порядкомъ, для записы- 
ван!я совЪщанй и рЪшенй, состоявшихся въ общемъ собран1и и т. 
д. Чиновники эти ‘избираются каждый годъ въ общемъ собранши 
гражданъ: всяк! гражданинъ можетъ быть избираемъ, и ни одинъ 
не можетъ отказаться отъ принят!я должности, въ которую избранъ. 
Впрочемъ отказываться и не для чего: общественное служене воз-— 
‘награждается довольно хорошо и члены общества, безъ всякаго 
ущерба для своихъ матеральныхъ выгодъ, могутъ посвящать ему 
свой трулъ и время. ЗдЪсь нужно замфтить еще одну особенность 
американскаго общественнаго устройства: большая часть американ- 
скихъ чиновниковъ не получаетъ опред$леннаго жалованья, но каж- 
дое дЪло, совершаемое ими, даетъ имъ извЪетную плату, такъ что 
каждый получаеть большее или меньшее содержанше, по мЪрЪ того, 
` сколько онъ трудится на общую пользу. 
’ Въ чися$ должностей, существующихъ въ общинахъ, есть нЪ-— 
` сколько такихъ, которыя могутъ довольно странно поразить чело 
вЪка, привыкшаго смотрфть на администрацию по-европейски. Въ 
общинахъ Новой Ангми назначается, напримЪръ, особый чинов- 
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никъ, который долженъ смотрЪть за исполнешемъ законовъ отно- 
сительно бЪдныхъ; есть особыя лица, которымъ поручается наблю- 
деше за вЪсами и мЪрами, за сборомъ хлЪба съ полей, за дЪйств!ями 
вефхъ гражданъ въ случаЪ пожара и т. п. Намъ это можетъ пока- 
заться стъснешемъ, противнымъ духу демократической свободы, ко- 
торымъ отличаются всЪ общинныя учрежденйя СЪверной Америки, 
но американцами все дЪло администрации понимается совершенно не 
такъ ‚какъ нами. Они видятъ въ ней простое раздЪлен!е труда между 
членами общины, и лицо, выбранное общиною для одного извЪстнаго 
рода дЪлъ, чрезъ это вовсе не пробрЪтаетъ себЪ того оттЪнка влас- 
ти, какое мы придаемъ обыкновенно всякому административному 
лицу. Въ американскихъ общинахъ нЪтъ, напримфръ ‚особой пожар- 
ной команды, но въ случаЪ пожара всЪ граждане должны содЪйство- 
вать погашеню огня. Нужно, чтобы при этомъ кто нибуль распоря- 
жался ихъ дЪйств1ями, но американецъ не хочетъ въ этомъ случаф 
подчинить себя вол тъхъ чиновниковъ, на которыхъ возложена 
общая администрация; онъ хочетъ, чтобы: власть и трудъ какъ можно 
больше были раздЪленьт между членами общины, и выбираетъ для 
пожарныхъ случаевъ особаго человЪка, который при пожар и рас- 
поряжается, но за то во всемъ остальномъ не имфетъ уже ровно ника- 
кой власти. Такимъ образомъ распредЪлене частныхъ должностей 
между значительнымъ числомъ лицъ оказывается совершенно со- 
гласнымъ съ демократическимъ характеромъ страньт. 

Вообще между членами въ общины: Новой Англш соблюдается со- 
вершенное равенство правъ. ТЪ, которые управляютъ, и т%, которые 
имъ подчиняются, не чувствуютъ ни малЪйшаго стЪснен1я другъпередъ 
другомъ. Одни очень хорошо понимаютъ, что самая власть ихъ есть 
только особенный видъ служешя обществу и можетъ продолжаться 
только подъ тфмъ условемъ, если они булутъ ею пользоваться добро- 
совЪстно. Друге повинуются власти, но не потому чтобы признавали 
ея превосходство надъ собою, а только потому, что находятъ свою 
собственную пользу въ этомъ раздЪленйя общественной службы. По- 
лучая въ свои руки какую нибудь власть, чиновникъ американской 
общинь! знаетъ,что онъ обязанъ ею избран!ю своихъ согражданъ, и 
потому не можетъ рЪшиться смотрЪть на нихъ свысока, тфмъ боле 
что постоянно чуветвуетъ свою зависимость отъ них во все время 
отправлен!я своей должности. Въ свою очередь граждане, избираю- 
пце чиновника для извфстнаго рода хЪлъ, тфмъ самымъ свидЪтель- 
ствують о своемъ довЪр!и къ его способностямъ и честности. ВсяЪд- 
_ стве того общинная администращя никого не обременяетъ и не 
стфсняетъ; административныя лица не составляютъ особаго, привил- 
легированнаго сослов!я, и, какъ отзываются путешественники по 
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АмерикЪ, со стороны даже не видно, кЪмъ и какъ управляется эта 
страна. к 
Но какимъ же образомъ сохраняется единство Союза? Как1я обез- 
печенля существуютъ для того, чтобы каждая община, каждый го- 
‚родъ исполняли обице законы союзной конститущи и не произво- 
дили безпорядковъ въ управлени? Эти вопросы: разр$шаются учреж- 
ден{емъ судовъ въ СЪверной АмерикЪ. Почти всф административныя 
затруднения рЪшаются тамъ путемъ судебнымъ, и оттого судьи 
имфютъ весьма важное значен!е даже въ политическомъ смыслЪ. 
Устройство и дЪятельность судебной части въ Штатахъ СЪверной 
Америки имфетъ слфлдуюций видъ. 
По назначеню губернатора штата, авъ нЪкоторыхт штатахъ по на- 
‚ родному избран!ю, опредЪляется извЪстное количество судей;изъ чи- 
- сла ихъ трое составляютъ судебную палату, —с010% о! а5$12ез.Судьи эти 
обязаны Ъздить по общинамъ и производить судъ и расправу, при 
помощи присяжныхъ и адвокатовъ, Дъло судьи состоитъ собственно 
въ томъ, чтобы примЪнить къ частному случаю законъ, существующий 
въ конституцли Союза. Суждене же о самомъ ФактЪ предоставляется 
присяжнымъ, которыхъ выбираетъ сама община. Оттого при назна- 
чен1и судей смотрятъь всего болЪе на то, чтобы это были люди, юри- 
дически образованные, не только знающие букву закона, но умфюще 
- понимать духъ законодательства и отношеше частныхъ законовъ 
къ общимъ правиламъ конститущи. Судья можетъ даже постановить 
рЪшеше, основанное не на частномъ законЪ, а на общихъ требова- 
шяхъ конститущи; онъ имЪфетъ право объявить, что такое-то поста- 
„новлеше признаеть противнымъ конституши и не руководствуется 
‚ имъ при ршени дфла. Бываютъ даже таше случаи: сенатъ или со- 
бране народныхъ представителей сдЪлаетъ постановлен!е; народъ 
найдетъ его несогласнымъ съ конститущей; въ такомъ случаЪ судьЪ 
представляется жалоба на этотъ законъ. Судья разбираетъ дЪло, и 
если признаетъ жалобу справедливой, то законъ теряетъ обязатель- 
ную силу и мало по малу выходить изъ употребленя. Отсюда видно, 
что значене судьи очень велико и что отъ него требуется высокая 
степень добросовЪстности, юридическаго образованля и независимо- 
‚ сти. Именно этого и стараются достигнуть въ АмерикЪ назначенемъ 
въ судьи не просто хорошихъ людей, любимыхъ народомъ, но юри- 
_стовъ, людей опытныхъ, большею част!ю составившихъ себЪ пред- 
- варительную извЪстность адвокатурою. Въ нЪкоторыхъ штатахъ и 
судейскля должности замфщаются по избран!ю; но въ другихъ назна- 
‚ чеше судей предоставляется губернатору штата и его совЪту. Зло- 
_ употребленямъ, вреднымъ для демократ!и, трудно вкрасться и при 
этомъ способЪ назначеншя, потому что —во-первыхъ губернаторъ и 
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совфтъ его избираются самимъ же народомъ, во-вторыхъ губерна- 
торъ не можетъ по произволу смЪнить назначеннаго имъ судью; дол- 
жность судьи отправляется однимъ лицомъ много лфтъ, а губерна- 
торы выбираются ежегодно. Съ другой стороны — и отъ народа судья 
находится довольно въ независимомъ положени, потому что онъ 
обезпеченъ очень значительнымъ жалованьемъ: въ Массачусет® 
судьи получаютъ жалованья болЪе 5000 руб. сер. 

На разсмотр ь!е судей представляются обыкновенно и всЪ уклоне- 
н!я отъ общихъ законовъ Союза, совершаемыя чиновниками общины 
или кЪмъ бы то ни было изъ ея членовъ. Случаи такихъ уклоненй 
не частьт, потому что, какъ уже сказано, государство не вмфшивается 
въ частныя дфла общины и предоставляеть ей полную свободу 
устроиться, какъ ей кажется лучшимъ. Но есть обийя требованйя, 
которыя должна исполнить каждая община. Требован!я эти разъ на- 
всегда постановляются закономъ, и за исполненемъ ихъ никто не 
смотритъ, кромЪ самихъ членовъ общины и судей. Графство, со- 
ставляющееся изъ соединеня общинъ, не представляеть никакой 
важности въ административномъ смыслЪ, а имфетъ именно судебное 
значен!е. Въ каждомъ грахствЪ есть судебная палата, шерихъ, какъ 
исполнитель приговоровъ суда, и тюрьма для содержан!я преступни- 
ковъ. Изъ административныхъ дфлъ — въ графств составляется 
только проэктъ бюджета, который потомъ разсматривается въ зако- 
нодательномъ собран цЪлаго штата, и затфмъ сообразно съ нимъ 
распредЪляются подати на общины. КромЪ того— забота объ устрой- 
ств$ и содержан!и дорогъ также относится къ обязанности со о! 
а5512е5 въ графств. Община получаетъ обыкновенно только назна- 
чен!е того, сколько заплатить и что сдЪлать должна она вообще. 
РаспредЪлен1е повинностей межлу частными лицами, видоизмЪнен1я 
вЪ ФормЪ исполнен1я закона предоставляются совершенно на ея 
волю. Община непремфнно должна, напримЪръ, содержать школу; 
иначе она подвергается большому штрафу «за поддержане невЪ- 
жества и безнравственности». Но какъ устроить школу, откуда 
взять на нее денегъ, какъ распредЪлить въ ней занят!я и пр.,— 
это уже община опредфляетъ сама. Только ежели, по скупости чале- 
новъ общины, школа будетъ устроена дурно, или ежели кто ни- 
будь изъ людей, которымъ поручено будетъ наблюдене за ней, 
станетъ небрежно исполнять, свою обязанность, то каждый отецъ 
семейства можетъ обвинить эти лица и даже цфлую общину пе- 
редъ сопё о{ азямез. Тогда дЪло разсматривается судебнымъ по- 
рялкомъ, и если жалоба оказывается справедливою, община при- 
суждается къ штраху. Таже самая истор!я повторяется во всЪхъ 
отрасляхъ управлен!я. Инстанц!й нЪтъ никакихъ, низший чиновникъ 
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не получить отъ высшаго никакихъ предписаний, подтвержден, за- 
просовъ и т. п; но онъ всегда можетъ быть позванъ къ суду за не- 
исполнен!е своей обязанности. Есть напримфръ особый чиновникъ 
для смотрЪн!я за устройствомъ дорогъ; ему передаются отъ сборщика 
податей деньги, собранный на этотъ предметъ. Если дорога не въ 
порядкЪ, то всякй, у кого сломалось колесо въ какой нибудь ямЪ или 
вообще случилось что нибудь непр!ятное отъ дурной дороги, имфетъ 
право позвать къ суду чиновника, наблюдающаго за путями сообще- 
ня. Чиновникъ знаетъ это и потому самъ заботится, чтобы полу- 
чить въ свои руки нужныя для расходовъ деньги. Если община не 
даетъ денегъ, онъ имфетъ право самъ требовать ихъ, нарушая обы- 
чный порядокъ; въ противномъ случаЪ дЪфло опять рЪшается су- 
‚ДдоМЪ. я 

Можно бы опасаться, что подобное право вмЪшательства въ об- 
щественныя дЪфла, предоставленное всякому гражданину, поведетъ 
къ безирерывнымъ кляузамъ и всякаго рода безпорядкамъ. Въ Аме- 
рикЪ это могло бы произойти тфмъ скорЪе, что во. многихъ случаях 
доноситель на противозаконные поступки пользуется частью штра- 
Фа, который взыскивается съ обвиненнаго. Но устройство судовъ, — 
словесныхъ, съ адвокатами, присяжными и съ полнЪйшею публич- 
ностью, —не слишкомъ ‘благопраятствуеть развитию кляузничества. 
Да притомъ же есть и еще обстоятельство, удерживающее американ- 
цевъ въ предЪлахъ благоразум!я и справедливости, —распростране- 
н1е началь образован!я въ цфломъ народЪ. Всякаго рода вздорныя и 
несправедливыя притязан!я являются въ обществахъ неразвитыхъ, 
не имъфющихъ правильныхъ понят о предметахъ; съ развимемъ 
образованйя взаимныя отношен!я опредЪляются легче, разумнЪъе и 
дружелюбнЪе.. Это очень хорошо поняли въ Америк, и потому-то 
тамъ каждая община непремЪнно обязана содержать школы для пер- 
воначальнаго обученя. Образоване дЪтей совершается на счетъ го- 
сударства, и въ каждой общинЪ есть свой школьный капиталъ, ВеЪ 
граждане должны жертвовать на школы часть своихъ доходовъ, по- 
тому что вс пользуются плодами общаго образованя: если у кого и 
нЪть своихъ дфтей, то все же школы! для него полезны, потому что 
только при образованности гражданъ возможно въ обществЪ поддер- 
жане порядка и благоденствия. Оттого человЪкъ, вовсе не бывпий 
въ щкоя%, не принимается даже на Фабрику; оттого для распростра- 
ненля грамотности въ народЪ ничего не жалЪютъ въ Америкф, и вся- 
_ кая небрежность въ этомъ отношеншм ‘строго преслЪдуется. КромЪ 
денежной подати, въ пользу школъ выдЪляется всегда, при заведе- 
ни общины, одна тридцать-шестая доля общинныхь земель; земля 
` эта продается, и деньги, вырученныя за нее, составляютъ школьный 
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капиталъ, находящийся въ распоряжени штата. Въ книг г. Лакера 
привелень цифры изъ отчета за 1857 г. провинции. Массачусетъ. 
Изъ нихъ видно, что въ пользу школъ собирается вт, годъ болЪе 
2,300,000 долларовъ, (до 3,000,000 р. с.), а школьный капиталъ про- 
‘стирается до 1,625,000 дол.; проценты! съ него, до 50,000 дол., рас- 
предЪляются между школами отдЪльныхъ городовъ. Но право на по- 
лученте этого вспоможеня имЪетъ только та община, которая сама 
собираетъ не менЪе 2'/, доллара на каждаго ребенка отъ 5 до 15 
лЪтъ. Въ отношени къ управлению, —и здфсь находимъ совершен- 
ное. отсутстве всякой централизаши. Каждая община управляетъ 
своими школами по собственному усмотрфн!ю; даже если община, 
‘особенно городская, очень велика, то она раздЪляется на округи и 
участки (приходы). Такъ въ 'БостонЪ, по свидЪфтельству г. Лакера 
«для большаго удобства городъ раздЪленъ на округи, и въ каждомъ 
сами граждане избираютъ членовъ въ училищный комитетъ, чи- 
сломъ шесть, и притомъ такъ, что’ двое изъ нихъ, по. исполнени 
своей обязанности въ течеше трехъ лЪтъ, выбываютъ и замфняют- 
ся другими, буде на нихъ снова не падетъ выборъ. Эти шесть чле- 
новъ училищнаго комитета образуютъ для школъ своего участка 
особый комитетъ (913г1с6 сопивее), и затЪмъ для мфстнаго завЪды- 
ван1я отдфльными школами подраздЪляютъ между собою училища по 
своему усмотрЪфн!ю; такъ что въ важнфйшихъ только и опредЪлен- 
ныхъ случаяхъ дЪла изъ мфстныхъ комитетовъ доходятъ до участ- 
коваго, и еще рЪже до общаго городскаго»> Нужно впрочемъ замЪ- 
тить, что не во всфхъ штатахъ устройство школьнаго управленйя 
таково, какъ въ БостонЪ; въ штатЪ Нью-ИоркЪ, напримфръ, су- 
ществуетъ нЪчто въ родЪ нашихъ учебныхъ округовъ, и мЪст- 
‚ныя школы подлежатъ начальственному наблюдению чиновниковъ 
штата. 

Общая тенденшля образования въ СЪверной Америк5—пригото- 
влеше дЪтей къ гражданской дЪятельности, ожидающей ихъ за пре- 
дЪлами школы. Оттого элементарныя школы: считаются необходи- 
мыми для всЪхъ; затЪмъ важнЪйшими считаются средня школьт 
‘общаго образован я, въ которыхъ на первомъ планЪф стоятъ мате- 
матика, новая геограчля, истортя Соединенныхъ Штатовъ и ихъ 
конститущя. ЗатЪмъ — знания классическля, богословския, ФИЛОСОФ 
ся и пр. предоставляются каждому а@ ПЬИдип, и охотниковъ на 
иихъ является сравнительно не слишкомъ много. «Но объ этомъ 
американец и пе сокрушается, какъ замфчаетъг. Лакеръ: онъ хло- 
‚ почетъ о гражданахъ, образованныхъ въ такой м$рЪ, чтобы быть 
хорошими исполнителями народной воли, — а ученые для него ро- 
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Вообще въ образовани дфтей и въ устройств школъ въ Амери- 
кф выражается тоже направлеше, какое и во всемъ другомъ отди- 
чаетъ эту страну: дфлать какъ можно больше для народа и какъ 
можно менфе потворствовать аристократическимъ тенденщямъ. Въ 
этомъ отношенши любопытна для насъ замЪтка г. Лакера, сопостав- 
ляющая воспитан!е американское съ англЙскимъ. «Въ Ангми, го- 
воритъ онъ, — безграмотный вовсе не р%лдкость, тогда какъ выспий 
классъ едва ли ГАЪ нибудь можетъ сравняться въ классическомъ 
образовани съ англЙскою аристократею. Но и до сихъ поръ тамъ 
воспитан!е сохранило средневЪ$ковой, монастырск!й характеръ, ко- 
торый оно имфло въ Англи цфаыя столЪтя. Изучеше древнихъ 
языковъ, греческаго и латинскаго, занимаетъ большую часть вре- 
мени въ англйскихъ, особенно высшихъ школахъ, и вытфсняеть 
языки живые и науки бодЪфе практическя. Очевидно, американцы 
не могли допустить ни такой ограниченности, ни односторонности 
воспитан!я; свЪтъ наукъ долженъ былъ по возможности просвЪтить 
каждаго по мЪфрЪ его способностей и стремленйя къ образованию. 
Тьмъ менфе можегъ быть рФчь о раздЪлеши воспитанниковъ раз— 
ныхъ кастъ—не только по заведенямъ, но въ одномъ и томъ же за- 
ведени по комнатамъ,. костюмамъ и столамъ, какъ это длается въ 
Англ. » 

Таковы обпия черты устройства и положеня отдфльныхъ 0б-— 
щинъ въ СЪверной-АмерикЪ. Между ними и штатомъ составляют, 
посредствующее звено графства, которыя впрочемъ не имфютъ по- 
чти никакого значен!я. Правительство штата заключается въ сенатть. 
и въ палатиь представителей. Оба учреждена очень сходны между 
собою и вовсе не находятся въ тфхъ отношеняхъ, какъ двЪ’ палатьх 
въ Ангми. Вся разница между ними состонтъ въ томъ, что сенатъ, 
кром$ законодательной дЪятельности, иногда имфетъ еще админи- 
стративную и судебную, а палата представителей занимается искаю-— 
чительно законодательствомъ, въ судебную же часть пускается—толь- 
ко обвиняя предъ сенатомъ чиновниковъ, не исполняющих своей 
обязанности. Кром того есть еще разница— въ томъ, что въ сенатЪ. 
членовъ меньше и они избираются па боле продолжительное время, 
чЪмъ въ палатЪ представителей... Существенный же смыслъ учреж- 
дения двухъ падать, вмЪсто одной, заключается въ желанш раз- 
дЪлить законодательную власть между двумя политическими: учреж- 
деншями и чрезъ то доставить болБе ручательствъ безпристрастю. 
и обдуманности законовъ. 

Исполнительную власть въ штатф представляеть губернаторъ, 
избираемый на одинъ годъ. Онъ имфетъ право остановить ршеше: 
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сената, и въ такомъ случаЪ дЪло переходитъ на разсмотрфше кон- 
гресса. Но .самъ собою губернаторъ не можетъ ни издавать зако- 
новъ, ни вмфшиваться въ администрацию страны. Онъ можетъ толь- 
ко излагать предъ законодательнымъ собран1емъ нужды штата и 
указывать на средства, как! я, по его мнЪн!ю, полезно употребить. 
Затфмъ на его обязанности остается только исполнеше опредфленй 
сената и палаты представителей. На всяк! случай у него въ рукахъ 
и военная власть. 

Федеральный конгрессъ сената представляетъ тоже, что прави- 
тельство каждаго штата. Въ немъ тоже находимъ сенатъ и палату 
представителей; исполнительная власть въ рукахъ президента, кото- 
рый слФдовательно тоже самое значитъ въ пЪломъ СоюзЪ, что гу- 
бернаторъ въ каждомъ отдфльномъ штат%. Существован!е двухъ па-- 
латъ въ СоюзЪ имфетъ историческое основан!в. При первомъ пред- 
положен о конгрессЪ возникли двЪ парт!и: одна хотЪла, чтобы Со- 
юзъ быль просто международнымъ конгрессомъ, въ которомъ быле 
бы по равному числу представителей изъ каждаго штата; другая на- 
противъ, желала болЪе тфснаго, нащональнаго соединен!я, для ко- 
тораго нужно было, чтобы представители являлись въ конгрессъ не 
по штатамъ, а по числу жителей. Нримирить оба требован!я было 
трудно, и потому р-шили принять ихъ оба. Для сохраненйя принци- 
па совершенной независимости и равенства штатовъ учрежденъ се- 
натъ, въ который присылается по два представителя: изъ каждаго 
штата; они обыкновенно назначаются на шесть лЪтъ, изъ числа 
сенаторовъ штата. Но чтобы населен!е штата но оставалось безъ 
влян!я на его представительство въ СоюзЪ, въ палату представите- 
лей является отъ каждаго штата различное число депутатовъ, со- 
образно съ количествомъ его населешя. Такимъ образомъ штатъ 
Нью-Йоркъ напр., присылаетъ на конгрессъ 40 депутатовъ, а Дела- 
варъ — только одного. Число народныхъ представителей нын% 233, 
такъ что по разсчету населеня Соединенныхъ Штатовъ, приходит- 
ея по одному депутату на 93,000 гражданъ. у 

Обсужденю союзнаго конгресса подлежатъ: дфла иностранной 
политики, содержан!е войска м Флота, займы, необходимые для об- 
щихъ интересовъ Союза, принлт!е въ союзъ новыхъ штатовъ, зако- 
ны о подданетвЪ иностранцевъ, о банкротствЪ, о монет$ и пр. Кро- 
мЪ законодательной власти, союзный коигрессъ имфетъ и судебную 
во всфхъ дфлахъ, выходящихъ изъ круга власти одного штата, — 
напр. въ спорахъ между двумя штатамн, между гражданами какого ни- 
будь штата и мностранцами, и т. п. Но вообще товоря, — конгресс» 
нисколько не стфсняетъ внутренней жизни штата, и потему СЪверо- 
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Американский Союзъ не только не близится къ распаден!ю, какъ сна- 
чала ожидали иЪкоторые, а все болЪе укрЪпляется. Число штатовъ 
все возрастаетъ, и теперь ихъ уже 35, вмЪсто первоначальныхъ 13. 
Необходимыя услов!я для принят!я новаго штата въ Союзъ состав- 
ляють: признане имъ союзной конститущи, и населеше не менЪе 
93,000 человЪкъ, потому что иначе онъ не могъ бы посылать отъ 
себя депутата на конгрессъ. 

Президенть Союза — совершенно тоже, что губернаторъ въ от- 
‚дАЪльномъ штатЪф. Онъ представляетъ конгрессу о нуждахъ страны, 
указываетъ что и какъ можно сдфлать, разсматриваетъ постановле- 
ня конгресса и можетъ остановить ихъ своимъ противор5чемъ. Въ 
этомъ случаЪ постановлеше опять переходить на разсмотрЪше обЪ- 
ихъ палатъ, и тутъ уже требуется, чтобы двЪ трети голосовъ не со- 
гласились съ президентомъ: только тогда первоначальное постанов- 
лене можетъ остаться въ своей силЪ. Въ отношенм къ внЪшней по- 
литикЪ президентъ можетъ, съ согласля конгресса, вести переговоры 
и заключать трактаты съ иностранными державами; онъ же имфетъ. 
начальство надъ союзной армей въ случаЪ войны. За службу свою 
онъ получаетъ 25,000 долларовъ въ годъ. 

Какъ ни поверхностенъ этотъ общий очеркъ учрежденй Соеди- 
ненныхъ Штатовъ (назначенный для тЪхъ только, кто о нихъ ровно 
ничего не знаетъ), но и изъ него можно видЪть, что основашемъ 
‘всего ихъ устройства служитъ народная воля и что если въ этой 
странЪ и есть нЪкоторые признаки правительственной централиза- 
ци, то въ административном5 отношени господствуетъ децентра- 
‚ лизац1я самая полная. Хорошо это или дурно, нельзя судить по одной 
теорш, не зная жизненныхъ Фактовъ, въ которыхъ выражается 
вмяшШе политическихъ учрежден! страны. Поэтому мы намфрены 
въ другой статьЪ коснуться нЪкоторыхъ чертъ бъипа и нравов5 (Ъ- 
‚верной Америки. Вообще говоря, конечно справедливЪе будетъ при- 
знать зависимость учреждений отъ нравовъ народа. Но въ АмерикЪ 
основныя положения ея государственнаго устройства опредЪлились 
очень рано, и разъ сдЪлавшись необходимой принадлежностью поли- 
‚тическаго существованйя страны, не могли остаться безъ вмяня на 
самый бытъ народа. Поэтому намъ кажется, что для полной оцЪаки 
американскихъ учрежденй, не м5шаетъ прослЪдить, какъ они отра- 
жаютсл въ самой жизни американцевъ. Пользуясь наблюденями на- 
шего путешественника и другихъ писателей, мы и постараемся сдЪ- 
лать это въ слЪдующей статьф. 
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Матералы для истор!и обороны Севастополя и для 
б1оградш Владимера Алексъевича Корнилова, собранные и объ- 
ясненные капитанъ-лейтенантомъ А. Жандромь. Съ портретомъ 
Корнилова, двумя снимками приказовъ, собственноручно имъ 
писанныхъ, двумя картами Чернаго моря, съ означенями мфстъ 
нашихЪ и туренкихъ судовъ, шестью планами Севастополя, объ- 


ясняющими постепенное улучшен!е обороны его, и двумя пла- 
нами сражений. Спб. 1859 г. 


Матертальт, собранные г. Жандромъ, обнимаютъ время отъ вступ- 
леня Корнилова въ должность начальника штаба Черноморскаго 
Флота до первой бомбардировки Севастополя союзниками, 5 октяб- 
ря 1854 г., въ которой Корниловь былъ убитъ. Главную роль въ 
книг занимаеть Корниловъ, и дЪло обороны Севастополя изло- 
жено въ ней лишь настолько, насколько Корниловъ принималъ въ 
немъ участе. Это объясняется намфрешемъ и средствами, какя 
имЪль авторъ. Въ предисловти своемъ онъ объясняетъ, что, бывши 
однимъ изъ приближенныхъ офицеров этого адмирала, онъ хотЪлъЪ 
«сохранить отъ забвеня духовное наслЪдство, оставленное Корни- 
ловымъ Флоту», тфмъ болЪе, что послЪднее его поручеше г. Жанд- 
ру было вести журналъь обороны Севастополя, и что «отдавая ему 
разные, необходимые для этого журнала, документы, со словами: 
«возьмите—это для истори», —Корниловъ какъ бы завфщалъ ему 
сохранить историческте матертальг того времени. » 

Трудъ г. Жандра исполненъ очень тщательно и добросовЪстно, — 
сколько можно судить объ этомъ не спешалисту и не самовидцу дЪ- 
ла. Направленте всего труда вьтражено въ слфдующихъ словахъ пре- 
дислов1я: «тутъ (въ истор обороны Севастополя), мн кажется, не 
нужны украшен!я; напротивъ, чтобы дать возможность оцЪнить 
подвигъ во всемъ его величи, необходимо изобразить вполнЪ, безъ 
малфйшей утайки, всЪ события, предшествовавийя осадЪ, и самаго бом- 
бардярованья; будущему же историку, конечно, нужны документы, 
‘а не обпия мЪета о непоколебимомъ мужествЪ защитниковъ Севас- 
тополя.» Оставаясь зЪрнымъ этой мысли, г. Жандръ помфстилъ въ 
«Матерталахъ» множество подлинныхъ локументовъ, — приказовъ, 
инструкщй, диспозинай, и пр.,—въ которых довольно лено обозна- 
чается настоящее положеше Севастополя при начал осады. Отъ се- 
бя г. Жандръ говоритъ немного, и то болфе о Корнилов, нежели 
вообще объ осадЪ. Зам чаня его большею частно любопытныг и вЪр- 
ны; только въ двухъ мфетахъ намъ показалось, что составитель ма- 

Т. ГХХПУ. Отд. Ш. 4 
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тераловъ прехвеличиваеть истину дфла. На стр. 169 и 211 авторъ 
указывает на ложность мнфы1я тЪхъ, которые писали, что во вре- 
мя высадки союзниковъ «оборонительная лин!я Севастополя состо- 
яла изъ неоконченной и большею частью только проэктированной 
каменной стЪнки, »› и что «до 13 сентября не было предпринято ра- 
ботъ къ ‘укрЪплен!ю города съ южной стороны.» Въ миъияхъ этих 
оказываются неточными нЪкоторыя выражен1я; но сущность ихъ 
не уничтожается свъдЪшями, приводимыми у г. Жандра. Опровер- 
гая ихъ, онъ самъ сознается, что укрфиленая были далеко неудов- 
летворительны и плохо вооружены, и что до 13-го сентября была 
только яодотовка. Вотъ собственныя слова г. Жандра на стр. 


211—212. 


«Читатели помнятъ, что 1 сентября Севастополь былъ уже защищенъ 
лин!ею временныхъ укрфилени, расположенныхъ во взаимной оборонЪ, 
и что тотчасъ по получени извфст!я о высадкЪ, всф береговыя Сева- 
стопольсыя команды обращены были на усилен1е баттарей, для чего 
въ тоже время сняты 30 орудш съ корвета, брига и шкуны, оставав- 
шихся не разруженными въ гавани. Тогда не было другихъ свободныхъ 
орудй, ибо находивийяся въ морскомъ арсеналЪ не имфли принадлеж- 
ности, а разружать корабли и хрегаты, ожидая со дня на день мор- 
скаго сраженмя,—было бы крайне неблагоразумно. Но лишь только бы- 
зо рфшено, что Флоть нашъ не выйдеть изъ порта, три хрегата, но- 
сивпие 16% орумя болышаго калибра, сь командирами, офицерами и 
командами, обращены были немедленно на усилеше южной оборони- 
тельиой лини. Выше говорено, какъ дфятельно принялись хрегатск1я 
команды за работу, но пока платформы для оруди не были готовы, 
то съ перваго взгляда мозло казаться, что къ укрфпленю Южной сто- 
роны не принято дфятельныхь мфръ. Когда же нлатформы посифли, 
то свидфтели преображеня Севастополя 1% и 15 сентября, должны бы- 
ли согласиться, что многое было подготовлено, и что безъ этихъ пред- 
варительныхь мфръ никакой волшебникъь не въ состояи бы быль 
усфять оборонительную линйо столькими орудями, что въ Севастопол\№ 
16 сентября—мудрено быль узнать Севастополь 13 сентября. » 


Изъ книги г. Жандра видно, как!я неимовфрныя усимя были 
употреблены для того, чтобы удержаться въ СевастополЪ, и въ ка— 
комъ отчаянномъ положеши находились руссые въ первый мЪсяцъ 
по высадкЪ союзниковъ. Они съ честю вышли изъ всЪхъ затруд- 
нений; зачЪмъ же оттфнять славу ихъ энерг!и и самоотверженя пре- 
увеличетемъ важности того, что было сдЪлано ранфе? Теперь уже 
АЪло прошлое: если были недостатки, то они открыть: всфмъ и каж— 
дому не только въ Росаи, но и въ цфлой ЕвропЪ, по возможности 
исправлены, и признаваться въ нихъ вовсе не стыдно, ио благо- 
родному убЪжденю самого г. Жандра. Изъ многихъ документовъ, 
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приведенных въ книгЪ, ясно, что многаго недоставало тогда для 
нашей арм и Флота, и вспоминая объ этихъ недостаткахъ, еще 
болБе изумляешься необычайному мужеству войска, одиннадцать мЪ- 
сяцевъ отстаивавшаго Севастополь. 

Представимъ нЪфсколько данныхъ изъ книги г. Жандра о состо-— 
яни Флота, морскаго управления ‘и военныхъ средствъь нашихъ при 
началЪ восточной войны. 

Люди энергическе, честные и знаюпие дЪло усердно трудились 
надъ улучшенями нашего Флота, незадолго до начала войны. Но ихль 
‘успля невполнЪ достигали цЪли, часто по недостатку средствъ, а 
часто по причинЪ препятствй, встрЪчавшихся имъ со стороны раз- 
ныхъ Формальностей и бумажныхъ проволочекъ и недосмотровъ. Въ 
сентябрЪ 1851 г., когда въ Петербургъ безъ вЪдома Корнилова, ото- 
слана была Финансовая смЪта‘на 1852 г., онъ воть чте писаль ку 
князю Меншикову (Мат. стр. 19). 


«Возвратясь 12 сентября изъ Севастополя, я къ крайнему моему сожа- 
но нашель, что Финансовая смЪфта для будущаго 1852 года отправхена 
въ С. Петербургъ безъ предварительнаго моего взгляда. Она готовилась 
цфлый мфсяць въ Интендантствф и когда дошла до Канцеляри Г. Глав- 
наго Командира, то тутъ нужно было отослать ее имено въ тотъ един- 
ственный день, въ который я отлучился въ Севастополь (°). Я не думаю, 
чтобъ Морицъ Борисовичъ (Берхъ) сдФзаль это съ намфрешемъ, но во вся- 
комъ случа%, если онъ, вмЪето довЪр!я, которое до сихъ поръ показываль 
ко мн%.... станетъ удаляться моего содЪфиствя, то я не думаю, чтобъ 
я могъ, находясь въ такомъ отдален1и отъ Вашей СвЪтлости, быть здЪсь 
полезенъ. Я обязываюсь откровенно доложить, что покуда мы съ Мёт- 
линымь (“”) все наше время и всф наши усимя должны истощать въ 
борьбЪ съ ухишрен!ями чернильнаго братства, здфсь издавна преобла- 
давшаго, и конечно если Главный Командиръ будеть двухсмысленно 
насъ поддерживать, то изведемъ только себя, безъ всякой пользьт дЪлу ›. 


Письмо это показываетъ, въ какомъ затруднительномъ положении 
часто находился Корниловъ «отъ ухищренй чернильнаго братства.» 
Несмотря на то, онъ АЪлалъ свое дЪло; въ 1859 г. онъ указалъ на 
‘необходимость винтовых кораблей и добился того, что въ томъ же 
году начались работы. Но усифшное исполнене дфла было очень 


(*) Владим!ръ АлексЪевичъ ЕСИ Ирконко времени свою пофдку 
въ Ссвастополь, ожидая съ нетерифшемъ представлешя Финансовой смфты, но 
получивъ извъст!е, что штормъ съ проливнымъ дождемъ повредилъ часть стёны 
доковаго бассейна, принужденъ былъ отправиться въ Севастополь 9 сентября. 
А. Ж. 

(**) Оберъ-Интендантъ Черноморскаго Фаота и портовъ, нынф Адмираль 


Управяяюций Морскимъ Мивистерствомъ, 
^ 
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трудно. Флотъ требовалъ большихъ издержекъ для приведен1я его 
въ удовлетворительное состояше. Въ сентябрЪ 1852 г. Корниловъ 
писалъ, что изъ 17 кораблей Черноморскаго Флота два «стоять въ 
спискахъ только для счета,» а четыре другихъ требуютъ капиталь-— 
ныхъ исправлен. На все это пужны были деньги, и Корниловъ по- 
этому замфчалъ, въ заключеше своей записки, слфдующее относи- 
тельно постройки новыхъ кораблей: «конечно, построеше двухъ вин- 
товыхъ кораблей не можетъ быть исполнено нормальными средст- 
вами черноморскаго бюджета, и на машины, заказываемыя обык- 
новенно въ Англия, потребуется особое ассигноване, но нельзя же 
Черноморск й хлотъ держать на отсталой отъ другихъ нашлй ногЪ, 
и тЪмъ, въ случаЪ разрыва, предоставить случайностямъ неровнаго 
боя.» 

Затрудненшя были значительны; но черезъ м$фсяцъ оказалось, что 
они не ограничиваются трудностью постройки самихъ кораблей. Въ 
октябрЪ 1852 г., при осмотрЪ Севастопольскихъ доковъ, Корниловъ 
нашелъ, «что проводныя шлюзы для удлиненныхъ трехъ-дечньыгхт 
кораблей коротки и что самая крайняя длина судовъ, которыя мо- 
гутъ быть введень! этими шлюзами въ бассейнъ, простирается едва 
до 230 хутъ.» По этому поводу Корниловъ писалъ отъ 27 окт. кь 
князю Меншикову: (Матер. стр. 349). 


«Обстоятельство это меня крайне огорчило, тЪмъ болфе, что сколько 
я ни соображаль и сколько ни разсуждаль съ наличными въ Севасто- 
под инженерами, то нЪтъ другаго исхода изъ этого важнаго затрудне- 
ня, какъ или сдфлать изъ трехь шлюзовъ два, или перенести ворота 
1-го, 2-го и 3-го. И тои другое потребуеть и время и денегъ, кь 
тому еще поспЪшности; ибо безъ доковъ нельзя и думать строить вин- 
товые 100-пушечные корабли размфровь въ Европ$ принятыхъ, такъ 
какъ установлене на нихъ винта и машины не можеть быть сдЪфлано 
иначе, какъ въ Севастополф,—по невозможности проводить корабли съ 
большимь углублешемъь ахтеръ-штевня ДнЪпровскимъ лиманомъ, по его 
мелковод!ю. 

«Аккуратное соображене о самыхъ скорыхъ и дешевыхъ средствахъ 
и вмфстЪ съ тфмь такихьъ, которыя бы отстранили и на будущее вре- 
мя подобныя затрудненя, оть меня будетъ представлено, когда получу 
всЪ потребныя для сего исчислешя инженеровъ. Теперь же обязываюсь 
доложить Вашей СвЪтлости, что введене въ доки Э—хъ кораблей и хре- 
гата большаго размра, для капитальныхъ безотлагательныхъ исправле- 
ни, при всегдашней потребности Флота въ другихь, менфе важныхъ, 
но. не менЪе необходимыхь исправлешяхь судовъ, —безъ соразмфрнаго 
адмиралтейства и запаса необходимыхь лсныхъ матерлаловъ ‚ заста- 
вляетъ меня вновь просить ходатайства Вашей СзЪтлости объ ускорени 
рЪшеня на счетъ постройки Лазарева адмиралтейства и нашего аЪенаго 
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спора (*)..............›..... безъ хорошо устроеннаго пильнаго завода, куз- 
ницы, способной отковывать большя вещи, механическаго, а съ введе- 
немъ винта и пароходнаго, заведен, не предстоить никакой челов%- 
ческой возможности уснфино капитально исправлять суда въ докахъь 
и приспособлять новый двигатель, и тЪиъ удержать Черноморский 
Флоть на той ногЪ, на которой угодно Его ВЕЛИЧЕСТВУ. Ножертвова- 
шя послфдняго времени Ангии и Франши, на распространеше и усо- 
вершенствоване адмиралтействъ, и заведенйя этого рола, воздвигнутыя 
не только у турокъ, но у неаполитанцевъ, флотъ которыхъ не состав- 
ляеть и пятой доли нашего Черноморскаго, лають мн смЪлость прел- 
ставить 0 ‘нуждахъ Севастопольскаго порта съ такимъ настояшемъ. » 


Открывнияся въ 1853 г. военныя дЪйств!я противъ Турш по- 
мЪшали спокойному окончанию дЪла. Корниловъ долженъ быль оза- 
ботиться тЪмъ, чтобы, какъ онъ выражался, — «скорЪе наши скуд- 
ныя пароходныя сильг привести въ самое хЪйствительное положене» 
(Мат. стр. 79). Ему надобно было хлопотать даже объ улучшен и?-- 
которыхъ частей вооруженя на корабляхъ; такъ напр. въ октябрЪ 
1853 г. онъ писалъ: «осматривая тревогу на нЪкоторыхъ судахъ, я 
нашелъ, что заготовлене бомбовыхъ трубокъ и пальба бомбами не 
соотвфтетвуютъ настоящему состоянйо этого дЪла во хранцузскомъ 
и англ йскомъ ФлотЪ...» При такихъ заботахъ было не до винтовьгхъь 
кораблей. И то наши моряки сдЪлали слишкомъ много въ это кри- 
тическое время: вспомнимъ, что въ ноябрЪ 1853 г. произошла зна— 
менитая Синонская битва. 

Недостатокъ винтовыхъ кораблей много однакоже повредилъ 
въ дальнЪйшемъ ходЪ войны. Вотъ какъ передаетъ г. Жандръ впе- 
чатлЪне, произведенное на моряковъ, и особенно на Нахимова, при- 
ближенемъ союзнаго флота, 14 1юля 1855 г. (Мат. стр. 170). 


«Непраятельски ълоть приближался; онъ шелъ безъ Флаговъ и пару- 
совъ, на буксирахъ винтовыхъ кораблей и пароходловъ, въ направления 
къ мысу Лукуллу. Въ 9 часу можно было разсмотрЪть, что сила союз- 
наго Флота—№ трехъ-дечныхъ и 10 двухъ-дечныхъ кораблей, винтовой 
хрегать и 6 болышихъ пароходовъ-—равнялась съ нашею; но & винто- 
вые корабля его водили на буксирахъ парусные, въ то время, когда 
мертвый штиль отнималь у насъ всякую надежду на возможность битвы. 
Три парохода, подходивиие къ Севастополю, дЪзали промфръ у мыса 
Лукулла и на Евпатор!Искомъ рейдф, а остальныя нешиятельсвя суда 
все утро держались на высот мыса Чукулза; при чемъ винтовые ко- 
рабли учились водить на буксирахъ по два Вр ЧЕН, измЪ- 
няя курсы и поворачивая влругъ на 16 румбовъ. 


(*) Министерство Государственныхъ Имуществъ затруднялось дозволить вы- 
1 { т т т = 
рубку въ казенныхъ рощахъ одиого михиона кубическихь Футъ дубу для Чер 


номорскаго Флота. А. Ж. 
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«Посл полдня союзный Флоть продолжаль тфже эволющи, подви- 
гаясь къ югу, но не поднимая флаговъ. Весь Севастополь слфдилъ за 
движенями непраятеля, и легко понять, что было на душ$ у моряковъ. 
Нахимовъ пр!Ъхаль со своего далекаго корабля на бибмотеку, (гдЪ 
Фыль устроенъ тогда наблюдательный постъ), дозго смотрфль на ма- 
невры враговъ, и наконецъ отвернулся, проговоривъ: «Проклятые са- 
моварь! Не даромъ я не любиль ихъ». 


Но не въ одномъ отсутств1и винтовыхъ пароходовъ состояло на— 
ше горе. Въ книгЪ г. Жандра передаются нЪкоторыя обстоятельст- 
ва, свидЪтельствуюцщия, что несмотря на блестящую побЪду при Си- 
нопЪ, Фхлотъ напть въ 1854 г. быль далеко не въ блестящемъ поло- 
жении. Вотъ нЪсколько Фактовъ. 

Отъ 15 Февраля 1853 г. написано слфдующее отношеше Корни- 
лова къ Нахимову, по поводу дежурной шлюпки въ карантинной бух- 


тЪ (Мат. стр. 375). 


«Вчерашняго числа, желая опросить подходивпий Французсви па- 
роходъ, на дежурной шлюпкф, бывшей въ то время въ Карантинной 
бухт, — я нашель ее безъ парусовъ, безъ оружя, безъ флага, съ обор- 
ванными гребцами, и остался очень доволенъ, что пароходъ этотъ не 
хотфль дожидаться опроса, ибо таковая шлюпка, съ военными офице- 
рами и матросами, могла бы имфть самое невыгодное вмяне на, мо- 
жеть быть, будущихь непрлятелей нашихъ. Шлюпка эта была полу- 
барказъ съ корабля Свлтослав. Въ предупреждене такихъ постыдныхъ 
случаевъь на будущее время, я считаю необходимымъ, для опроса су- 
довъ, подходящихь къ Севастополю, назначать ежедневно съ эскадры 
по два опрятныхъ легкихь катера», и пр... 


Въ началЪ марта быль смотръ гребнымъ судамъ, шедшимъ со 
стрЪлками отъ кораблей къ Екатерининской пристани, и Корниловъ 
былъ пораженъ неудачнымъ управленемъ нЪкоторыхъ изъ нихъ; 
потомъ онъ смотрЪль гребныя суда отряда контръ-адмирала Вульфа 
и остался еще бол5е недоволенъ. Негодован1е его выразилось въ 


слБдующемъ отношени къ командиру порта, отъ 8 марта (Матер. 
стр. 132 — 133). 


«По осмотрф сего числа стрфаковыхъ партй и отряда гребныхъ су- 
довъ Контрь-Адмирала Вульфа, собравшихся съ кораблей, я вынужден- 
деннымъ нахожусь просить Ваше Превосходительство сдЪлать кому с1%- 
дуеть извЪстнымъ: | 

1) При сбор% стрфаковыхъ парти, барказъ съ корабая Варна при- 
шеть полъ однимъ Фокомъ съ бизань- мачтою, подвязанною у борта, и 
отъ этого, не имфя чЪмъ привести къ вфтру, присталь дурно. Такое 
упразвлене шаюпкою доказываетъ совершенное отсутстше морскихь по- 
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знаши, и случается на судахъ, на коихъ командиры не наблюдаютъ за 
подчиненными и не дфлаютъ имъ надлежащихъ наставлезвий. 

2) НЪкоторыя шлюпки на возвратномъ пути выгребали на вфтеръ 
съ поставленными мачтами. Это также доказываеть отсутетвте морской 
сноровки. 

3) На многихъ гребныхъ судахь офицеры сидфли закутанными въ 
шубахъ, вЪроятно полагая, что бывъ назначены въ партия для бере- 
говыхъ дфистый, — управлен!е шлюпкою до нихь не касалось. Прошу 
командировъ: офицеровъ съ такими жалкими понятями о влужбЪ по- 
сылать на шлюпкахъ не иначе, какъ для черныхь работъ, гдЪ ихъ 
взглядъ на свои обязанности вреда дфлу причинить не можеть; ибо 
оФицеръ, который во время порученя, налагающаго на “него обязан- 
ность распоряженя и примЪфра подчиненнымъ своимъ, одфвается такъ, 
что трудно двигаться и что нибудь видфть, конечно не имфеть чувст- 
ва своего достоинства, и слфдовательно понят!е его о служебныхъ обя- 
занностяхь — жалкое. 

№) Гребныя суда отряда Контръ-Адмирала ВульФа, къ сожалфню 
моему, за исключешемь со сто-пушечныхъ кораблей и затфмъ н$кото- 
рыхъ, весьма немногихъ псключенш, вообще не въ томъ порядкЪ, въ 
какомъ бываютъ на исправныхъ военныхъ судахь: нфкоторыя имф- 
ють признаки долгаго оставлен1я на водф, друмя избиты и похожи на 
расхоже портовые, иные безъ дрековъ и сходень, необходимыхъ при 
высадкЪ десанта. Къ тому, по ‘отзыву Контръ-Адмирала Вульфа, не 
всЪ команды и офицеры постоянные, и потому не знають еборныхъ 
пунктовъ. › 


Въ апрЪлЪ, съ наступленемъ теплыхъ дней, необыкновенно умно- 
жилось количество больныхъ въ Черноморскомъ экипажЪ. Корни- 
ловъ назначилъ коммисс1ю для изелЪдовавная причинъ; оказалось, 
что не вездЪ матросы спятъ непремфнно въ подвфшенныхъ кой- 
кахъ: «нЪкоторые командирьг 84-хъ пушечныхъ кораблей не дозво- 
ляли подвъшивать коекъ къ верхней батареЪ, а такъ какъ въ одной 
нижней батареф нЪтъ возможности подвЪсить койки всен команды, 
то часть экипажа, по необходимости, должна была спать на палубЪ. » 
Узнавъ объ этомъ, Корниловъ отдаль сл5дуюций приказъ: (Матер. 
стр. 155). 

«Во всЪфхь военныхъ Флотахъ, не искзючая турецкаго, не принято, 
чтобы нижн!е чины на судахъ не спали въ подвфшенныхъ извЪфстной 
Формы койкахъ, и къ особенной заботливости капитановъ отнесено 
наблюдать, чтобы подвЪшиване непремфнно исполнялось. 

Въ русскомъ военномъ Флот койки введены съ его основаня и 
по штату всегда полагались, равно какъ шкентросы и прочя ихъ при- 
надлежиости. Штатомъ же 18%0 года постановлено отпускать на каж- 
даго человфка по двф койки изъ парусины, собственно для коекъ от- 
дфлываемой, дабы во время мытья одного комплекта, на другомъ спази. 
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«Полагаю, что во время управлешя Черноморскимъ флотомъ Адмира- 
ла Грейга требовался этоть, съ незапамятныхь временъ заведенный на 
военныхъ судахъ, порядокъ. 

«Всяви изъ насъ помнить, какъ настоятельно онъ требовался покой- 
нымъ Адмираломь Лазаревымъ; опытный адмираль отдаваль много при- 
казовъ и подробныхъ инструкш о подвЪшиванм коекъ и обращени 
съ ними, видя въ сей принадлежности морской жизни матроса, пред- 
меть наиболфе способствующий къ сохранен его здоровья; ибо Адми- 
раху Лазареву, какъ много илававшему, извфстно было лучше, чфмъ 
кому либо: 1) что въ койкф матросъ можетъ заснуть сухо; 2) что въ 
койкф только матросъ непремфнно раздфнется, ибо иначе въ нее труд- 
но лечь, и 3) въ койкЪ только онъ будетъ спать на мфстЪ, ему опре- 
дфленномъ, что всегда важно для судоваго порядка. 

«Непомфрное умножеше больныхь въ нфкоторыхъ экипажахь Флота 
и особенно появлеше скорбута и вообще худосочя, къ развито коего 
ничто столько не содфиствуетъ, какъ ненатуральиый сонъ, и притомъ 
на сырой палубЪ, наводить меня на мысль, что не на всЪхъ судахъ 
строго наблюдаютъ, чтобы нижне чины непремфнно спали въ подвЪ- 
шенныхь коикахь и раздфвшись; а потому я вынужденнымь нахожусь 
напомнить командирамъ судовъ, что такое несоблюдеше правиль мор- 
ской жизии, заведенныхъ съ давнихъ времень всфми нашями, съ по- 
жертвованшемъ значительныхь денегъ, отнесено будетъ начальствомъ 
къ неспособности кь командованию, ибо нераспорядительность или без- 
печность, въ отношени къ сохранено здоровья команды, не должна 
быть ничЪмъ извиняема». 


Въ маЪ мЪсяц$ Корниловъ послЪ смотра кораблямъ выдаль при- 


казъ, въ которомъ замчаетъ нЪфкоторые недостатки корабельнаго_ 


содержашя, сверхъ многихъ другихъ недостатковъ, еще прежде за- 
мЪченныхъ имъ словесно. Между прочимъ онъ говоритъ: (стр. 161). 


«Вообще при дФланныхь кораблямъ смотрахъ, относительно боевой 
тревоги зам чено: 

1) Недостатокъ приспособлен, для направлен я выстрфловъ, въ слу- 
чаЪ, если предметъь комендору не вид%нъ. 

2) Недостатокъ упражнен!я съ подколесными клиньями и недостатокъ 
самьыгхъ клиньевъ. 

3) Заведене держать ружья, излишня противъ боеваго росписаня;— 
въ декахь. Излишня ружья держать въ декахь вдвойнф невыгодно: 
ружей чЪмъ менфе въ одномъ мфстЪ, тфмь они легче разбираются, и 
ружья излишня, скрытыя въ арсеналь, не подвержены, безъ нужды, 
разрЪшеню отъ непрйятельскихъ ядеръ. 


Въ 1юнЪ, съ приближешемъ неприятеля, оказался недостатокъ въ 
людяхъ, и потому съ нЪкоторыхъ Фрегатовъ команда отправлялась 
часто къ батареямъ. Только сначала 1юля, по словамъ г. Жандра, 

Г 
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(стр. 168) сталь водворяться должный военный порядокъ, и хрега- 
ты Месемврия и Сизополь могли начать свои крейсерства. 

1 юля Корниловъ, послЪ осмотра судовъ, даль слфлующиЁ при- 
казъ (стр. 172), 

«На нЪфкоторыхъ судахъ Черноморскаго Флота часто случается, что 
рангоутъ стоитъ неправильно и вообще вооружене имфетъь запущен- 
ный видъ; причины этому — невнимательность вахтенныхъ начальни- 
ковъ и незаботливость старшаго офицера. Такъ какъ постановка ран- 
гоута есть мфрило порядка и знамя морскаго дла на судахь, то яи 
предупреждаю гг. командировъ, что неисправное содержаше рангоута 
мною считается дурною аттестащею системы управлен!я судномъ». 


22 и 24 пюля еще подобные приказы. Вотъ послЪдн!й изъ нихъ: 
(стр. 172), 


24 Толя: «ОсвЪфдомясь, что на нфкоторыхъ судахь Флота паруса и 
такелажъ не въ благонадежномъ состоянш, я предупреждаю команди- 
ровъ, что можетъ случиться потребность Флоту выйти, въ осеннее бур- 
ное время, для дЪиств!я противъ непрЁятеля, и потому для сего надле- 
жить заранфе готовиться, и что затфмъ, если съ какого судна не бу- 
детъ донесено мнф предварительно, то отвЪтственность ляжетъь на ко- 
мандирЪф. › 

Высадка неприятелей застала Севастополь совершенно неприго- 
товленнымъ. Съ моря укрЪпленя были нфсколько значительнфе и 
имЪли 611 оруд!й; но съ сухаго пути были только приготовитель- 
ныя работы съ 200-ми орудй. Общее недоумЪ ше и страхъ будущаго 
овладЪ$ли Севастопольскими героями; и на генеральномъ совЪтЪ 12 
сентября, по словамъ составителя «Матер!аловъ», «выражено много 
стремленйй противостоять врагамъ до послЪдней крайности, мноме 
сознавали необходимость принять рфшительныя мЪфры; но какъ бы 
поджидали, что въ минуту опасности явится распорядитель, кото-— 
рый размЪстить войска и одушевить гарнизонъ»... (Матер. стр. 
212). 

Распорядителемъ явился Корниловъ; но и самъ онъ не быль 
одушевленъ большими надеждами, особенно послЪ того, какъ рЪше- 
но было затопить корабли. История этого затоплен!я разсказана у г. 
Жандра съ подробностью, въ которой довольно ярко выставляется 
драматизмъ событя. До ‚чего доходила тяжесть положенйя Севас- 
топольцевъ, какъ всЪ надежды: ихъ были уничтоженьт — это мож- 
но видЪфть изъ приказа Нахимова, отданнаго 14 сентября (Матер. 


стр. 221). 
«Непр!ятель подступаетъ къ городу, въ которомъ весьма мало гар- 
низону; я въ необходимости нахожусь затопить суда ввЪфренной мнЪ 
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эскадры, и оставицяся на нихь команды, съ абордажнымъ оруж!емъ, 
присоединить къ гарнизону. Я увфренъ въ командирахъ, офицерахъ и 
командахъ, что каждый изъ нихъ будетъ драться, какъ герой; насъ 
соберется до трехъ тысячь; сборный пунктъ на Театральной площади. 
О чемъ по эскадрЪ объявляю. » 


При такомъ настроени лучшихъ изъ героевъ, при такомъ поло- 
жени дЪлъ, трудно было кому нибудь остаться спокойнымъ и со- 
хранить увЪренность въ будущемъ успфхЪ. Чрезвычайно любопыт- 
но слЪдить въ этомъ случаЪ за расположенемъ духа Корнилова, од- 
ного изъ главныхъ распорядителей всего дЪла. СлЪдить за этимъ 
мы можемъ, къ счастю, изо дня въ день по его журналу, который 
онъ велъ постоянно для жены своей. Журналъ этотъ напечатанъ въ 
примфчаняхъ къ книгЪ г. Жандра, и мы не можемъ удержаться, 
чтобы не представить изъ него нЪсколько выписокъ нашимъ чи- 
тателямъ. Въ началЪ сентября Корниловъ еще совершенно спокоенъ; 
но чЪмъ далЪе, тЪмъ мрачнЪе становятся его мысли; только въ 
конц сентября опять онъ ободряется. 


«4-ю Сентября. По слухамъ изъ лагеря, непрятель высадилъ свои 
войска и готовится аттаковать нашихъ. Позищя. избранная, княземъ 
(Меншиковымъ) ьрезвычайно сильна, и потому мы совершенно спокой- 
ны; впрочемъ все зависитъ отъ Бога. 

5—ю Сентября. У насъ въ Севастополф все благополучно, все спо- 
койно и даже одушевлено; на укрфиленяхъь работаютъ безъ устали и 
они идутъ съ болыпимь успЪфхомъ. Надфемся, что князь Меншиковъ 
обойдется безъ нихъ. 

7-ю Сентября. Мои занятя въ продолжене дня состояли въ разъЪз-— 
дахъ по инженернымъ работамъ, которые идуть по мфрЪ возможности. 
Я отрылъ имъ около пяти тысячъ рабочихъ и инструментовъ, и мы въ не- 
дЪаю сдфлали больше, ч$мъ прежде дфлали въ годъ. Одно, что лежитъ у 
меня на совЁсти — это откомандировка морскихъь стрфлковъ, но чтоже 
дЪлать, когда князь не уступаль моимъ доводамъ; вечеромъ я опять писалъ 
ему о томъ же,—что такое откомандироване лишаеть флоть лучшихь 
людей и обречетъ его бездЪиствю. И такъ завтра будетъ, кажется, день 
или великой побфды или конечнаго пораженя. Боже, благослови наше 
дЪло! Мы, по крайнему разумфнйюо нашему, признаемъ его правымъ... 

11-10 Сентября. Мы моряки останемся защищать Севастополь. Богъ 
да поможеть намъ устоять противъ двадесяти языцевъ. Въ город% суе- 
та, на рейдЪ еще большая. 

12-0 Сентября. Вчера непр!ятель дневаль за Бельбекомъ; наша 
армйя снялась ему во Флангъ, по высотамъ Инкерманскимъ. Я взяль на 
себя защиту (СЪФверной стороны и теперь поселился въ домикф Мен- 
шикова, у батареи /Ю 4-го. У меня 10,000 нашихъ моряковъ, взятыхь 
съ кораблей. УкрЪпленя въ надежномъ  видЪ, и я, если `армя сдЪ- 
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лаетъ свое, надЪюсь отдуться. Берегь этоть, кромф войска, защищает-. 
ся кораблями и пароходами; съ моря же мы недосягаемы. Третьяго 
дня, перекрестясь, со слезами на глазахъ, затопили на Фарватер% пять 
старыхъ кораблей, и обратился прекрасный Севастопольский рейдъ въ 
озеро. Городъ поручень тр1умвирату: Станюковичу, генералу Моллеру 
и Нахимову. Богь поможеть Меншикову побить или хоть потревожить 
Арно, такъ Росс1я не потеряеть чуднаго порта и флота. 


14-ю Сентября. Непрятельсмя передовыя колонны двинулись къ 
БалаклавЪ и заняли городъ. Нароходы въ болыпомъ числ ходили по 
всфмъ Херсонскимъ бухтамъ и кругомъ въ Балаклаву. Пфлый день за- 
нимался укрфилешемъ города и распредълешемъ моряковъ, переведен- 
ныхъ, за исключешемъ четырехъ батамоновъ, на городскую сторону. 
Итого у насъ набирается 5,000 резервовъ Аслановича и 10,000 морскихъ 
разнаго оружя, даже съ пиками. Хорошъ гарнизонъ для защиты ка- 
меннаго лагеря, разбросаннаго на протяжении многихъ верстъ и пере- 
рЪзаннаго балками такъ, что сообщеня прямагонЪтъ!... но что будетъ, то 
будеть. Положили стоять. Слава будетъ, если устоимъ;—если же нфтъ... 
По укрфиленямъ работа кипитъ, даже арестанты усердствуютъ. Вой- 
ско кипитъ отвагой, но все это можеть только увеличить рЪзню, но не 
воспрепятствовать входу непр1ятеля. О князЪ ни слуху, ни духу. Ве- 
черомъ собрались всЪ для распредЪфленя ролей и рёшешя позиши. 


«15 Сентября. О князЪ ни слуху, ни духу. 2-я непраятельская ко- 
лонна ночевала на мЪстЪ ночлега первой, а въ 10 часовъ утра объ 
тронулись къ Севастополю. Во 9-мъ часу непраятельсве аванпосты на 
дорогахъ старой и новой; къ вечеру утвердились на плоской гор%, надъ 
хуторомъ Саранданаки. Армя вфроятно позади. Непр1ятельске паро- 
ходы хозяйничають въ Херсонскихъ бухтахь, прилежащихь къ маяку 
и кь БалаклавЪ. Конечно, завтра узнаемъ боле. Наши дЪфла улуч- 
шаются, инженерныя работы идутъ успфшно. УкрЪФиляемся, сколько 
можемъ; но чего ожидать, кромф позора, съ такимъ клочкомъ войска, 
разбитаго по огромной м%стности при укрфиленяхъ, созданныхъ въ 
двухнедЪльное время.... Если бы я зналь, что это случится, то ко- 
нечно никогда бы не согласился затопить корабли, а лучше бы вы- 
тель дать сражеше двойному числомъ врагу. Съ ранняго утра осмат- 
риваль войско на позищи: 6 резервныхъ батамоновъ и 15 морскихъ 
изъ матросовъ; изъ посл5днихь & прюбучены порядочно, а остальные 
и плохо вооружены и плохо прюбучены. Но что будетъ, то будеть,— 
другихъ нфть. Чтобы усилиться, хормируемъ еще команду изъ обоза. 
Можетъь завтра разыграться истор1я; хотимъ биться до нельзя, —врядъ ли 
поможетъ это дфлу. Корабли и всЪ суда готовы къ затоплен!ю; пускай 
достанутся развалиньи... Вечеръ въ черныхь мечтахь о будущемъ. 
Россли.... 

16-го Сентября. Мы здЪфсь не унываемъ; укрфиляемся, какъ умфемъ 
и какъ средства позволяютъ. Непрерывная цЪфиь редутовъ, бастюновъ и 
разнаго рода батарей представляють непрерывную“ линю пушечнаго 
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огня; но эта лишя на семи верстахф.... Есть высоты, на которыхъ легко 
воздвигнуть батареи противъ насъ и кромф-—три или четыре пути, въ 
которыхъ прорваться конечно легко, ибо защитниковъ немного: моря- 
ковъ 10,000 да 6,000 резервныхь солдатъ. Богъ да благословить и 


укрЪпитЪ насъ. 

18-ю Сентября. Наши дфла по старому. Укрфиленя умножаются: 
все осматриваемся и готовимъ, въ случаЪ аттаки, русск отпоръ.... Въ 
вечеру князь пр!Ъхаль на Сфверную сторону, куда приближаются вои- 
ска; съ нимъ прибыль и курьеръ Николаевсюй. Князь очень жалуется 
на слабость войскъ своихъ и считаеть непр1ятеля очень сильнымъ; с0- 
бирается опять сдЪлать движене; предоставляеть Севастополь своимъ 
средствамъ. Если это будетъ, то прощай Севастополь!... Если только со- 
юзники р\Ъ\шатся на что нибудь смЪлое, то насъ задавятъ. Это мною 
было представлено князю; онъ обфщаль военный совЪфтъ, котораго мы 
и ожидаемъ. Держаться съ войсками въ СевастополЪ весьма можно, и 
держаться долго; но безъ войскъ—дЪфло другое. 

{9-ю Сентября. Князь совЪта не собиралъ, но войска даль; къ намъ 
привезли три полка 17-й дивизи: Тарутински, Бородински и Москов- 
сюй. Теперь войска много; надЪюсь, что будемъ стоять — и тогда от- 
стоимъ; укрфиленя улучшаются. 

21-0 Сентября. Войска еще прибыло: присланы два батамона чер- 
номорцевъ, такъ что мы теперь въ такомъ положеши, что какъ бы 
силы враговъ нашихь ни были велики, но мы должны устоять, раз- 
вЪ войска не булутъ драться, чего предполагать нельзя. 


24-ю Сентября. Мы подкрфилены войскомъ, въ сообщении съ глхав- 
ной квартирой и, несмотря на скопище неприятелей, обложившихь Се- 
вастополь кругомъ съ Южной стороны бухты, нисколько не отчаяваем- 
ся отстоять его, — разв Богъ насъ оставитъ; тогда Его святая воля. 


27-ю Сентября. Наши укрЪиленя все усиливаются, гарнизонъ 
устраивается; здоровье солдатъ какъ нельзя лучше, несмотря— что все 
это живеть на воздухЪ, и мноше безъь крьишь, и несуть самую тяж- 
кую, безпрерывную службу. Войско князя Меншикова расположено на 
Бельбекскихь высотахъь и Меккензевой дач и растеть подкрфиленя- 
ми. Сообщеше съ Росслею возстановлено совершенно; даже начинаются 
подвозы на СЁЪверную сторону, такъ что прекращаемь вынужденную 
крайностпо хуражировку. Еслибы союзники дали намъ въ такомъь по-— 
ложеши дождаться дивизи Липранди и другихь подкрфиленш, а сами 
бы дождались осеннихь погодъ, то надобно надЪфяться, что съ мило- 
смею Бояйею мы бы отстояли это сокровище Росс — Севастополь. 


28-—ю Сентября. Къ вечеру явился на нашь аванпость хранцузскй 
артизхлеристъ, — кажется, бЪжаль оть голода, потому что пищЪ обра- 
довался, какъ ребенокъ. Онъ сказываль, что 5. Ахгпана умеръ, и что, 
нелады межлу Канроберомъ и Рагланомъ, и что эти нелаль!—причина 
ихъ медленности; должно быть, Богъ не оставилъ еще Росс!ю. Конечно, 
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еслибы непрлятель послЪ Алыивской битвы пошелъ на Севастополь, то 
легко бы завладЪлъ имъ.. 


Этимъ искреннимъ сознашемъ знаменитаго адмирала мы заклю- 
чимъ наши вьышиски изъ его дневника и кончимъ нашу ‘рецензию 
«Матераловъ», изданныхъ г. Жандромъ и заслуживающихъ, по 
своей полнотЪ и важности, полнаго вниманя и благодарности не 
только отъ моряковъ, но и оть всякаго, кто добросовЪстно и съ лю- 
бовью занимается нашей отечественной исторей. 


Румынсвя господарства, Валах!я и Молдав1я, въ исто- 
рико-политическомъ отношеши. Сочинене С. Палаузова. Сиб. 
1859. 


Вопросъ о Дунайскихъ Княжествахъ еще такъ недавно занималъь 
липломатичесяе умы Европы. Не далфе, какъ въ половинЪ прошала- 
го года, онъ разрЪшенъ парижскими конфхереншлями; но послЪдовав- 
пя за тфмъ собьгтя, и особенно недавшя выборы господаря, при- 
дали новый интересъ дЪлу княжествъ. Интересъ этотъ такого рода, 
что невольно заеставляетъ, для разъяснешя вопроса, вникнуть въ 
характеръ народности и историческаго развитя обоихъ народовъ, 
столь тЪено связанныхъ въ своемъ политическомъ существования. 
Поэтому книга г. НЧалаузова — явлеше весьма своевременное и по- 

лезное для всякаго, кто не чуждъ политическихъ интересовъ. Со- 
чинене это отличается строгимъ ученымъ характеромъ, и 60- 
гатство свфдЪвй, сообщаемыхъ авторомъ, выкупаеть нЪкоторую 
тяжеловатость его изложешя. Мы рЪшаемся взять изъ книги г. Па- 
лаузова нЪсколько Фактовъ, относящихся преимущественно къ но- 
вой истори Княжествъ. 

Валахи и молдавы являются въ исторш еще въ ХШ вЪкЪ. Въ 
ХУ вЪкЪ они подпали подъ покровительство Турпли, и съ этого 
времени начинается истор!я ихъ бЪдств И. Тяжелая дань, ностоянно 
возраставшая, и жестоке господари терзали Валахлшю почти непре- 
рывно въ течеше двухъ стол5ий, до 1592 года, когда на престолъ 
Валахш вступилъ Михаилъь Храбрый, съ которымъ у народа валах- 
скаго связаны самыя свЪтлыя воспоминашя. Задушевною мыслю 
Михаила было соединеше всфхъ румыновъ въ одно независимое 
государство. Посл многихъ неудачныхъ попытокъ, онъ наконец 
чрезвычайно счастливо повель дфла, такъ что императоръ и сул- 
танъ вынуждены были признать его власть надъ всфмъ про- 
странствомъ отъ Днфпра и Дуная до Венгрия и Червоной Руси. 
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Но скоро счаст!е измфнило ему. Разбитый нЪфсколько разъ, онъ бЪ- 
жалъ въ ВЪну просить милости императора Рудольха и быль убитъ 
подосланными къ нему австрийцами. ВмЪстЪ со смертю Михаила 
погибли послЪдния надежды Валахи на независимость. Изъ воеводъ, 
занимавшихъ валахск престолъ въ течеше ХУИ вЪка, нЪкоторые 
пытались возродить угасавпия силы: Вахах1и; но попытки ихъ оста- 
лись тщетными. Съ ХУШ вЪка наступаетъь правлене князей-Фана- 
р1отовъ, истощившее посл5днйя силь: княжества. 

Молдавск!е "румыны до половины ХУ-го столЪт!я признавали 
надъ собою поперемЪино власть то Польши, то Венгрии; а въ 1456г. 
малодушный воевода Петръ-Ааронъ, устрашенный передвижешемъ 
турецкихь войскъ въ Болгарш, вызвался платить султану ежегод— 
ную подать, надЪясь этимъ отклонить вторжеше турокъ въ Молда- 
вю. 

ВскорЪ потомъ, именно съ 1517 года, начинается и въ Молдав1и 
таже кровавая борьба господарей съ боярами, тоже постоянное воз- 
вышене турецкой подати и тЪже притЪснешя народа, как!я были и 
въ Валажми. Престоль Молдав: сталь также покупаться у Пор- 
тьт людьми недостойными, которые, въ угоду ей и удовлетворяя 
своему собственному корыстолюбю, не щадили своихъ поддан- 
ныхъ и нодвергали ихъ всевозможнымъ угнетенямъ. Мало того, 
Порта высылала еще на Молдав!ю самозванцевъ, которыхъ появле- 
нге и низвержене неизбЪжно должно было повлечь за собою внутрен- 
ния смуты, еще болЪе увеличивиия бЪдственное положеше княжества. 

Вся послБдлующая исторя Молдав!т до назначен!я князей-Фана- 
р!отовъ, представляетъ только рядъ см$нявшихся господарей, безъ 
цЪли и безъ сознан1я появлявшихся во главЪ правлен!я. Пыталась— 
было оживить эту страну новая династ1я Кантемировъ, надЪясь на 
своего великаго сЪвернаго союзника; но ей не удалось достигнуть 
пли, и послфднему господарю этой династ!и, Дмитр!ю Кантемиру, 
суждено было умереть въ Росам. 

ХУШ вЪкъ былъ по преимуществу тягостнымъ вЪфкомъ для Мол- 
дав!и и Валахши. Съ 1716 года начинается ненавистное правлене 
князей-Фанар!отовъ, откупная система которыхъ окончательно из- 
сушила поса$дн!е соки несчастныхъ господарствъ. Скажемъ нЪсколь- 
ко словъ какъ о происхожден1и и политикЪ этихъ князей въ отно- 
шени къ константинопольскому двору, такь и объ ихъ управления 
господарствами. —Фанар1оты получили свое назван!е отъ константи-— 
нопольскаго квартала, называвшагося Фанаромь, въ которомъ жили 
греки. Населеше Фанара отличалось ловкостю, изворотливостю и 
могло похвастаться предъ прочими жителями стохицьт знашемъ ино- 
странныхъ языковъ. Эти качества обратили на нихъ вниман!е турец- 
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каго правительства, и оно въ концЪ ХУП вЪка замфнило ханар1отами 
евреевъ и ренегатовъ итальлискихъ и польскихъ, употреблявшихся 
до того времени въ дипломатическихъ сношеняхъ съ западными 
державами. Фанар!оть: употреблялись сначала, какъ канцелярске чи- 
новники, которыхъ вся обязанность состояла въ томъ, чтобы сидЪть 
въ передней дивана и ожидать, когда ихъ позовутъ для прочтен!я 
или перевода какой нибудь бумаги. Изъ этой скромной должности 
Фанар!оты скоро усиЪли возвыситься до почетныхъ государствен- 
ныхъ постовъ. Собственно для нихъ были учреждены, вел дстве 
ихъ происковъ и искательствъ, двЪ почетныя должности — велика-— 
го драгомана или переводчика Высокой Порты и драгомана адмирал- 
тейства. Но Фанар1оты не удовлетворились этимъ. Ихъ жадные взо- 
ры обращены были на Молдавию и Валах!ю, и имъ удалось захватить 
эти княжества въ свои руки. 

Фанар1оты назначались обыкновенно въ господари на 3 года, но 
это не мфшало одному лицу подкупомъ и возвьинен!емъ подати 
продолжать свое управлеше на нЪсколько трехлЪтнихъ перодовъ. 
Интриги, низость, алчность, тиранйя были постоянными спутника- 
ми Фанар!ота и на пути его искательствъ, и во время самаго правле- 
ня, и въ изгнаши. 

Система управлен!я князей-ханаротовъ по преимуществу состоя- 
ла въ грабительствЪ. Если турецкое правительство приказывало го- 
сподарю заготовить извЪстное число рогатаго скота или зерноваго 
хлЪба, то господарь распоряжался, чтобьг заготовлено было въ пять 
разъ болЪе. Излишекъ обращался конечно въ пользу господаря. Ес- 
ли Порта требовала рабочихъ для обыкновенныхъ работъ, госпо- 
дарь отправлялъ 400 или 500 человЪкъ, а между тфмъ двЪ или три 
тысячи откупались деньгами, которыя поступали. въ кассу господа- 
ря. Подобныхъ злоупотребленй было неисчислимое множество. «И 
въ то время, говорить Вальянъ, когда румынск!й крестьянинъ не 
имЪлъ ни одежды, ни постели, не имЪлъ самой необходимой домаш- 
ней утвари, въ то время, когда камьшиъ или сырая земля служила 
ему ложемъ, его надменные хищники съ головы до ногъ, были по- 
крыть: шелкомъ, золотомъ и дорогимъ горностаемъ». 

Первые князья Фанар1оты были—Николай Маврокордато въ Ва- 
лахи и Михаилъ Раковица въ Молдавии. Николай Маврокордато два 
раза являлсл на господарскомъ престолЪ, чтобы грабить и угнетать 
‚своихъ подданныхъ. Преемникъ его Константинъ Маврокордато 
составилъ цфлую систему грабежа, подъ предлогомъ преобразо- 
ван1я устарфлаго порядка княжества. Чтобы привлечь къ себЪ 
крестьянъ, онъ освободилъ ихъ изъ-подъ власти помфщиковъ и под- 
чинилъ ихъь господарству; но чтобы вознаградить себя за эту услугу 
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крестьянскому сословию, онъ наложилъ на него огромную подать и 
обремениль самыми безсовЪстными ‘налогами. Все войско было ра- 
спущено и обращено также въ податное сословше. И бояре, и наролъ 
скоро поняли, что пресловутая реформа Константина Маврокордато 
была не что иное, какъ самый гнусный обманъ. Бояре ненавидЪли 
его за то, что онъ лишилъ ихъ многихъ правъ, крестьяне за непо- 
мЪрные налоги, которые лишили ихъ послЪдняго куска хлЪба, такъ 
что они желали лучше возвратиться въ прежнее состояне, тЪмъ 60- 
лъе, что отношеня ихъ къ помЪщикамъ были опредЪлень слиш- 
комъ неясно новьмь постановленемъ, что открывало путь многимъ 
злоупотреблентямъ со стороны пом щиковъ. Эта всеобщая ненависть 
къ преобразователю была причиною его низвержения; но онъ все- 
таки еще два раза усиЪзль откупить Валахно, не измЪняя системы 
своего управленя. ПослЪ Кучукъ-Кайнардиийскаго мира, въ воево- 
ды Валахи избранъ былъ Александръ Ипсиланти, человЪкъ съ бо- 
де человЪколюбивымъ направленемъ, который заставилъ Валахю 
забыть на время прежня истязаня. Современный ему господарь 
Молдавш, Григорй Гика, тоже повидимому не отставалъ отъ свое- 
го сосфда, но на самомъ дЪлЪ это была довольно грязная и сребро- 
любивая личность. ПослЪ этихъ господарей опять возобновляются 
въ княжествахъ времена первыхъ князей-ханаротовъ и уже не пре- 
кращаются до тъхъ поръ, пока въ Молдавши и Валахли не отозва- 
лось греческое возсташе, измЪнившее на время отношеня Туршия 
къ господарствамъ. ДЪятель греческсго возстангя, Ипсиланти, на= 
дЪясь на мнимое тождество населен1я Молдавни и Валахи съ населе- 
шемъ Греши, вошелъ въ сношене въ Валахи съ Оедоромъ Влади- 
мтреско, и скоро оба они единодушно взялись за дЪло. Но почти при 
самомъ начал военныхъ дЪйстый, Владимреско понялъ, что Ипси- 
ланти желаетъ подчинить княжествъ греческому вмяню, и пото- 
му рышияся войти въ сношеня съ турками и требовать возвраще- 
ня княжествамъ древнихъ нравъ и дарован!я конститупли. Взамфнъ 
же этого онъ предлагаль ПортЪ свое содЪйстье къ скорЪйшему очи- 
щеншю княжествъ отъ греческихъ этеристовъ, привержеицевъ. Ип- 
силанти. За эту измЪну Владимиреско поплатился жизнию. Онъ 
былъ схваченъ въ своемъ станЪ и связанный представленъ къ Ипси- 
ланти. Несчастный безъ всякаго суда быль казненъ. 

Новый рядъ туземныхъ князей начался Иваномъ Стурдзою въ 
Молдавии и Григоремъ Гикою въ Валахш. Оба господаря въ самомъ 
` же началЪ правленйя показали. твердое желаше возстановить права 
народа и дать румынамъ чисто-нашональное развиле. Если они 
и не усиЪли вполнЪ въ своемъ намфрени, то причиною этому была 
русско-турецкая война. Первымъ дЪломъ Григор!я Гики было улуч- 


‚ РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА. , 65 


шеше быта крестьянъ. ЗатЪмъ онъ возстановиль народныя училища 
въ кияжествЪ, одушевилъ народное направлеше въ образований и 
учредилъ общество распространенля въ Валахш общеполезныхъ свЪ- 
АЪний. 

Господарь Молдавит слЪдоваль во всемъ по пути Гики. Но 
внфшн!я обстоятельства, кахъ мы замЪтили, замедлили на время 
возрождене Кияжествъ. Внрочемь Алдр1анопольскй миръ, кото- 
рымъ кончилась русско — турецкая война, бымлъ вполиЪ благодЪ- 
теленъ для Княжествъ, возвративъь имтъ земли, занятыя туземными 
крЪностями и заставивь Порту отказаться отъ подати и нало- 
говъ, равно какъ отъ права назначать цЪны на жизненные при- 
пасы. Господари должны были назначаться пожизненно. Порта обя- 
залась заплатить Росаи 125 милмоновъ рублей, а для обезпечения: 
своевременной уплаты Росал удержала за собою Княжества. Управ- 
ленте Молдавей и Валахей поручено было граху Киселеву. Въ 1829 
году снова открыты: были засЪдан1я комитета, учрежденнаго въ 1827 
году въ Яссахъ и БукарестЪ, для составленя новаго уложен!я. Подъ 
руководствомъ графа Киселева, комитеть въ непродолжительное 
время приготовилъ уложеше, извЪстное подъ именемъ Органическа- 
г0 Стапиуута. Нельзя сказать, чтобы статуть этотъ удовлетворилъь 
всЪмъ потребностямъ страньг. Поси'шность его составленя, непри- 
готовленность членовъ комитета предварительнымъ изученемъ стра- 
ны во всЪхъ ея подробностяхъ были причиною той неудовлетвори- 
тельности въ примфнен его къ дЪлу, какал оказалась почти въ пер- 
вые же дни его взеденя въ йнлжествахъ. 

ВскорЪ грахъ Киселевъ долженъ былъ оставить свой постъ. 
Явилось множество претендентовъ на престохь. Изъ числа ихъ из- 
брань: были Росслей съ Туршлей—Михаилъ Струдза и Александръ Ги- 
ка. Александръ Гика, несмотря насвои личныя достоинства и искрен- 
нее желанте преобразовать среднее сословте и облегчить участь народа, 
не слишкомъ способенъ былъ къ управлению. Лучшимъ дЪломъ его 
правлешя было освобожден1е цыган; но и это освобожден!е не было 
полнымъ и достаточным; цытганамъ не было предоставлено ни клочка` 
земли, и матертальный бытъ их сдЪлался еще хуже. ВскорЪ противъ 
Гики составилась оппозиция и хотя ея попытка произвести возстане 
не удалась и главные двигатели этого движен!я были арестованы и 
внослЪдстви приговореньг къ работамъ въ солянокопнях; но это 
не спасло Гики. Неспособность его къ управяеню съ каждымъ 
днемъ проявлялась яснфе. Георги Бибеско составилъ записку, въ 
которой изобразилъ, въ какомъ жалкомъ положен находилось 
княжество подъ правленемъ этого добраго, но несиособнаго госпо- 
даря. Коши съ этой записки были отправлены въ Константи— 
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нополь и С. Петербургъ. ПовЪрка этого доноса съ дфйствитель- 
ностью коммиссарами Турщи и Росси показала всю его справедли- 
вость, и Гика былъ отставленъ въ 1842 году, а на мЪсто его избранъ 
Бибеско. 

ДъЪла въ Молдави въ эту эпоху были не такъ важны, какъ въ 
Валахи. Михаиль Стурдза обратилъ особенное внимаше на мате- 
р1альное благосостояще страны, надЪясь этимъ путемъ упрочить 
свое положене, и пожалуй отчасти успфлъ въ этомъ. Ему же при- 
надлежитъ честь освобожденшя монастырскихъ цыганъ. 

Состояш{е Валах!и между тЪмъ становилось годъ отъ году хуже. 
Ревизия 1845 — 1846 г. показала, что около 40,000 семействъ высе- 
лилось изъ Валахт въ весьма короткое время, и между тЪмъ пого- 
ловная подать, вмЪсто того, чтобы уменьшиться въ итогЪ, принесла 
усиленный поборъ въ 309,000 шастровъ сверхъ обыкновенной 
цихры. 

Въ это время получено было извЪсте о хевральскомъ переворот 
1848 г. во Франция. Валахское общество было раздЪлено тогда на 
партш, изъ которыхъ главную роль играла парт1я либераловъ, ста- 
равшаяся привлечь на свою сторону большинство населения. Либе- 
ралы имЪфли своихъ агентовъ и въ Молдавш. ИзвЪсл1е о хевраль- 
скомъ переворотЪ ободрило ихъ. Въ БукарестЪ, КраёвЪ, БраиловЪ, 
Яссахъ уже явно стали сходиться и толковать объ измфневши суще- 
ствующаго порядка правлевя. Въ конц марта молдавскле заговор- 
щики собрались въ гостинниц Регенсбургь въ Яссахъ. Долго они 
спорили и шумЪли, наконецъ согласились поднести господарю 
адресъ и проэктъ конститущи, состоявшей въ самыхъ умфренныхъ 
требован1яхъ. Они просили между прочимъ сдЪлать нъсколько из- 
мфнев относительно права собственности, дать свободу тисненЁя 
или гласность, относительно же внутреннихъ дЪлъ княжества — 
учреждене городской стражи, отвЪтственность министровъ и про- 
чихъ высшихъ чиновниковъ. Стурдза ласково принялъ депутацно и 
обЪщалъ сдЪлать все возможное, а между тфмъ въ тотъ же вечерь. 
далъ тайное приказание усилить наличное число земской стражи. 
Въ продолжеше ночи аресты продолжались но всему городу и къ утру 
все было исполнено. Главные зачинщики были отправлены въ Ма- 
чинъ, а оттуда переведень: въ Бруссу. 

Иной исходъ имЪло революцлонное движеше въ Валахи. Валах- 
ская оппозишля сначала было думала уладить дЪло мирньтиъ путемъ, 
какъ хотЪли это сдЪлать въ Молдавии; но рЪъшительный отказъ не— 
дальновиднаго Бибеско подалъ поводъ къ открытому возмущеню. 
Заговорщики умЪли скоро подготовить къ возстаню валахскую ми— 
люию и войти въ сношеня съ инсуррекщонной партей Венгрии. 
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День возстанл назначенъ былъ 21-го юня. Въ этотъ день поселяне 
изъ окружных деревень толпами стекались на площадь Ислаша, не- 
большаго мЪстечка на берегу Дуная. Торговое сослов!е, арендаторы, 
дунайсве матросы толпились около отряда Плессолнно. ВскорЪ яви- 
лись туда и главные заговорщики, окруженные толиою помфщи- 
ковъ и охицеровъ. ЗдЪсь Илади Радулеско прочелъ во всеусльииа- 
не проэктъ новой конституции; подписана была и прокламашя къ на- 
роду. Магеро, исправникъ того округа, въ которомъ находился Ис- 
дашь, долженъ былъ отправиться въ Букаресть для поднесеня 
господарю проэкта конститупли, съ просьбою, чтобы онъ объ- 
явиль себя во главЪ движешя. Посланный оть Магеро прибыль 
въ Букаресть на другой день, 29-го 1юня. Въ тотъ же день трое 
молодыхъ людей, не принадлежавшихъ вирочемъ къ революцон- 
ному комитету, выстрЪфлили въ госиодаря во время гулянья. Встре- 
воженный господарь рЪшился лично удостовЪриться въ настроения 
духа милиц1онныхъ батальоновъ, находившихся въ столицЪ. Явив- 
пись въ казармы, онъ объявилъ о заговорЪ противъ правительства 
и спросилъ офицеровъ и солдатъ,—можетъь ли онъ надЪяться на ихъ 
поддержку. Уклончивый отвЪтъ начальника милиши заставилъ Би- 
’беско возвратиться во дворецъ въ сильномъ разстройствЪ. Черезъ 
нЪсколько часовъ посланный отъ Магера вручилъ ему прокламащю 
и прошеше ислашскихъ бунтовщиковъ. Но въ этотъ же день одинь 
изъ родственниковъ Магеро, прибывъ въ Букарестъ, собралъ нф- 
сколько молодыхь людей и, отправившись съ ними на базарную 
площадь въ толпу народа, съ возвьиненнаго мЪста прочелъь прокла- 
мац!ю, объявивъ, что господарь изъявиль уже свое согласе на пе- 
ремЪну правленая. Толпа бросилась за нимъ ко дворцу благодарить 
господаря. Когда изумленный Бибеско вьипелъ узнать причину ея 
появлен1я, то его встрЪтили оглушительные крики радости. Бибеско, 
растерявшись окончательно, подписаль конституплю, а черезъ три 
дня уЪхалъ въ Кронштатъ. 

Между тЪмъ Порта, недовольная покушенемтъ на ся ленныя пра- 
ва, отправила въ княжество Омера-Пашу съ АВЪЗяПатиасыеяУной 
армей. Турецкй уполномоченный коммиссаръ, Солиманъ-Паша, объ- 
явилъ, что онъ готовъ выслушать жалобы и желания румыновъ, но 
вмЪстЪ съ тЪмъ предлагаль распустить временное правительство и 
учредить намЪстничество, согласно съ органическимъ статутомъ. 
Члены временнаго правительства вышуждены были покориться тре- 
бованю турецкаго коммиссара. НамЪфстничество это продолжалось 
только съ 4 августа по 25 сентября. Солиманъ-Цаша высказать боль- 
шое сочувствье къ новой организащш княжества. Измфненя въ кон- 
ститущи были самыл незначительных и проэктъ ея, одобренный ком- 
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миссаромъ Порты, вмЪстЪ съ депуташлей былъ отправленъ въ Кон- 
стантинополь, дая представленя его дивану. Но депутацля эта не 
имЪла никакого успЪха. Турецкое правительство, недовольное дЪИ- 
ствямиСолимана-Паши, отозвало его обратно въ Константинополь и 
на его мЪсто назначило Фуада-Эхенди, который объявилъ, что сто- 
зица Валахш будетъ теперь находиться подъ надзоромъ турецкаго 
войска. 95 сентября отмЪнено господарское мЪстоблюстительство и 
избранъ каймакамомъ княжества логооетъь Константинъ Кантаку- 
зинъ. Букаретъ былъ занятъ турецкимъ войскомъ. ВскорЪ подосифли 
туда и русская войска. 


Восемь мЪсяцевъ продолжалась русско-турецкое заняте кня- 
жествъ. Въ маЪ 1849 года заключена конвеншя въ Балта-ЛиманЪ, 
которая отмЪнила прежнее избирательное право господарей; новые 
князья должны были назначаться кабинетами державъ покровитель- 
ницъ, вслЪдств1е чего Барбо Стирбей, братъ Бибеско, назначенъ 
былъ въ Валахио, а Григорий Гика въ Молдавию. Разсказывать о 
правлеши Стирбея — значить повторять то, что уже извЪстно о 
своекорыстномъ управлени его предшественниковъ. Онъ не могъ 
внести во ввЪренное ему княжество никакихъ улучшен, кромЪ гра- 
бежа внутри и лукаваго раболЪиства предъ покровительствующими 
державами. Правлеше Гики было такое же, съ тою только разницей, 
что въ злоупотреблен1яхъ не участвовалъ самъ господарь, тогда какъ 


Стирбей имЪлъ въ виду личные интересы и болфе всего заботился 
объ обогощени себя. 


Въ такомъ положени были княжества, когда въ 1юнЪ 1853 года 
войска наши приблизились къ Дунаю. Оба господаря оставили кня- 
жества. Нельзя сказать, чтобъ расположенше умовъ въ княжествахъ 
бьмо на нашей сторонЪ, но ненависть къ Россш, преувеличенная 
западными публицистами, можетъ быть отнесена только къ неболь- 
шой партш. Въ главЪ этой парти стояли четыре бывиие господаря: 
Стирбей и Бибеско, Стурдза и Григор!й Гика. Въ сентябрЪ 1853 г. 
они даже подали Австрии записку, за собственноручною подписью, въ 
которой вызвались отдать Молдавю и Валахйо подъ верховную 
власть Австрш, если Росс1я въ предстоящей борьбЪ будетъ побЪжде- 
на. Валахске эмигранты, пошли еще далЪе: они предложили сфФор- 
мировать народное войско, чтобы противодЪйствовать Россш. Но 
это предложеше не было принято ни Туршею, ни Австрею. Та и 
другая боялись, чтобы впослЪдетви это вооружене не обратилось 
на нихъ самихъ. Между тЪмъь войска наши выступили изъ кня- 
жествъ, и мЪсто ихъ заняли австрайския. Въ тоже время возстанов- 
лены были прежне господари, Стирбей и Гика. 
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РазрЪшен!е вопроса о княжествахъ приближалось между тЪмъ къ 
концу. Въ мартЪ 1855 г. открыты: были конфхеренщи въ ВЪнЪ, и 
первой статьей было положено отмЪнеше русскаго протектората въ 
княжествахъ. Но устраняя протекгоратъ Росс, нужно было поду- 
мать и о томъ, какое устройство дать княжествамъ. Не уступать же 
въ самомъ дЪлЪ поль всесокрушающее вмян!е Австрии... Въ засЪла- 
нш 26-го марта высказана была по этому случаю Французскимъ упол- 
номоченымъ барономъ Буркенэ мысль о слитш обоихъ княжествъ въ 
одно государство, подъ насл5лственнымъ правленемъ государя, взя- 
таго изъ среды европейскихъ династовъ. Смян!я княжествъ желали 
сильно румыньг. Росыя тоже не противилась соединению. Но горя-— 
чими противниками его были Турщя и Австрая, и имъ удалось мало 
по малу отклонить этотъ вопросъ, несмотря на то, что молдавсый 
диванъ 19-го октября 1857 г. торжественно объявилъ общее стрем- 
леше молдаванъ къ соединению княжествъ въ одно государство подъ 
именемъ Румыни. 

Наконецъ собрались и конференции въ ПарижЪ. ПослЪ долгих 
споровъ, приступлено было къ обновленному устройству княжествъ. 
Сущность новаго устройства заключается въ слЪдующемъ. 

1) Княжества Моллавйя и Валах1я получать наименоване Соеди- 
ненных5 провинций или княжествб. 

2) Оба княжества останутся подъ верховною власт!о е. в. султа- 
на. Исполнительная власть въ каждомъ изъ нихъ будетъ находиться 
въ рукахъ господаря, избираемаго на всю жизнь. 

3) Законодательная власть будетъ предоставлена двумъ собра- 
н!ямъ, зас$дающимъ въ БукарестЪ и Яссахъ, и центральному коми- 
тету, составленному изъ девяти валахскихъ и девяти молдавскихъ 
членовъ, избираемыхъ обоими собрашями изъ средьг своихъ чле- 
новъ. 

4) Центральный комитетъ будетъ засЪдать въ Фокшанахъ. За- 
конь, учрежденные имъ, будутъ общи обоимъ княжествамъ, кромЪ 


особыхъ случаевъ. 
5) Накакой налогъ не можетъ быть установлентъ и взимаемъ безъ 


соглаця собравший. 
6) Регулярныя милищи получать одинаковое устройство, и на- 
родное знамя будетъ одно и тоже для обоихъ корпусовъ молдаво- 


валахской армии. 
7) Для обоихъ княжествъь имфетъ быть учрежденъ верховный 


кассацлонный судъ. 
8) Между обоими княжествами устанавливается таможенное, мо- 


нетное, почтовое и телеграфное соединенше. 
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Такимъ образомъ, парижскими конфхереншями слЪфланъ только 
шагъ къ соединеню княжествъ. Окончательное же соединеше ихъ 
въ одно независимое государство осталось по прежнему желашемъ 
народа, желанемъ столько разъ безплодно выражавшимся въ ихъ 
истори и нынЪ еще разъ обнаружившимся въ избрани одного го- 
сподаря для обоихъ княжествъ. Эго послфднее обстоятельство, не 
предвидЪнное на парижснахъ конхеренщяхъ, составило новый, еще 
доселЪ не разрЪшенный, вопросъ для европейскихъ кабинетовъ... 


Основан!я опытной психолог1и. Сочинеше Архимандрита 
Гаврила (Кикодзе). Спб. 1858. 


Не Факты нужно приноровлять къ заранЪе придуманному закону, 
а самый законъ выводить изъ Фактовъ, не насилуя ихъ произвольно: 
эта истина такъ проста и такъ понятна каждому, что сдЪлалась нако- 
нецъ общимъ мЪстомъ. А между тЪмъ чаще всего встр$чаешь про- 
тиворЪч1е этой истинЪ и, что всего досаднфе, противорЪ$чание не- 
рЪдко сами торжественно проповЪдуютъ ее. Какъ можно, говорятъ 
они, начинать съ того, что должно быть результатомъ изыскан!й: 
Факть!, Факты — вотъ съ чего надобно начинать! А посмотришь — 
выводъ давно уже готовъ у нихъ, а Факты-то такъ-себЪ, ради еди- 
ной только формальности выставляются на-показъ. Пусть бы еще 
Факты эти гармонировали съ выводомъ, тогда по крайней мЪрЪ мо- 
жно было бы подумать, что все это дЪлается для большей ясности, а 
_то вЪль и того нЪтъ: Факты сами по себЪ, а выводъ самъ по себЪ. 
Этого мало: осмЪлься кто нибудь указать этимъ господамъ на непо- 
слЪдовательность и произвольность ихъ сужденй, и они тотчасъ на- 
зовутъ его невЪждою, да еще пожалуй, чего добраго, огласятъ не- 
благонам$реннымъ человфкомъ. 196е Вхе гвоздемъ сидитъ у нихъ 
въ головЪ, и что ты имъ ни толкуй, они все свое. Если же случится 
имъ встрЪтить “то нибудь необъяснимое по ихъ теорш, то это для 
нихъ ровно ничего не значитъ: они тотчасъ сошлются на то, что въ 
м'рЪ много непостижимаго для нашего слабаго разума, что тайны и 
загадки мы встрЪчаемъ на каждомъ шагу, да на этомъ и покончатъ 
все дЪло. Само собою разумЪфется, что наукЪ нечего ожидать отъ та- 
кихъ изслфдователей, что тутъ не можеть быть и помину о движе- 
ниш внпередъ. 

Книга архимандрита Гаврила не сообщаетъ намъ собственно ни- 
чего новаго противъ прежнихъ психологй. Но она отличается отъ 
нихъ методомъ изложеня и сравнительно большимъ количествомъ 
ФИз!ологИическихъ Фактовъ, что составляетъ ея неоспоримое досто- 
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инство. Жаль только, что авторъ смотритъ на эти Факты съ исклю— 
чительной точки зрЪня; на мног!я изъ приводимыхъ имъ возраженй 
даетъ только косвенные отвфты, а нЪкоторые весьма важные вопро- 
сы и вовсе оставляетъ безъ разр шения. 

Книгу свою авторъ начинаетъ анализомъ внЪшнихъ ощущенй. 
При этомъ онъ довольно нодробно говоритъ объ устройств кажда- 
го чувственнаго органа и объясняетъь процессъ самого восир1ят!я. 
Онъ доказываетъ, что не глазъ видитъ предметы, не ухо слышитъ 
звукъ, а что впечатл5н!я, получаемыя этими органами отъ внЪш- 
нихъ предметовъ, передаются посредствомъ чувственных нервовъ 
мозгу. Тоже онъ говоритъ о воспр!ят и трехъ остальныхъ чувствъ. 
Все это пока, пожалуй, удовлетворительно. Но нельзя далЪе согла— 
ситься съ авторомъ, по крайней мЪрЪ при т%хъ доказательствахъ, 
как1я онъ представляетъ. Соображая весь процессъ чувственнаго во- 
сприят1я, онъ приходить къ тому заключенйо, что даже и самый 
мозгъ нельзя признать ощущающимъ началомъ. Мы охотно согла- 
сились бы съ этимъ положешемъ, если бы авторъ дЪйствительно до- 
казалъ его. Нельзя рЪшать вопроса только вполовину и въ тоже вре- 
мя утверждать, что онъ рЬшенъ окончательно. Этимъ можно обма- 
нуть людей тупоумныхъ; а кто иметъ хоть сколько нибудь здраваго 
смысла, тотъ едва ли успокоится на такомъ половинномъ рЪфшен. 
Нужно сказать, да и доказать. А. на слово нынче уже не вЪрятъ. 

Главное и совершенно достаточное доказательство тому, (т. е. 
что мозгъ не есть ощущающее начало), говоритъ авторъ,—находимъ 
мы! 65 единствь и простотть нашихь ошущенй, единствЪ и простотЪ 
столько противор$чащихъ сложности мозга и всей нервной системы. 

Но въ м!рЪ вещественномъ мы: не знаемъ ни одного предмета, въ 
которомъ бы не проявлялись как!я либо свойственныя ему силы. 
Точно такъже невозможно представить себЪ и силу, независимую 
отъ матерш. Сила составляетъ коренное, неотъемлемое свойство ма- 
тер! и отдЪльно существовать не можетъ. Ее нельзя передать мате- 
рия, а можно только пробудить въ ней. Магнетизмъ можно вызвать, 
но не сообщить предмету. Нельзя представить магнитной силы безъ 
желЪфза или вообще безъ тЪла, въ которомъ она заключена, какъь од- 
но изъ коренныхъ, элементарныхъ его свойствъ. Стало быть, и въ 
человЪ ческомъ мозгЪ, каковъ бы ни былъ его составъ, должна быть 
своя сила. И чтожь удивительнаго, если эта сила проявляется въ 
ощущен!и?... 

Друге, напротивъ, приводятъ совершенно противоположное это- 
му возражене, а именно, — что мозгь представляетъ тю 
сплошную массу, слишкомъ простъ и по составу, и по ФормЪ, чтобы 
быть единственнымъ источникомъ такой тонкой и сложной дфятель- 
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ности, какую ему приписываютъ: сложныя силы, говорятъ они, мо- 
- гугьбыть только въ сложной матерш. Но.иэто возражение, раплональ- 
ное теоретически, оказывается весостоятельнымъ на дЪлЪ, потому 
что противорЪчитъ анатомия. Въ органическомъ царствЪ мы не знаемъ 
ничего, что имЪло бы болЪе своеобразный видъ, боле сложное строе- 
н!е и наконец болЪе замфчательный химический составъ, какъ 
мозгъ. Какъ ни бЪдны наши свЪдЪнйя о его составЪ, но мы знаемъ, 
что онъ не есть однородная сплошная масса, а состоитъ изъ чрез- 
вычайно тонкихъ, нфжныхъ, перепутанныхъ между собою цилин-— 
дровъ. называемых первообразными волокнами и наполненныхъ 
маслянистою жидкостию, которая можетъ створаживаться. Анатом!я 
показываетъ далЪе, что внутри мозга есть множество самых стран- 
ныхъ узоровъ, значене которыхъ для насъ еще совершенно зага- 
дочно, а на поверхности его цЪлый рядъ извилистых углубленй, 
въ которых главныя составныя части мозга, бЪлая и сЪрая мас- 
сы, во мпогихъ точкахъ соприкасаются. Такъ называемые гангле- 
‚новы шарики, находяциеся въ сЪрой масс головнаго и спиннаго 
мозговъ, представляютъ много особенностей въ своемъ устройствЪ: 
первообразныя волокна то окружаютъ ихъ, то лежатъ надъ ними, 
то изъ нихъ выходятъ и т. п. НЪтъ ни одного организма у живот- 
ныхъ, который бы тонкостшо и разнообраземъ своего строешя 
сколько нибудь полходилъ къ мозгу. Наконецъ изъ всЪхъ органовъ 
онъ получаетъ наибол5е крови отъ сердца и обращение соковъ въ 
немъ совершается быстрЪе, чБмъ гдЪ либо. СоотвЪтственно этому 
и анатомическое расположен!е кровяных сосудовъ въ мозгу очень 
сложно и совершенно своеобразно. Не менфе сложенъ и химический 
составъ мозга. Изслфдован!я показали, что въ немъ находятся так!е 
элементы, какихъ нЪтъЪ ни въ одномъ органическомъ тЪлЪ, напр. 
перебринъ. Говорятъ даже, что массы, изъ которыхъ состоять 
мозгъ и нервы, въ развыхъ мЪстахъ своего протяженя имЪютъ 
и различный химическй составъ. Особенно важное значеше для 
умственныхъ отправлей имЪетъ ФОСФОръ, находящ ся въ моз- 
говомъ жиръЪ; по новЪйшимъ наблюденямъ, въ психической дЪятель- 
ности мозга и въ отправлешяхъ вообще всей нервной системы при- 
нимаетъ участ1е еще одна сила, которая прежде замЪчена была толь- 
ко въ тБлахъ неорганическихь. Эта сила— электричество. Такимъ 
образомъ анатомический и химическй составъ мозга, какъ ни бЪдны 
наши свЪдЪыя о нихъ, не противорЪчать сложности приписывае- 
мыхъ ему отправлений. КромЪ того, неизлишне замфтить здЪсь, что 
есть много тБлъ, имфющихъ одинаковый химическ! составъ, но 
различныя свойства. Ни химия, ни микроскопъ до сихъ поръ еще не 
могли открыть разницы между заразительнымъь и незаразительнымт. 
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тноемъ. Если же такое неуловимое различе въ механическомъ или 
химическомъ составЪ неорганическихъ тълъ производить суще- 
ственную разницу въ ихъ свойствахъ, то отчего же не предполо- 
жить, что подобныя же незначительныя причины могутъ имЪть влия- 
н!е и на дЪятельность мозга. Гангленовы лпарики, находяциеся въ 
полости мозга и играюцие вЪроятно не маловажную роль въ психи- 
ческихъ отправлетяхъ его, анатомическимъ своимъ устройствомъ 
нисколько не разнятся отъ подобныхтъ же ариковъ въ брюшной по- 
лости; тЪмъ не менЪфе въ дЪйстяхь ихъ есть и должна быть 
разница. Все это подтверждаетъ ту мысль, что кажущаяся простота 
устройства мозга не можетъ служить опровержешемъ возможности 
сложныхъ отправлений его. 

Если мозгъ способенъ къ такой тонкой дЪфятельности, то отчего 
мы, говорятъ психологи, не замфчаемъ даже и проблесковъ чего 
нибудь подобнаго въ другихъ т$лахъ органическихъ и неорганиче- 
скихъ, напр. въ камнЪ, деревЪ и т. п? ВБль камень и дерево такая же 
матер!я, какъ и мозгъ. — Но возражатели забываютъ, что въ мрЪ 
все подлежитъ закону развит!я и что мозгль человъческй, по ихъ же 
словамъ, есть тончайшая матер!я. Въ природЪ все идетъ постепенно 
отъ простаго къ болЪе сложному, отъ несовершеннаго къ болЪе со- 
вершенному; но вездЪ одна и таже матер!я, только на разных сте- 
пеняхъ развит!я. Чтожь удивительнаго, если на одной степени мы 
находимъ то, что несвойственно другой? Въ тфлахъ неорганиче- 
скихъ мы совсЪмъ не замфчаемъ жизни въ томъ видЪ, въ какомъ 
‘она проявляется въ тфлахъ органическихъ; тфмъ не менЪе и они 
подлежатъ измфненямъ какъ въ объемЪ, такъ и во внутреннемъ 
своемъ составЪ. Наблюдая надъ ними, мы постоянно замфчаемъ то 
механическе, то химическе процессы. Не есть ли это таже жизнь, 
хотя на низшей степени развит!я? Въ растеняхъ жизнь обозначается 
уже гораздо яснЪе, потому что и сами они представляютъ матер1ю 
боле развитую, чфмъ тЪла неорганическя. ЗдЪсь есть и голова, 
и члены, и органы питашя, и органы воспроизведеня, рождеше и 
смерть. Въ животномъ царствЪ обнаружеше жизни еще ощути- 
тельнЪе. Животныя имЪютъ способность мфстоперемЪненя; кромЪ 
того мы замфчаемъ въ нихъ проблески высшей жизненной дЪфятель- 
ности. ЧеловЪкъ, совершеннЪйшее изъ животныхъ, составляетъ по- 
слЪлдиюю степень развит!я мровыхъ существъ въ видимой вселенной; 
почему же въ немъ, уже по одному этому, не допустить того, чего 
мы не замчаемъ въ существахъ менЪе развитыхъ? А если самую 
развитую часть челов ческаго тфла составляетъ мозгъ, то отчего же 
не допустить, что мозгъ способенъ къ такой дЪятельности, какой 
мь: не замъчаемъ въ камнЪ и деревЪ? Что мозгъ имфетъ тЪсную 
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связь съ психической дЪятельностью, къ этому приводятъ насъ 
весьма мног!е разительные Факты. Но мы считаемъ излишнимъ при- 
водить ихъ здЪсь, тъмъ болфе, что они извЪстны всякому, кто 
сколько нибудь знакомъ съ Физ1олог1ею. Да кто и изъ незанимав- 
шихся никогда Физ1олог!ей не слыхалъ, напр. объ опытахъ Флурана 
надъ живыми курами? Нужны ли кромЪ этого еще друге каюе ни- 
будь Факты въ подтверждене того, что мозгъ, особенно человЪ ческий, 
есть источникъ высшей жизненной дЪятельности и что умственныя 
отправленйя имъютъ къ нему прямое отношен!е? 

КромЪ возраженй, которыхъ мы сейчасъ коснулись, психологи 
приводятъ еще множество другихъ. Но одни изъ нихъ имфють тЪс- 
ную связь съ приведенными вьипе, а друг1я до такой степени забав- 
ны, что на нихъ не стоитъ серьёзно отвфчать. Замфчательно, что 
по мфрЪ того, какъ Физ1олог!я подвигается впередъ, отвлеченная 
психолог1я къ прежнимъ нелБпостямъ присоединлетъ новыя, пу- 
тается, но не хочетъ уступить своей соперниц и все еще смотритъ 
на нее съ какой-то средневЪковой ирошей. Старинные психологи 
допускали еще матерлальность животной души, новЪйшие и въ жи- 
вотныхъ вложили духовную силу, лишивъ ее впрочемъ права на 6ез- 
смертие.... 

Для вящшаго успокоен1я себя и другихъ, нынфшые психологи 
ссылаются обыкновенно на первую лекплю Либиха, сказанную имъ 
въ 1856 году въ мюнхенскомъ университетЪ, видя въ ней оконча-— 
тельный выводъ современной науки. Да, Либихъ лицо дЪйствительно 
весьма замЪфчательное въ области естествознан!я; но близко знако- 
_ мымъ съ его изслЪдован1ями извЪетно, что онъ испугался своихъ 
собственныхъ опытовъ и бросилъ ихъ безъ всякаго вывода.... 

Обращаясь еще разъ къ автору разсматриваемой книги, считаемъ 
нужнымъ замЪтить, что мы вовсе не отвергаемъ его основныхъ по- 
ложенй, а желаемъ только, чтобы онъ, не пускаясь въ отвлеченно- 
сти и хразеологлю, указалъ намъ на болЪе положительные Факты, 
которыми онъ приведенъ былъ къ высказанному результату; а теперь 
мь! все-таки остаемся въ недоумЪнии.... 


Истор1я рыцарства. Сочинеше Руа. Перев. съ фхранцуз- 
экаго седьмаго издашя Г. В. Сиб. 1858. 


Господинъ Г. В. перевелъ сочинеше Руа на томъ основанш, что 
его похвалилъ «Русск Педагогическй ВЪстникъ», журналъ, осно- 
ванный г. Вышнеградскимъ, тЪмъ самымъ, который счелъ нужным 
объявить о себф въ газетахъ, что онъ не беретъ взятокъ. Прочи- 
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тавши книжку Руа, мы убЪдились, что можно совершать похвальные 
поступки въ родф объявлен я въ газетахъ о своемъ безкорыстш, и 
въ тоже время можно основать журналъ, имЪюций совершенно лож- 
ныл понятия о книгахъ для юношества. «Истор!я рьщарства» назна- 
чена, видите ли, для чтешя юношества. «Русск Педагогический 
ВЪстникъ», убЪжденъ что такое чтене будетъ для нашего юноше- 
ства очень полезно; г. Г. В. согласенъ съ «Педагогическимъ ВъЪст- 
никомъ», но отъ себя прибавляетъ, что чтеше «Истор1и рыцарства» 
будетъ еще полезнЪе, ежели къ ней присоединить краткя свЪдЪшя 
изъ «Геральдики» г. Лакера. На этомъ основанйт онъ «во мноюм5 
дополнил», по г. Лаюеру, пятую главу сочинения Руа, посвященную 
гербамъ рыцарскимъ. За то изъ пятой главы вышло нЪчто чудо- 
вищно-занимательное, нЪчто до изнеможения питательное для юныхъ 
умовъ. Прочтите, напр. хоть эти строки: что можетъ быть полез- 
иЪе и занимательнЪе для юношей? 


«Въ основани геральдики слфдующее правило: если поле покрыто 
какою нибудь краскою или мфхомъ, то знаки должны быть покрыты 
металломъ и, наоборотъ, — если поле покрыто метазломъ, то знакъ по- 
крывзается краскою или мфхомъ. Это правило излагается такъ: не долж- 
но класть метахль на металхъ и краску на краску. ДЪлать противное— 
значить совершенно извращать науку зеральдики, потому что геральди- 
ка, говоритъ одинъ изъ новфишихъ писателей, есть общирньйший из5 
всЪХ5 лзыковё, — языка сильный и величественный, сб своим5 синтакси- 
сом5, рамматикою и орзографлею (!) Искусство геральдики состоить 
въ умфньи читать и писать на этомъ нфмомъ нарфчи. НЪсколько крат- 
кихъ и поверхностныхъ замфтокъ, относительно чтешя гербовъ, могуть 
дать о геральдическомъ языкф н$фкоторое поняте. » (стр. 49). 


И затЪмъ слфдуютъ поверхностныл замтьтки, страницахъ на де- 
сяти. Намъ показалось, что г. Г. В., вмфст% съ Руа и самимъ «Педа- 
гогическимь ВЪстникомъ», могли бы съ усиЪхомъ подвизаться на 
службЪ у того господина, который однажды, осматривая какой-то 
университеть и узнавъ, что въ немъ есть вербарей, спросилъ: «чтд 
же тутъ гербы только княжесве, или всЪхъ занесенныхъ въ ше- 
стую часть?» | 

Говоря о рыцаряхъ, авторъ «Истори рьыщарства» постоянно ста- 
рается отдЪлить ихъ отъ Феодальныхъ владЪльцевъ, которыхъ на- 
зываетъ злыми, безпокойными и прит$снителями слабыхъ. На чемъ 
основываетъ авторъ такое раздЪлеше, мы не знаемъ, но оно даетъ 
ему легкй поводъ возводить рьщарей въ идеалъ благородства, вели- 
колушя, мира и любви и проч. По его мифнию, —рыцарство прямо 
вытекаеть изь христанской религ!и; со всфми своими гербами, де- 
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визами, турнирами, и т. п. Не знаемъ, на сколько для нашихъ юно— 
шей полезно такое понят1е о христанствЪ и о рыпарствЪ.... 

Точно такъ же сомнительно, чтобъ особенно благодЪтельное вл!- 
яве произвели на юныхъ читателей тЪ страницы, въ которыхъ 
авторъ съ благоговъшемъ разсказытваетъ напр. о доблести рьшарей, 
которые, «спъша заслужить шторы, бросались въ самую чащу свал- 
ки»; или о турнирахъ, какъ «благородныхъ собрашяхъ, в5 которых5 
очищалась нравственность....» Это можетъ послужить для юношей 
развЪ къ тому, что они, сюъша заслужить шторы, побЪгутъ вс $ — 
просить, чтобы ихъ переименовали изъ коллежскихъ регистрато- 
ровъ въ корнеты или даже приняли юнкерами въ одинъ изъ кавале- 
рёйскихъ полковъ, для очищеня их нравственности.... Конечно, 
это было бы не дурно; да только зачЪмъ же это? У насъ войска и 
безъ того много; слФдовательно, наплывъ юныхъ кандидатовъ въ 
современные рыцари, т. е. въ юнкера и корнеты, мало принесетъ 
существенной пользы отечеству.... 

Съ сокрушенемъ сердца говоритъ авторъ о томъ, что рыцареюе 
ордена съ теченемъ времени все болЪе и болЪе приходили въ упа- 
докъ и наконець — увь!! —едЪлались простыми почетными знаками, 
изъ которыхъ иные — о горе! горе! даются людям5 всякало сосло- 
втя и званая!... Какая глубина паденая! Какой предметъ плача и сте- 
нан!й для г. Руа, для его переводчика и для «Русскаго Педагогиче- 
скаго ВЪстника», основаннаго самообзявленным5 поборникомъ без- 
корыстя, г. Вьышшнеградскимъ!... 


Очерки и разсказы И. Т. Кокорева. Москва. 1858 г. Три 
части. 


ЛЪтъ двЪфнадцать тому назадъ начали появляться въ «Москвитя- 
нинЪ» разсказы, подписанные Фамищею И. Кокорева. Не смотря ва 
то, что «Москвитянинъ» не пользовался тогда хорошей репутащей 
и мало читался, Кокоревъ скоро успЪлъ обратить на себя внимаве 
публики. Его имя отдЪлилось отъ именъ обычныхъ вкладчиковъ 
«Москвитянина», вмЪъстЪ съ именами Островскаго, Писемскаго, По- 
тЪхина.... Его разсказы, раскрывавиие подробности жизни ремес- 
ленниковъ и мелкихъ промьииленниковъ московскихъ, постоянно 
встрЪчали сочувстве публики. Было время (въ 1852 г., посл напе- 
чатаня «Саввушки»), когда ожидашя отъ таланта Кокорева были 
очень велики; отъ него надЪялись серьёзнаго, глубоко-задуманнаго 
и строго вышполненнаго произведешя изъ нашей городской-народной 
жизни, которую онъ зналъ въ мельчайшихъ подробностяхъ и кото-— 
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рой умЪль сочувствовать. Но черезъ два года потомъ (въ 1854 г.) 
Кокоревъ умеръ, ожиданя остались невьшолненными; о смерти мо- 
лодаго писателя было нЪсколько строкъ въ томъ журналЪ, гдф онъ 
участвовалъ, редакщля журнала обЪщала въ скоромт. времени издать 
его сочинения; но потомъ, какъ водится, забыли и о КокоревЪ, за- 
были и объ обЪщанш редакили, (забытомъ ею самой), забыли и о 
самомъ журналЪ, который тоже скончался, недолго переживъ своего 
талантливаго сотрудника. 

Теперь снова представляется случай вспомнить о КокоревЪ: ‘вьии- 
ли его сочинен!я, изданныя гпрочемъ не редакц!ею «Москвитяни- 
на,» а однимъ изъ товарищей покойнаго — В. А. Дементьевымъ. Эти 
три, бЪлно и сЪро изданные томика наводятъ на мысли оченьневесе- 
лыя. Въ нихъ человЪкъ, хотя нЪсколько знакомый съ закулисной 
жизнью журналистики, ясно читаетъ грустную истор!ю гибели талан- 
та. Люди, находивиие въ КокоревЪ зародьиии сильнаго дарован!я, ц\- 
нивиие его горячую любовь къ работящимъ бЪднякамъ нашимъ, боль= 
шею частйю и не предполагали тфхъ обстоятельствъ, которыя служи- 
ли у него источником этой любви, но вмфстЪ съ тфмъ и препят- 
ствовали свободному развитйо его даровашя. Строге эстетичесые 
цфнители хотфли, чтобъ онъ долыше вынашивал въ душЪ свои про- 
изведеня, давалъь своимъ-очеркамъ больше стройности, больше 065- 
ективироваль ихъ, лучше отдЪлывалъ со стороны вн$шняго изложе- 
ня... Но цЪнители не знали, въ какомъ отношеши находились произ- 
веденя Кокорева къ его собственвой жизни. Немногимъ было из- 
вЪстно, что эти очерки, изображаюпие горькую бЪдность съ чест- 
ным трудомъ, а подъ-часъ и грязь, и забвенше горл за чаркой, и не- 
вольное вилянье изъ стороны въ сторону, что все это — воспроиз- 
ведене того, что со всфхъ сторонъ обхватывало и сжимало жизнь 
самого автора. Онъ не издали, не въ качествЪ дилеттанта на- 
родности, не въ часы досуга, не для художественнаго наслажде- 
н!я наблюдалъ и изображалъ жизнь бЪдняковъ, съ горемъ и часто 
съ грЪхомъ пополам добывающихъ кусокъ хлЪба. Онъ самъ жилъ 
среди нихъ, страдалъ съ ними, былъ съ ними свлзанъ кровно и не- 
разрывно. Онъ недурно изображалъ мастеровыхъ, кухарокъ и изво- 
щиковъ; не мудрено: его трудами поддерживалось существование ста- 
раго, больнаго отца, ремесленника изъ вольноотпущенныхъ, дава- 
лась помощь его матери — кухаркЪ, его брату—извощику!... Ему ли 
было отдЪфляться отъ героевъ своихъ произвеленй и стараться объ- 
ективировать ихъ! Ему ли было заботиться о вынашивани въ душ 
своихъ образовъ, объ изящности ихъ отдЪлки! Будь какая угодно 
артистическая натура, но трудно усадить въ живописное положение 
больнаго отца, чтобы съ него нарисовать изящный портретъ нища- 
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го старика; трудно томить его голодомъ, чтобы, смотря на его стра- 
дан!я, выносить въ душЪ образъ голодной бЪдности и потомъ съ эпи- 
ческимъ спокойстиемъ выставить его на-показъ м!ру... Нищета се- 
мейная, безотрадное, насущное, сосущее горе, въ какомъ проходила 
жизнь Кокорева, мало благопраятствуеть ровному и спокойному те- 
ченно мыслей. Немудрено, что его разеказы и очерки выливались изъ 
души лирическимъ порывомъ, что о каждомъ бЪдномъ ванькЪ, о ку- 
лакЪ, о мастеровомъ — онъ разсказывалъ съ такимъ кроткимъь итеп- 
дымъ чувствомъ, какъ будто бы говорилъ о своемъ родномъ братЪ. 
Пускался онъ иногда и въ шуточки, старался смфшить и смфять- 
ся; но это какъ-то не шло къ его тону, не къ лицу ему было: 
губы его какъ будто складывались въ улыбку, а на глазахъ блестЪ- 
ли слезы. И только этими невольными, кроткими слезами, да этой 
робкой, неудачной ульбкой — и сказался онъ мру. Ни отчаяннаго 
стона, ни могучаго проклят!я, ни жолчной, кроваво-оскорбляющей 
иронии — ни разу не вылетЪло изъ этого иъжнаго, терпЪливаго серд- 
ца. Онъ какъ будто забитъ, запуганъ былъ жизнью; онъ боялся 
поглубже заглянуть въ свое серцде, разбередить его раны, поднять 
со дна души вЪчные вопрось: о правдЪ, о счастьи, о честномъ трудЪ 
и объ участи бЪ$дныхъ тружениковъ на этомъ свЪтЪ... Покорно скло- 
нился онъ передъ своей судьбой, и искане лучшаго только и выра- 
зилось у него въ этой скорбной, иногда и Фальшивой, но всегда бе- 
рущей за сердце, —пЪсни о жалкомъ трудЪ и о жалкой бЪдности. Раз- 
сказы его — не протестъ противъ общественной неправды, неплодъ 
мстительнаго раздражен!я; въ нихъ нфтъ желан!я отравить вамъ нЪ- 
сколько минутъ изображешемъ житейской неправды и незаслужен- 
ныхъ страданй. Напротивъ, въ произведен1яхъ Кокорева есть даже 
какая-то попытка примиревя, въ нихъ слышится тонъ не допроса 
и суда, а скорЪе задушевной, грустной исповЪди за себя и за своихъ 
братьевъ. Но исповЪдь эта наводитъ на васъ тоскливыя думы, и ихъ 
не разсЪиваетъ даже оптимизмъ автора, нерЪдко выражаемый имъ 
въ лирическихъ строкахъ, подобных напр. слЪдующему обращеню 
къ самовару (въ очеркЪ «Самоваръ»): «не богаты мы съ тобой, час- 
то стучится къ намъ въ дверь нужда: такъ и объ этомъ нечего тужить. 
Вонъ черезъ улицу отъ насъ, яркими огнями горитъ огромный домъ, 
толпы: кружатся въ великол5 иных его залахъ: но искренно ли весе- 
лЪе насъ эти улыбаюнияся лица и съ большимъ ли аппетитомъ ку- 
шаютъ они чай изъ серебрянаго самовара? Едва ли. А завтра, когда 
утомленные добровольными муками, они только-что сомкнутъ глаза, 
мы будемъ съ тобою уже на ногахъ, и солнышко, не смЪя пробраться 
за шелковыя занавЪсы, первыхъ насъ поздравить съ добрымъ ут- 
ромъ»... Читая подобныя размышален!я, вы соглашаетесь съ авто-— 
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ромъ относительно добровольныхъ мукъ; но вы не можете на этомъ 
успокоиться, потому чтс очень хорошо знаете, что добровольныя му- 
ки все-таки несравненно лучше невольныхь... Не даромъ же въ им- 
ператорскомъ Рим$ считалось большою милостью предоставлеше пре- 
ступникамъ права избрать себЪ родъ смерти!... 

Но отчего же такое горе, такая бЪдностьпостоянно терзали Коко- 
рева? ВЪдь онъ писалъ, обнаруживалъ дароваше, любилъ трудиться; 
неужели не было средства обезпечить его, дать ему возможность 
жить и развиваться спокойно? Неужели, наконецъ, онъ ничего не 
получалъ за свои труды? Мы знаемъ столько людей, которые живутъ 
литературою, и живутъ безбЪлдно; а потребности Кокорева были, 
безъ сомнЪыя, очень скромныи... 

Что отвЪтить на эти вопросы? Мы не знали Кокорева, не знали 
его отношенй къ журналу, въ которомъ онъ участвовалъ; но вотъ 
выдержка изъ письма одного изъ его знакомыхъ, которое, вскорЪ 
послЪ его смерти, было напечатано въ ПантеонЪ (1855 г. №5). Чи- 
тайте и судите. 


«Кокоревъ не имфль меценатовъ; ему никто не протягиваль руки 
помощи Въ пот лица покупаль онъ хлфбъ себЪ и семейству. Онъ ра- 
боталъь чаще по заказу, чфмъ по вдохновеню, чтобы только обезпечить 
существоване отца, матери, брата. Кого обвинять? Мы не посмЪфемъ 
произносить никому укора: «дитя не плачетъ, мать не разумфетъ». Его 
старались ввести въ кругь людей с5 в1%сом5, позожеше его безъ всякаго 
сомнфня улучшилось бы, но онъ держался мудраго правила: роиг еге 
Реигеих, 500пз сасйс! 

«Я не слыхалъ отъ него никогда ропота, жалобы на горьюи жре- 
би; казалось онъ быль дозолень своей сульбой, принималь видъ весе- 
лаго, беззаботнаго, а между тфмъ преждевременно—согбенный станъ, 
быстрая, отрывистая рЪчь, — доказывали въ высшей степени развив- 
шуюся дфятельность нервной системы, результатъ внутренней борьбы, 
упорной, но сосредоточенной!... 

«Пр!хавъ въ Москву, я продолжаль по прежнему трудиться для 
одного единственнаго московскаго журнала. Редакторъ его объявиль 
мнЪ, «что такимъ-то отдфломъ завЪдываеть Кокоревъ, поэтому и нЪ- 
которыя ваши статьи переданы ему. Хотите познакомиться съ нимъ, 
сходите сами; онъ живетъь на СамотекЪ въ *“* переулкЪ, домъ вамъ ука- 
жетъ всяюй»! 

«Я быль душевно радъ познакомиться съ авторомъ «Саввуши», «Ку- 
харки» и многихь другихъ прекрасныхь разсказовъ, и отправился. 

«Ищу часъ, другой: никто и не слыхаль такой Фамили. Боже, въ 
ифзомъ кварталЪ никто не знаетъ человЪка, имя котораго произносить 
съ уваженемъ по крайнеи мфр% цфлая треть читающей Росси!... 

«Какъ ни далеко ДЪвичье Поле, я возвращаюсь туда къ редактору и 
пускаюсь въ новый путь съ совфтомъ справиться вё кварталь.... Прой- 
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д по обширному грязному двору, отыскиваю наконецъ самую уелинент 
ную избенку съ двумя окнами, обращенными къ забору за конюшней, и 
отворяю двери: копоть и мракъ ужаснули меня... НЪсколько минутъ я 
ничего не могъ разгаядфть, задыхаясь отъ плотно сгустившагося воздуха. 
Когда предметы мало по малу яснЪе начали обозначаться, я осмотр%Ълся: 
вь углу, на голомъ деревянномъ канапе, отдыхать старикъ, бЪлый, какъ 
хунь. Глухой кашель душилъ его. Приподнимаясь съ усимемъ, онънЪсколь- 
ко минуть не могъ сказать ни слова. Я предупредилъ его, прося сохра- 
пить свое положеше. Ясно,—я ошибся: я просиль извинешя и прощаясь 
спросилъ; не можеть ли онъ сказать мнЪ, гдЪ живетъ г. Кокоревъ? Въ это 
время въ двери сосфдней комнать!: высунулась голова какого-то молодаго 
челов%ка; онь вопросительно посмотр$лъ на меня. 


«Я повторилъ мой вопросъ, прибавивъ: Кокорева, нисателя, сотруд- 
ника «Москвитянина». 


«Въ такомъ случаЪ я къ вашимъ услугамъ; не угодно ли вамъ войти 
въ мою комнату», —продолжалъ онъ, замфтно смутившись. Я повиновался. 
Комната, въ которую я вошелъ, освфщалась двумя окнами: стуль, сто- 
дикъ, заваленный бумагами, кроватка, изъ подъ которой выглядывали 
книги и журналы; рядомъ съ черниломъ бутылка на стол, исправляю- 
щая должность отсутствующаго подевфчника,—вотъ все, что я нашель 
въ мастерской художника, въ которой столько передумано, перечув- 
ствовано, художнически воспроизведено... Какъ много людей, безплодно 
обременяющихъ землю своимъ жалкимъ существованемъ, располагаютъ 
богатыми средствами, не зная ни цфны, ни прямаго назначен!я ихъ... 
а онь, это благородное существо, возвысившееся надь опытомъ, кото- 
рый взростилъ его, и силою крфпкаго самостоятельнаго ума и прекрас- 
ными хотя тревожными стремленьями сердца!... Мать—кухарка, отець— 
слабый, больной старикъ, не покидаюлий постели (вольноотпущенный), 
брать-—извощикъ.... И не пасть, и самоотверженно, твердо нести крестъ 
свой, и гордо торжествовать въ борьбф съ подвигомъ жизни, — какое 
вфское, многоцфнное слово оставилъ онъ на память о себ» быту, среди 
котораго выросъ! Авторъ «Саввушки» не скоро умретьъ, принадлежа 
истори литературы. 


«Онъ гордо отвергъ многля выгоды жизни, чтобы только сохраниться, 
и вся жизнь его представляеть трогательное служеше искусству, сл 
довательно и обществу. 


«Одно меня неприятно поразило въ немъ; онъ стыдился своего поло— 
женя; онъ не быль радь посфщенш незнакомца, рЪчь его была не 
искрення, онъ быль въ большомъ смущени, и мн было досадно за него. 


«Я встрЪчался съ нимъ еще нфсколько разъ. Не могу забыть одной 
изъ этихъ встрЪчъ: редакторъ изданйя, для котораго онъ постоянно тру- 
дился, уфзжая за границу, поручиль ему завфдыван:е радакщей и даль 
бозфе 50-ти руб. сер. Съ какой восторженной радостью летфль онъ 
домой! Видно, давно, очень давно не видахь оной такой суммы! 
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«ПослФдняя встрЪча испугала меня; пламя таланта, сосредоточенное, 
безъисходное страдаше пожирали нфжную организацио; онъ угасаль за- 
мфтно. Труды огромные истощали всЪ его силы, убивали здоровье—и 
за все его вознаграждали даже, какъ поденщика! Люди промьшшленные 
пользовались его страстно къ литературф и крайностно положения. 

«А между тфмъь мы знаемъ, мы читаемъ, что вь МосквЪ каждый 
таланть, каждое предпрляте, основанное на истинной пользф, найдуть 
благородное сочувстые, привЪть. Приведемь по этому случаю слова 
одного изъ важнфишихь московскихъ ученыхъ, г. Погодина: «Мозодые 
люди, желаюпие трудиться на поприщф науки! Сносите тери%ливо вс\ 
неудачи, не охлаждайтесь никакими отказами, не приходите въ отчая- 
ше отъ препятствли.... А вы, отъь которыхъ зависитъ.... Но лучше я 
обращусь къ себЪ, ибо я самъ занялъ подобное мЪсто.... Я произношу 
здфесь обфть—содЪИствовать всфми силами ученымъ предначертанямьъ,- 
возбуждать ихъ къ общеполезной дЪятельности искренними совфтами, 
ободрять ихъ ласковыми пр1емами, оживлять прятными надеждами въ 
началЪ, доставлять нужную помощь въ продолжении, употреблять всЪ 
зависяция отъ меня средства предъ начальствомъ и публикою при окон- 
чан ихъ трудовъ, чтобы дЪлались эти труды извЪфстными, доставляя 
имъ честь и выгоду, и проч. и проч. («Москвитянинъ» Л 4 за 1855 г. 
_ стр. 88). ВБроятно подобныя надежды и обфщаня поддерживали и 
Кокорева. 

«Вскорф онъ. умеръ въ госпиталЪ, въ жестокой нервной горячк%». 


‚ Такъ вотъ въ какихъ отношешяхъ находился Кокоревъ къ изда- 
телю журнала, въ которомъ былъ постояннымъ сотрудвикомъ... 
Однако, что же онъ дЪлалъ въ журналЪ? Стало быть, не одни очерки 
и разсказы сочинялъ онъ; стало быть, издатель умфлъ извлечь и 
другую пользу изъ его дарован!я и трудолюб!я? Конечно, умфлъ: до- 
казательство— въ изданныхъ нынЪ сочинешяхъ Кокорева. Половина 
второй и почти половина третьей части имъ занять! журнальными 
статьями, написанными очевидно по заказу, натянутыми, напряжен- 
ными, отличающимися какой-то, несвойственной Кокореву, размаши- 
стостью. неловкимъ умничаньемъ и претенз!ями... НЪеколько лЪтъ 
поставлялъь онъ для «Москвитянина» рецензии глупыхъ книжонокъ 
для «Библографш» и мелк1я статейки для «СмЪси». Теперь онЪ всЪ 
собраны и изданы усерд!емъ г. Дементьева, —и Боже мой! чего тутъ 
нЪтъ, до чего была доведена эта свЪжая, поэтическая натура, ва что 
растрачивался этотъ оригинальный талантъ!.. Вотъ разборъ «Хиро- 
манти дЪвицы: Ленорманъ», вотъ рецензия, «Стряпухи», вотъ двЪ стра- 
ницы: о «Новомъ способЪ истреблешя клоповъ и таракановъ, » вотъ 
«Воззванше къ крысоистребителямъ», вотъ статейка, критикующая 
слогъ объявленшя тифхлисскаго моднаго магазина, замЪтка «о мази отъЪ 
паден!я волосъ», о поддЪлкЪ подъ вдову Клико, о новой мужикъ-полькЪ 
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и пр. ипр. Какой тазантъ, какая поэзгя можетъ сохраниться въ чело- 
вЪкЪ. принужденномъ убиваться надъ такими предметами?... Никто 
изъ читавшихъ «Москвитянинъ» и любовавшихся разсказами Ко- 
корева, не предполагалъ, конечно, что этотъ же самый человЪкЪъ, 

тутъ же черезъ нЪ$сколько страницъ, смастериль кактя нибудь за- 

мЪтки о парикмахерскомъ объявленш, о новомъ полнЪйшимъ ора—. 
кулЪ, о шрифт визитныхъ карточекъ, ит. п. Грустно перебирать 

эти замЪфтки въ собранм сочиневй Кокорева, грустно за него и горь- 
ко натЪхъ, кто его довелъ до такихъ занятй. Они не мало повредили 

развит!ю его таланта. Когдамыгпересматривали «Рецензи» и «СмЪсь» 

Кокорева, нас» все преслБдовали слова одного люжиннаго живопис— 
ца, выведеннаго самимь же Кокоревьтиь въ разсказЪ «Сибирка»: 

«правду сказать, не хвастая, — если бы не городская работа, гдЪ пи- 

ши одно и тоже, по извЪстной мЪркЪ, да клади побольше яркихъ кра- 
сокъ, чтобы не даромъ платить деньги, какъ толкуютъ покупщики; 
если бы не это вЪчное малярство, да не нужда, которая часто за-— 
ставляетъ работать на скорую руку, съ грЪхомъ пополамъ, —можно. 
бы: написать не хуже людей, хоть въ академ!ю». 

Можетъ быть, многе изъ чернорабочихъ тружениковъ, ничего 
не имъющихъ въ жизни, кромЪ своего труда, —оказались бы не ху-— 
же людей, если бы нужда не заставляла ихъ работать на скорую ру- 
ку. Но имъ некого винить, кромЪ судьбы, если трудЪ ихъ по край- 
ней мърЪ оплачивается, какъ слЪдуетъ, и если ихъ не вынуждают 
къ работЪ, противной ихъ наклонностямъ. Кокореву не дано было 
и этихъ ничтожных льготъ, и за него общество могло бы спросить 
отчета еще у кого вибудь, кромЪ слЪпой и неразумной судьбы... Лю- 
ди, эксплуатировавиие его, загубили его талантъь и самую жизнь. 
Въ коротенькомъ предислов!м къ изданию его сочиненй, мы нахо-— 
димъ между прочимъ грустное извЪсте, что «Кокоревъ умеръ въ 
молодыхъ годахъ жертвою неправильной жизни, къ которой при- 
выкъ рано, вслЪдстве несчастныхъ обстоятельствъ». Что это были 
за обстоятельства, мы вЪроятно узнаемъ подробнЪе изъ его б1огра- 
Фи, которую г. Дементьевъ обфщаетъ издать въ скоромъ времени. 


Жизнь Ваньки Каина, имъ самимъ разсказанная. Новое 
издан Гриюоргя Книжника. Спб. 1859. 


Въ прошаломъ году одна газета увлеклась патр!отическимъ негодо- 
ванемъ по поводу энтузлазма русской публики къ миссьъ Юши Па— 
странЪ. «Вотъ, говоритъ, —поверхностные космополиты, въ своемъ 
близорукомъ верхоглядствЪ, полагаютъ, что таёе уроды, какъ Юля 
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Пастрана, не могутъ родиться въ Россш, а непремфино должны при- 
возиться изъ-за границы. Неправда, —говоритъ; —они полагаютъь 
такъ потому, что не знаютъ Росаш, не присматриваются къ ея явле, 
н1ямъ.... Да ужь если на то пошло, говоритъ,—такъ у насъ этак 
уродьг вовсе не рЪдкость».... И въ доказательство своихъ словъ па-— 
тротически-задорнаягазетаиредставила, рядомъ съпортретомъмиссъ 
Пастраны, портретъ какой-то русской женщины съ бородою.... 

Тоть же самый патр!отизмъ, только вывороченный совершенно- 
наизнанку, мы встрЪтили недавно въ одномъ печатномъ сужденш о 
ВанькЪ КаинЪ. На этотъ разъ патр!отизмъ разыгрался по поводу за- 
глав!я книги о КаинЪ. Въ старинныхъ изданяхъ она озаглавливает- 
ся такимъ образомъ: «Жизнь и похожденя росайскао К артуша, 
именуемаго Каина». Вотъ по этому-то случаю неизвЪстный патр1отъ 
и разсуждаетъ: «къ сожалфн!ю, — говоритъ, Фхранцузсюй мошен- 
никъ имЪль у насъ больше популярности, чЪмъ свой, доморощенный, 
и вотъ въ заглав1и книги, чтобы: дать ей болЪе хода, выставили имя 
Картуша. Но въ сущности, говоритъ, — сходства между ними мало: 
тотъ былъ, говоритъ,—и образованный, и убийства дЪлалъ, и казнен 
былъ; а нашъ едва грамотЪ зналь, не убиваль никого, и наказаше 
его смягчено было.... такъ`что, говоритъ,—нашъ Каинъ совершен- 
но самъь по себЪ, и только неосновательное и легкомысленное при- 
страсте къ хранцузамъ могло заставить прировнять его къ Карту- 
шу>. Порадовались мы такому развит!ю патр!отизма въ нашемъ оте- 
чествЪ и чуть-чуть не пожалЪли: зачЪфмъ въ самомъ лЪлЪ Ванька 
Каинъ не совершилъ дфян!, которыя бы ир!обрЪфли ему популяр- 
ность еще большую ‚ нежели какую стяжалъ себЪ Картушъь?... 

Но отъ патротическихъ радостей и сожалЪ ей должны были мых 
перейти къ разсмотрЪфно книжки, изданной Григорьемъ Книжни- 
комъ. Въ книжкЪ этой не безъ огорченя усмотрЪли мы, что дЪй-— 
ствительно Ванька Каинъ въ подметки не годится Картущу, и это 
убЪждеше навело насъ на мысль, что, можетъ быть, прозваше рос- 
сйскаго Картуша придано ему даже вовсе не изъ легкомысленнаго 
подражан1я хранцузамъ, а просто дляпущей важности, въ томъ род\, 
какъ если бьг его назвали напримЪръ новЪйшимъ Соловьемъ Разбо!- 
никомъ или вторымъ Стенькою Разинымъ... ДЪло въ томь, виду- 
те ли, что Каинъ быль плутъ весьма мелкой руки, и въ наши вре- 
мена его мигомъ скрутила бы полицля. Да и тогда его ловили без- 
престанно, и онъ спасалел не хитрыми штуками или отчаянной хра- 


бростью, а просто тЪмъ, что выдавалъ своих товаринтей и самъ на- 
в 2 


прашивался въ съицики. Его схватили на воровствЪ, а онъ «слово в 
дъло» закричалъ, вслЪдств!е чего отосланъ былъ въ тайпую канце- 
1яр1ю, оговорилъ помфщика своего и «въ скоромъ времени получилъ 
*. ) х 
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отъ оной тайной канцеляр!т для житья вольное письмо» (стр. 9), съ 
которымъ опять принялся за воровство. Въ другой разъ попался онъ 
—и подъячему посулиль взятку, вслЪдстве чего опять былъ отпу— 
щенъ и получилъ паспортъ на два года (стр. 27). Въ третий разъ из- 
бавился онъ посредствомъ подкупа «стоящаго на караулЪ въ поли- 
ли вахмистра» (стр. 32). Наконещь онъ сталь уже мошенничать по 
МосквЪ полной рукой, послЪ того, какъ въ сенатЪ объявилъ, что 
онъ воръ изнаетъ другихъ воровъ и разбойниковъ—не только наМо- 
сквЪ, но и въ другихъ городахъ». Тогда онъ во всемъ прощенъ былъ 
«и притомъ приказано ему было, чтобъ старался такихъ людей во- 
ровъ впредь сыскивать, и для того сыску данъ ему былъ отъ сена- 
та указъ и опредЪлена была для вспоможен1я команда». (стр. 48). 
Туть ужь ему опасаться было нечего: знай себЪ мошенничай, сколь- 
ко душа желаетъ.... Въ то время еще полицейское управлеше было 
не развито. Въ настоящее время (когда поднято столько обществен- 
ныхъ вопросовъ и когда о полищи сказано столько теплыхъ словъ) 
не можетъ, конечно, повториться подобное явлеше,—ибо всЪ пони- 
‚маютъ, что нельзя оправдать вора за то, что онъ обвинитъ другихъ 
воровъ; всЪ знаютъ, что вору и мошеннику не слБдуетъ поручать 
преся$дованя воровства и мошенничества; взятки въ настоящее 
время сдЪлались рфдкимъ исключенемъ, о которомъ, какъ о неслы- 
ханной диковинкЪ, публикуютъ въ газетахъ для предостереженая. .. 
Ясно, что живи Ванька Каинъ 65 настоящее время, его бы первый 
будочникъ обратилъ на путь добродЪтели, лишивши всякой возмо- 
жности мошенничать. А въ старину, извЪетное дЪло, этакимъ мел- 
кимъ плутишкамъ было сполагоря: гласности не было, не обличалъ 
ихъ никто.... такъ чего же вы тутъ хотите?... А теперь.... да теперь 
стоило бы только ВанькЪ Каину сходить въ Александринский театръ 
ла посмотрЪть на становаго Фролова, добродЪтельно разшаркиваю- 
щагося передъ генераломъ, или послушать, какъ комильхотный На— 
димовъ оретъ объ искоренени зла съ корнями.... Тутъ какой хочешь 
будь мошенникъ, а душа въ пятки уйдетъ, и отпадетъ всякая охота 
предлагать взятки мелкимъ чиновникамъ.... Да, ужь теперь не то, 
что было прежде: таке маленьме воришки, какъ Ванька Каинъ, ус- 
пЪха имЪть ужь не могутъ.... Общество не такъ ужь низко стоить: 
подымай вьъише. 

Впрочемъ, что намъ до общественныхъ вопросовъ? Насъ ждутъ 
интересы: гораздо болфе важные. Истор!я Ваньки Каина издана Гри- 


горемъ Книжникомъ, слЪдовательно въ ней нужно искать интереса. 


библлограхическаго. Незнакомые съ библограыею, мы просили 
одного изъ друзей нашихъ,—непризнаннаго, но страстнаго библ1о- 
графа, разсмотрЪть издане Григоргя Книжника съ библ1ограхиче- 
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ской и историко-литературной точки зрЪшя. Другъ нашъ объявилъ 
намъ, что «Жизнь Ваньки Каина» представляетъь чрезвычайно-важ- 
ное пособ1е для истори литературы, и особенно для объясненя со- 
чинен!й князя Антоха Кантемира. Мы приведены были въ нЪкото- 
рое изумлен!е; но бибмографическй другъ нашъ не замедлилъ пред- 
ставить доказательства 

«Въ первой сатирЪ Кантемира, началь библюграхъ, —говорится 
о МедорЪ, который полагаетъ, что (стихъ 119-й) 


Рексу, не Цицерону похвала достоиштв. 


Кто такой Рекс5, въ истори литературы свЪдЪнй доселЪ не было. 
Только въ изданши Кантемира 1762 г. (которое ныкЪ очень рЪдко; 
оно есть у меня), къ означенному стиху сдЪлано примфчане: «Рексъ 
былъ славный портной въ МосквЪ, родомъ нЪмчинъ, а Маркъ Тул- 
мй Цицеронъ быль сынъ римскаго дворянина, изъ поколЪя Тита 
Тапля, короля сабинскаго (*). Нын% примфчаше это вполнЪ подтвер- 
ждено однимъ мфстомъ въ «Жизни Ваньки Каина». Въ ней сказано: 
«пошли въ туже НЪмецкую Слободу, къ дворцовому закройщику 
Рексу» (*). Изъ этого видно, что дЪйствительно Рексъ былъ порт- 
ной, и по всей вфроятности нЪмецъ, ибо жилъ въ НЪмецкой Сло- 
бодЪ. Конечно, тамъ могъ жить и русск человЪфкъ; но, по свидЪ- 
тельству г. Устрялова (°) въ НЪмецкой СлободЪ издавна «поселе- 
ны были иноземцьг разныхъ вЪръ и нац й», и во времена Кантеми- 
ра населеше ея было, конечно, по преимуществу иноземное. КромЪ 
того, — въ «Жизни Ваньки Каина», на той же страницЪ есть еще 
черта, бросающая нфкоторый свЪгъ на жизнь и характеръ Рекса. 
«Какъ настала ночь, говорится здЪсь,—то тотъ Рексъ и живуште съ 
нимъ въ дом обдержимь были сномъ» (“). Отсюда ясно, 1) что 
Рексъ жилъ не одинъ въ дом%Ъ, и 2) что онъ имфлъ мирныя наклон- 
ности, ибо по ночамъ спалъ, а не кутилъ. Такимъ образомъ предъ 
нами нЪсколько разъясняется лицо, им5ющее свою долю значен1я 


въ истори русской ‘литературы. 
ДалЪе: во второй сатирЪ Кантемира есть стихи (5): 


Бьешь холопа до крови, что махнуль рукою 
ВмЪсто правой лЪвою (зв$рямъ лишь прилична 
Жадность крови; плоть въ слуг твоей однолична). 


(') Сат. и др. стих. сочинешя кн. Ан. Кантемира. Сиб. 1762 г., стр. 9. 


(2) См. Жизнь В. К., стр. 14, 

(3) См. Ист. Петра Вел. т. И, стр 107. 

(би. Ж. В. К. стр. 10 

(5) См. стихъ 290, сафд. Въ изд. 1762 г. стр. 39. 
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Въ «Жизни Ваньки Каина» разсказывается обстоятельство, подтверж- 
дающее слова Кантемира. Тамъ (') говорится, что однажды Каинъ 
съ товарищами не могли утащить всЪ$ покраденныя вещи, разбро- 
сали ихъ въ грязи, на Черньииевомъ дворЪ, и затЪмъ привезли одну 
знакомую бабу, какъ будто бы барыню, которая заставила ихъ эти 
вещи собирать и домой отвезти. ЗдЪсь между прочимъ замЪчено: 
«въ тожь время, чтобы про5зжающие мимо насъ люди дознаться не 
могли, то рЪченная барыня бранила насъ и била по щекамъ, говоря 
притомъ: «что де вамъ дома смотрЪфть было не можно ли, все ли 
иЪло»? (*). Что эта черта нравовъ не вымьиплена, видно изъ того,,. 
что она подтверждается многими мЪстами изъ сочиненй нашихъ 
писателей прошлаго вЪка. Такъ въ «НедорослЪ» Скотининъ спраши- 
ваетъ: «да разв дворянинъ не воленъ поколотить слугу своего, 
когда захочетъ» (5)? Такъ въ «ЖивописцЪ».... 

Но на «ЖивописцЪ» мы прервали нашего бибмограхическаго 
друга, зная, что если ужь онъ попадетъ на сатирическюе журналы: 
прошлаго вЪка, то отъ него дня три не отдЪлаешься.... Читатели 
впрочемъ не лишаются надежды увидЪть его изысканя: онъ обЪ- 
щаль уже намъ сочинить библ1юограхическй трактатъ, по поводу но- 
ваго изданая Григорля Книжника. 
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ВОоЗВРАЩЕНЕ БНЯЗЯ МНЛОША ОБРЕНОВИЧА ВЪ 
СЕРБИО. 


Въ Серб1и въ течене 50 л$тъ произошло 5 революцщ И; сообраз- 
но съ обычаями сербскаго племени, вс эти перевороты имЪли чис- 
то демократический харак геръ. 

Сербы, съ оружемъ въ рукахъ пробрфли себЪ и свободу поли- 
тическую, — и съ нею народно-экономическую независимость. Подъ 
турецкимт владьзчествомъ сербы не имЪли своего дворянства. Терри- 
тор1альное лворянство составляли турки. Съ сверженемъ ихъ влады- 
чества естественнымъ образомъ совпало уничтоженше этого дворян- 
ства и переходъ земли въ руки прежнихъ райевъ. Образовалось со- 
слове вольныхъ поселянъ, изъ которыхъ каждый завладЪлъ частью 
оставленныхъ земель; прежная большая имфнья раздЪлились. Между 
тЪмъ какъ вь Молдави и Валахи вся территорля находится въ ру- 
кахъ 8,000 боярскихъ семействъ, въ Сербии средняя величина участ- 
ковъ не превосходитъ 10 — 15 десятинъ. Въ Сербы нЪтЪ ни боль- 
шихъ территор1альныхъ владЪльзтевть (^) ни дворянства; и вотъ поче- 
му въ Серб! всякое политическое движеше должно необходимо быть 
движенемъ демократическимъ. Этотъ характеръ основанъ на внут- 
реннихъ экономическихъ причииахъ. Воть точка, съ которой надоб- 
но смотрЪть на сербская револющш вообще и на посл5днюю въ 060- 
бенности. Съ удивленемъ была вездЪ принята вЪеть о томъ, что на- 
родное собраше безъ всякихъ предварительных мфръ низложило 
князя и захватило верховную власть. Но по сербекимъ обычаямъ — 
это вещь очень натуральная. Въ первое сербское возсташе противъ 


(*) ЗначительнЪйшая часть имфн!й немногихъ сербскихъ «богачей» находит- 
«я въ Валажи. 
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турецкаго владычества, въ 1804 году, Георг Черный считался с0- 
вершенно равнымъ съ людьми, сражавшимися противъ турокъ подъЪ 
его предводительствомъ. Его слушали, какъ самаго храбраго и спо- 
собнаго, да и то исключительно въ дфлЪ сопротивлешя туркамъ. Въ 
дЪлахъ внутреннихъ онъ постоянно быль принужденъ собирать 
скупитину. Тоже явлеше мы видимъ и во второе возсташе противъ 
турокъ, въ 15-мъ году, подъ руков одствомъ Милоша, который, тот- 
часъ послЪ удаленя Георгя Чернаго изъ Серби, счелъ себя въ пра- 
вЪ занять его мЪсто, по той простой причин%, что сознавалъ въ себЪ 
присутств!е тЪхъ же талантовъ. — Очевидно, что, при такомъ про- 
исхождени княжескаго достоинства, верховная власть собственно 
принадлежитъ народу; и весьма естественно, что народъ считаетъ 
себя въ правЪ низложить князя, котораго самъ надъ собой поста- 
вилъ. Сербы не могутъ чувствовать къ своему князю того робкаго 
благоговЪния, которое является у подданныхъ государства, гд® 
монархическое начало развилось исторически; у нихъ существуетъь 
иЪлое поколЪн!е, которое видфло, чфмъ князь былъ прежде, знаетъ, 
какъ онъ былъ сдфланъ княземъ, и потому смотритъ на него чрез- 
вычайно просто. Въ 43 году скупштина собственною властью возвела 
на престолъ Александра Карагеоргевича; — другая скупштина въ 
58 году сочла себя въ правЪ низложить его. 

Вторичное избраше Милоша человЪку, знающему причины его 
изгнаня въ 1842 году, представляется несообразностью. Почему 
Милонть былъ принужденъ отречься отъ престола и жить въ изгна-— 
нм? Потому, что онъ противился установлению конституши и 
хотЪлъ править на восточный ладъ, какъ христансюй паша. Какъ 
же чисто демократическая скупштина, считающая нарушене консти- 
туш княземъ Александромъ достаточною причиною для его низ- 
` ложеня, возвращаеть теперь власть Милошу? Но эта несообраз- 
ность разъясняется чувствами сельскаго населеня, господствующа- 
го въ Сербы. Оно привыкло видЪть вь МилошЪ освободителя его 
отъ турецкаго ярма и основателя народнаго правительства, оно при- 
вязано къ нему, какъ обыкновенно первобытные народы: привязь!- 
ваются къ своимъ вождямъ. Конечно дЪло приняло бы совершенно 
другой оборотъ, если бы зависЪло отъ тЪхъ сословй, которыя, по 
прекращения совершенно первобытнаго состоя я народа, поднялись 
надъ его уровнемъ. Во время прежняго владычества Милоша, они 
вступали съ нимъ въ столкновен!я, чтобы оградить себя и перво- 
бытное состояше государства замфнить стройнымъ порядкомъ. Они 
составили конституцию (Уставъ) ‚ которая должна была ограничить. 
Милоша. — Естественно, что Милошь, до тЪъхъ поръ правивций по 
своему произволу, не хотЪлъ согласиться на ихъ требовашя. СлЪд- 
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стыемъ его сопротивленя былъ переворотъ, ловко подготовлен- 
ный и быстро произведенный тр!умвиратомъ, состоявшимъ изъ Ву- 
чича, Петроневича ‘и Ефрема Обреновича (брата князя). Милошъ 
былъ принужденъ отказаться отъ престола въ пользу сына. Какъ 
теперь, такъ и тогда, явилась депутаця въ Конакъ (княжеск!й дво- 
рецъ) и потребовала отр5чеше Милоша. Какъ теперь, такъ и тогда, 
Вучичъ сказалъ князю: «Господинъ, народъ не хочетъ болфе имЪть 
тебя княземъ.» — «Коли народъ меня не хочетъ, такъ и я не стану 
ему навязываться, »› —отвЪчалъь Милоигь. ОтвЪтъ тфмъ больше замф- 
чательный, что, пользуясь привязанностью народа, Милошъ легко 
могъ зажечь междоусобную войну и удержаться на престолЪ. 

Захочетъ ли теперь Милошъ, привыкний руководствоваться про- 
изволомъ, териЪть вмЪшательство скупштины? Милоптъ никогда ея 
не боялся. Во время своего правленя онъ созывалъ се нЪсколько 
разъ. Конечно прежде она имфла не совсЪмъ тотъ характеръ, какъ 
теперь, когда она имЪетъ видъ парламента. Прежде народъ, сходясь 
изъ разныхъ округовъ, собирался подъ открытымъ небомъ; Милопгь 
являлся къ нему, и пользуясь своимъ извфстнымъ краснор$чемъ 
и р$5лкимъ знашемъ народнаго характера, легко убЪждалъь собране 
соглашаться на всЪ его предложеня. Теперь скупшитина составлена 
изъ яюдей правильно выбранныхъ, которые дЪйствительно могутъ 
быть названьг представителями народа. Между ними есть люди, 
учивииеся въ ГейдельбергЪ или въ ПарижЪ, и проникнутые парла- 
ментскимъ духомъ. Они едва ли уступятъ, если Милошъ захочетъ 
продолжать свой прежний образъ правлешя. Но Милошу теперь 80 
лЪтъ, и жить ему остается конечно не долго, а сынъ его Михаилъ 
отличается умомъ и образованностью, и на него больше всего на- 
дЪются образованные сербы; притомъ 20-ти лЪтнее изгнан!е, безъ 
сомнЪшя, сильно измЪнило образъ мыслей стараго князя, и многое, 
что онъ прежде считаль необходимымъ совершать съ драконовскою 
строгосл!ю, теперь вЪроятно не повторится. 

Чтобы понять характеръ нынЪшних собьт!й въ Серб1м, надобно 
припомнить главные факты со времени перваго отречешя Милоша. 
Падеше Милоша въ 1839 году было произведено происками нЪсколь- 
кихъ честолюбивьгхь вельможъ и въ особенности Вучича. Замыселъ 
ихъ удался, но народъ въ немъ не участвовалъ. Миланъ, старций сынъ 


и законный преемникъ Милоша, былъ человЪкъ больной и умеръ нЪ-_ 


сколько мфсяцевъ спустя. Зависть вельможъ была главной причи- 
ной, помфшавшей Вучичу овладЪть престоломъ. Тогдашняя кайма- 
камя рЪшилась дать стран другаго князя. Чтобы уничтожить въ 
родЪ Обреновичей право престолонаслЪ дя, была созвана скупшти- 
на, и уже но ея выбору, а не по праву наслЪдства, престолъ быль 
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отданъ второму сыну Милоша, Михаилу. Вучичъ и приверженные къ 
нему вельможи думали было принять на себя роль опекуновъ молойа- 
го князя, но, встрЪтивъ въ немъ замфчательную энерг!ю и силу ха- 
рактера, р»шились на новый правительственный переворотъ. Въ 
‘ожидани этого собьгия, они призвали въ Сербю Александра Кара- 
геортевича, младшаго сына Георя Чернаго, находившагося тогда 
въ Валах!и. Ограниченность ума и слабость характера этого чело- 
вЪка, казалось, какъ нельзя лучше соотвЪтствовали ихъ планамъ. Ми- 
хаилъ весьма милостиво и безъь всякихъ подозрЪнШ взялъ его къ 
себЪ въ адъютанты. Въ 1849 году планъ Вучича созрЪлъ. Ему уда- 
лось свергнуть князя Михаила. Скупштина, созванная Вучичемъ и 
большею частью состоявшая изъ наемныхъ цыганъ, выбрала кня- 
земъ Александра Карагеормевича. ПослЪ этого переворота Вучичу 
дЪйствительно удалось захватить власть; Александръ пользовался 
только титуломъ князя. Во всЪхъ этихъ лворцовьгхъ переворотахъ 
принимали дЪятельное участе турецке коммиссарьт, на долю кото- 
рыхъ перепалъ не одинъ свертокъ золота изъ оставленной Мило- 
шемъ народной запасной казньт, которая также снабжала Вучича и 
его партю. Народъ, утомленный притЪснен! ями олигарховъ, не разъ 
пытался освободиться отъ нихъ и снова вручить власть человЪку 
изъ рода Обреновичей; но подавляющая система Вучича установила 
наконецъ въ странЪ видимое спокойств1е. Между тЪмъ родственни- 
ки княгини съ помощью интригъ и деспотизма заняли всЪ важнЪй- 
пия должности и прюбрЪли этимъ перевЪсъ надъ Вучичемъ, котора- 
го вллян!е тогда значительно ослабло. Ненадовичи заняли его мЪсто 
въ управлен1и безхарактернымъ княземъ, стараясь и все государствен- 
ное устройство привести въ состояне крайняго разслаблемя. Сенатъ, 
состоявпиЙй преимущественно изъ людей ограниченныхъ, былъ зна- 
чительно пополненъ людьми лишенными всякой самостоятельно- 
сти. Въ послЪлнее время правлеше Александра сдЪлалось ржавой ма- 
игиной, съ помощью которой парт Ненадовичей распоряжалась 
всЪмъ по произволу и разоряла казну. БЪдств!я народа постоянно 
увеличивались. Онъ впалъ въ глубокую апатшо, и только событ1я 
послФдняго времени показали, что въ глубин души его еще сохра- 
нялись неиспорченныя чувства. 

Еще нЪсколько лЪтъ тому назадь нЪкоторые сенаторы думали 


-© низложени Александра и о возвращен престола Милошу; но 


планъ ихъ въ самомъ началЪ былъ открыть Ненадовичами, и 
они дорого за него поплатились. Вучичъ, надъявниЙся овладЪть 
престоломъ, скрытно поддерживалъ составителей этого плана. Впо- 
слЪдстыи онъ однако перемЪнилъ свой образъ дЪйствьй, и весною 
настоящаго года помогъ Александру удержаться на шаткомъ княже- 
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скомъ престолЪ. Съ этихъ поръ Вучичъ и его кл1энты играли Алек- 
сандромъ, какъ мячикомъ; хотя впрочемъ очевидно было, что рано 
или поздно послЬдше возьмутъ верхъ. Вучичу и приверженнымъ къ 
немувельможамъ угрожала тогда страшная перспектива сырыхъ под- 
земелй Гургусовацкой кулы (тюрьмы), такъ что они были поставлены 
въ непрятную необходимость выбрать одно изъ двухъ: или Алек-- 
сандра съ тюрьмой въ перспективЪ, или князя изъ рода Обреновичей, 
съ которымъ было неразлучно прекращен!е ихъ политическаго вла- 
дычества. НЪть сомнЪвья, это послЪднее было все-таки лучше; но 
не легко отказаться отъ власти, и въ умахъ олигарховъ появилась 
третья мысль, удовлетворявшая всЪмъ ихъ требованямъ, — мысль 
объ учреждени каймакам!т. Планъ этотъ уже потому не могъ быть 
приведенъ въ исполнеше, что самые способные изъ олигарховъ 
мечтали во время междуцаретвая овладЪть престоломъ. Эта мысль, 
явившись одновременно у многихъ, внушила имъ взаимную недо- 
вЪрчивость, въ особенности когда въ числ претендентовъ явился 
богатый ма1оръ Миша, хлопотавпий вЪроятно въ пользу своего зятя 
Дёка Карагеорчевича. Впрочемъ каждый изъ претендентовъ все еще 
надЪялся на успЪхъ, и въ первый разъ послЪ десяти лЪтъ была соз- 
вана скупштина, съ соблюдешемъ всфхъ законныхъ формальностей. 

Турецкое правительство боялось результатовъ этого движеня, и 
выборъ депутатовъ уже показывалъ, что народъ хочетъ возвратить 
Милоша Обреновича; но олигархи все еще были убЪждены въ усиЪ- 
хЪ своего дла. Они надЪялись посредствомъ скупштины низложить 
Александра; а потомъ съ помощью городскаго гарнизона, въ пре- 
данности котораго не сомнфвались, разогнать самую скупштину. 
Въ высшихъ кругахъ общества не боялись говорить, что существо- 
ване скупштины продолжится на нфсколько дней въ томъ только 
случаЪ, если она будетъ вести себя какъ слфдуетъ, т. е. сообразно 
съ приказаньями олигарховъ,—а иначе тотчасъ же будетъ она рас- 
пущена. 

Среди такихъь обстоятельствъь приближался день Св. Андрея. 
Представители народа не явились въ этотъ день къ княжескому сто- 
лу. Это обстоятельство уже должно было навести Александра на 
мысль объ отречении; но жена его и слишкомъ любостяжательные ея 
родственники не позволили ему удалиться съ честью. 3 декабря 
скупштина собралась въ первый разъ и назначила своимъ прези- 
дентомъ ма!ора Мишу. Этотъ выборъ разсердиль олигарховъ, но они 
все еще не теряли надеждьт. 4 числа (стараго стиля) Александръ въ 
присутстви высшихъ должностныхъ лицу и духовенства открылъ 
скупштину. Тронная рЪчь, прочитанная секретаремъ его, была при- 
нята холодно: 3—4 голоса робко крикнули: «Живб» (ура)! но тотчасъ 
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же замолкли, не найдя отклика. 5 числа собраше рЪшилось перем®- 
нить статутъ скупштинь:. Президентъ изъявилъ желаше отложить это 
дфло; но бЪлградск!й депутать Милованъ Янковичъь и Чупр!яджи Ста- 
менковичъ отговорили собраше отъ принятйя его мысли. Для из- 
мЪнен1я различныхъ пунктовъ статута назначили особую коммис- 
спо, которая тотчасъ принялась за дЪло. 

По новому уставу, принятому скупштиною, правлеше Серблею 
изъ рукъ олигархическаго сената совершенно переходило въ руки 
собран! я народныхъ представителей и княжество рЪшительно стано- 
вилось въ рядъ конституцюнныхъ государствъ; вотъ главныя поста- 
новленшя новаго устава о скупиегинахъ: 

Скупштина (“) одно изъ древнЪйшихъ и священнЪйшихъ учреж- 
денй Сербской земли. Она законная выразительница воли сербской 
наци. Кто противится законному и свободному дЪйств1ю скупшти- 
ны, тотъ измфнникъ сербскому народу. Скупштина принимаетъ всЪ 
мфры, нужныя для общаго блага. Никакой законъ относительно 
правъ князя, сената, министерства и скупштины не можетъ быть 
изданъ или измфненъ безъ предварительнаго согласмя скупитины. 
Скупштина имфетъ право именемъ нацли требовать отиЪ$нен!я каж- 
даго неудобнаго закона и каждаго противнаго напшлопальнымъ вьыго- 
дамъ учрежденая. Нельзя заключать ни займа, ни какого другаго 
обязательства безъ позволешя скупштины. Она можеть именемъ 
нашли отдавать подъ судъ министровъ и всЪхъ другихъ чиновни- 
ковъ. Скупштина собирается ежегодно въ день Рождества Богоро- 
дицы въ столицЪ Сербм. Если новые депутаты: не выбраны къ 
этому дню, депутаты прежней скупштиньг остаются законными пред- 
ставителями наши и обязаны, не дожидаясь созвашя со стороны 
правительства, сами собираться въ назначенный срокъ для составле- 
ня скупштинь. Министры, которые не созвутъ скупштину въ за- 
конный срокъ, объявляются государственными измфнниками и на-— 
казываются строжайшимъ образомъ. Избиратели депутатовъ въ скуп- 
штину—всЪ сербы, достигиие 30 лЪтъ; избранъ депутатомъ можеть 
быть каждый сербъ достигний 35 лЪть. Обыкновенное продолжене 
засЪданй скупштиньг—мЪсяць; въ случаЪ надобности, срокъ этотъ 
продолжается. | 

По предложению того же Янковича собраше единогласно приняло 
благодарственный адресъ гарантирующимъ державамъ и другой,— 


-. Щи. ь 
(*) Руссый читатель едва ли нуждается въ объяснения этого слова: скупити 
—совокупить; скупштина—совокупщина, собраше, первоначально —м!рская сход- 


ка всЪъхъ сербекихъ людей, теперь парламентъ, составляюшийся изъ ихъ депу- 
татовъ. 
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въ рЪзкомъ тонЪ, —султану, который хотЪль воспрепятствовать со- 
браню скупштины. 6 и 7 были дни праздничные, — такъ что 4-е 
засЪдан1е происходило 8-го числа. Президентъ былъ боленъ. Вице- 
президенть Стевча Миловановичъ занялъ его мЪсто. Собраше слу- 
шало чтене своего новаго статута, единогласно его приняло и от- 
правило на утверждене въ сенатъ. Въ засфдани 9-го числа бЪлград- 
ск депутатъ Берловачъ изъявилъ желаше получить отчеть о дЪй- 
стыяхъ правительства съ 49 года. 

Это предложеше было принято; тогда онъ же потребоваль пере- 
смотра законовъ о судопроизводств$ и уголовныхъ законовъ, 
представлен! торговой палаты, и закрытая Гургусовацкой тюрь- 
мыт. Крушевацк!й окружной начальникъ Наумовичъ предложилъ соста- 
вить адресъ князю; но собран!е единогласно отвергло это предложе- 
н1е, потому что князь не передаль скупштинЪ своей тронной рЪчи, 
НЪкоторые депутаты: потребовали прекращенля разнаго рода противо- 
законныхъ злоупотребленй. Лосницкй протолерей Васичъ и Крагуе- 
вацскй депутатъ Туцековичъ говорили въ пользу свободы книгопе- 
чатан1я. Въ засфдан!и 10-го числа Берловачъ говорилъ о множествЪ 
народныхъ бЪдствй, и былъ также встрфченъ сочувствемъ собрания. 
ПослЪ рЪзкой рЪчи предсЪдателя Семендр!ановскаго окружнаго суда, 
противъ постыднаго образа дЪйств1й правительства, скупитина еди- 
ногласно объявила, что подобной тирани нельзя выносить долЪе. 
Берловачъ въ 19 пунктовъ исчислилъ ошибки и. преступленйя пра- 
вительства. Выслушавъ его, палата объявила, что всему виною самъ 
князь, и единогласно заключила о необходимости его отрЪфченя. 

Изъ 19-ти пунктовъ обвинен1я главными были: 1) Онъ не созы- 
валь скупштиньг съ 1842 до 1848 года, хотя при вступлент на пре- 
столъ торжественно обфщалъ, что будетъ созывать ее каждые 
три года. 2) Онъ не созывалъь скупштины съ 1848 до 1858 года. 
3) Князь противозаконно назначилъ нЪсколькихъ сенаторовъ. 4) 
Князь приказалъ судебнымъ мЪстамъ не принимать обвинен! про- 
тивъ министровъ. 5) Онъ послалъ уполномоченнаго на вЪнскую 
конфхеренилю по вопросу о дунайскомъ судоходствЪ, не сообщивъ 
объ этомъ сенату. 6) Онъ выдавалъь эмигрантовъ. 7) Онъ покрови- 
тельствовалъ нфкоторымъ семействамъ, чтобы пробрЪтать привер- 
женцовъ, и подкупаль судей. 8) Онъ отказался распустить часть 
войскъ для сбережешя расходовъ. 9) Онъ растратилъ 900,000 тале- 
ровъ будто бы на военныя издержки, но не отдалъ въ нихъ отчета. 
10) Онъ нарушилъ Уставъ (конституц1ю), лишивъ судилища ихъ не- 
зависимости. 

Къ Александру отправили депуташлю съ требованемъ скупшти- 
ны, чтобы онъ отрекся отъ княжескаго сана. Приводимъ этотъ актъ. 
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«Господинъ, народъ имфль довольно случаевъ видЪть, что вы не 
имЪете ни умфнья ни желанйя доставить Серб1и счастье. Потому че- 
резъ насъ народъ проситъ васъ отказаться отъ власти, но позволяетъ 
вамъ и вашему семейству остаться въ нашей землЪ, гдЪ не будете вы 
ни волоскомъ тронуты. Народъ ожидаетъ вашего отвфта. Отказы- 
вайтесь безъ промедления и тЪмъ докажите, что вы любите отече- 
ство». 

Въ тоже время было дано знать объ этомъ сенату; а начальникъ 
гарнизона (зять Александра) получилъь приказан1е состоять въ рас- 
поряжени скупштины. Депутацщя, отправленная къ князю, вернулась 
съ извЪсмемъ, что князь желаетъ посовЪфтоваться съ сенатомъ и 
дастъ отвЪтъ на другой день. 

Вечеромъ въ тотъ же день отправилась вторая депутащя скупш- 
тины въ конакъ (княжескй дворецъ), «чтобы утвердить князя въ 
его добрыхъ намфренляхъ». Княгиня жестоко упрекала мужа за его 
слабость и говорила, что еслибъ была на его мЪфстЪ, то скорЪе дала 
бы себя изрЪзать въ куски, чЪмъ отказалась бы. Депутаты: скупшти- 
ны стояли свидЪтелями этой семейной сценьт. Александръ Карагеор- 
гевичъ нЪсколько времени слушалъ брань жены, наконецъ потерялъ 
тери5не, взяль ее за плечи и вытолкнулъ въ соседнюю комнату. 
Тогда депутатьи возобновили свои увфщаня; но едва они произнесли 
нЪсколько словъ, какъ опять вбЪжала въ комнату княгиня и стала 
бранить и депутатовъ и мужа. Мужъ опять вытолкалъ ее вонъ. Че- 
резъ нЪсколько времени по удален депутатовъ князь призвалъ Га- 
рашанина, своего министра внутреннихъ дЪлъ, но впрочемъ бывша- 
го однимъ изъ главныхъ интригантовъ, думавшихт воспользоваться 
для личнаго возвьшшен1я созвантемъ скупштины, и объявилъ ему, что 
удаляется въ БЪаградскую цитадель подъ защиту турецкаго гарни- 
зона. Гарашанинъ почелъ полезнымъ помочь ему въ этомъ дЪлъЪ, и 
въ 10 часовъ вечера князь прибылъ въ цитадель. | 

Сенатъ съ своей стороны спросилъ: вслЪдстые какихъ при- 
чинъ скунштина требуетъь отрфченя князя. Скупитина отвЪчала; 
что онЪ вполнЪ ему извЪстны; но что впрочемъ она сообщитъ ему 
извлечеше изъ протокола своихъ засЪдан!й. Въ 8-мъ засЪдавш, 11 
числа, Берловачь и Протичъ объявили, что князь выразилъ сенату 
нам5реше скорЪе отказаться отъ жизни, чЪмъ отъ престола. Пре- 
зидентъ извЪстилъ собраше, что князь ночью вЪроломно прошелъ въ 
турецкую крЪфпость. Собраше послало спросить сенатъ, справедливо 
ли это обстоятельство; но еще прежде возвращевая посланныхъ 
получило сенатсюй актъ, подтверждавний изв сте. Тогда скупштина 
объявила Александра лишеннымъ княжескаго достоинства и едино- 
гласно избрала княземъ Милоша, тотчасъ же объявивъ объ этомъ 
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собравшемуся наролу. Начальство надъ гарнизономъ и управлеше 
городомъ передано было вице-президенту скупштины: СтевчЪ Мило- 
вановичу. Помощниками его были назначены капитаны Алимпичъ и 
Марковичъ. ВслЪдъ затфмъ доставленъ былъ изъ сената актъ, кото- 
рымъ онъ изъявлялъ свое согласе на низложене Александра и пред- 
лагалъ скупитинЪ р шить вопросъ о порядкЪ временнаго управленя 
краемъ. Скупштина отвЪтила, что уже озаботилась обо всемъ.ВелЪдъ 
затЪмъ ея постановлешя были сообщеньх сенату, министерствамъ, 
бЪлградскому пашЪ и представителямъ великихъ державъ. Тысячи 
вооруженныхъ горожанъ постоянно окружали здане скупштины. 
12-го декабря засфдан1е началось въ 9 часовъ утра и продолжа- 
лось до поздняго вечера. НЪкоторые депутаты предложили собра- 
ню распустить вооруженныхъ Б\Ъаградскихъ горожанъ, поручивъ 
исполнен!е этого вице-президенту СтевчЪ. Но Стевча замЪтиль, 
что никого не призывали къ оружю, а что горожане по соб- 
ственному желанйо вооружились для охраненшя своего имуще- 
ства, защитьт скупитины и исполнен1я ея приказанй. Граждане 
БЪлграда, прибавилъ онъ, сохранили полный порядокъ; они достой- 
ныпохвальт, а неосужления. Сверхъ того, вънастоящихъ обстоятель-— 
ствахъ, разсЪять народъ и отдфлить его отъ скушитиньт было бы 
крайне неблагоразумно: въ прошлуюночь нзкоторые сенаторы сгова-— 
ривались съ княземъ о темъ, чтобъ вывесть его изъ крЪпости, снова 
провозгласить княземъ и разогнать скупштину. Онъ прибавилъ, что 
солдаты въ казармахъ уже находятся въ, готовности къ бою, и пушки 
направлень: противъ скупштиньы. Тогда собраше объявило, что оно 
не разойдется ни въ какомъ случаф, и скорЪе умретъ, чЪмъ измЪ- 
нитъ народу. Актъ о низложеши Александра и указъ о перемфнЪ 
городоваго начальства были посланы на утверждене сената. Депута- 
пля скоро вернулась съ извъстемъ, что сенатскй караулъ не хотЪлъЪ 
пропустить ее,безъ личнаго позволен1я котораго нибудь изъ сенато- 
ровъ, а вице-президентъ сената объявилъ ей, что скупштина не 
имЪетъ права ничего предпринимать безъ согластя сената и отвЪтъ 
на сообщенные ему акты: получитъ чрезъ посредство князя Александ- 
ра. НЪкоторые сенаторы прибавили еще, что скупштина идетъ по 
дурной дорогЪ и что ей пора олуматься. Страшный ропотъ поднялся 
въ собранш, когда оновыслушало этотъ отвЪ5тъ. Мног!е голоса потре- 
бовали прочтеня тогоакта, которымъ сенатъ изъявилъ свое соглас1е 
на низложене Александра. Собраше офищально выразило свое не- 
довЪр!е къ сенату. Вновь отправленная къ нему депутацля тотчасъ же 
вернулась съ извфетемъ, что нЪкоторые сенаторы отправились въ 
казармы, а друге въ крЪиость, съ намфрешемъ возвратить престолъ 
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князю Александру. Донесеше этопроизвело большой шумъ въ толиЪ, 
окружавшей залу засфлашя. 

Когда же вице-президентъ объявилъ народу, что отрядъ войскъ 
направленъ противъ скушитины, горожане обЪщали защищать ее 
допослЪдней капли крови. Тогда войско возвратилось въ казар- 
мы. Тотчасъ послЪ этого собраше приступило къ-назначен!ю вре- 
меннаго правительства. Членами его были выбраны Гарашанинъ, 
Стевча (оставленный въ тоже время военнымъ и гражданскимъ на- 
чальникомъ города) и Угричичъ. Актъ объ этомъ тотчасъ же быль 
сообщенъ всфмъ должностнымъ лицамъ, присутственнымъ мЪстамъ 
и народу. Черезъ нЪсколько времени въ собран!е вошелъ солдатъ 
съ письмомъ отъ вице-президента сената, въ которомъ онъ име- 
немъ сената рЪзко претендовалъ на то, что вооруженная толпа за- 
держала посланный имъ отрядъ. Собраше, черезъ посредство того 
же солдата, отвфчало, что ручается за безопасность сенаторовъ, ко- 
торые не будутъ противиться желан1ямт народа, что, народу нельзя 
запретить задерживать тЪхъ, которые хотятъ ему вредить, что воен- 
ное сослове должно исполнять волю народа, а не нападать на граж- 
данъ и на представителей наши, и что если подобный случай повто- 
рится, то граждане будутъ защищать народное дЪло съ оружемъ 
въ рукахъ. 

ВскорЪ собранйе получило извЪете о новомъ столкновенш. 
Вице-президентъ сообщилъ ему, что два сенатора (Ранковичъ и 
Майсторовичъ), предводительствуя отрядомъ войскъ, хотЪли выве- 
сти Александра изъ крЪпости; но что вооруженные горожане окру- 
жили этотъ отрядъ и взяли обоихъ сенаторовъ въ плфнъ, оставивъ 
оруже солдатамъ, которые обЪщали поддерживать народное дЪло. 
Тотчасъ послЪ этого нЪсколько человЪкъ сенаторовъ пришли въ залу 
засфдавшй, съ просьбой о покровительствЪ и объявлешемъ, что по- 
ступокъ ихъ былъ вынужденъ насимемъ офицеровъ, которые до 
сихъ поръ задерживаютъ нЪеколькихъ сенаторовъ въ казармЪ. 
Скупштина передала временному правительству управлеше государ- 
ствомъ до прибыт1я Милоша и послала за находившимися въ ка- 
зармахъ сенаторами, ручаясь имъ за ихъ безопасность. Сенаторы 
явились блЪдные, разстроенные, со слезами на глазахъ, безпрепят- 
ственно были пропущены столнившимися горожанами и обЪщали 
поддерживать народное дЪло. Этимъ кончилось засЪдане 19 дек., 
протянувшееся до поздняго вечера. 

13 ч. рано утромъ тысячи вооруженныхъ бЪлградцевъ и множе- 
ство поселянъ, собравшихся ночью изъ окрестных деревень, стояли 
передъ здашемъ скупштины, съ твердымъ намфренемъ привести 
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въ исполнеше все, что она постановитъ. — Подъ ихъ прикрыгтемъ 
засфдан!е началось въ 10 ч. утра. Члены временнаго правительства 
прочли свою прокламац1ю народу. Призваннымъ въ собраше: горо- 
ловому полковнику, начальнику военнаго отряда министерства внут- 
реннихъ дЪлъ и начальнику артиллери было приказано, что под-— 
вЪдомственныя имъ части лолжнь дЪйствовать соглаено: вол\№ на- 
рода. Прокламаця временнаго правительства была прочтена собрав- 
шемуся передъ скупштиною народу. 

Во времл засЪданйя 14 ч. въ сенатъ была послана прокламащя 
скупштины, отъ 12 числа, — и въ тоже время получена изъ сената 
бумага сл5дующаго содержаня: 

«Вчера въ засЪданте сената, собравшагося въ опредЪленное время, 
около 10 ч. утра пришли 3 оФицера съ отрядомъ здЪшняго. гарни- 
зона и объявили, что гарнизонъ желаетъ снова призвать князя 
Александра и что тЪ, которые будутъ противиться этому желанлю, 
себЪ однимъ должны приписать вс послЪдствля сопротивлешя. На- 
симе принудило сенатъ въ сопровождения солдатъ отправиться въ 
казармы и объявить войскамъ, что онъ раздЪФляетъ ихъ желаще. 
Находясь въ казармахъ, сенатъ составилъ актъ, приглашающий князя 
Александра вернуться, снова принять княжескую власть и распус- 
тить скупитину. Окруженный солдатами, сенатъ былъ принужденъ 
прочесть это всему гарнизону казармъ. По отправлен этого акта 
къ князю Александру, сенату ‘была отведена особая комната, гдЪ 
онъ и оставался до прибыт!я депутащи, призвавшей сенаторовъ въ 
скупштину. Посл всего случившагося, сенатъ теперь рЪшается 
объявить, что его поступки были вынуждень насилемъ, что онъ 
отрекается отъ нихъ, свидЪфтельствуя передъ скупштиною о своей 
готовности, какъ и прежде, поддерживать народное дЪло». Скуп- 
штина потребовала отъ сената его актъ отъ 11 декабря и едино- 
гласно рЪшила — извфстить султана объ избрании Милоша, проея 
его утвердить это избраше. РБшено было также—на сл$дуюций день 
выбрать членов депуташли, назначенной для призван!я Милоша 
въ отечество. Между тфмъ принесли сенатскЙ актъ, въ которомъ 
онъ изъявлялъ свое согласе на правительственный переворотъ. 
Скупштина постановила, что до прибытя Милоша княжеская власть 
принадлежит ей, а начальство надъ городомъ СтевчЪ. Сенатъ 
утвердилъ назначенное скупштиною временное правительство. Бъл- 
градскай депутатъ Янковичъ объявилъ, что президентъ унижаеть 
достоинство собрашя и вредитъ его самостоятельности, оказывая 
почесть министрамъ, являющимся въ скупштину. Онъ также замЪ- 
тиль, что, по торопливости, временному правительству были со0б- 
щены только нумера актовъ, которыми скупштина низложила Алек- 
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сандра и возвела на престохъ Милоша, и что въ прокламации вре- 
меннаго правительства пе помфщено слово «низложенте» Александра, 
а просто сказано, что онъ оставилъ управлевше и народъ, и тогда 
скунштина сочла нужнымъ выбрать другаго князя; какъ будто 
скупштина ие имфетъ права низложить князя, который вредить на-_ 
роду и нарушаетъ законы, если бы онъ и не оставлялъ добровольно 

управленя. Замфчаше это было принято и занесено въ протоколъ. 
Для успокоенйя народа собраше предложило сенату исполнить указъ 
о передачЪ городскаго управлешя СтевчЪ. Сенатъ согласиася. Пре- 
зидентъ скунштины изъявилъ желанте, поддержанное единогласным 
рЪшешемъ собрашя, обратиться къ бЪагрэдскимъ горожанамъ, съ 
сафдующимъ благодарственнымъ адресомъ: 

«Братья! Когда власть поднялась на бой съ разумомъ, законами, 
желашями и свободою народа, вы грудью защитили народную скуп- 
штину, и такимъ образомъ спасли ея существоваше. 12 (24) число 
декабря будетъ всегда памятно сербамъ, не только по рышимости и 
энтузлазму, съ которымъ вы отстояли возлюбленную свободу народа; 
но и по безпримЪрному благоразум1ю и честности, которыя вы по- 
казали при защитЪ нашего святаго дЪла. Вы подвергались смерти, 
чтобы оградить права и свободу народа, и спасли ихъ, но не мстили 
побЪжденному врагу. Братья, вы этимъ доказали какъ свою чест- 
`ность, такъ и честность всЪхъ сербовъ, и потому примите, черезъ 
посредство наше, ихъ заслуженную благодарность». 

Въ засЪдаши 15 числа было составлено и передано въ сенатъ для 
утвержден1я, слЪдующая просьба на имя султана. 

«Ваше императорское величество! Народная скупштина, созван-— 
ная въ день св. Андрея текущаго года, осмфливается именемъ 
вЪрнаго сербскаго народа еъ глубочайшимъ благоговЪемъ доне- 
сти вашему величеству, нашему всемилостивЪйшему султану, что 
управлене князя Александра Карагеоргевича сдЪлалось невыно- 
симымъ для страны и народа. Народная скушитина убЪфдилась, какъ 
убЪжденъ въ этомъ и весь народъ, что причина вс5хъ бЪдстай 
края заключается въ князЪ АлександрЪ КарагеортевичЪ, потому что 
онъ дЪйствовалъ противно законамъ и народнымъ выгодамъ, вся д- 
стве чего и потерялъ народную довфренность. Продолжеше его 
власти стало невозможнымъ, потому что спокойстве страны не могло 
быть поддержано, если бы онъ оставался князем Серб. По важ- 
ности этой причины народная скупштина въ своемъ засЪфданш, 10 
(22) декабря, слиногласно рЪшила посредствомъ депуташи просить 
киязя Александра, чтобы они, ради счастЁя и успокоешя своего оте- 
чества, отказалел отъ килжескаго достоинства. Князь Александръ 
обЪицаль дать отвЪтЪ на другой депь 11 (93) декабря утромъ; но не 
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сдержалъ слово и ночью съ 23 на 24 декабря между 11 и 12 часовъ 
отправился въ крЪпость, а такимъ образомъ измфниль народу и 
оставилъ его безъ верховнаго главы. Народная скупштина въ сво- 
емъ засЪдаши 11 (33) декабря единогласно ршила и объявила на- 
роду, что князь Александръ Карагеорчевичъ пересталъ быть княземъ 
Сербш. Чтобы страна не оставалась безъ верховнаго. главы, народ- 
ная скупштина, въ томъ же засЪдани, постановила и бон на- 
роду, что князь Милошъ Обреновичъ, прежде уже бывний княземъ, 
и въ 1839 году добровольмо отказавнийся отъ княжескаго достоин- 
ства, снова имъ облекается съ правомъ наслфдственности въ муж- 
скомъ колЪнЪ, согласно берату и усхавной грамотЪ, уже прежде 
дарованнымъ ему вашимъ императорякомъ величествомъ. До вре- 
мени же его прибытя народная скупштина приняла верховную 
власть на себя. Чтобы поддержать спокойствие и порядокъ въ краЪ, 
она назначила временное правительство изъ трехъ лицъ, которыя 
до прибыт!я князя Малоша будутъ управлять краемъ и пользовать- 
ся кчяжескою властью. Въ настоящее время народъ съ нетериЪ- 
шемъ ожидаетъ, чтобы ваше императорское величество обрадовали 
его высочайшимъ утверждешемъ князя Милоша въ достоинствЪ 
князя Сербм. Постояннал благосклонность, съ которою ваше импе- 
раторское величество до сихъ поръ принимали желашя и просьбы 
своихъ в5рныхъ сербовъ, внушаетъ имъ надежду, что и въ настоя- 
щемъ случаЪ, ваше императорское величество не оставите ихъ сво- 
ей высочайшей милостью. Въ этомъ убЪждених состоялось едино- 
гласное ршеше народной скупштины, въ ея нынфшнемъ засфлан!и, 
и съ этой всеподданнЪйшей просьбой она припадаетъ къ престолу 
вашего императорскаго величества и осмЪливается просить ваше 
императорское величество всемилостивЪйше издать высочайний бе- 
рать, утверждающий князя Милоша Обреновича въ достоинств» 
князя Сербм, въ правомъ наслЪдственности въ мужскомъ ко- 
лЪяЪ, какъь это уже ирелле всемилостив$йше ему бымо даровано, 
относящимся къ этому бератомъ и уставной грамотой. Исполнене 
этого желашя наложить новыя узы благодарности на в5рныхъ сер- 
бовъ, и они не перестануть возносить къ Богу самыя тепльзя мо- 
литвы о счастливой и долгой жизни вашего императорскаго величе- 
ства. Принято и объявлено въ народной скупштинЪ 14 (26) дека- 
бря 1858, въ БЪагралЪ. 

ЗатЪмъ приступили къ избранию членовъ депутацит, отправляе- 
мой къ Милощу. 

Ее составляли сл$дуюпия лица: 17 представителей различных 
округовъ Сербит, по одному отъ каждаго, и сверхъ того: епископъ, 
окружный начальникъ, президентъ окружнаго суда м, въ Вид от- 
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личуя для бЪлградскихъ гражданъ, депутатъ отъ этого города. Де- 
путацию положено было отправить 19 декабря. Митрополитъ (преж- 
нй жарюй противникъ Милоша, которому онъ впрочемъ обязанъ 
своимъ мЪстомъ) изъявиль желане присоединиться къ депуташия. 

Скупштина вручила ей слЪлующее письмо: | 

«СвЪтлЪйций князь Сербли Милошъ Обреновичтъ! 

Голосъ сербскаго народа посредствомъ народной скупштины, 
11 (23) декабря, возвель васъ въ достоинство князя Сербшт съ 
правомъ наслфдственности, уже прежде вамъ даннымъ. Скупшти- 
на оть имени народа обратилась уже къ султану съ просьбой объ 
утвержден и васъ въ этомъ достоинств и сегодня проситъ вашу 
свЪтлость вернуться въ отечество. — Депуташи, которая вру- 
чить вамъ этоцактъ, поручено отъ имени скупштины и цЪлаго 
народа просить васъ сколько возможно скорЪе обрадовать насъ 
вашимъ возвращешемъ. Въ составъ этой депуташли скупштина 
назначила изъ среды своей слЪдуюция лица (перечисляются име- 
на депутатовъ), и сверхъ того сдЪфлала распоряжен1я о присое- 
динени къ ней: одного сенатора, по назначению. сената, одного 
епископа, по выбору высшаго духовенства, одного охицера, по на-— 
значеню временнаго правительства, и одного гражданина, по вы- 
бору БЪлградской общины. Скупштина именемъ народа просить 
вашу свЪфтлость благосклонно принять эту депутанлю и въея со- 
провожденти вернуться въ Серб1ю и въ резиденцлю вашу, гдЪ васъ 
съ величайшимъ нетериЪ$н1емъ ожидаетъ весь народъ и его предста- 
вители. Утверждено и объявлено въ народной скупштин% 15 (27) 
декабря 1858 въ БЪлградЪ». 

Скупштина извЪстила сенатъ объ этомъ актЪ и поручила ему сдф- 
лать необходимыя распоряжен1я относительно путешеств!я депута- 
щи и према Милоша. Чо предложеню бЪлградскаго депутата Ян- 
ковича, собраше единогласно положило, послЪ прибытя Милоша, 
возвратить въ отечество всЪхъ безъ исключеня политическихъ из- 
гнанниковъ. 

Въ засЪдани 614 декабря были прочтены благодарственные 
адресьг скупштинЪ отъ городовъ Смедерева, Яподины и Крагуе- 
ваца ит. д. Депутатъ Сома Протичъ предложилъ принять мЪры для 
удалешя бывшаго князя Александра за сербскую границу, что необ- 
ходимо для успокоен1я народа. Р5шеше было отложено до слЪдую- 
щаго засЪдан1я, и по предложеню Берловача скупштина просила пре- 
зидента назначить чиновника, хорошо извЪстнаго въ Валах{и, для 
сопровожденая депутацли. Берловачъь потребоваль, чтобьт сенатъ 
въ наискорЪйшемъ времени утвердилъь новый статутъ скупшитины. 
ЗатЪмъ онъ предложилъ возвратить въ отечество бывших Гургу- 
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совацкихъ заключенныхъ, находившихся въ РущукЪ. ПослЪ того 
скупштина занесла въ протоколъ засЪфдан!й, что благодарственный 
адресъ къ бЪлградскимъ гражданамъ относится также ко всфмъ чи- 
новникамъ, студентамъ и воспитанникамъ учебныхъ заведешй въ 
БЪлградЪ, и поселянамъ, пришедшимъ изъ окрестностей на защиту 
народнаго дЪла. 

Около 8 ч. утра того же числа депуташя отилыла по Дунаю на 
небольшихъ открытыхъ судахъ, наскоро обращенвыхъ въ палуб- 
ныя; пушечные выстрЪлы, колокольный звонъ и благословеня нз- 
рода сопровождали ее. Австрйское пароходное общество не согла- 
силось отдать одинъ изъ своихъ пароходовъ въ распоряжеше пред- 
ставителей народа, который оказалъ ему самое дружественное содЪй- 
сте при устройствЪ станшй на ДунаЪ. Необыкновенно высокая 
цФна за наемъ и залогъ для обезпечен1я цЪлости парохода были бы 
охотно даны, — но общество, имфвшее по близости нЪсколько 
пароходовъ, затягивало дЪло, объявило, что пришлеть паро- 
ходъ черезъ нЪсколько дней и т. д. Потому и р$шено было предно- 
‘честь другой способъ путешеств1я, хотя бы и самый утомительный. 
КромЪ письма скупштиньы депутанля повезла Милошу пригласитель- 
ный актъ и отъ сената. 4 

Въ послБдующихъ своихъ засЪлашяхъ скупштина назначила 3 
коммисаи для према жалобъ разнаго рода лицъ, приведен1я ихъ въ 
систему и представлен1я скупштинЪ. БЪлградская еврейскал общи- 
на просила позволеня присоединить одного еврея къ депутащи, 
отправленной къ князю Милошу. Скупштина изъявила на это свое 
согласе, хотя только жителямъ цЪлаго БЪлграда, въ видЪ особен- 
ной награды за ихъ усержме, было позволено назначить своего осо- 
беннаго депутата. Представителемъ еврейской общины бьлъ из- 
бранъ банкиръ Руссо. 

Сынъ Милоша Михаилъ, живпий въ своемл, помЪетьи, въ ав- 
страйскихъ владЪн!яхъ, ранЪе чЪмъ отець усиЪль получить извЪ- 
сте объ избраны Милоша и о назначен самаго его насл5дникомъ 
престола. Онъ прислалъ благодарность сербскому народу за память 
объ услугахъ его отца. Черезъ нЪсколько времени были получено и 
соглаче Милоша, принятое бЪлградцами съ восторгомъ. Говорятъ, 
что народъ плакаль отъ радости, когда въ церквахъ въ первый 
разъ помянули Милоша, князя Сербли. 

Но въ зимнюю погоду старикъ (ему теперь 82 года) не могъ Ъхать 
такъ быстро, какъ бы хотЪфлось сербамъ. Онъ прибыль въ Б5а- 
градъ не ранфе 24 января (стараго стиля); между тЪмъ собъййя въ 
Серб/!и развивались своимъ порядкомъ. Скушитина все больше м боль- 
ше убЪждалась въ злонам5ренныхъ интригахъ олигарховъ, предво- 
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дителями которыхъ были: Вучичъ и Анастасевичъ Миша, ‚отчасти 
и Гарашанинъ. Она узредила за ними надзоръ и наконещь аресто— 
стевала Вучича. Министры и сенаторьг были партизанами и креату- 
рами олигарховъ, потому скупштина наконецъ увидЪла надобность 
принять противъ нихъ рёшительныя мфры. Въ засфданых 19 января 
одинъ изъ депутатовъ Ушицкаго округа, Николай Серларъ, взошелъ 
на трибуну м сказалъ: «У меня большое стадо овецъ. Я отдалъ его 
на попечене двадцати одного пастуха (министровъ въ Серб/т 4, а 
сенаторовъ было 17), стадо гибнетъ со дня на день, а ни одинъ изъ 
пастуховъ не говоритъ мнЪ, кто виноватъ въ томъ. Какъ же теперь 
мнЪ узнать, какихъ пастуховъ мнЪ хвалить, какихъ поподчивать 
палкою?» За этими словами начинаются сильныя рфчи противъ се- 
ната, хотЪвшаго обмануть сербскй пародъ, хотфвьшаго остановить 
движеше вооруженной силой. ВсЪ министры и сенаторы объявляют- 
ся низложенными. Черезъ нЪфсколько времени жители Гургусовац- 
кой области, въ которой находилась страшная тюрьма для нполити- 
ческихъ преступниковъ, прислали скупштинЪ просьбу о томъ, чтобы 
они были избавлены отъ позора видЪть на своей землЪ это гнусное 
здаше. Просьба была принята, какъ заслуживала, и ненавистная Гур- 
гусоватская кула теперь разрушена. 

Изъ множества прогрессивныхъ посхановленмй ‚ принятыхъ 
скупштиною, мы упомянемь только о возвращенит изгнанниковъ, 
въ числ которыхъ былъ и знаменитый родоначальникъ новаго ли- 
тературнаго движевная въ Сербля, Вукъ Стехановичъ Караджичъ, зна- 
менитый издатель народныхъ сербскихъ пъсенъ, и о томъ, что въ 
Сербы провозглашена свобода печатнаго слова. 

24-го января Милошъ, вмфстЪ съ Михаиломъ, прибылъ въ БЪа- 
градъ. Мы не будемъ описывать народнаго энтузлазма, съ которыми 
быль онъ встрЪченъ. Скупштина теперь видЪла свои заботы при- 
ближающимися къ концу, и по совершенномъ утверждении новаго 
правительства была распущена княземъ 31-го января(12-го Февраля). 
Для наблюденя за ходомъ дфлъ осталась избранная ею изъ числа 
депутатовъ постоянная коммисая. 

Олигархи, преслфдуемые народною ненавистью, отдалась очень 
дешево: Вучичъ и Миша получили позволеше уфхать за границу. 

Надобно теперь сказать, хотя для хормы, о томъ, какъ держало 
себя турецкое правительство при этомь непр!ятномъ для него дЪъаЪ. 
Читатели знаютъ, что Туршя и даже Австр!я боятся энерги дрях- 
лаго Милоша и особенно страшатся того смысла, какой имЪетъ его 
имя для сербовъ, еще остающихся подъ турецкимъ или австрАйскимъ 
господствомъ. Вся популярность Милоша основана на томъ, что онъ 
освободитель сербовъ. Разрозненныя части сербскаго племени ждутъ 
только счастливой возможности присоединиться къ Сербскому кил- 
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жеству. Другше турецкие славяне также симпатизируютъ этому неза- 
висимому, родному государству. Опасаясь, что подъ управлевшемъ. 
Милоша и его сына Сербское княжество раздвинетъ свои границьх 
насчеть турецкихъ и, чего добраго, даже австрскихъ областей, 
эти двЪ державы, какъ извЪетно читателямъ, сначала думали было 
вооруженною рукою подавить бЪлградское движеше и возстановить 
ничтожнаго слугу турокъ и австрйцевъ, АлександраКарагеоргевича. 
Читатель помнить, что это намфреше послужило первымъ диплома- 
тическимъ предлогомъ,‚выставлявшимся со стороны Франции къ раз- 
рыву съ Австр!ею. Само собою разумЪется, что не дипломатические 
переговорь! остановили турецко-австрИйскай гнЪвъ: дипломаты все- 
гда имъютъ привычку «признавать совершивицеся Факты», и если 
бы Австрия съ Туршей надЪялись легко управиться съ сербами, они 
преспокойно заняли бы княжество, разстр$ляли и перевЪ$шали бы 
всЪхъ непрятныхъ имъ людей, а потомъ пошелъ бы обмЪнъ де- 
пешь, сначала очень сердитыхъ, далЪе мало по малу смагчающихся 
передъ созерцанемъ «совершившагося Факта» и «возстановленнаго 
въ Серблм порядка»; и Александръ Карагеормевичъ, возстановлен- 
ный князь, остался бы управлять по турецко-австрАйскимъ приказа- 
н1ямъ. Къ счастйюо, сербы въ своемъ мужествЪ имЪли защиту болЪе 
надежную ‚ нежели дипломатическия нотьг Франци. Турки и австрий- 
цы сообразили, что напрасно они погорячились, что сербы не под-— 
дадутся безъ отчаянной борьбы, исходъ которой при извЪстныхъ 
чувствахъ босняковъ и австрйскихъ сербовъ довольно сомнителенъ, 
потому ограничились угрозами ‚, а потомъ отказались и отъ угрозъ. 
Турцля прислала свое утверждене избраню Милоша, и тЪмъ дЪло 
покончено. РазумЪется, надобно было хоть въ чемъ нибудь дать удо- 
вольств!е своей досадЪ на Милоша, оставить себЪ какой нибудь пред- 
логъ на случай, если черезъ нЪсколько времени обстоятельства бу- 
дуть благоприятствовать выфшательствамъ въ сербск!я дЪла. Потому 
въ бератЪ, утверждавшемъ Милоша, были вставлены кляузьт, служа- 
пия облегченемъ души въ безсильной досадЪ. ВмЪсто того, чтобы 
сказать «по низложен прежняго князя скуиштиною», бератъ вы- 
ражается «по отречения прежняго князя»; о наслЪдственности серб- 
скаго престола въ родЪ Обреновичей онъ умалчиваетъ. Но эти кляу- 
зьыт — дипломатическое пустослове, годное развЪ для того, чтобы 
надъ нимъ смЪялись. Сербская скупштина объявила, что бератъ не- 
удовлетворителенъ и, отправивъ къ султану рЪзвя замфчанйя про- 
тивъ него, продолжала дЪйствовать, не обращая никакого вниманя 
на Турцию. Сынъ Милоша, Михаилъ, все-таки объявленъ наслЪдни- 
комъ своего отца, а про Александра Карагеоргевича все-таки повто- 
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Что можеть обфщать себЪ Сербя оть новаго порядка вещей? 
Улержится ли старикъ Милош отъ произвола и прит$сненйй, кото- 
рыми даль онъ олигархамъ возможность низвергнуть его 20 лъть 
тому назадъ? Главнымъ источникомъ нашихъ свъдЪнй о Сербя, къ. 
сожалЪнйю, служатъ константинопольсвя и австрйск!я газеты, враж- 
дебныя сербамъ. Они уже говорятъ о дфйстияхъь Милоша много 
дурнаго; но вЪрить имъ мы не считаемъ благоразумнымъ, пока не 
получимъ свидЪфтельствь менфе подозрительныхъ. Относительно 
одной стороны дЪла, именно нащональныхь стремлевшй новаго пра- 
вительства, и эти газеты не могли совершенно скрыть правды. Въ 
турецкихъ и австр!йскихъ сербахъ оживляется надежда на составле- 
ве одного нацональнаго государства. Для австрАйскихъ славянъ 
она конечно не исполнится иначе, какъ при сильномъ потрясейи 
Австрм событями въ родЪ происшествй 1848 года. Но турецюе 
славяне имфютъ нЪсколько болЪе возможности измЪнить свои отно- 
шеня, и потому Милош представляется для Туршаи не совсЪмъ бе- 
зопаснымъ вассаломъ и въ настоящее время. Говорятъ, будто его 
агенты дЪйствуютъ въ Булгарли, и есть извъетя, что онъ уже 
принималъ булгарскую депуташю. Мы не знаемъ, насколько это 
справедливо; но вЪ$рнымъ кажется то, что онъ посылалъ къ румы- 
намъ поздравлять ихъ съ первымъ удачньмъ шагомъ къ пр!обрЪте- 
нио нацональнаго единства. Во всякомъ случаЪ возвращеше Обре- 
новичей въ Сербию, подобно избраню Кузы общимъ господаремъ 
Молдавм и Валахли, должно считаться собьгтлемъ, указывающимъ 
на развит1е въ христланскихъ жителяхъ турецкой импери стремле- 
ня къ соединен!ю въ свободныя государства на развалинахъ турец- 
кой державы въ ЕвропЪ, и, можетъ быть, собьичемъ до нЪкоторой 
степени приближающимъ эти племена къ давнишней пЪли ихъ пла- 
менныхъ желавший. Еще больше, нежели на Милоша, надобно надЪять- 
ся въ этомъ отношени на его сына Михаила, котораго даже враги 
сербскаго княжества описываютъ человЪкомъ, соединяющим въ се- 
6% энергно и умъ отца съ образомъ мыслей, соотвЪтствующимъ духу 
нынЪфшняго времени, съ честнымъ характеромъ и съ желашемъ слу- 
жить не своему эгоизму, а народнымъ потребностямъ. 

Въ чувствахъ, съ которыми было принято сербами возникновеше 
нацональнаго единства румыновъ, а румынами возстановлеше нацло- 
нальнаго нравлешя въ сербскомъ княжествЪ, надобно видЪть лучпий 
залогъ возможности уловлетворительной развязки натянутаго поло- 
жентя дЪлъ въ христ1анскихъ областях Европейской Турши. Пови- 
димому они понимаютъ, что должны дЪйствовать дружно и что фе- 
дератая ихъ разныхъ племенъ— необходимое услоше для праобрЪте- 
ил и сохранен1я ихъ свободы. 
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МИРОЛЮБИВЫЯ МАНИФЕСТАЦИИ ВО ФРАНЩИ. — ВвЫГОВОРЪ ГАЗЕТ Рхе556, — 
ОППОЗИЦИЯ ВЪ ЗАКОНОДАТЕЛЬНОМЪ КОРПУСЪ, ПРИ ДВОРЪ И ВЪ СЕНАТФ.—ПИСБ- 
МО КЪ ГЕДУ, СТАТЬЯ МОНИТЕРА И ОТСТАВКА ПРИНЦА НАПОЛЕОНА.— ПОСОЛЬСТВО 
ЛОРДА КОУЛИ.—ОБЩЕСТВЕННОЕ МНЪВЕ ВО ФРАНЦЩИ И ИТАЛЬЯНСКИЕ ФАНАТИКИ.— 
ПРОЭКТЬ ПЕРЕМЪНЪ ВЪ НЫНБШНЕЙ ФРАНЦУЗСКОЙ СИСТЕМЪ. — ПОЛОЖЕНИЕ 
ИТАЛЬЯНСКАГО ВОПРОСА ОКОлО 3 (15) мАРТА. — КОМПЬЕНСКТЯ УВБРЕНИЯ ПАЛЬ- 
МЕРСТОНА. — ПАРЛАМЕНТСКАЯ РЕФОРМА ВЪ АНГЛИИ. — МИНИСТЕРСКИ БИдлЬ.— 
Д’ИЗРАЭЛИ КАКЪ ПРОГРЕССИСТЪ.—РОССЕЛЬ СНОВА СТАНОВИТСЯ ГЛАВОЮ ОППОЗИ- 
ШИ.—ПРИБЫТ1Е НЕАПОЛИТАНСКИХЬ ПЛЪННИКОВЪ ВЪ АНГМЮ.—МОЖНО И НА- 
ЗВАТЬ ИХЪ СТРАДАВШИМИ НЕ ПО СОБСТВЕННОЙ ИХЪ ВИНЪ. 


Въ прошедний разъ, миролюбивыя манихестани французскаго 
правительства приходилось намъ перечислять въ параллель съ его 
объявлешями и офФфФицЛальными актами, имфвшими воинственное 
направлен!е; каждому дЪйств!ю его въ одномъ видЪ соотвЪтствовало, 
почти въ тотъ же день, какое нибудь дЪйстве, имфющее противопо- 
ложный видъ; и мы: заканчивали очеркъ только тфмъ неопредЪлен- 
нымъ выражешемъ, что въ пять или шесть послЪднихъ дней, вхо- 
дившихъ въ нашъ обзоръ, именно во вторую недфлю февраля (по 
новому стилю), миролюбивыя манифестации по видимому взяли верхъ 
надъ воинственными; но нельзя еще рЪшить, проченъ ли такой обо- 
ротъ въ наружныхъ дЪйстыяхъ Французскаго правительства, а мож- 
но только находитъ, что нЪкоторая продолжительность манифестацай 
въ этомъ смыслф довольно правдоподобна. Такое предположене ев- 
ропейскихъ газетъ оправдалось. До того числа, извЪст!я о которомъ 
мы имЪемъ при составлени нынЪшняго обзора (15 марта новаго сти- 
ля), всЪ наружныя дЪйствя и объявлевя французскаго правитель- 
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ства были благопраятны сохранен!ю европейской тишины. Цфлый мЪ- 
сяцъ миролюбивыхъ увфрен!й и наружныхъ дЪйств въ томъ же 
смыслЪ, — чего же ты хочешь больше, Западная Европа? Ты: слиш- 
комъ требовательна и недовЪрчива, если тебЪ мало стольких оФФИ- 
шальныхъ ручательствъ за ненарушимость твоего спокойстыя. 

ПослЪ неопредЪлительно миролюбивой рфчи Фхранцузскаго импе- 
ратора при открыт!я засфдавй законодательных властей (7 Февра- 
лл) и ршительно миролюбивой рЪчи графа Морни, президента за- 
конодательнаго корпуса, въ первомъ засфлдани этого собрашя (8 Фев-_ 
раля), первою довольно яркою манихесташею въ пользу мира быль 
выговоръ, данный министромъ внутреннихъ дЪлъ газетЪ Ргеззе, за 
одну изъ воинственныхъ статей, которыя до той поры ежедневно 
появлялись въ ней безъ всякихъ непрятныхъ для нея послЪдетвй. 
Статья эта ни мало не превосходила своимъ жаромъ прежнихъ дек— 
ламашй; не стоитъ она вниман!я ни въ какомъ отношенш; но она 
послужила пробирнымъ камнемъ для проведеня черты мирнаго зе- 
ленаго цвЪта рукою Далангля, — какъ же намъ не присмотрЪться 
къ произведен!ю г. Леузонъ-Ледюка, получившаго честь, рубщомъ 
на своей спинЪ, свидЪфтельствовать о сохранен европейскаго спо- 
койств1я? 

По поводу одной книги объ истор Италм за послЪдвйя десять 
лътъ, знаменитый знатокъ русской истор, г. Леузонъ-Ледюкъ, объ- 
являетъ, что Итамя излечилась отъ прежнихъ неопытныхъ мечта- 
ый и получила теперь способность дЪйствовать противъ Австраи ос- 
новательнЪе. Теперь, говоритъ онъ, Итамя не такова, какъ въ 1848 
и 1849 годахъ. 


«Какъ перемфнились времена! восклицаетъ правдолюбивый защитникъ 
Итами. Кь Шэмонту теперь примыкають даже тЪ, которые болфе всфхь 
другихъ не довфряли ему, отталкивали его отъ себя съ наибольшей энер- 
пей. Ушла Уст, —этотъ символический крикъ раздается съ одного конца 
полуострова до другаго, — блистательный симптомь, если не един- 
ства, можеть быть невозможнаго, то по крайней мфрЪ общаго соглаея, 
носящтаго на своемъ знамени знаменательный девизъ: «независимость и 
свобода!» Самъ Маццини, этотъ нетери$ ливый агитаторъ, отказываясь 
оть исключительности своей системы, присоединяется къ усимямъ для 
достижен1я общей цфли. Оставимь на минуту вопросъ о внутренней 
организаши и остановимся на вопросЪ объ освобождеши отъ иностран- 
цеяъ; онъ теперь самый настоятельный. Что значить этоть всеобпии 
крикъ «Ута Усг4И» если не соединеше къ освобождено отъ иностран- 
цевъ? Но, говорять, достаточны ли будуть сизы одной Итами для этого? 
Единодушное возсташе пфлаго народа очень могущественный рычагъ. 
Й не приписывають ли Австр!и силу, которой она не имфетъ? Вспом- 
нимъ венгерскую войну, особенно вспомнимъ странный составъ Ав- 
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стрйской импери. Сколько въ ней самой такихь элементовъ, которые 
могуть развлечь ея силь! Одного движешя у этихъ венгровъ, или у 
этихъ славянъ, подобно итальянпамъ негодующихь на габсбургсюми 
скипетръ, было бы слишкомъ достаточно, чтобы принудить итальянскую 
армию Франца-Тсифа отступить, а кто не предвидить вЪроятности та- 
кого движеня? И разв Итамя расчитываеть только на свои силы для 
сверженя ига своихъ поработителей? Нфтъ, она призываетъ на помощь 
всф благородныя наши. Ея дЪло, дЪло справедливости и цивилизащи, — 
оно наше дЪло. Мы боимся вмфшательства, — почему же? Не должны 
ли мы скорфе съ признательностью привЪфтствовать представляюцийся 
Случай положить наконець предфль этой болфзни, мучащей Европу и 
задерживающей колесницу прогресса? 

«Австр!я повсюду поднимаетъ голову въ Итами, она поднимаетъ го- 
лову и выЪ Итажи. Не Австря ли уничтожила всЪ результаты париж- 
скаго трактата? Не Австрия ли внушаетъь Турши всЪ ея измфны, всЪ ея 
преступления? Не Австр!я ли возмутила союзъ, соединявийи насъ съ 
Ангмею? Война, которая избавитъ насъ оть этого кошмара, не должна 
ли быть благословляема между всфми войнами? Такова война, готовя- 
шаяся въ Итами. Воть почему мы смотримъ на нее съ довЪрлемъь и 
спокойствемъ. » 


Что замЪчательнаго въ этой статьЪ? РазвЪ то, что преднамЪрен- 
ныхъ ошибокъ въ ней покрайней мЪрЪ столько же, скольно справедли- 
ваго. Итальянцы будтобы отсрочиваютъ вопросъ о внутренней ор- 
ганизаци до той порьт, пока р5шится дЪло нацлональной независи- 
мости. Какое же ручательство въ томъ? Символическй крикъ \!уа 
Уега!! тоесть :узуа У(1сюг) Е(тотоапае!]) В (6) 9 ЦаПа)—« да здравствуетъ 
Викторъ Эммануэль, король всей Италш?» Но, во-первыхъ, ся ли 
Итал!я повторяетъ этотъ крикъ? Кажется, онъ сльипенъ только въ 
Ломбард и въ МоденЪ; Неаполь, Римъ и самая Венешя, даже и те- 
перь не высказываютъ охоты склониться передъ Туриномъ. Да и въ 
Ломбарлш можно ли положиться на этотъ «блистательный симптомъ? » 
Кому не извЪстно, что первоначальный крикъ быстро смЪняется дру- 
гими помЪрЪ того, какъ развиваются событ1я? Въ 1848 году итальян- 
ское движене началось съ крикомъ «да здравствуетъь пала Шй 1Х!» 
А черезъ нЪсколько мЪелцевъ оно приптло къ тому, что ШИ [Х почелъ 
нужнымъ бЪжать изъ Рима; и что бы возстановить его власть, Напо- 
леонъ Ш, бывпий тогда президентомъ республики, почелъь за нуж- 
ное послать противъь Рима Французское войско, которое до сихъ 
поръ, вотъ уже цфлые десять лЪтъ, стоитъ въ РимЪ. Почему знать, 
что возбудивъ итальянское движен!е теперь, какъ ШИ ТХ возбуж- 
далъ его одинадцать лЪтъ тому назадъ, Викторъ Эммануэль не уви- 
дфлъ бы себл въ необходимости возстановалять свою власть даже 
надъ насльдственными землями тЪмъ же средствомъ, какимъ воз-— 


108 СОВРЕМЕННИКЪ. 


становилось правлеше Шя ГХ въ РимЪ? Мы уже не говоримъ о Лом- 
барлш, или Венешл, или ТосканЪ; но можетъ ли онъ разсчитывать 
и на преданность значительной части своихъ нынфшнихъ поддан- 
ныхъ, если имъ не будетъ нужно молчать о свдихъ чувствах къ не- 
му изъ опасешя отъ австрйцевъ? Генуя недавно была усмирена 
только Формальною осадою. Теперь она встрЪтила Виктора Эммануэля 
съ тр!умФомъ; но вЪдь это потому, что она хочетъ войны по воспо- 
минаниюо о 1848 году, когда въ нЪсколько мфсяцевъ она обогатилась 
торговлею съ Миланомъ, пока онъ былъ свободенъ отъ австрйцевъ. 
Она и въ 1848 году желала войны, однакожь это не помфшало ей, въ 
свое время, выразить нежеланше подчиняться Турину. Но теперь, го- 
воритъ Леузонъ-Лелюкъ, самъ Маццини хочетъ помогать сардинско- 
му королю и граху Кавуру. Такъ эта помощь важна? Такъ маццини- 
сты дЪйствительно сильны въ Италши? Это можно видЪть изъ неос- 
торожныхъ словъ Леузонъ-Ледюка; но чтобы туринск кабинетъ 
остался безопасенъ при такой помощи, этому трудно повЪрить. Ны- 
нф Маццини можетъ быть и не хочетъ мЪшать Кавуру, но изъ этого 
не сл$дуетъ, чтобы по изгнан австрщевъ онъ не вздумалъ, вмЪс- 
тЪ съ генуэзцами, предъявить свои желания. 

Если бы выговоръ былъ данъ за преднам5ренныя ошибки, статья 
заслуживала бы его; но онъ данъ просто за воинственность. Миро- 
любивые идеалисты сообразили, что это еще первый выговоръ, дан- 
ный какой нибуль газетЪ въ министерство Делангля, который оче- 
видно хочетъ прибЪгать къ такому средству только въ случаЪ край- 
ней надобности; тфмъ больше значеня получала эта экстренная мЪ-— 
ра: если уже Делангль сдЪлаль выговоръ, значитъ война стала слиш- 
комъ противна видамъ правительства. 

Душевная безмятежность, вносившаяся во французское общество 
такимъ разсужденемъ, была нЪфсколько нарушена пиркуляромъ то- 
го же самаго Делангля къ прехектамъ. Въ немъ онъ говориль, «что 
они должны объяснять рЪчь императора не въ смысл безусловно 
миролюбивомъ, что есть опасность, которая страшнЪе войны, имен- 
но то, когда умы, предавицеся матер1яльнымъ интересамъ (то есть 
мысламъ о гибельности войны! для наролнаго благосостояния), забы- 
ваютъ о преданяхъ чести и патр!отизма,» — иначе сказать, что хо- 
тя Наполеонъ Ш хотЪлъ бы сохранить миръ, но нашональная честь 
требуетъ войны, и люди, думающие иначе — самые вредные люди. 
Циркуляръ заключался приказашемъ смотрЪть, чтобы ировинщаль- 
ныя газеты говорили въ такомъ тон%; «если же не въ силахъ газетъ 
одушевиться тЪмЪ высокимъ языкомъ, каким императоръ говорилъ 
съ Европою, то достоинство ихъ требуетъ не ослаблять его дЪйствтя 
толковашями, обличающими эгоизмъ или малодуние,» — это значи- 
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чо, что газеты, не желающия склоняться въ пользу войны, должны 
молчать. Этотъ циркуляръ, сдЪлавиийся въ ПарижЪ извЪстнымъ (15 
Февраля), наканунЪ выговора, даннаго Ргезз’Ъ, нЪсколько парализи- 
ровалъ впечатл5в!е выговора; а еще больше ослабилось оно толкова- 
ыемъ о происхождения знаменитаго выговора. Говорили, будто бь! 
австр1йскЙ посланникъ сказаль граху Валевскому, что выЪдетъ 
изъ Парижа, если не получить удовлетворен!я за нападки Ргезз’ы 
на Австр!ю; такимъ образомъ выговоръ оказывался только дипло- 
матическою учтивостью. 

Но эти два небольпия нарушен!я миролюбивыхъ симптомовъ бы- 
ли послЪдними отголосками прежней воинственности, да и они ока- 
зались не имфющими важности, какую имъ придали. Выговоръ не 
былъ просто дипломатическимъ оборотомъ: хозяинъ Ргезз’'ы Мильйо 
вЪроятно осязалъ его серьёзность, потому что немедленно продалъ 
газету, «а то, чего добраго, говорилъ онъ, запретятъ ее». Принцъ 
Наполеонъ, до сихъ поръ ей покровительствовавиий, сказалъ хозя- 
ину, что не въ силахъ защитить ее отъ опасностей. Новый хозяинъ 
не захотЪлъ служить органомъ воинственной парти и прежний ре- 
дакторъ Геру долженъ былъ уступить свое мфсто другому, который 
хочетъ повести ее въ духЪ орлеанской парти, питающей къ 
принцу Наполеону и его ‹хамими тоже самое чувство, какое 
прежняя Ргеззе имфла къ Австр!и. Да, расклеивается каждое ма- 
ленькое дЪло у людей, противъ которыхъ повертывается счасте въ 
главномъ дЪлЪ. Хотфли обуздать вредную ревность союзника, — и 
что же вьиило? органъ, принадлежавиий слишкомъ усердному союз- 
нику, перешель въ руки врага. ДЪйствительно ли хотфль Делангль 
сдЪлать серьёзный выговоръ Ргезз’Ъ, или только Валевскй оказь- 
валъ черезъ него дипломатическое прилич1е австрйскому посланни- 
ку, мы не знаемъ; но какъ бы то ни было, выговоръ получилъ очень 
серьёзную силу. СовсЪфмъ не такова была судьба пиркуляра: онъ 
оказался безсильнымъ, хотя нельзя сомнЪваться въ томъ, что имъ 
вовсе не хотфли шутить. Провинщальныя газеть: быть можетъ и 
замолчали на нЪсколько дней, но уже давно опять говорятъ противъ 
войньт, чуть ли не сильн5е прежняго. 

Явилась оппозищя болфе опасная, нежели газеты. Въ прошлый 
разъ мы упоминали о томъ, какъ сильно говорятъ депутаты въ са- 
лонахъ противъ войны. Теперь они начали говорить подобнымъ 
образомъ даже въ залЪ своихъ собранй, —мь! ошиблись, еще не въ 
главной залЪ общихъ собраний, а только въ маленькихъ частныхъ 
залахъ, гдЪ собираются для комитетскихъ совъщан отдЪлы зако- 
нодательнаго корпуса (бюро) или засЪдаютъ коммиссош. Самымъ по- 
разительнымъ случаемъ подобнаго рода была встрЪфча бюджета. Вотъ 
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какъ разсказываютъ это дЪло. Бюджетъ 1860 года показываеть чи- 
сло армш и расходы на нее почти въ такихъ же цихрахъ, какая бы- 
ли въ прошедшемъ году и утверждены для нынфшняго года. Ком- 
мисс1я законодательнаго корпуса по финансовымъ дЪламъ, получивъ 
новый бюджетъ, объявила, что недоумЪваетъ, какимъ образомъ со- 
гласить эти цифры мирнаго положевя съ слухами о войн. «Зако- 
нодательный корпусъ можетъ заниматься только серьёзными цихра- 
ми, сказала коммисс1я, — онъ не захочетъь утверждать такой бюд- 
жетъ, къ которому будутъ сдЪланы потомъ прибавки экстренных 
кредитовъ на ведеше войны». Поэтому, прежде нежели начать раз, 
смотрЪш{е бюджета, коммиссйя потребовала у правительства объясне- 
ня о томъ, серьёзны ли цифры бюджета. Коммисс1онеръ правитель- 
ства для объяснев!й съ законодательнымъ корпусомъ по бюджету, 
Барошъ, долженъ былъ объявить, что цихры бюджета по искрен- 
нему убЪждев!ю правительства не потребуютъ прибавокъ, и что пра- 
вительство увЪрено въ сохраненш европейскаго мира. з 
Депутаты, начинающие, какъ видимъ, наступательное движеще, 

становятся съ каждымъ днемъ смълЪе, — т. е. на словахъ, отъ ко- 
торыхъ еще далеко до дЪла. Даже бывцие министры: Наполеона Ш 
лица самыя близкая къ нынфинему правительству, отъ прежней си- 
стемы почтительныхъ возражен!й переходятъ къ такому образу дЪй- 
ствй, котораго сами никакъ не одобрили бы мЪсяпа за полтора или 
за два. НапримЪръ, вотъ что произошло между Персиньи и принцемъ 
Наполеономъ при той перемон1и, когда передавался въ архивъ им- 
ператорской хамили документь о бракосочетани принца Наполео- 
на. Персиньи присутетвовалъ тутъ, какъ членъ тайнаго совЪта. За- 
шла рЪчь о войнЪ. Принцъ Наполеонъ выразилъ пренебрежеше къ 
трактатамъ 1815 года, сказалъ, что надобно плевать на нихъ (Шеу 
эро] 1е сазй {0 фе уу 45) и освободить Итал!ю въ противность имъ; 
а если общественное мнЪше, прибавилъ онъ, противно такой поли- 
тикЪ, то не надобно смотрЪть на него. Черсиньи перебилъ его сло- 
вами, что подобный образъ мыслей вреденъ, не только для прави- 
тельства, но и для всего общества; и что подобная политика была 
бы противна интересамъ Франц. Потому, продолжалъ онъ гром- 
кимъ голосомъ, я всегда буду противиться ей всЪми силами. Разго- 
воръ въ этомъ тонЪ тянулся довольно долго; словомъ сказать, на 
торжественной церемонш произошла очень жаркая сцена въ проти- 
вность всякому этикету. 

Не только отдЪльные сановники, подобно Персиньи доказывав- 
ппе, что им$ютъ мужесгво противорЪчитгь желанямь императора, 
когда то нужно для его собственной пользы; не только депутаты за- 
конодательнаго корпуса, между которыми есть десятка полтора лю- 
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дей независимыхъ, имфющихъ нфкоторое вуянше на толпу своихъ 
товарищей, дЪлаютъ оппозищонныя попытки, — даже въ сенат, 
составляенномъ самимъ императоромъ изъ самыхъ покорнЪйшихь 
ему людей, начинаютъ сльшпаться рЪчи очень р5зк1я. По случаю бра- 
косочеташя принца Наполеона надобно было увеличить его содержа- 
не. Это производитсл рфшенемъ сената (зепай15с0пзи 1). Покорные 
члены не могли и думать о томъ, чтобы отвергнуть предложеше о 
назначенш принцу Наполеону требуемой прибавки въ 700,000 хран- 
ковъ; а между т5мъ непремфнно хотфли выразить свое неудоволь- 
стые на принца. Какъ это сдЪлать? Двое изъ членовъ сената, Ка- 
стельбажанъ и Буасси, придумали средство: надобно предложить въ 
зепафизсопзЪ измфнен!е такого рода, что 700,000 ‹ранковъ на- 
значаются не принцу Наполеону, а просто предоставляются въ ра- 
споряжеше императора. Эта очень замысловатая протестащ!я такъ 
понравилась сенаторамъ, что наканунЪ пренй Парижъ ожидалъ ея 
принят!я большинствомъ сената. Но сами предводители оппо- 
зищи испортили дЪло, слишкомъ понад$явшись на доблесть своихъ 
товарищей. Р$чи, ими сказанныя, были такъ рЪзки, что сенаторы 
перепугались; и когда дЪло дошло до подачи голосовъ противъ зепа- 
(1$ сопзи а въ его первоначальномъ вид6, оказалось противъ него 
только два голоса самихъ ораторовъ, а всЪ остальные члены сената 
благоразумно отступились отъ геройскаго замысла. Результать не 
блистательный; но каковъ бы онъь ни быль, страшно уже самое по 
явлеше оппозицлонныхъ попытокъ въ вфрномъ сенатЪ. Потомъ по 
вопросу о бюджетЪ сенатская коммисся бюджета точно такъ же 
требовала объ ясневйй какъ и коммисс!я законодательнаго корпуса. 
Можно вообразить себЪ, какъ силенъ ропотъ противъ войны, ес- 
ли даже сенатъ чуть-чуть было не вздумаль попытаться быть его 
отголоскомъ. До сихъ поръ увЪряли, что по крайней м$рЪ хФранцуз- 
ская арм!я желаетъ войны: единодушно. Было извЪстно, что нЪъкото- 
рые изъ важнЪйшихъ генераловъ, напримфръ Пелиссье и Канро- 
беръ, противъ войны: но говорилось, что они составляютъ исключе- 
не. Теперь всЪмъ извЪфстно, что изъ генераловъ большая часть про- 
тивъ войны; что между солдатами также мало охоть: идги въ Ита- 
мю. Только офицеры, особенно штабъ-оФицерьт, надЪюпиеся ско- 
рЪе дослужиться до генеральскихъ эполетъ на поляхъ битвъ, жела- 
ли бы идти въ походъ. Словомъ сказать, даже большинство арм ед- 
ва ли не противъ войны. Припць Наполеонъ и его прежнй органъ, 
газета «Ргеззе», увфряли, что лишаясь прежнихъ приверженцевъ въ 
промьииленномъ сослов!и, правительство пртобрЪтетъь себЪ усерд- 
ныхъ защитниковъ между прежними врагами, республиканцами и 
революцщ/онерами. Эти парти, ожидаюния въ скоромъ времени бла- 
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гопрятнаго случая дая ръшительныхъ дЪйств, въ послЪднее вре 
мя держали себя очень осторожно и молчали. Ихъ молчаше истолко- 
вывалось въ смыслЪ соглася. Но вотъ и эта надежда исчезла. Ча- 
рижеке республиканцы въ половинЪ Февраля собирались у Карно и 
рЪшили, что они противъ войны. Черезъ нЪеколько дней былъ въ 
АЛондонЪ митингъ хранцузскихъ изгнанников демократической пар- 
ти и также объявилъ себя противъ войны. 

Положеше вообще сдЪлалось въ самой Францти еще гораздо за- 
труднительнЪе, нежели какъ было въ январ% м5сяцЪ. Давно уже бь- 
ло извЪстно, что комерческя палаты по всей Франции хотятъ пода- 
вать просьбы о сохраненти мира; онЪ имЪли на это слишком много 
основанШ. Не только Фонды и другя кредитныя бумаги сильно па- 
даютъ, производя повсюду разореше, но и вообще торговля остано- 
вилась, заграничный отпускъ чрезвычайно уменьшился, хабрики не 
имЪютъ заказовъ, во вефхъ торговыхъ городахъ множество бан- 
кротствъ. Но вздумали было остановить протестъ торговаго сосло- 
в1я простымъ запрещешемъ. Черезъ нЪсколько дней оказалось, что 
запрещешемъ нельзя утишить недовольство. Тогда самъ императоръ 
принялъ депутацию одного изъ торговыхъ городовъ и въ отвЪть на 
жалобы сказалъ: «Гоепода, успокойтесь, миръ не будетъ нарушен». 
(Ваззигех уоиз, Меззеигз, 1арайх пе зега раз хоч 6е). Это было въ поло- 
винЪ Февраля. Но посл того недовольство въ обществ» росло; оппо- 
зищя сановниковъ становилась все сильнЪе; сенатъ совершилъ муже- 
ственное дЪло, выслушавъ, хотя съ испугомъ, рЪчи противъ войны и 
ея представителя принца Наполеона, наконецъ законодательный кор- 
пусъ потребовахъ объяснен! относительно бюджета и, не ограничи- 
ваясь этимъ, бюджетная коммисс1я единодушно предложила сдЪлать 
новое, еще болъе рЪзкое нападеше. Она хотЪла предложить уничто- 
жене новаго министерства Алжири и колон, т. е. потребовать 
отставки принца Наполеона, бывшаго представителемъ воинствен- 
ности въ совЪтБ министровъ. Съ половины Февраля вражда 
стоальныхъ министровъ къ нему дошла до такой рЪзкости, что онъ 
три раза требовалъ отставки, т. е. предлагаль императору выборъ 
между нимъ и остальнымъ министрами, надЪясь, что его пред- 
почтутъ имъ. Это было дЪйствительно правдоподобно по тЪмъ со- 
ображенямъ, как!я мы излагали въ предъидущей статьЪ: Франщя 
можетъ противиться войнЪ, но война необходима для нынЪшней си- 
стемы. Поэтому носились слухи объ удален въ отставку мини- 
стровъ, особенно сильно спорившихъ съ принцемъ Наполеономъ. 
Но съ каждымъ днемъ ихъ положеше усиливалось, и вотъ наконецъ, 
5-го марта, къ общему изумлению, явилось въ МонитёрЪ оффФищаль- 
ное увЪдомлеше, объявлявшее, что газеты, говоряиия © войн 
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вовсе ие должиь счизатЬея прелетакительниими намфревй ирз- 
пительслиа, потому что во Франии ифть иеисуры, елфловательно 
пратительстьо ие отуфзаеть за мифи м журиалистовъ. За этимъ увЪ- 
домлеемь слЪзовала статья, полробио объясияьшая, что Франшя 
ие флаеть иткакикь особенныхь усимй ни въ ары?и, ни во Флотф. 
Фронизя объшала помогать Ирмонту, если иа него папалоть Ав- 
струя, больше не обфлнала и ие хочеть она ничего. Слухи объ усилен- 
иыжь пригозовлетяхь къ койнф—«вылумки, ложь и брелни». ПА 
хотные и конные полки остаютея въ комплектЪ мириаго штата. По- 
дуриа 4,00 лоталей ля зртиллери сдЪлана только для ремонта, 
эт0бы прихести ее къ нормальному мирному положению. Работы въ 
прееналажть происхолять только потому, что излюбно исправить артил- 
лерно и флотъ, и если построено ифеколько новыхъ судовъ, то един- 
стиеиво для объкновенныхь сношенй съ Алжирлею или для провоза 
съфилиыхь припасонъь въ Чивита-Веккю, или къ Алекезидрую для ко- 
хиихинской окспелиирит; потому слухи о войнЪ нельты; вылумы- 
иаютет злонамфрениыми люльми; привимаются из еЪру глупирыи. 
Конечно франиузсий императорь наблюзаеть за причинами могу- 
тизоь возиикиуть иесотласй; но разсмотрьше этихъ вопросовъ при- 
ияло липломатическй хараклеръ и налобно думать, что они разрЪ- 
татея мирвымъь соглашенемь. Въ то же самое время къ ангийскихъ 
газетажъь явилось иисьмо императора Франиузовъ къ одному изъ его 
англйскихь лрузей, мистеру Гелу, съ увърешемъ въ симпапи къ 
Англи, о которой онъ вспоминаеть съ глубокою любовью, потому 
что провель въ ией много лфтъ изгиаи!я; императоръ всегда былъ 
поклонникомъ зиглйской своболь; жаль только, что она, какъ и все 
хорошее, имфеть крайности. Зачфмъ онл вмЪсто разъясневя истины 
употребляеть всЪ усимя для ея помрачен1я? Только несправедливая 
пражла зиглйскихь газеть огорчаеть имиератора, счастливаго, 
вирочемъ, тою смыслию, что оиъ нашелъ такого лобросовъетнаго и 
безкорыстиаго защитника, какъ еэръ Фрэисисъ Гелъ. Иъ этому пись- 
му было приложено письмо самаго Гела, объяснаюшаго, что дЪйстви 
тельно только злоязьтые англйскихь газеть мЧыизеть упрочению 
союза Ангии съ повелителемь полмилиюна соллать. Въ приложе- 
иякъ мы помМиремъ эти документы въ томъ самомъ вилдЪ, какъ они 
были изпечатаиы въ Саиктиетербургскихь ВЪломостахъ, съ отЕЪта- 
ми на нижъ газеты Тивея, къ которой спеплально относилось примЪ- 
ие, слъловаюиее въ МонитёрЪ за миролюбивою статьею, въ столбизхъ 
которой повелялись статьи Гела въ зашиту Наполеона, и въ релакшю 
которой опъ обратился съ просьбою» напечатать письмо Наполеона и 
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Въ первыя минуть: статья Монитёра, изумившая всЪхъ, веъхъ 
убЪдила въ рЪшимости императора хранцузовъ кончить дЪло миромъ. 
Но черезъ нЪсколько часовъ стали говорить, что она еще недостаточна, 
и тогда вздумали помъстить въ МонитёрЪ вторую статью, которая бы 
разсБяла остающяся сомнфн!я. Но вечеромъ принц Наполеонъ вы- 
шелъ въ отставку и объявлене объ этомъ, явившееся на другой день 
въ МопитёрЪ, было сочтено достаточнымъ усимемъ миролюбивых 
увЪренй, такъ что для новой статьи позли излишнимъ слишкомъ 
высокое помъщене въ МонитёрЪ, а отвели ей мЪсто въ СопзИайоп- 
пе!”Ъ. 

Отставка принца Наполеона составляеть важнЪйшую изъ миро- 
любивыхь демонстрашй. Она успокоила многихъ, даже между таки- 
ми людьми, которые не вЪрили Монитёру. Миролюбивыя Французскля 
газеты заговорили сильнЪе прежняго, и никто имъ до сихъ поръ не 
мЪшаетъ доказывать, что война была бы безразсудствомъ со стороны 
Французскаго правительства и гибелью для Франции. 

До сихъ поръ мы говорили о симптомах ‚, происходивших вну- 
три Франц!и; теперь посмотримъ, какъ развивалел итальянскй во- 
просъ въ схерЪ дипломатическихь переговоровъ, и въ какомъ по- 
ложени видятъ себя державы, вовлеченныя въ него Франилею. 

Съ самаго начала Англя приняла очень сильное участ!е въ раздорЪ 
Франши съ Австр!ею, усиливаясь предупредить войну. Изъ объясненй 
английских министровъ въ парламентЪ мы знаемъ, что сенъ-джем- 
скй кабинеттъ посылалъ множество депешъ къ отдЪльньтмъ дворамъ 
и нБсколько циркуляровъ къ кабинетамъ парижекому, туринскому, 
вЪнскому и нЪкоторымъ другимъ. Общее содержание всЪхъ этихъ 
бумагъ состояло во-первыхъ въ томъ, что Англия совфтуетъ враж- 
дующимъ державамъ сдЪлать взаимныя уступки; во-вторьтхь, и это 
было главное, она объявляла, что будеть вооруженною рукою дЪй- 
ствовать противъ той стороны, которая первая нарушить миръ, — 
противъ Австрит, если нападеть на Шомоптъ Австр!я; противъ 
Франшли, если Францля захочетъ помогать Шэмонту въ случаЪ его 
нападен!я на Австрио. Отъ Австрии никто не ждетъ нападешя, ното- 
му очевидно, что дЪйствительный смыслъ грознаго запрещеня отно- 
сится только къ Франщи. Мы разсказывали въ прошлый разъ, какъ, 
подъ вмяшемъ этихъ увЪщанй, одинъ за другимъ исчезали предло- 
ги къ войнЪ, выставлявииеся Франшлею. Развязалось мирнымь обра- 
зомъ сербское дЪло. Франщя отъискала новую причину войны въ 
Папской Области; Апгмя опять устроила, что исчезь и этотъ пред-— 
логъ: Австрия согласилась вывести свои войска изъ легатств», если 
Франщи дЪйствительно угодно вывесть изъ Рима свои войска. Поя- 
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вилел было третй предлогъ, — избраше Кузьг общимъ господаремъ 
Валахш и Молдав!и; но черезъ два—три дня исчезъ и онъ: было ръ- 
шено устроить это дфло посредствомъ конференции. Казалось бы не 
легко отыскать четвертый предлогъ, но нашелся и онъ: вдругъ раз- 
неслись слухи, что парижеюй посланникъ Авгли, лордъ Коули, че- 
резъ Лондонъ Фдетъ въ Вфну посредникомъ по какому-то новому 
спорному вопросу. По какому же дЪлу онъ Ълетъ, когда всЪ дЪла уже 
благополучно кончены? НЪсколько дней господствовало недоум® ше; 
наконець узнали, как1я требованя привезъ онъ; узнали, что данъ 
отказъ на нихъ; узнали, что въ В$нЪ составленьт друг!я предложе- 
нтя; что получено на нихъ одобреше Англ; что отправленьг они въ 
Парижъ и тамъ имфютъ вфроятность быть принятыми. Наконець 
узнали, что по итальянскому вопросу соберется конгрессъ въ Лон- 
донЪ или БерлинЪ. 

Эта четвертая хранцузско-аветрйская дипломатическая истор!я 
занимала Европу одна, чуть ли не столько же времени, какъ вс% три 
прежня вмЪетЪ: съ половины Февраля вс толкуютъ о посольствЪ 
лорла Коули и толки еще не кончились. Въ чемть же дЪло?. 

Когда Австр:а согласилась вывесть войска изъ Папской Области, 
то было открыто, что жалобы Франили противъь нея, по итальян- 
скимъ дЪламъ, не ограничиваются содержанемъ ея гарнизонов въ’ 
нфкоторыхъ земляхъ центральной Италит, а проистекаютъ также 
изъ трактатовъ заключенныхъ ею съ Неаполемъ, Тосканою, Пар- 
мою, Моденою. Общее содержан!е трактатовъ состоитъ въ томъ, что 
австрийск1я войска должны помогать этимъ правительствамъ в по- 
давленти революций, которыя могли бы вспыхнуть противу, вихъ; а 
въ вознаграждене за такую опору итальянск!е правители облзались 
не дълать въ политическомъ устройствЪ такихъ измненш, которыя 
могли бы возбуждать зависть въ ломбардо-венещанцахъ. Такимъ 
образомъ, говорить Франшя, Австря держитъ подъ своей зави- 
симостью всю Италию, кром Шэмонта; надобно уничтожить эти трак- 
таты. И тутъ опять едва ли встрЪтилось бы серьёзное затруднеше, 
еслибы это требоваше не скрывало подъ собой новыхъ требованй 
въ случаЪ согласйя на него со стороны Австр. Трактатъ съ Неа- 
полемъ не нуженъ для Авструт, потому что и безъ всякихл, обяза- 
тельствъ неаполитанское правительство не имфетъ никакой охоты 
давать конститушю; а если бы (чего никакъ нельзя предполагать) 
серьёзно захотЪло дать ее, то’ никак!е трактаты не помогли бы Ав- 
стрии противъ государства, имЪющаго болЪе 9,000,000 населешя, т. 
е. вдвое болфе. чфмъ Сарлдишя, и при томъ довольно’ далекаго отъ 
австрийских, границ. Чтоже касается до Нармы, Модены и Тоска- 
ны, ихъ привязанность къ Австрими безъ письменных'ь обязательствЪ 
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достаточно прочна по династическимъ отношешямъ. Изъ-за чего же 
было бы тутъ серьёзно спорить? Но говорятъ, будто Австрля не со- 
гласна на отмфнеше трактатовъ, въ сущности не очень важныхъ. 
Мы не будемъ останавливаться на догадкахъ о дипломатических 
тайнахъ, т. е. о мелочныхъ подробностяхъ австрйскаго оффиш- 

альнаго отвЪта: дЪло ясно и безъ всякихъ старанй проникнуть въ 
секреты. Во-первыхъ, вйяше Австр!и на Италю въ случаЪ отмфны 
трактатовъ не изчезнеть безъ замЪфны другимъ иностраннымъ влйя- 
н1емъ: Шомонтъ, руководимый Франшею и служаций ея орудемъ, 
почти уже сдфлавпийся ея вассаломъ, будетъь давать тонъ другимъ 
итальянскимъ правительствомъ и тонъ этотъ будетъ чисто Француз- 
ск. По всей вЪроятности, Австр1я согласилась бы предоставить Неа- 
поль, Тоскану и т. д. непринужденному влеченю ихъ сердецъ, но не 
такъ легко ей отдать Италию подъ вмяне Франщи. Во-вторыхъ, —и 
въ этомъ сущность дЪла, — даже и такая уступка не прекратила бы 
ссору. За четвертымъ требовашемъ явилось бы пятое ит. д., пока 
вопросъ бы дошелъ до своего кореннаго смысла, до очищен1я Лом- 
бардо-Венецанскихъ провинщй Австр1ею съ предоставлешемъ ихъ 
Шъэмонту и съ вознагражденемъ Франщи за ея хлопоты, или при- 
соединешемъ Савойи, или основанемъ вассальнаго Французскаго ко- 
ролевства гдЪ нибудь въ ТосканЪ, или въ легатствахъ. 

Такимъ образомъ не надобно придавать слишкомъ большой важ- 
ности ходу оффишальныхъ переговоровъ о томъ или другомъ во- 
просЪ, Формально выставляемомъ вперелъ. ВсЪ они въ сущности не 
болЪе какъ препровождене времени въ приличныхъ разговорахъ, 
между тЪмъ какъ на дум у собес$дниковъ мысли совершенно ино- 
го рода, о которыхъ нфтъ ясныхъ упоминанй въ бесЪдЪ. 

ДЪйствительно, мы видимъ, что предметы открытаго кесоглася 
одинъ за другимъ отстраняются, — три уже отстранены; о четвер- 
томъ думаютъ, что Франшя и АвстрЁя подошли очень близко къ со- 
гласшю въ намъ и собирается конгрессъ для разрЪшеня дЪла мир- 
нымъ путемъ. Въ самой Франщи, соотвЪтственно этимъ наруж- 
нымъ дипломатическимъ Фактамъ и требованию Французскаго обще- 
ства, мирные симптомы взяли въ послфднее время рЪшительный 
верхъ надъ военными манифестанлями; прусское правительство фор- 
мально объявило въ своей палатЪ депутатовъ, что мирное разрЪшене 
возникшихъ затруднен сдЪлалось правдоподобнымъ. А между т5мъ 
надежды на сохранен!е мира теперь едва ли не меньше, нежели до 
громкихъ мирныхъ манихестащй, которыми ознаменовалось начало 
марта. Военныя приготовленя во Франци, Сардинш, Австри, Ан- 
глш продолжаются съ энерг1ею, которая увеличивается ежедневно. 
Въ послЬднее время начала становиться въ оборонительное положе- 
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не и Прусс1я, увлекая за собою тЪ второстепенныя государства гер- 
манскаго союза, которыя не предупредили ее въ этомъ направлен. 

Намъ нЪтъ надобности повторять здЪсь того, что мы говорили 
въ прошлый разъ о существенныхъ причинахъ угрожающей войны. 
Мы уже указывали, что онф лежатъ вь отношеняхъ +ранцузскаго 
правительства къ общественному мнЪн1ю во Франция и въ нЪкото- 
рыхъ угрозахъ со стороны итальянскихъ энтуз!астовъ. Въ допол- 
ненге къ прежнимъ разсказамъ приведемъ нЪсколько случаевъ, сдЪ- 
лавшихся извЪстными съ половинь: Февраля. Очень многимъ чита- 
телямъ они извЪстны изъ русскихъ газетъ, — но мы и не можемъ 
имЪть претензи на сообщенше новыхъ Фактовъ, —газеты всегда бу- 
бутъ предупреждать насъ въ этомъ отношении, и мы желаемъ только 
облегчать воспоминан!я о газетныхъ извЪст1яхъ, приводя ихъ въ 
связь. 

Говорятъ, что маршаль Пелиссье имЪлъ въ ЛондонЪ свидан!е съ 
Маццини будто бы затЪмъ, чтобы узнать, могутъ ли Франщя и Сар- 
лин!я разсчитывать на содЪйств!е его парт при войнЪ. Но предпо- 
лается кромЪ этой и другая цЪль, — склонить Маццини, чтобьг онъ 
убЪждалъ итальянскихъ революцонеровъ отказаться отъ орсин1ев- 
скихъ предпрултй, о которыхъ мы говорили въ прошлый разъ. Въ 
дополнен!е къ прежнимъ, разсказываютъ о двухъ новыхъ случаяхъ 
такого рода. 

Въ итальянской газетЪ «Орииопе» было краткое извЪет!е о ка- 
кой-то адской машинЪ, посылавшейся въ Парижъ и захваченной та- 
можнею. Съ другой стороны въ парижскихъ газатахъ было извЪст!е 
о томъ, что принцесса Матильда пр!Бзжала къ прехекту полищи 
взглянуть на как1е-то старинные документьг. Эти два отрывочныя 
обстоятельства парижскй корреспондентъ ОаЙу Муз объясняетъ 


слБдующимъ образомъ. 


«Лней десять тому назадъ (т. е. около 15 хевраля н. с.), какъ я 
знаю изъ вЪфрнаго источника, человЪкъ, казавииися по наружности за- 
кеемъ и одфтый въ императорскую ливрею, явился на одну изъ стан- 
цй желфзныхь дорогъ въ НарижЪ и спросиль три ящика, которыхъ 
ожидаеть принцесса Матильда съ пофздомъ, только-что пришедшимъ въ 
Парижъ, и на которыхъ должна быть надпись «оставить на станщи до 
востребован!я». Ему сказали, что дЪИствительно прибыли таке ящики, 
но только два. Онъ взяль ихъ, повторивъ, что ожидали трехъ. На сл$- 
дующЙ день прибыль трет ящикъ съ такою же надписью. Контор- 
щики желфзной дороги прямо послали его въ домъ принцессы Матиль- 
ды на улиц СоитзеЦез. Швейцаръ, выслушавъ исторпо двухъ другихъ 
ящиковъ, сказаль, что онъ ихъ не видфль. Принцессф доложили о по- 
зученкой посылкф, и она вышла въ заль взглянуть на нее. Ящикъ 
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вскрыли при неи и нашли въ немъ бомбы, точно такого же устрои- 
ства какъ орсиневскя, только нфеколько поменьше размфромъ. Разу- 
м\ется, стали странно безпокоиться мыслею, что два друге яптика, вЪ- 
роятно съ подобною же поклажею, скрываются гдЪ нибудь въ ПарижЪ 
и находятся въ рукахъ заговорщиковъ. Въ этоть вечерь изи въ саф- 
дуюпий было то, что императоръ Ъздиль въ Орега Сопидие, причемъ, 
какъ пишеть и корреспонденть одной изъ ангмискихъ газеть, были 
замфчены чрезвычайныя предосторожности. Теперь я сльииаль, что 
при этомъ случаЪ было поставлено на бульвар два эскадрона кавале- 
ри, — количество войскъ совершенно безприм%рное,—и что пространство 
около полъ№зда было совершенно очищено отъ народа на необыкно- 
венно болышое разстояше. Причина этихь предосторожностей теперь 
очевидна. Едва ли можно сомнЪфваться, что приннесса Матильда была 
въ прехектурф полиция по дЪлу, имбющему связь съ тревожнымъ от- 
‘'крьичемъ, о которомъ я разсказываю. Быть можетъ, — впрочемъ объ 
этомь еще нЪть слуховъ, — что она и ея слуги прузжали взглануть 
еходны ли съ нолученнымь ими янцикомъ кавя нибудь два друге, отъ- 
исканные полишею. Туринская газета Орииопе, издающаяся подъ вл|- 
ящемъ Французскаго правительства, кратко упоминала о ящикъ съ бом- 
бами, посланномъ на имя принцессы Клотильды. Но я почти совершен- 
но могу ручаться, что достов5рный разсказъ — тотъ, который пере- 
лаю Я». ' 


Черезъ нЪсколько дней парижекй корреспондентъ другой англ й- 
ской газеты, Мапспезег Сиаг/ар сообщилъь объ этомъ дфлЪ раз-— 
сказъ, почти совершенно сходный съ приведеннымъ нами, а въ дру- 


-гомъ письмЪ разсказалъ другой случай, который передаемъ его под-— 
длинными словами: 


«Назадь тому недфли три произошло, говорять, загадочное обстоя- 
тельство, достовфрность котораго я знаю. Въ ТюильрИскомъ саду 
быль схваченъ и обысканъ человЪкъ, у котораго быль револьверъ.и 
двЪ или три ручныя гранатьт, усфянныя пистонами въ видЪ рож- 
ковъ, какъ на орсишевскихъь гранатахъ. РазумЪется, его отвели въ 
тюрьму. Онъ называль себя итальянской хамимей и имфлъ итальян- 
св выговоръ. Онъ сказаль, что можеть дать полищия важныя свЪд\- 
ны, потому что участвуеть въ тайномъ обществ®. Но два или три дня 
онъ быль очень молчаливъ и наконень стахь просить, чтобы ему дали 
товарища, говоря, что не можеть и не хочеть говорить ничого, пока 
его станутъ держать въ одиночномъ заключени. Ему дань быль това- 
рить, одинъ изъ людей, сзужившихь при тюрьмф, что-то въ род ар- 
хивартуса или библотекаря. Тогда итальянець раскрылъ или показать 
видъ, что разскрываеть много тайнъ. Но на другой или на трет день 
лопрашивавиие чиновники возвратились и объявили ему, что по произ- 
веденнымъ дознашямъ ни одно изъ его словъ не подтвердилось Фак- 
тами и что ему надобно р№имиться говорить правду. Онъ сказаль, что 
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объявить ее завтра. Его оставили на ночь въ поко%. Но въ четвертомъ 
часу утра онъ всталъ, взяль бритву своего товарища и перер%залъ себЪ 
горло. Иризванный докторъ нашель, что рана сдфлана съ такою силою, 
что арестанть долженъ быль умереть въ нЪеколько минутъ. Эта исто 

ря мало извЪфстна публикф; хорошо извЪстна она немногимь и 1% 
различно ее истолковываютъ. » 


Съ перваго взгляда легко открыть множество поводовъ къ сомн}- 
ню въ достов5рности обоихъ этихъ апекдотовъ. Особенно второй 

з„ъетъ исиравлоподобнья черты. Но люди дов 'Ърчивые или мните ль 
ные находятъ много прячинъ принимать ихъ за истину. Разсказъ 
туринской газетьт, преданной императору хранцузовъ, лолженъ быль 
явиться не иначе, какъ слЪдств1емъ невозможности опровергнуть 
слухъ. Посъщеше прехектуры принцессою Матильдою плохо объяс- 
нястся желашемт разсмотрЪть какте-то старинные документы; чрезвы- 
чайныя предосторожности при посфщеши театра императоромъ бы- 
ли принятьт конечпо не безъ причины. Наконец сльдующий разсказъ, 
который можно очистить отъ всфхъ неправдоподобныхъ подробно- 
стей, сохрапивъ только главную ‘черту, именно арестоване и самоу- 
бШство человЪка, пойманнаго съ орсишевскими гранатами, служитъ 
естественным продолжешемь перваго разсказа, хотл сообщается 
совершенно другимъ корреспондентомъ. Такъ разсуждаютъ мнитель- 
ные люди, прибавляя, что должны же быть на чемъ нибудь основаны 
хотя нЪкоторые изъ подобныхъ разсказовъ, ходящихъ по Парижу 
въ такомъ большомъ количествЪ. 

ДостовЪрното, что итальлиск!е фанатики любатъ говорить о томъ, 
что орсивевек:я попытки будутъ безпрестанно повторяться, пока 
Наполеонъ Ш не докажетъ на дЪлБ своего желания освободить Ита- 
лю. Мнительные люди прибавляютъ, что посылка бомбъ, по сообщен- 
ному нами разсказу, совпадаетъ съ тфмъ временемъ, когда сфверная 

_Италя прочла миролюбивья р$чи императора хравцузонъ и граха 
‚ Морни; когда разнеслись слухи, что Викторъ —Эмманюэль написалъ 
императору Французовл, письмо, жалуясь, что императоръ охладЪ- 
ваетль къ итальянскому дЪлу, и высказывая свос намЪренге отказаться 
отъ престола, если это дЪйствительно такъ. При этих слухахъ, про- 
должаютъ мнительные люди, ифкоторыя особенно горячя головы 
дЪиствительйно могли почесть излишаяимъ сохранять далЪе систему 
пощады, принятой всею ихъ парт!ею; могли подумать, что итальян- 
ск вопрост» уже заглушен и пора имъ мстить за свое разочарован!е. 

Подобный размьипленя составляютъ одну сторону дЪла; приве- 
демъ дватрихакта въ дополнеше къ тому, что говорили въ прошлый 
разъ о другомъ источникЪ войны, объ отношешяхъ общественнаго 
мнЪн/я къ внутренней политикЪ. Мы представляли нЪсколько дока- 
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зательствъ тому, что въ конц прошедшаго года оно выражалось 
очень настойчиво и съ каждою недфлею его настойчивость возраста- 
да; и что приготовленшя въ войнЪ служили средствомъ, чтобы обра- 
тить его отъ внутреннихъ дЪлъ на заграничныя; мы прибавляли, 

что на первое время эта хонтанель полЪйствовала, и что во Француз- 
скихъ газетах`ь за январь вся энерг1я уходила на итальянскй вопросъ. 
Само собою разумЪется, что временное отвлечен!е стало терять свою 
силу, какъ только утратило первую новизну, и въ скоромъ времени 
тотъ самый предметъ, который долженъ быль служить отвлечешемъ, 

обратился въ новое поощрене для возвратившейся настойчивости. 
Вотъ каково напримЪръ заключен!е статьи )опгра| 4ез Оба о поЪз- 
дкЪ граха Коули въ ВЪну: 


«Мы не можемъ видЪфть французское правительство дЪлающимъ столь 
велиыя усишя для пробрфтешя этой прекрасной странф (Итази) сое- 
диненныхъ благъ- порядка и свободы, не обращаясь мыслью къ состо- 
ян®ю нашей страны и не чувствуя жезланя, чтобы пришель для Фран- 
щи день, когда эти два блага стали бы нераздЪльны, когда мы могли 
бы наконець безопасно наслаждаться тфми драгоцфнными выгодами, 
которыя нын%Ъ съ такимъ усердемъ хотимъ, какъ говоримъ, дать наро- 
дамъ, навЪрное не превосходящимъ насъ ни блескомъ ума, ни разсуди- 
тельностью, ни энермею, ни славою. Какъ ни суровы были до сихъ 
поръ испытаня свободы въ нашей странф, мы не можемъ вфрить, что- 
бы свобода должна была безсильно прозябать въ ней, какъ въ безплод- 
ной земаЪ, и чтобы французская почва была рЪшительно неудобна для 
этого благороднаго растешя, столь же необходимаго нашимъ душамъ, 
какъ хлЪбъ и вино необходимы для нашего тфла. Мы отвергаемъ без- 
челов$чный каламбуръ, присуждаюций Франщию считать свободу толь- 
ко товаромь на вывозъ, полезнымъ для другихъ и вреднымъ для ней 
самой; мы составляемь себф о булущности нашей страны мысль бо- 
лфе возвышенную и болфе отрадную». 


Эта статья напечатана въ нумерЪ 3 марта. 

Если осторожный Уопгпа! 4ез О6Ъаб5, всегда державний себя такъ 
скромно, что не получаль ни одного выговора, говорилъ такимъ 
языкомъ еще до уступки, сдЪланной противникамъ правительствен- 
ныхъ желаний статьею Монитёра, то не трудно отгадать, что друг{я 
газеты, менфедипломатичныя, говорили рЪзче; а послЪ статьи Мони- 
тёра заговорили еще сильнЪе. 

Мы видЪли въ Законодательномь КорпусЪ и даже въ сенатЪ 
стремлеше къ оппозищи. ОбЪ корпорация объявили свое недов\- 
ре къ бюджету; обЪ требовали у правительства положительных 
увЪрений въ ненарушимости мира, говорл, что безъ этого не стоитъ 
и заниматься разсмотрЪнемъ бюджета; Законодательный Корпусъ 
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требовалъ даже удален1я принца Наполеона изъ совЪта министровъ, 
и принц былъ удаленъ и увЪфренЁя даньт. Довольно ли всего этого, 
чтобы судить о томъ, какъ растетъ требовательность общественнаго 
мнЪн1я? НЪтъ, есть фактъ еше болфе ясный. Вотъ подлинныя слова 
парижскаго корреспондента газеты ’46репдапсе Ве]5е въ письмЪ 
отъ 4 марта. Читатель знаетъ, какъ заботится эта газета о томъ, 
чтобы не подвергаться запрещенйямъ во Франции, и какъ осторожно 
помБщаетъ она парижская извъстя. 


«Носится слухъ, — я не знаю, какого довЪр!я онъ засзуживаетъ, — 
что въ комитет министровъ обсуждался проэктъ закона въ измфнен!е 
нынфшнихъ постановлений о журналистик%. Этотъ проэкть долженъ из- 
мфнить нынЪфшнее законодательство въ либеральномъ духЪ. Но воть 
что бозфе положительно: г. де-Персиньи, этоть неутомимый династи- 
ческ слуга наполеоновской монархи, приготовляетъ проэктъ консти- 
туши, которому старается пр!обрЪсти болыпинство въ сенат. Одно изъ 
основан проэкта измфнене статьи, установляющей неотвфтственность 
министровъ. Г. де-Персиньи хочеть такой организащши кабинета, по 
которой кабинетъ, дЪлаясь Фактически-отвЪтственнымъ, становился бы 
въ тьенфишую связь съ общественнымь мнЪнтемъ ›. 


Предоставляемъ читателю самому выводить заключение о нынЪш- 
немъ положен дЪфлъ изъ этого извЪстйя. Основная черта парла- 
ментскаго правлен!я состоитъ въ томъ, что министрами назначают- 
ся люди, пользующиеся большинствомъ въ собрав представителей 
наши (напримЪръ, въ Англш, Палата Общинъ, въ Прусс1и Палата 
Депутатовъ, во Франщш Законодательный Корпусъ), и такъ скоро 
большинство этого собрания перестаетъ поддерживать ихъ, выхо- 
дятъ въ отставку, уступая мЪсто тЪмъ людямъ, на которых указь!- 
ваетъ большинство. Въ этомъ состоитъ существенный смыслъь такъ 
называемой отвфтственности министровъ. Она предполагаетъ, что 
министры дЪйствують самостоятельно, и потому при парламент- 
скомъ правлени никогда не говорится Формальнымъ образомъ о 
вияни на нихъ монарха для внушен!я имъ того или другаго образа 
дЪйствй: предполагается, что это значило бы компрометировать 
представителя верховной власти, и предполагается, что онъ не уча- 
ствуетъ въ столкновеняхъ между разными парт!ями, безпристрастно 
отдавая предиечтенте той, на сторонЪ которой общественное мнЪн!е, 
выражающееся парламентскимъ большинствомъ. По нынЪфшней кон- 
ституци этого нЪтъ во Франции: всЪ дЪйствя министровъ предпо- 
лагаются исполненемъ личной воли императора и министры отвЪ- 
чаютъ за свои распоряженя ему, т. е. должны сообразоваться съ 
его желанемъ, а не съ мнЪн!емъ парламентскаго большинства, т. е 
министры не обязаны отвЪтственностью передъ представителями на- 
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ине не ими вводятся въ кабинетъ, не ими вызодятсл изъ кабинета. 
Формальньмь образомъ въ этомъ состоитъ различ! ныи.шней Фран- 
пузской системы: отъ той, какал была при Луи-Филиии я какая су- 
икествуетъ напрямру въ Англит. Такимь образомъ измБиене, пред- 
полагасмое Персиньи, имЪло бы тоть Формальный смысль,. что 
Наполеопъ Ш пронималь бы въ своемъ государств такое по- 
ложеше, какое напримфръ имЪфеть въ свосмъ госуларствЪ коро- 
лева Виктортя. Конечно, отъ формальных постановлений до дЪйст- 
вительнаго порядка дЪль очень далеко; ясно также, что при дан- 
номт, характер и данной предшествовавшей истортя нычЪшняго 
правительства подобная перемЪва въ немъ, не только на дЪлЪ, но и 
0 ФормЪ, не болфе какъ мечта. Не нужно также доказывать, что 
если бы ня личный характеръ, ни предшествующая истор1я це про- 
тивились такому измънению, оно дфлалось бы невозможнымъ уже по 
осповиьтмь принцинамъ существующихъ парт. Въ прежнтя време- 
на, и не дальше какъ напримЪръ въ дЪлЪ Монталамбера, защятники 
ньыиБиней Франпузской системы! справедливо утверждали, что сво- 
бодное парламентское правлене возможно только въ тфхъ странахъ, 
гдз существование династит прочно и гдЪ политическия парти спо-— 
рягъ только о томъ, каковьт должны быть министры, ни мало не же- 
лая перемфны въ династит. Министры: и журналистьг Наполеона Ш 
справедливо утвержалали, что положене дЪлъ во Франщи не тако- 
во, что почти все общество примыкаетъ къ двумъ большимъ пар- 
тт1амь орлеаиистовъь и республиканцевъ, одинаково враждебныхть 
ныие5шней династит, и что въ этомъ состоитъ существенная разница 
Франция оть Ангии. Вспоминая эти сираведливьтя слова самаго На-— 
полеона ИГ и его приверженцевъ, мы видимъ въ проэкт Персиньи 
только благонамЪренную утотю, которая не можеть имЪть никакого 
Фактическаго значення. Но утоши важны въ томъ отношенти, что 
показывают направлене мысли въ людяхъ, предающихсл имъ, но- 
казьываютъ понят!я этихъ людей о потребностяхль своего положения. 
(ъ этой стороньт очень занимателенъ прозктъ Персипьи, который 
постоянно быль ближайшим изъ друзей Наполеона 1Ш и ваолнЪ 
достомиъ этой неизмЪнной дружбы своею преданностью пользамъ 
пмчератора французовъ. НЪтъ никакого сомнЪн!я, что его проэкть 
явился слЪдествтемъ бесфЪдъ съ императоромъ хранцузовъ. 
Двойстренность наружных дЪйствиг Франтли. возникающая изу 
особсвиости отномениЕ нынешней системы къ состоянию обществен- 
паго мифния, успленньтуиь образомъ отражается на Сарлинит, вовле- 
ченной Франшиею въ такое положене, которому пужно безотлага- 
тельнос руфшене. Матер'альныя средства Сардиния не могутъ долго 
вышосить усимй, требуемьтхь нынЪшними отношенями. Не только 
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англйская биржа оказалась перасположенною кть сардинскому займу, 
но даже Фирма Фульда въ НарижЪ не согласилась принять на себя 
реализанию этого займа, хотя Фульдъ, будучи министромъ государ= 
ства, покровигельствующаго Сарлин м, долженъ быль бы, скорЪфе 
веБхъ другихъ банкировъ, согласиться на такую услугу. Грахъ Ка- 
вуръ принужденъ былъ для покрьитя большей половины: займа при- 
бЪгнуть къ добровольной нацлональной подпискЪ въ самой Сардин1и. 
Это удалось, но подписка была не сл5лстыемъ коммерческаго раз- 
счета, который одинъ служить надежнымъ источникомъ Финансо- 
выгхъ средствъ: она была только проявлешемъ энтуз!азма, который 
вообще быстро остываетъ, а въ Сардиния имфетъ особенности, не 
совсЪмь безопасныя для системы графа Кавура. Сардяискте энтуз!а- 
сты не хотятъ знать о причинах», принуждаюнуихь Франийю и Пэ- 
монтъ медлить объявленемъ войны, и каждая миролюбивая мани- 
Фестащ!я Францит раздражаетъ ихъ. Иотому грахъ Кавуръь принуж- 
денъ опережать иногда своимат распоражешаями желаня императо- 
ра Французовъ, комирометировать сго дипломатическе обороты 
слишком» явньымь раскрьичемъ общей своей и его неиреклонной 
рЪитимости начать войну. НапримЪръ, послЪлн!е вумера получен- 
ных нами газетъ завлючаютъ распоряжеше о призванти подъ зна- 
мена того разряда сардинскихъ солдатъ, который, постоянно нахо- 
дясь въ отпуску, призывается къ службЪ только передз, самымъ на- 
чаломъ военных дфИиствИ. Этимъ распорлженемъ грахъ Кавуръ 
совершенно убилъ дЪйствте, на которое была разсчитана статья Мо- 
нитбра и отставка принца Наполеона. Точно также компромети- 
руетея Французская дипломатика тономъ сардинскихъ газетъ, даже 
находянуяхся полъ влявемъ туринскаго министерства. ОнЪ прямо 
говорятъ, что не придаютъ никакого значеня миролюбивьюь мани- 
хестанзямь Францит и что война не только нензбЪжна, но и пнкакъь 
не можеть быть отерочена, хотя бы ва полгода. Слишкомъ нерсто - 
рожные союзники раскрываютъ Еврои%Ъ даже то, о чемъ для выгодь 
Францие слФдовало бы до времени молчать. Напримфръ, какой ком- 
ментарй приложили они къ стать5 Монитёра? Вотъ какой. Монитёръ 
говорятъ, что императоръ франчузовъ обЪщалъ только помогать 
Шомовту въ случаЪ нападел!я отъ Австрия. Такъ, сказали сардинскя 
газеты, по что надобно подразумЪвать подъ этимъ? Уже то самое, 
что австрийть собрали мпого войскъ въ Ломбардо, имфютъ въ ней 
грозныя крЪности и занимаютъ выгодныя стратегически лан, 
должно считаться нападенюмъ. Они грозять Шэмонту, стало быть 
Шэмонтъ, если захочетъь выбить ихъ изъ угрожающихь позиций, 
будетъ только обороняться, а не нападать. Графъ Кавуръ офФицлаль- 
но сказалъ, что онъ самъ такъ думаетъ. ИНредоставляемъ читателю 
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р№шить, до какой степени могло быть прЁятно для Францщли такое 
истолкован!е факта, обнародованнаго ею въ доказательство своихъ 
миролюбивыхъ намфренй. «Мы не хотимъ нападать, мы только 
облзались помогать ТИэмонту защищаться,» говоритъ Монитёръ. 
«Если мы нападемъ на австрйцевъ, мы будемъ только защищаться, » 
объясняеть Кавуръ. Грахъ Кавуръ не дфлаль бы такихъ непр!- 
ятныхъ для Франщи толкован!й, если бы могъ удержаться отъ нихъ; 
но онъ теперь уже не самъ идетъ, — его ведетъ партйя лЪвой сто- 
роны, на которую онъ опирается въ туринской палатЪ депутатовъ. 
Но иу этихъ людей, имфющихъ наклонность къ республиканству и 
революцлонерству, предводители вовсе не лишены политической 
опытности и навЪрное понимаютъ всю важность дипломатической 
уклончивости, которую разоблачаютъ и разрушаютъ; какъ же они 
рЪшаются выставлять тЪ стороны дЪла, которыя надобно бы скры- 
вать, по расчету ихъ союзниковъ? Они уже находятъ, что можно 
пренебрегать желанаями этихъ союзниковъ; думаютъ, что уже дер- 
жать ихъ въ своих рукахъ. Съ половины февраля, не смотря на 
всЪ миролюбивыя манифестацли Французскаго правительства, они 
прямо говорятъь о Наполеонз Ш: № п рио $сараг! — «Онъ не мо- 
жетъ ускользнуть изъ нашихъ рукъ.» Впрочемъ одушевлены воин- 
ственнымъ жаромъ и надЪются выгодъ отъ ныифшнихъ отношенй 
къ Франщш только тЪ итальянсюе революцлонерыь, у которыхъ эн- 
туз1азма болЪе, чЪмъ проницательности. Маццини не раздЪляетъ ихъ 
счастливой увЪренности и совЪтовалъ людямъ своей парт!и держать- 
ся въ сторонЪ. ДЪйствительно, они уклоняются отъ воинственныхъ 
манифестаций и стараются удерживать народъ. Такая политика ко- 
нечно основывается не на разговорахъ съ маршаломъ Пелиссье, если 
дЪйствительно маршалъ видЪлея съ Маццини: итальянсвй агита- 
торъ въ дипломатическихъ соображеняхъ вЪроятно проницательнЪе 
храбраго генерала. Влян1ю Маццини приписываютъ то, что въ Ри- 
мЪ строго сохраняется тишина, и римск!й народъ такъ далекъ отъ 
мысли начинать возстан!е въ настоящее время, что папская поливая 
почла возможнымъ разрфшить праздноване карнавала безъ всЪхъ 
стъсненй, которымъ нужно было подчинять его во вс№ предъиду- 
шие 10 лЪть, со времени возстановления папской власти. Маццини- 
сты говорятъ: «подождемъ». 

Но далеко не всЪ способны къ расчетливому териЪн!ю. Со всЪхъ 
концовъ Италия съЪзжаются въ Шэмонтъ пылюе итальянцы, осо- 
бенно средняго и высшаго сословй, чтобы сражаться за независи- 
мость и свободу отечества. Говорятъ, что въ концЪ Февраля въ Сар- 
дин и было уже до 10,000 такихъ волонтеровъ, ожидающих толь- 
ко объявления войны, чтобы стать подъ знамена. РазумЪется, боль- 
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шинство ихъ-ломбардцы. До объявления войны, Сардиния, связанная 
особенной конвенщей съ Авструей, не можетъ принять ихъ въ свою 
службу. Но уже составляются изъ нихъ два особенные лег1она, изъ 
которыхъ однимъ командуетъ Гарибальди, такъ храбро защищавиий 
Римъ. Много разсказываютъ анекдотовъ о самоотверженности, съ 
какою эти благородные мечтатели идутъ въ Туринъ, воображал, что 
дЪло сардинской армит — дЪло Итажши. Мы приведемъ только одинъ 
такой анекдотъ. Герцогство Пармское издавна занято австр!йцами, 
хотя герцогиня, говорятъ, вовсе недовольна такимъ покровитель- 
ствомъ. Въ концЪ февраля какой-то офицеръ, извЪстный герцогинЪ 
своею преданностью къ ея династи, подалъ въ отставку. Герцогиня 
удивилась и пригласила его къ себЪ для объяснен1я. «Какъ, вы по- 
кидаете насъ при настоящихъ обстоятельствахъ?» сказала она. — 
«Ваше Высочество, мои чувства не измЪнились; но вьипе васъ дал 
меня — Италия; я принадлежу ей, не гнЪвайтесь на меня. Я Ъду въ 
Туринъ, снимаю мои эполеты и поступаю рядовымъ солдатомъ въ 
корпусъ волонтеровъ, который теперь организуется тамъ.» Прибав- 
ляютъ, что сама герцогиня, тронутая его энтузлазмомъ, не нашла 
возражений противъ этого. Корреспондентъ шАерепдапсе Весе, раз- 
сказываюций объ этомъ случаЪ, говоритъ, что потомъ должны были 
распустить цЪфль батальонъ пармскаго войска, который весь съ 
оружемъ и всею аммуницшлею хотЪлъ перейти въ Шэмонтъ. 

Мы думаемъ, что всЪ эти благородные люди и вмЪстЪ съ ними 
грахъ Кавуръ, патр!отизму котораго мы также отдаемъ справедли- 
вость, жестоко ошибаются въ своихъ надеждахъ. Впрочемъ мы во- 
все не хотимъ сказать этимъ, что войны не будетъ. Напротивъ, ни- 
когда не казалась она столь неизбЪжною, какъ теперь. Мы видЪли 
истинныя причины этой нелзбЪжности; мы видЪфли, что эти причи- 
ны усиливаются съ каждымъ днемъ. Шансы столкновенй, которыя 
послужатъ поводами къ ея начат, также увеличиваются съ каж- 
дымъ днемъ. Волнене въ Ломбард!и растетъ. Народная манихеста- 
щя въ МиланЪ при погребен молодаго граха Дандоло, извЪстна- 
го патр1ота, служитъ доказательствомъ тому. Даже въ мирной Тоска- 
нЪ агитация такъ сильна, что считаютъ нужным для ея успокоен!я 
дать либеральную конституцию. Очищене Рима Фхранцузскими вой- 
сками должно было служить къ тому, чтобы вспыхнуло возстанте, 
чтобы римляне пошли противъ австрИйцевъ, чтобы австрйцьы раз- 
били ихъ и пошли преслЪдовать ихъ къ Риму и тЪмъ нарушили бы 
недавн!й трактатъ и подали бы Шэмонту возможность провозгла- 
сить войну подъ именемъ собственной обороны. Парт!я принца На- 
полеона въ ПарижЪ непремфнно ожидала этого, и когда было объя- 
влено, что Французы выходять изъ Рима, она радостно говорила: 
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‹наконень-то запавЪеъ подымается», Коби уоНа Ша уоПе 1еусе. Но 
совъть: Маццини до сихъ поръ удерживали римлянъ отъ волненй. 
РазумЪется, такой хранитель кажется для папскаго правительства не 
совсфмъ надежнымъ, и пока оно будетъ въ состояюи призвать для 
своей зашить австр1йщевъ, оно ищетъ длругихъ защитниковь. Гово- 
рятъ, что оно черезъ Христину, мать испанской королевы, проситъ 
прислать въ Римъ два полка испанцевъ; Неаполь, говорятъ, самъ 
предлагалъ такую услугу, но нынЪфши!я неаполитанския войска слиш- 
комъ извЪетньыг своею отличною организащею и стойкостью въ бит- 
вахъ: самъ неаполитанский король былъ бы мало безопасенъ, еслиб 
не было у него швейцарскихъ полковъ; потому и панское правитель- 
ство, призывая испанцевъ, въ тоже время, нанимаетъь ря 
полкъ и вербуетъ ирландцевъ. 


НъЪсколько новых фактов» произошло въ послфднй мфсацъ и 
на сторонЪ противников Помонта и Франши. Нечего говорить о 
томъ, что Австрия усиливаетъ свою армпо въ Ломбардш. Сопзбайоп- 
пе! преднамфренно увеличивая эту цифру въ доказательство опасно - 
сти, угражающей Шэмонту, съ цЪлью предрасположить умы къ при- 
наятию нападения со стороны Иэмонта за необходимую мЪру защиты, 
насчитываетъ въ Италии 177,000 австрйскихъ войскъ. Но интере- 
снЪъе тотъ Фактъ, что подтвердились прежне слухи говоривпие, что 
Австрия не только отлично приготовилась къ войнЪ, но и нимало не 
боится ся, напротивъ увЪрена въ сл успбхЪ. Молодой императоръ 
ршительно проникнут воинственностью и жалуется на своих осто- 
рожныхъ министровъ: говорятъ,. еслибъ не совЪты стариковъ, онъ 
не сдфлалъ бы викакой уступки, и война давно бы началась. Впро- 
чемъ и осторожные министры высказываютъ соображеня сл$дую- 
щаго рода: «австрйск! имиераторъ, даже и потерявъ нЪсколько 
битвъ, даже и потерявъ итальляскя провиция, все-таки останется 
австрйскимъ императоромъ; но нельзя сказать того же о вмян во- 
енныхъ неудачъ на судьбу Наполеона ИТ. Стало быть рискъ войны 
не противъ насъ». 


Германия утвердилась въ мысли дЪйствовать единодушно. Веъ 
второстененныя государства соединяются съ Прусстею, которая объ- 
явила, что строго исполнить обязанности, лежания на ней какъ на 
член германскаго союза. Если бы не угрожала опасность Рейну, 
Германск!й союзь вфроятно не принял бь: участя въ войнЪ. Но 
никто не думаеть, чтобы въ случаЪ итальянской войньт могъ быть 
сохраненъ миръ на РейнЪ. Если бы даже французы захотЪли огра- 
пичить театръ войны: Ломбардо-Венешанскимъ королевствомъ, то 
каждому очевидно, что это не завис$ло бы отъ нихъ. 


=) 
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Пруссия объявила, что дЪйствуеть въ совершенномъ согласии съ 
Англею, и Западная Европа раздЪлена теперь на два лагеря слЪду- 
ющимъ образомъ: съ одной стороньг Франшя, Шэмонтъ, быть мо- 
жетъ, Тоскана и либеральная партёя во всЪхъ остальныхъ италь- 
янскихъ областяхъ; съ другой стороны Австрия, Прусся, всЪ друг!я 
нЪмецк!я государства и Англия. ` 

Въ Англии очень можеть быть, что на дняхъ произойдеть пере- 
мЪна правительства, и вмЪсто кабинета лорда Дерби явигся кабинетъ 
Росселя, или Пальмерстона, или, какъ многе предполагаютъ, Рос- 
селя и Пальмерстона вмЪфстЪ. Но если бы нынЪшнее министерство 
пало, и если бы даже, — случай самый благоприятный для Француз- 
скаго правительства, —главою министерства сдЪлался одинъ лордь 
Пальмерстонъ безъ Росселя, все-таки во внфшней политикЪ Англ 
не произошло бы перемфны, благонр1ятной для Франции. Самъ Паль- 
мерстонъ теперь далеко не тЪхь мыслей, какя, по увБреншю при- 
верженцевъ Французскаго правительства, высказываль прошлою 
осенью, когда гостилъ у Наполеона ИТ въ КомпьенЪ. ПослЪ своего 
паден!я Пальмерстонъ взлумалъ было держаться правила «чЪмъ ушиб- 
ся, тъмъ лечись». Онъ быль низвергнутъ за излишнюю дружбу съ 
императоромъ Французовъ, и долго думалъ потомъ снова войти въ 
кабинетъ, опиралсь на эту дружбу. Его партизаны увЪряли, что 
только онъ одинъ въ состояния поддержать дружбу Франции съ Ан- 
глей, и носились слухи о разныхъ интригахъ со стороны Францля 
въ ЛондонЪ’ для возврашеня власти лорду Пальмерстону. ОнЪ не 
удались, и тогда онъ былъ приглашенъ для дальнЪйшихь совЪща- 
ни въ Компьень, полъ предлогомъ охоты, которую онъ до сихъ 
поръ очень любить. Императоръ французовъ встрЪтилъ его съ та- 
кимъ почтенемъ, какъ встрЪтилъ быт одного изъ сильнЪйшихуь госу- 
дарей Европы, и могущественный лордъ держалъ себя такъ непри- 
нужденно, какъ бы хозлинъ былъ чуть ли не его вассаломъ. Изв\- 
стенъ анскдоть о красной куртк%. Однажды была устроена охота въ 
костюмахъ какой-то старинной Французской эпохи. Но лордъ Наль- 
мерстонъ явился въ красной курткЪ, напоминавогей своимъ ивЪтомъ 
мундиръ англ скаго солдата, не обращая вниманшя на распоряженя 
перемонймейстера. Погода быма ненастная. Кто-то выразилъ опа- 
сене, чтобы благородный гость пе простудился въ своемъ лег- 
комъ платьЪ. «Не бойтесь, отвЪчаль крик старикъ: — это сукно 
хорошее. Нодъ Ватерлоо какой шелъ дождь, олнакожь оно выдер- 
жало». Кому простили бы подобную выходку? Но съ лордомъ Шаль- 
мерстономъ были до крайности любезны. Теперь оказывается, что 
любезность была не даромъ: полгода тому назадъ главою оппозиция 
быль Пальмерстонъ; партёя министерства была и тогда, какъ те- 
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перь, въ меньшинствЪ; лордъ Дерби держался только помощью Ро- 
бака и Брайта: стоило примириться съ ними Пальмерстону, лордъ 
Дерби былъ бы низвергнутъ, главою министерства сдЪлался бы Паль- 
мерстонъ. Не задолго передъ прЕБздомъ его въ Компьень Наполе- 
онъ Ш видЪася съ Кавуромъ (въ началЪ сентября) и тогда уже былъ 
рЪшенъ бракъ принца Наполеона и принцессы Клотильдь:, былъ 
составленъ союзъ для завоеван!я Ламбардш. Оставалось только обез- 
печить себЪ разрЪшенге на это дЪло отъ Англш, т. е. отъ Чальмер- 
стона, имфвшаго полную вЪроятность сдЪлаться первьшиь мини- 
стромъ не нынче— завтра. ДЪйствительно, лордъ Пальмерстонъ ска- 
заль, что не имфетъ ничего противъ изгнанйя австрайцевъ изъ Ита- 
ли. Тогда-то, говорятъ, императоръ Французовъ окончательно заду- 
малъ войну и немедленно началь приготовлен!я къ ней, которыя 
предполагаль онъ кончить кь апрфлю мЪсяцу. Въ такихъ надеж- 
дахъ на лорда Пальмеретона была сдЪлана сцена новаго года ав- 
стрАйскому посланнику. Можно представить себЪ удивлеше и него- 
доваше въ ПарижЪ, когда телеграфъ 3-го Февраля принесъ рЪчь 
Пальмерстона объ итальянскомь вопросЪ въ первомъ засЪдаши Па- 
латы Общинъ. Пальмерстонъ, котораго предполагали обЪщавшимъ 
свое содЪйстве, говорить, что нельзя допустить нарушеня тракта- 
товъ, что Англия должна быть противъ той державы, которая отва- 
жилась бы нарушить миръ Европы; `что не только помогать ей, но 
даже и сохранить нейтралитеть Англя не можетъ, если Французы 
вторгнутся въ австрИйскя владЪн1я. Воть что писали изъ Парижа 
вскорЪ послЪ этого разочарования. Мы буквально приводимъ слова 
корреспондента газеты МапсВезег благ ап. 

«Вы можетъ быть ульзбнетесь, узнавъ, что зЪ5шшй придворный 
м!ръ въ неописанной ярости противъ лорда Пальмерстона, на кото- 
раго благоугодно ему сваливать всецЪфлую вину за все происшедшее. 
Эти люди (и самъ императоръ) неистощимы теперь въ брани на ве- 
ликаго оратора, и распространяемыя ими изобрЪтенля очень зани- 
мательны. Они утверждаютъ, что увфревя, данныя лордомъ Паль- 
мерстономъ императору во время Компьенскаго свидаши, были 
истинною причиною того, что произошло теперь. Они утверждаютьъ, 
что онъ жарче, нежели кто нибудь, говорилъ о надобности изгнать 
австрйцевъ изъ Итами и что онъ совершенно обмануль Наполео- 
на ПТ. Они не могутъ простить ему его рЪчи, и теперь нЪтъ такого 
браннаго слова, котораго бы! они не прилагали къ человЪку, мЬсяць 
тому назадъ превозглашавшемуся отъ нихъ за идеаль европейскаго 
государственнаго мужа». 

Неужели лордъ Пальмерстонъ въ самомъ' дЪлЪ обманулъ, оказал- 
ся изм5иникомъ? Мы не имЪемъ къ нему особенной симпатш, сви- 
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дЪтельствомъ тому характеристика его въ яиварскомъ обзор и тз 
слова, которыя найдетъь читатель нЪсколькими страницами дальше 
въ этой статьЪ. Но надобно сказать, что въ итальянскомъ дЪлЪ лордъ 
Пальмерстонъ едвали могъ и хотЪлъ обманывать. А что себЪ онъ не 
измфнилъ, это доказывается самою его рЪчью 3-го Февраля. Въ ней 
онтъ говоритъ, что пламенно желаетъ освобожден я Ламбардо-Вене- 
шланскихъ областей отъ австр!йцевъ и даже прибавляетъ, что потеря 
этихъ провинций была бы выгодна для самой Австрии. Значитъ, онъ 
не измЪнилъ своимъ Компьеньскимъ словамъ. Въ чемъ же дЪло? 
Лордъ Пальмерстонъ въ КомпьенЪ конечно говорилъ объ изгнаши 
австр!йцевъ, предполагая освобожден!е занимаемыхъ ими областей, 
предполагая, что изгнане совершится или самими итальянцами, или 
союзомъ Франши съ Ангмею, которая не дозволить этому дЪлу 
обратиться въ простую замЪну одного иностраннаго господства дру- 
гимъ. Разумфется, когда дЪло было начато безъ соглайя и участ1я 
Англш, слЪдовательно не въ такихъ видахъ, на которые могъ со- 
глашаться Пальмерстонъ, ему по необходимости пришлось, смотрЪть 
на это дфло иначе. Странно тутъ только одно: какимъ образомъ 
можно было предполагать, чтобы англичанинъ, и притомъ, каковы 
бы ни были недостатки его характера и его убЪжденй, все-таки чест- 
ный человЪкъ, сталъ при данныхъ обстоятельствахьъ дЪйствовать 
въ томъ смыслЪ, какого ожидали? Тутъ объяснене ошибки только 
одно: люди очень разсчетливые, но привыкпие думать очень дурно 
о человфческомъ характерЪ вообще, понимаютъ иногда невинныя 
слова въ низкомъ смыслЪ. Эта особеннаго рода наивность иногда 
вводить ихъ въ такое же заблуждеше и потомъ разочароване, какъ 
наивность благородства бываетъ причиною ошибокъ идеалистовъ. 
‘Субъективная точка зрЪыйл, какова бы она ни была по своему 
‘нравственному характеру, вообще ведетъ къ ошибкамъ. 

Едва ли не разрушается и другое предположение, на которомъ 
‚основывалась рЪшимость принятая въ Комп ьенЪ, — предположенше, 
‘что лордъ Пальмерстонъ будетъ главою опиозиция въ то время, когда 
‘падетть кабинетъ Дерби. Пальмерстонъ не менЪе Дерби противился бы 
нынЪ$шнимЪ Франпузскимъ планамъ, но все-таки онъ гораздо болЪе 
расположенъ къ мягкости относительно императора Фхранцузовъ, 
нежели лордъ Россель; а теперь дЪла оборачиваются такъ, что Рос- 
сель близокъ къ пртобрЪтевю прежняго своего положен!я, изъ ко- 
тораго на время былъ вытЪсненъ Пальмерстономъ. По вопросу о 
парламентской рехормЪ прежн!й глава виговъ усиЪфль захватить и 
до сихъ поръ сохраняетъ первенство надъ Пальмерстопомъ. Черезъ 
пЪсколько дней мы узнаемъ, успЪетъ ли Пальмерстонъ сдЪлаться 
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дЪИствй, имъ придуманный, дЪйствительно окажется веудачвымъ, 
какимъ кажется теперь; но до сихъ поръ лордъ Россель беретъ надъ. 
нимъ явное преимущество. Такимъ. образомъ вопросъ о реформ 
связывается съ перемЪною прежних отношений между предводите- 
лями либеральнаго большивства, и такое или иное его р'5шенте мо- 
жетъ имЪть вмян!е на ходъ общихъ вопросов европейской поли- 
тики. КромЪ этого интереса въ немъ раскрылась еще другая сторона, 
завимательная ве для одной Англит, а для цълой Западной Европы: 
онъ послужилъ очень вЪрнымъ испытан!емъ того, можно ли на- 
дЪяться на уси шное веден!е историческихь задач людьми, увЪряю- 
щими, что несмотря на старомодвость своихъ привциповъ, они 
серьбзно хотят улучшенй. Тори, бывипе столь щедрыми на либе- 
ральныя обЪщан!я, превосходно выказали свою существенаую на— 
туру въ этомъ дЪлЪ. 

Тори давно распускали слухи о своихъ превосходныхл, качествах 
п памъреняхъ. Прежде тор@ская партёя лЪйствительно была враж-— 
дебна прогрессу, безпрестаяяо твердил» Д’Израэли:—но теперь мьг 
уже вовсе пе таковы, какими были прежде. Поддерживать злоупо-— 
требленя, угнетать народъ, —какъ это можно! Въ наше время стыдно 
и вЪрить такимЪъ глупымъ обвиненямъ. Напротивъ, мы теперь стали 
самыми искренними друзьями народа. Пусть только онъ не слушаетъ 
злонамфренныхъ либераловъ, а в$ритъ намъ. Мы одни искренне 
друзья его. Мы можемъ и хотимъ сдЪлать для него гораздо больше, 
нежели всЪ эти пустые либералы и своекорыстные демагоги. 

Вотъ наконець пришло время оправдать так1я увЪрения. Злона- 
мфренные радикалы, лдумаюце только о своихъ вытгодахъ, объ улов- 
летворени своему честолюбио и тщеславию, подняли вопросъ о ре- 
ФОормЪ, и тор@ск кабинетъ долженъ былъ составить проэктъ этоге 
улучшемя. Мы уже видЪли, съ какою готовностью принялся ойъ за 
это дфло, какъ хотЪль оттянуть его на цЪлый годъ и вмЪсто того. 
выигралъь отсрочку на двЪ недЪли, выставивъ въ самомъ яркомъ. 
свЪтЪ свой настояций характеръ; Но иътъ, это дЪло еще далеко не. 
всЪхъ вразумило. Было извЪстно, что Д’Израэли, истинный пред- 
ставитель нын\шняго торизма, давно, еще въ декабрЪ приготовилуь. 
билль, но что нЪкоторьпиь изъ второстепенныхъ членовъ кабинета, 
онъ показался слишкомъ либераленъ и представлен!е его въ Палату 
Общинъ замедлилось именно съ той цЪулью, чтобы образуммть этихь 
отсталыхъ людей. Объ осповав!яхъ билля были распущеньы самые 

благоприятные слухи: говорили, что онъ чуть ли не превосходитъ 
либеральностью билль Брайта, который будто бы совершенно дово- 
ленъ имъ, находится въ самыхъ пруятныхъ отношеняхъ къ мини- 
стерству и чуть ли не приглашается на совЪщания къ Дерби, Д’Израэ- 
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ли и ‘Стенли. Вотъ приблизилось и 28 Февраля, день представлен{я 
билля въ парламеятъ. НаканунЪ было объявлено, что двое изъ ми- 
вистровъ, бывиие въ кабинетЪ представителями сельскихъ сквай-— 
ровъ, т. е. самыхъ отсталых тори, вышли въ отставку, потому что 
не`охобряютъ билль. Стало быть предразсудкамъ отсталых людей 
не схЪлано никакой уступки, правительство непоколебимо удержало 
свои либеральныя основан я. Вотъ теперь-то Англйя увидитъ, что 
консерваторы лучше понимаютъ и ревностнЪе исполняютъ народныя 
‘желавия, нежели эти самохваль-радикальг. Но — нечего ждать до 
завтра, —они сами пост шили скорЪе познакомить публику съ своимъ 
‘прекраснымъ произведен!емъ: они предварительно сообщили осво- 
ван!я своего билля газеть Тилез, она изложила ихъ въ подробной 
стать въ томъ же пумерЪ, который извЪщалъ объ удалена отста- 
лыху министровъ. Позвольте однако, чтожь это такое? Судя по изло- 
жен1ю Тилез’а, билль не слишкомъ хорошо соотв$тствуетъ народвымъ 
ожиданшямъ. Тутъ что нибудь пе такъ. ВЪБроятно, газета не умЪла 
понять, или исказила мысли торскаго кабинета. НЪгъ, лучше по-— 
дождать ло завтра. Вотъ завтра мистеръ Д’Израэли вноситъ билль и 
говорить очень ловкую рЪчь, продолжающуюся около четырехъ 
часовъ. Въ ней изложено все содержан!е билля, объясненьг его до- 
стоинства, доказано, что лучшаго ничего и сдЪлать невозможно. Въ 
чемъ же сущность этого прекраснаго произведен? Ценсъ въ грах- 
ствахъ понижается съ 60 х. на десять, сравниваясь съ городскимъ 
ценсомъ. Прекрасно; но это было уже предложено Логъ-Кингомъ, и 
Палата Общинъ, принявъ его предложеше, уже рЪшила, чтобы это 
понижен1е бь1ло однимъ изъ основанй каждаго биллл о реформЪ. Но 
что предлагаеть правительство для городовъ, относительно кото— 
рыхуь оно не связапо рЪшенями палать:? Тутъ перемънъ нЪтъ ника- 
ихъ. Остается прежий ценсъ въ 10 Ф. Но чрезвычайно большое до- 
стоииство придаетъ мистеръ Д’Израэли своему предложентю ввести въ 
дополнеше къ квартирному ценсу проФиссюнальный ценсъ: священ- 
пики, медики, адвокаты и люди другихъ ученыхъ званй должных 
имЪть голосъ, хотя бы и не занимала квартиру въ 19 х.; хорошо, 
но мпого ли найдется медиков или адвокатовъ, которые занимают" 
квартиру цЪъною менфе 5 руб. сер. въ мфсяць? Кром того нолу- 
чаютъ право голоса всЪ имфюпие боле нежели на 69 х. капитала 
въ акщяхъ Остъ-Ивдекой компани или въ сохрапныхъ кассахъ; и 
это хорошо, но мног!е ли изъ акцлонеровъ Остъ-Индской компаних 
занимаютъ квартиры: менфе 19х.? Вс эти уступки касаются только 
немногочисленных отдльныхъ лидъ; что же сдЪлано вообще въ 
пользу городских классовь, не имфвишихъ до сихъ поръ права го- 
лоса? Вообще не сдЪлано ничего. Нфтъ, этого нельзя сказать: прежде 
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городскме жители, владЪвиие независимыми отъ Феодальныхл, отно-— 
шен!й участками земли въ 40 шиллинговъ дохода имЪли, какъ позе- 
мельные собственники, голосъ на выборахъ въ графствахъ. Теперь 
они лишаются этого права: если они не занимаютъ въ городЪ квар- 
тиру въ 10 х., они остаются вовсе безъ голоса. Число такихъ людей 
болъе 100 тысячъ. Въ этой оригинальной чертЪ видЪнъ истинный 
смыслъ торйской рехормы: тори хотятъ удалить отъ деревенских 
выборовъ всЪхъ самостоятельных людей, мшавшихъ иногда пол- 
новласт!ю лендлордовъ. Ихъ ревность къ истреблен!ю злоупотреб- 
ленй такъ велика, что они уничтожаютъ единственное противодЪй- 
стве, которое мЬшало безграничному произволу нЪъсколькихъ чело- 
вЪкъ надъ составомъ большинства Палаты Общинъ; ови предла- 
гаютъ усилить тотъ самый Фактъ, который быль главною причиною 
народнаго неудовольствя, увеличить то самое злоупотреблеше, про- 
тивъ котораго должна быть направлена реФорма. Таково-то разши- 
ренте избирательнаго права, ими придуманное: оно состоитъ въ томъ, 
чтобы отнять право голоса болЪе, чьмъ у 100,000 независимыхъ 
людей. А какъ пьпины были слухи, распускавишеся объ этой части 
билля! Не менЪе привлекательнь: были слухи и о другомъ важномъ 
услови рехормы, — о введен1и баллотировки. Говорили, что мини- 
стерство предлагаетъ вводить баллотиревку во всЪхъ тЪхъ округахъ, 
гдЪ согласятся на нее двЪ трети избирателей: какой либерализмъ! НЪ- 
которые люди противъ баллотировки, — пусть ихъ подаютъ голоса 
открытымъ образомъ, черезъ записку въ реэстръ; но повсюду огром- 
ное большинство требуетъ баллотировки, — пусть оно распоряжается, 
какъ ему кажется лучше. СтЪсненйя нЪтъ никому, вопросъ отдается 
на добрую волю каждаго, а между т$мъ цЪль рехормы достигается 
вполнЪ, потому что повсюду, гдЪ независимые избиратели состав- 
яяютъ большинство, они введутъ баллотировку. Какъ же оправда- 
лись эти слухи? Билль рЪшительно отвергаетъ баллотировку — это 
правда; но за то онъ предлагаетъ нЪчто гораздо лучшее: тотъ изби- 
ратель, которому далеко, или которому некогда идти въ избира- 
тельную контору записывать свое имя въ реэстрЪ, можетъ присы- 
лать Формальную бумагу съ объявлешемъ, за какого кандидата по— 
даетъ онъ голосъ; не правда ли, независимость голоса ограждается 
этимъ вполнЪ? Удивительное умфнье удовлетворить потребностямъ 
наци! Но какъ ни высоки понят!я о прогрессивности торйской 
партш, внушаемыя этими двумя частями билля, третья часть, касаю- 
щаяся распредьлешя депутатовъ, еще гораздо превосходнЪе всЪхъ 
предположений, какля можно составить о ней по двумъ первымъ ча- 
стямъ. Существуетъ до 150 ничтожныхъ городковъ, посылающихъ 
въ парламентъ до 250 депутатовъ, между тЪмъ какъ всЪ громадные 
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города, въ которыхъ живетъ болЪе половины англ!йскаго населения, 
не имфютъ и пятой части этого числа представителей. Отстранен!е 
этой нелфпости, распредЪлеше депутатовъ хотя сколько нибудь 
соотвфтствующее распредЪленйю населеня, —-въ этомъ самое настол- 
тельное требоваше здраваго смысла и огромнаго большинства наши. 
Что же предлагаетъ тор ский билль? СкрЪия сердце, онъ беретъ по 
одному изъ двухъ депутатовъ отъ 15 городковъ и отдаетъ эти 15 
мфстъ тЪмъ изъ новыхъ большихъ городовъ, которые не имфли до 
сихъ поръ ни одного представителя. Овъ такъ заботливъ объ этихъ 
маленькихъ запустЪлыхъ городкахъ, что ни одного изъ нихъ не 
лишаетъ представительстза въ парламентЪ. И если несчастные 15 
городковъ, подвергаюпщесл удару, будутъ имфть вмЪсто двухъ депу- 
татовъ только по одному, что жь дЪлать? — прогрессъ имЪетъ свои 
суровыя требован!я, а торйское министерство такъ искренно и го- 
рячо служитъ прогрессу. 

Самъ Д’Израэли очень хорошо понималъ степень соотвЪтственно- 
сти своего билля съ настроешемъ умовъ, и его рЪчь была мастер- 
скимъ произведенемъ по мягкой изворотливости и благодушному 
смирен!ю, съ которымъ онъ оправдывалъ и извинялъ предлагаемый 
билль. При каждомъ словЪ онъ долженъ быль думать отомъ, какъ бы 
увернуться отъ опасности раздражить большинство палаты и испол- 
нилъ эту трудную задачу съ удивительнымъ искусствомъ. За это 
мастерство въ нЪсколькихъ мЪстах’ь ему апплодировали, —но именно 
только за мастерство затруднительнаго изложеня. Негодован!е за 
содержаше рЪчи сильнымъ образомъ было выражено всЪфми пред- 
ставителями либеральныхъ парт, особенно лордомъ Росселемъ, 
Робакомъ и Брайтомъ. «Это не реформа, это парод!я надъ рехормой», 
говорили они одинъ за другимъ. Предлагать такой билль, значить 
смЪяться надъ требовашями времени, значить оскорблять нацию» 
Робакъ, говоря отъ имени рехормеровъ, объявилъ, что министер- 
ство, измфпнившее условлямъ поддержки, которой пользовалось отъ 
нихъ, поплатится за это своимъ существовашемъ: 


«Мы давали поддержку достопочтенному джентльмену (Д’Израэли} и 
его друзьямъ,—сказаль онъ,—полагая, что они поймуть свое положене 
и положеше страны; что они употребятъ ту свою власть, которая дер- 
жалась нашей помощью, на хорошее управлеше страной. Но вмфсто 
благороднаго и либеральнаго образа дфиствИ, котораго я ожидаль оть 
правительства, оно теперь вносить билаь для увезичешя сихы джен- 
тльменовъ своей парт!м (тори кричать: нфть, нфть). Достопочтенный 
джентльменъ думаль только о друзьяхъ, сидящихъ позади его; онъ не 
подумаль о тЪхъ, кЪмь онъ и его друзья держатся на своихъ мЪстахъ 
(тори кричать: о, 0!..). Я говорю прямо: достопочтенный джентльменъ 
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знаетъ не хуже моего, что онъ держался въ настоящемъ своемъ ивло- 
жен только великодушною помощью, какую получаль оть нае, и 
разсматривая билль, изложенный достопочтеннымь джентльменомъ, я 
громко гозорю, что на каждомъ шагу своего пути чрезъ Малату Общинъ 
этоть билль долженъ всорЪфчать оппозицио, упорную оппозищ» отъ 
каждаго друга народа въ этой налатЪ (апйлодисменты)». 


Въ приложеншяхъ мы сообщасмъ отрывки изъ рЪчей Розееля, 
Робака и Брайта, для того, чтобы читатель могъ подробнЪъе видЪть 
отношеня парламентскихъ парт по вопросу о рехормЪ. 

Въ тотъ день оставалось еще объяснене или извинеше нзелЪно- 
сти билля Дерби: чтожь было дЪфлать бЪфдному лорду и его головЪ, 
т. е. мистеру Д’Израэли? Быть можетъ они олушевленьх самьшии хо- 
рошими намфревями, но ихъ товарищи по кабинету, представители 
отсталыхъ провинщаловъ, деревенскихъ сквайровъ, составляющих 
основу торШской парт, не понимали требовашй времежи; люди 
просвЪщенные и прогрессивные, Д’Израэли и Дерби, по рукамъ и 
по ногамъ связаны этими дикарями, которымъ уже и нызЪший 
билль кажется слишкомъ прогрессивенъ. ВЪдь вотъ уже и такъ 
вышли въ отставку двое министровъ, Генли и Вальполь, бывние въ 
кабинет представителями деревенских сквайровъ; эти нев жествен- 
ные люди, эти тупые обскуранть: причиной неуловлетворительнаго 
характера билля. Какъ жаль, что таке прогрессивные люди, какъ, 
Дерби пи Д’Израэли, должны сообразоваться съ нелЪпьми понятями 
этихъ дубоголовыхъ джентл.меновъ, съ которыми, къ несчастно , 
должных поддерживать дружбу! Конечно, противъ такого разсужде- 
н1я довольно натурально представляется вопросъ: какая же необхо- 
димость прогрессивнымъ и просвфшеннымъ людямъ, лорду Дерби и 
мистеру Д’Израэли, водить дружбу непремЪнно съ сословемъ дере- 
венскихъ сквайровъ, которыхъ они называютъ обскурантами, испол- 
ненными предразсулковъ? РазвЪ свЪтъ клиномъ сошелся? РазвЪ иЪтъ 
въ Англ другихъ людей, на которыхъ могутъ опираться просв%- 
щенные государственные мужи? РазвЪ лордъ Дерби и мистеръ Д’Из- 
раэли крфпостные холопьг этихъ господъ? РазвЪ не по доброй волЪ 
няньчатся они съ ними, угождаютъ имъ? Или Англии нЪть спасенья 
безъ деревенскихъ скзайровъ? РазвЪ къ Англии не прилагается пого- 
ворка: «Скажи мнЪ, съ кЪмъ ты водишь дружбу, я буду знать каковъ 
ты самъ»? Если вы, милордъь и мистеръ, остаетесь въ близкихъ 
отношеняхЪ съ обскурантами, съ невъждами, исполненными нелЪ- 
пыхъ сословныхъ прелразсудковъ, если вы опираетесь на нихъ, 
значить у васъ самихъ лежитъ къ тому сердце, —вотъ что можно 
было сказать на извинене нелфпости поступковъ предразсудками 
злодей, съ которыми будто бы нельзя ссориться, на которых будто 
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бы необходимо опираться. Изъ 23-ми милльоновъ жителей Соединен- 
наго Великобританско-ирландскаго королевства, 97 съ половиною 
милльоновтъ апплодировали бь! и благословляли бы правительство, 
если бы оно вздумало не поболться огорчить этихъ сквайровъ, передъ 
которыми тренещетъ. ВЪБдь эти сквайры, —незамЪтная горсть въ мас- 
сЪ англ Искаго населешя. Кто же виноватъ, если желан!е этой горсти 
людей, если ея одобреше кажется лорду Дерби и мистеру Д’Израэли 
драгоц/5ннЪе любви англ йскаго народа? Кто виноватъ, если эта горсть 
людей заслонлетъ отъ нихъ цЪлую Англёо? Что тутъ говорить, — 
лордъ Дерби и мистеръ Д’Израэли одержимы галлюцинащей, у нихъ 
повреждено зрЪше, у нихъ поврежденъ мозгъ, вотъ что говорили 
апглскИя газеты въ то утро, которое слЪдовало за представлешемъ 
билля. 

Но вотъ наступаетъ вечеръ, и снова засЪлаетъ Палата Общинъ 
‘и встають одинъ за другимъ мистеръ Вальполь и мистеръ Генли, 
отставные министры, представители обскурантовъь, связывавиие 
прогрессивное министерство лорда Дерби и мистера Д’Израэли. Они 
объясняютъ, почему именно вьишли въ отставку, чЪмъ именно были 
недовольны въ билль лорда Дерби. Оба говорятъ одно и тоже. «Мы 
не хот$ли, чтобы для городовъ и для грахствъ быль одинаковый 
ценсъ; для грахствь приняли ценсъ въ 10 ‹. До сихъь поръ всегда 
ценсъ въ грахствахъ былъ вьшше ценса въ городахъ. Теперь эта 
основная черта англйскаго устройства стирается. Мы на это не 
могли согласиться. Какой ценсъ будетъь въ городахъ, это намъ все 
равно; но онъ долженъ быть непрем$нно ниже ценса, принимаемаго 
въ городахъ.» Эго говорятъ они оба. Мистеръ Генли дфлаетъ при- 
‘бавку такого рода: «Я думаю только о граФствахъ. Какъ устроятся 
города, до этого мнЪ нЪть дфла. Вводите въ нихъ, пожалуй, хоть 
всеобщую подачу голосовъ, я объ этомъ не забочусь. МнЪ нужно 
только одно, чтобы ценсъ въ городахъ былъ ниже ценса въ граФ- 
ствахъ». Мистеръ Вальполь не раздЪляетъ этого совершеннаго рав- 
нодушия къ устройству избирательнаго права въ городахъ. Онъ 
говоритъ: «чтобы не сглаживать различия между грахствами и горо- 
дами, я предлагаль понизить ценсъ въ городах доб х.», т.е. до 
такой границы, при которой нЪсколько сотъ тысячъ людей рабочаго 
<ословя вошли бы въ число избирателей. 

Такъ вотъ они — обскуранть!! Такъ вотъ что противопоставляли 
они просвЪщеннымъ прогрессистамъ, Дерби и Д’Израэли! Они люди 
съ предразсудками, это правда, — имъ непремънно нужно, чтобы 
оставалась разница между городами и грахствами, какъ было вста- 
рину. Но какъ легко было удовлетворить этому предразсудку! Онъ 
-такь невинень, что самъ Брайть не хотфлъь его опасаться: въ про- 
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эктЪ предводителя рехормеровъ также была сохранена разница по 
ценсу между городами и графствами. За то, при удовлетворенйи это- 
му наивному желанио, какъ легко было склонить обоихъ представи- 
телей деревенской отсталости на такое пониженге ценса въ городахъ, 

которое бы удовлетворило общественному мнфню! Да чего склонять 
ихъ?... Одинъ самъ требуетъ такого понижен!я; другой говоритъ: 
«дЪлайте какъ хотите.» Если бы только захотЪли Дерби и Д’Израэли, 
они легко могли бы согласить предразсудки этой отсталой деревен- 
щины съ потребностями времени въ одномъ изъ главныхъ пунктовъ 
вопроса о рехормЪ. Конечно также легко было бы имъ, если бы 
только они сами хотЪли, убфдить массу своей парт на отняте у 
запустфвшихъ городковъ, не 15, а 50 или 60 депутатовъ, и тогда, 
по всей вЪроятности, ихъ билль прошелъ бы; но они сами` были, 
какъ видно изъ объяснений Генли и Вальполя, дальше отъ сочувств!я 
потребностямъ времени, нежели простодушные люди, на которыхъ 
сваливаютъ они вину. Да и какъ быть иными людямъ, опирающимся 
на тор!скую партно? Сельске джентльмены исполнены предразсуд- 
ковъ—это правда; но предразсудки сохранились у нихъ инстинктив- 
ные, всосанные съ молокомъ матери, наивные, натуральные, без= 
сознательные. Сельск1е джентльмены занимаютъ въ англайскомъ об- 
ществ$ вредное положене—и это правда; но вЪдь не они сами добро- 
вольно избрали такое положеше: они родились и выросли въ немъ; 
оно досталось имъ по наслЪдству, безъ участя ихъ воли. Кому Бог. 
не привелъ получить образованйя, кому Богъ не привелъ имЪть от 
цомъ и матерью людей не вредившихъ обществу, тотъ можетъ, и при 
невЪжествЪ, и при вредныхъ сословныхъ предразсудкахъ, оставать- 
ся въ душ$ человЪкомъ честнымъ, добросовЪстнымъ и доброжела— 
‚ тельнымъ. Только растолкуйте ему, что вы можете улучшить положе- 
н!е общества, не обижая его безъ надобности, онъ согласится на _ 
улучшен!е; только растолкуйте ему, что добросовЪстность требуетъ 
нЪфкоторыхъ перемЪнъ въ общественномъ устройствЪ, онъ согласит- 
ся на перемЪ ны. Межлу его товарищами по положентю и по предраз— 
судкамъ могуть даже найтись многе таке, которые сами съ радостью 
будуть содЪйствовать полезнымъ для общества перемЪнамъ, ели 
только вразумятся, что перемЪна производится не изъ вражды къ 
нимъ, а изъ желая пользы другимъ гораздо болЪе многочислен 
НЫМЪ ЛЮДЯМЪ И цЪлому государству. Какъ бы ни было вредно для об- 
щества положене, занимаемое какимъ нибудь сословтемъ; какъ бы 
ни было исполнено нелЪпыхъ и вредныхъ предразсудковъ это со- 
слове, —все таки огромное большинство его, какъ и огромное боль- 
шинство всфхъ другихъ сословйЙ, состоитъ изъ людей добрыхъ и 
хорошихъ. Но не таковь! люди, основываюцщие свою карьеру на пред-— 
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разсудкахъ другихъ и на вредныхъ сторонахъ существующаго по- 
рядка дЪлъ. Они держатся предразсудковъ. и злоупотреблений не по 
наивности, не по незнанию, какъ тЪ темные люди, которые находятъ 
въ нихъ предводителей своимъ страстямъ, защитниковъ своимъ 
предразсудкамъ. Такимъ человЪкомъ, по расчету основавшимъ свою 
карьеру на предразсудкахъ и злоупотребленяхъ, мы считаемъ мисте- 
ра Д’Израэли, истиннаго руководителя тор ской партит. Въ немъ не 
ищите ни наивности, ни незнашя. Онъ не хуже любаго хартиста по- 
нимаетъ, во что обходится обществу политическое преобладане 
лендлорловъ; онъ можетъ быть не меньше Диккенса хохочетъ въ ду- 
шф надъ дикими предубЪжденями сельскихъ сквайровъ; но онъ раз— 
считаль, что между этими сквайрами мало людей умныхъ и образо- 
ванныхъ, что онъ явится звфздою между ними, если войдетъ въ ихъ 
ряды. Между реФхормерами слЪлаться однимъ изъ первыхъ людей 
не такт, легко, — даже между парламентскими дЪятелями сколько 
великихъ талантовъь имфютъ они: Робакъ, Мильнеръ Джибсонъ, 
Брайтъ, Кобденъ и мало ли другихъ. Среди такихъ людей трудно 
отличиться. Да и как!я выгодьт могутъ они дать? Имъ далеко до 
того, чтобы быть канцлерами казначейства. Воть тори— другое дЪло! 
Туть истинное безрыбье, на которомъ и ракъ будетъ рыбой, и ми- 
стеръ Д’Израэли несравненнымъ генемъ, —они будуть няньчить его, 
они выведутъ его въ люди. ВЪль унихъ великая скудость въ умныхъ 
и образованныхъ людяхъ, которые умЪфли бы говорить человЪче- 
скимъ лзыкомъ. А поднять могутъ они очень быстро и высоко, — 
вЪдь на половину годовъ бываетъ такихъ годовъ, въ которые они со- 
ставляютъ министерство, «Умные люди, образованные зюди! пожа-— 
луйте къ намъ, простякамъ и невЪждамъ. Вы будете нашими ораку- 
лами, мы подЪлаемъ изъ васъ своихъ канцяеровъ казначейства, сво- 
ихъ министровъ внутреннихъ дЪлъ, иностранныхъ дЪлъ и всякихъ 
другихъ дЪлъ и бездЪлй.» Умные люди, какъ и всяке друге люди, 
большею частю бываютъ честными людьми, — потому почти никто 
изъ нихъ не можетъ воспользоваться такимъ выгоднымъ приглаше- 
н1емъ. Между умными людьми, какъ и между вслкими другими людь- 
ми, попадается иногда человфкъ, думаюций, что для совЪсти самое 
выгодное мЪсто—быть подъ пяткой; вотъ находится такой человЪ къ 
и навЪрное не замедлить оказаться, напримфръ, канцлеромъ казна- 
чейства въ министерствЪ лорда Дерби, достопочтеннымъ мистеромъ 
Д’Израэли. А не прячь совЪсть подъ пятку, не защищай того надъ 
чмъ смЪфешься, не превозноси тЪхъ, кого презираешь, не покрови- 
тельствуй тому, вредъ чего понимаешь,—и не оказался бы ты ни- 
чЪмъ; оставался бы довольно незамфтенъ между множествомъ такихъ 
же умпыхъ, какъ ты, людей, остающихсл честными, и затмЪвался бы 
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подобно имъ многими честными гешальными людьми, надъ нерасчет> 
ливостью которыхъ ты имфешь теперь полное право издфваться и 
которыхъ, при апплодисмент®` одурачиваемыхь тобою простлковъ, 
ты поносишь, какъ враговъ «счастливой англйской конституцщит», 
враговъ общества, враговъ неба м земли, на которой ты славно 
устроилъ свои лЪлишки, о которомъ ты очень рЪдко ‘думаешь, да и 
то съ усмЫышкой, хотя говоришь очень часто съ слезами умилетя. 
Все это хорошо, — то есть для мистера Д’Израэли; но дурно для 
консервативных принциповъ, защищаемых мистеромъ Д’Израэля, 
то, что мистеры: Д’Израэли, привыкши хитрить и лицем Ърить, забы- 
ваютъ нехитрую истину, понятную даже недалекимъ людямъ видав- 
шимъ вблизи историческая собьиая, присматривавшиямся вблизи къ 
общественной жизни: хитрость и лицемЪр1е — это мелочныя пру- 
жинки, которыми можно изворачиваться съ усиЪзхомъ только въ ме- 
лочныхъ дълишкахъ личной выгодьт; общественными силами эти 
годньтя для личныхъ цЪлей средства сдЪлаться не могутъ, потому что 
огромное большинство общества честно и прямодушно, а отъ того 
и ходъ общественныхъ дЪфлъ, двигаемый качествами общества, ло- 
митъ всегда на прямки, дурно ли, хорошо ли, назадъ ли, впередъ 
ли, только всегда по большой столбовой дорогЪ, на которой все вид- 
но, ничего не прикроешь. Думая повести общественныя дЪфла тЪми 
же средствами, какя пригодны: только для личныхъ дЪлъ, эти люди 
не усиъваютъ ничего сдЪлать порядочнымъ образомъ, не умЪють 
удовлетворить никого, не умфютъ даже понять никого, потому что 
слишкомъ привыкли думать только о себЪ. СебЪ они могутъ прю- 
брЪсть и богатство и почести, но государству не умъютъ принести 
ничего кромЪ обЪднешя и унижетя. Въ Ангми, гдЪ контроль га- 
‚зетъ и митинговъ хотя. не такъ дЪйствителенъ, какъ воображаютъ 
‹англомань!, но все таки не совсЪмъ безсиленъ и очень полезенъ, 
нельзя такимъ людямъ упражнять надъ государствомъ свои способ- 
‘ности слишкомъ свободно, и чуть-чуть подальше свернутъ они съ 
дороги, их или вовсе сталкиваютъ, или ворочаютъ на дорогу нодъ 
узаць. Государству принести большаго вреда—нЪтъ имъ воли тамъ; 
но за то своей партш часто усифваютъ они удружить такъ, что любо 
смотрЪть: такъ скомпрометируютъ темных простяковъ, выдви- 
нувшихъ ихъ впередъ, что бЪдняки не знаютъ куда отъ стыда дЪ- 
ваться, а иногда и вовсе загубять ихъ такъ, что уже никакъ нельзя 
‚бываетъ поправить дЪла. УсиЪлъ ли сочинить надъ своими. бЪлдны- 
‘ми тори мистеръ Д’Израэли штуку въ разм5рЪ втораго рода и дол- 
жны: ли они ни за что ни про что потерять мнистерство, какъ увЪря- 
ютъ газеты, когда могли бы удержаться въ немъ еще довольно 
долго, это мы узнаемъ черезь нЪеколько дней; но вфрно те- 
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перь то, что осрамиль онъ своимъ биллемъ торШскую партю до 
нельзя. — 


Презрительная досада овладЪла всею Англиею, когда она, поутру 
1 марта, прочла въ газетахъ основашя, предлагаемыя для реформы 
мистеромъ Д’Израэли. КромЪ одной газеты, принадлежащей мини- 
стерству (Могппх @сгаа) и одной изъ пальмерстоновскихъ газетъ 
(Мапсвезег Сиагап) и Тниез’а, вздумавшаго сообразоваться съ так- 
тикою Пальмерстона, о которой разскажемъ ниже, веЪ другя газе- 
ты на чемъ свЪтъ стоитъ осмфяли хитрый проэктъ съ перваго же 
раза. Немедленно стали назначаться во всъхъ больших городахъ 
митинги для выражен!я мнБн! о министерскомъ проэкт и съ каж- 
дымъ днемъ митинги растутъ, а рьшеня ихъ всЪ въ одномъ и томъ 
же смыслЪ, которому мы представимъ нЪсколько примЪровъ. Бе- 
ремъ одинъ нумеръ Мапсрез{ег Слагап 8 марта. | 


Митингъ въ СтРЕНДЖВЕЗЬ. Мистеръ Джозефъ Джонсонь пред- 
ложилъ объявить, что министерск!и билль прискорбно обманываетъ 0с-> 
новательныя ожидан!и наши. Нредложеве принято единогласно. . 

Ольдгемъ. Шо просьбЪ со множествомъ подписей, лордъ-мэръ на- 
значиль на завтра митингъ для выраженя протеста противъ министер- 
скаго билля. 

Лидсъ. На митинг% единогласно объявлено, что билль, предложенный 
министерствомъ, долженъ быть встрфченъ рёшительной и энергической 
оппозищей всфхъ либеральныхъ людей. | 

Векхильдъ. Посл многихь частныхь митинговъ назначенъ на 
завтра обнай митингъь для совфщашя о дфиствительн5ишихъ мфрахъ 
противиться министерскому биллю. 

Слутемитонъ, Нордвульвичь и Мерильбонъ. Назначены или про- 
исходили таке же митинги. 

ДЕМОнСтРАЦТЯ ВЪ Глидъ-Плркъ, въ Лондонз. Мистеръ Ментель 
предложиль моцио: «министерскаго билля нельзя и называть биллемъ 
реформы; это не билль, а просто срамъ; намъ нуженъ хоропий билль, 
или не нужно никакого». Принято единодушно среди сильныхъ и про- 
должительныхъ апплодисментовъ. 

ШеФхФильдъ. Мистерь Фишеръ стариий предложиль слфдующее 
рЪшен1е: «билль, предложенный министерствомъ, не исправитъ недостат- 
ковъ нашей представительной системы, а размножить и увеличить ихъ; 
онъ возбудить чрезвычайно вредную вражду между жителями деревень 
и городовъ. Онъ не беретъ депутатовъ у маленькихъ зависимыхъ город- 
ковъ, не даеть баллотировки, не даетъ голоса трудолюбивымъ и поря- 
дочнымъ людямъ рабочаго класса; эти недостатки дфлаютъ его совер- 
шенно несообразнымъ съ потребностями нащи». Принято единогласно. 

Ньюкэстль. Мистеръ Джозефъ Конъ предложилъ ршене. «По мн%- 
н1ю настоящаго митинга министерский проэкть реформы не удовлетво- 
ряетъ народнымъ потребностямъ. Митингъ считаетъ этотъ проэктъ оскор- 
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ангдиской наци, и заслуживающимь самой сильной и безусловной оп- 
позищи». Это предложен!е принято единогласно, а вмфст$ съ нимъ и ръ- 
шен{е просить королеву объ удалеши нынфшнихъ министровъ. 


Просимъ читателя замЪтить, что всЪ эти извЪсття взяты нами 
только изъ одного нумера газеты, т. е. доставлень: только однимъ 
днемъ, и что эта газета держится политики Пальмерстона, который 
8 марта еще хотЪлъ покровительствовать министерскому билаю, и 
что наконец это газета провинцлальная, оставляющая безъ особен- 
наго вниман!я тЪ части Соединеннаго королевства, которыя далеки 
отъ Манчестера. Были сотни митинговъ въ первой половин% марта 
и ни на одномъ изъ нихъ не было сказано о министерскомъ билл 
ни одного, не только благоприятнаго, но и снисходительнаго слова. 
ВсЪ единодушно рЪшали противиться министерскому биллю самымъ 
энергическимъ образомъ. На каждомъ митингЪ онъ служилъ пред- 
метомъ самыхъ горькихъ и презрительныхъ насмфшекъ. 

Уступая давленю общественнаго мнЪн!я, двЪ изъ трехъ газетъ, 
защищавшихъ билль, уже измфнили свой тонъ: Типез говорить о 
билл съ Фдкой прошей и Мапсвезег Слагап вторитъ Тиоез’у. 
Единственнымъ защитникомъ билля остается бЪдный Могтпипо Сега!4, 
органъ министерства. 

Къ чему же привели всЪ реакплонныя хитрости, всВ лицемЪр- 
ныя Фразь!? Только къ тому, что изобрЪтатели ихъ сдфлались пред- 
метомъ насмфшки сами, компрометировали ту партю ‚, которую 
хотфли защитить. Быть можеть по крайней мЪрЪ угодили они 
т$мъ обскурантамъ, на потворствЪ$ которымъ основываютъ свою 
карьеру? НЪтъ, и того они не достигли. Органъ фанатическихъ 
тори, Ргез$, объявляетъ, что она противъ билля. Какая же была 
выгода угождать этимъ реакцонерамъ? Они все-таки раздражены, а 
нац1я хохочетъ и негодуетъ. 

Но ми5ше наши и р5шеше парламента — двЪ различныя вещи, 
очень часто ни мало несходныя при нынЪшней систем выборовъ 
и нынфшнемъ распредЪленля депутатовъ. Каковъ же ходъ дЪла въ 
ПалатЪ Общинъ? Реформеры противъ министерскаго биллл, это не 
требуеть объяснешй. Изь двухъ предводителей вигистской парт, 
лордъ Россель, какъ мы видимъ, немедленно по внесенш билая са- 
мымъ рЬшительнымъ образомъ объявилъ себя противъ него. Дру- 
гой предводитель, лордъ Пальмерстонъ, вздумалъ слЪдовать полити- 
тикЪ болфе хитрой: онъ промолчалъ, чтобы въ рЪшительную ми- 
нуту можно было ему присоединиться къ той сторон, союза съ ко- 
торой потребуетъ его выгода. Соединеше Росселя съ рехормерами . 
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показывало, что противъ билля будетъ почти ровно половина го- 
лосовъ или даже нЪсколько больше; но все-таки Пальмерстонъ по- 
лагалъ, что тЪ 70 или 80 голосовъ, которые слдуютъ за нимъ, мо- 
гутъ по произволу спасти или низвергнуть министерство. Однакожь 
тактика эта, клонившаяся къ тому, чтобы сдЪлаться рЪшителемъ 
парламентскихъ превйй, оказалась не совсфмъ удачною. Привержен- 
цы лорда Пальмерстона съ перваго же раза были недовольны тЪмъ, 
что онъ не высказался противъ билля. Въ ся$лдуюние дни, по мрЪ 
того какъ агитащя въ кародЪ росла, парт1я Пальмерстона все силь- 
нЪе убЪждалась, что защищать билль значило бы подвергать себя 
негодованю наши. По послЪднимъ извЪст1ямъ, надобно полагать, 
что пальмерстоновск!е виги не будутъ поддерживать тор!йскаго бил- 
ля. Читатель знаетъ, что парламентск!я парти стараются держать 
втайнЪ свой планъ дЪйств1Й до послЪдней минуты; потому, не смо- 
тря на множество извЪстй и предположен1й о будущей судьбЪ ми- 
нистерскаго билля, она еще остается неизвЪстной: неизвЪстно, на 
что ршился Пальмерстонъ; неизвЪстно, какъ поступитъ министер- 
ство, если потерпитъ неудачу, которой надобно ожидать. Надобно 
только думать, что лордъ Пальмерстонъ думаетъ принять въ вопро- 
сЪ о реформЪ либеральную роль для поправленя своей популярно- 
сти и открыт! я себЪ дороги въ кабинетъ. 

Удастся ли эму это, мы узнаемъ чрезъ недЪлю, при второмъ чте- 
нм билля. Но теперь пока видно только то, что изхишняя тонкость 
значительно попортила его парламентское положене. До сихъ поръ 
предводителемъ оппозинли былъ онъ. Лордъ Россель оставался на 
второмъ планЪ; но Пальмерстонъ промолчаль 28 Февраля и тфмъ 
далъ лорду Росселю время снова выдвинуться впередъ. Предводи- 
тель оппозищи теперь лордъ Россель. При второмъ чтен1т билля 
мы: увидимъ, удастся ли Пальмерстону отбить у него это мЪсто, или 
надежда быть главою кабинета по низверженш нынЪшняго мини- 
стерства положительно отнята у него Росселемъ. 

До сихъ поръ Россель, возстановивиий свое прежнее значене 
рчью 28 хевраля, дЪйствуетъ какъ предводитель оппозинли. Онъ 
созвалъ къ себЪ, оставляя въ тфни лорда Пальмерстона, либераль- 
ныхъ депутатовъ всфхъ пари для совЪъшаня о единодушномъ 
образЪ дЪйств!Й по вопросу о рехормЪ. Пальмерстоновскихъ виговъ 
тутъ не было; но кромЪ депутатовъ, постоянно шедшихъ за Россе- 
лемъ, явились въ собраше всЪ реформерьт. Выслушавъ проэктъ Рос- 
селя, они объявили себя готовыми поддерживать его. Такимъ обра- 
зомъ дфла пошли по одной изъ тЪхъ трехъ дорогъ, вфроятность и 
значен!6 которыхъ мы объяснили въ январскомъ обзорЪ: реформе- 
ры и росселевске виги соединяются подъ предводительствомъ Рос- 
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селя противъ тори. Чтобы ни стали дЪлать пальмерстоновске виги, 
судьба торскаго билля уже рЪшена этимъ соединешемъ: онъ дол- 
женъ погибнуть. 

Но его Фактическая погибель, уже несомнЪнная, еще не равно-. 
значительна падению торскаго министерства. Чтобы понять эти 
тонкости, надобно вникнуть въ обычаи англ!йскаго парламента. 

Билль, вносимый въ Палату Общинъ, долженъ быть прочитань 
въ ней три раза; на каждое чтен!е требуется согласе палаты. С0- 
гласе на первое чтен1е обозначаетъ только то, что палата хочетъ. 
заняться предметомъ, къ которому относится билль: тутъ нътъ еще 
вопроса о согласи :алать: съ духомъ вносимаго въ нее проэкта. 
При согласи на второе чтене рЪшаетсл, одобряетъ ли палата основ- 
ные принципы билля. Если разрЪшено второе чтеше, палата обра- 
щается въ комитетъ для разсмотрЪв!я подробностей. Тутъ предла- 
гаются различньыя частных поправки (атпепдтет), отвосяшияся къ 
той или другой стать. ПослЪ всего этого проэктъ пересматривает- 
ся коммисс!ею для приведеня первоначальныхъ его. опредЪленй въ 
соотвЪтственность съ принятыми поправками. Тогда палата, воз- 
вратившись къ обыкновенной ФормЪ засЪданй, выслушиваеть по- 
правленный билль и снова подаетъ голоса объ немъ. Все вмЪст% это. 
называется вторымъ чтешемъ билля. Чрезъ нЪсколько времени на- 
значается третье чтеше, при которомъ вопросъ идетъ и о принци- 
ии о всЪхъ подробностяхъ билля въ томъ видЪ, какъ онъ вышшель 
изъ втораго чтеня. Такимъ образомъ первое чтене только Формаль- 
ность, лающал палатЪ время приготовиться къ подробному обсужде- 
н!ю билля при второмъ чтенш. За то второе чтеше бываетъ насто- 
ящимъ испытанемъ предлагаемаго закона и въ немъ одномъ нахо- 
дятся три разные момента, изъ которыхъ на каждомъ билль можетъ. 
погибнуть: палата можетъ, во-первыхъ, отказать ему въ соглас!и на 
второе чтене; во-вторыхъ при комитетекомъ совфщанйи можеть 
принять такя поправки, которыми совершенно измЪняется харак- 
теръ первоначальнаго проэкта; въ третьихъ, наконецъ, при 0б- 
щемъ чтева поправленнаго билля можеть отвергнуть его. Если 
онъ миновалъ всЪ эти опасности, то при третьемъ чтения насту- 
паетъ для него самое ршительное исиьытан!е: къ третьему чтеню 
собираются всЪ депутаты; каждая нартЁл старается явиться на поло- 
битвы въ самомъ полномъ составЪ, и тутъ окончательно оказывает 
ся, на чьей сторонЪ большинство палаты, если и при второмъ чте- 
нм оно не оказалось на сторонЪ противниковъ билля. 

Ясно, что борьба имЪетъ двЪ различныя части. При подачЪ го- 
лосовъ о первомъ, второмъ и третьемъ чтеши билля дфло непремЪн- 
но идетъ ва чистоту. Не то при поправкахъ; поправка можеть со- 


политика. | 143 


вершенно измфнить первоначальный смыслъ проэкта, замфнивъ 
смысломъ прямо противоположнымъ; а между тЪмъ, если билль вне- 
сенъ министерством и если министры боле дорожатъ сохранешемъ 
своихъ м5етъ, нежели проведешемъ своихъ идей, то они могутъ, за- 
мЪтя, что большинство будетъ на сторонЪ поправки, объявить, что 
не придаютъ ей особенной важности и потому согласны на нее. Есть 
и другой .способъ, еще боле благовидный и еще менъе добросо- 
вЪстный. Если совершенно враждебная прежнему билаю поправка 
сопровождалась такими рЪзкими рЪчами и предложена отъ такихъ 
непримиримыхъ враговъ, что министерство ие находитъ возможно- 
сти притвориться, будто не замЪчаетъ ея враждебности, оно вы- 
ставляетъ противъ нея другую поправку, которая отличается отъ 
предложенной противниками только какимъ нибудь пустымъ сло- 
вомъ. Наконец нелавно тори открыли еще третье средство без- 
вредно для своихъ министерскихъ мЪфетъ выдерживать самыя враж- 
дебныя перемЪны въ своихъ билаяхъ. При совЪщанл о своемъ ин- 
дШскомъ биллЪ тор ское министерство объявило, что этотъ пред- 
метъ по своей нанлональной важности вьыпе несогласи! между пар- 
ями; что министерство не хочетъ ничего болЪе, какъ только слу- 
жить желантямъ страньг въ этомъ великомъ дЪлЪ, и какъ бы ни бы- 
ло оно рЪшено парламентомъ, министерство впередъ на все соглас- 
но. Эготъ методъь называется разр шешемъ вопроса посредствомъ 
отдЪфльныхъ постановлений объ отдфльныхъ частяхъ его (Бу гезо- 
йопз). Тутъ первовачальньй! билль долженъ разематриваться но 0бъ- 
явлению министерства не какъ проэктъь рфшешя воироса въ извЪ- 
стномъ духЪ, а просто какъ указан!е на подробности возроса, безъ 
желан!я настаивать на разрЪ:неше ихъ именно въ такомъ, а не дру- 
гомъ духЪ. 

Читатель видитъ, что всЪ эти способы пе болЪе какъ хитрыя 
средства говорить «л доволенъ», въ то время, какъ д5лаютъ противъ 
моего желашя. Министерство, прибЪгающее къ нимъ, навлекаетъ на 
себя насмЪшку и презр5н!е, но успфваетъ продлить свое существо- 
ване, если большинство ему противное раздЪлено ва партёг, еще не 
устЪвиия согласиться относительно распредЪлешя министерскихъ 
мЪстъ между своими предводителями при низвержеши существую- 
щаго министерства. Не будучи готовы составить новый кабинетъ, 
эти партйг большииаства териятъ существоваше прежняго министер- 
ства и показываютъ видъ, будто бы въ самомъ дЪлЪ вЪрятъ его объ- 
лененйо, что оно не принимаеть во враждебномъ для себя смыслЪ 
р’ шений нарламепта, противных его собетвенньриъ предложен ямъ. 
Именно такимъ образомъ съ перваго дня своего существоганая до 
вьитЬшнаяго числа держится торшское министерство. Но разумЪется, 
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всЪ эти увертки не бодЪе, какъ формальность, допускаемая оппози- 
ц1ею по ея несоглас!ю относительно состава новаго кабинета. Если 
же соглашене онпозицюнныхъ оттфиковъ будетъ устроено, тогда 
никак!е извороты не помогутъ министерству: оппозицля прямо при- 
нимаетъ рЪшен1я, относяпияся не къ какому нибудь закону, а къ са- 
мому министерству, и предлагаеть ему удалиться изъ кабинета. Но 
до этой невЪжливости дЪло рЪдко доходитъ. Министерству бываетъ 
извЪстно, усифла ли оппозицля согласиться въ составЪ новаго ми- 
нистерства и если усп Ъла, то оно не будеть прибЪгать ни къ какимъ 
хитростямъ, зная, что он$ уже были бы безполезны, и первое р\- 
шене палаты: несогласное съ какимъ нибудь его предложешемъ, хо- 
тя бы по самому пустому вопросу, откровенно истолкуетъ въ его 
настоящемъ смыслЪ, то есть въ смыслЪ приказан1я удалиться изъ 
кабинета. Читателю извЪстно, что тогда остаются двЪ дороги: ми- 
нистерство или немедленно повинуется парламенту, или испыты- 
ваетъ свое счастье распущешемъ прежняго парламента и созвашемъ 
новаго, голосу котораго`оно уже не можетъ не повиноваться, пото- 
му что при выборахъ предполагался вопросъ: довольна ли нацщля су- 
ществующимъ министерствомъ. 

Мы излагали всЪ эти подробности парламентской тактики для 
того, чтобы читателю были ясны отрывочныя извЪетя, которыя 
будутъ приноситься ему газетами. НынЪ шей обзоръ нашь будеть 
напечатанъ вЪроятно до ръшеня парламентской судьбы министер- 
скаго билля о реформЪ, и мы хотЪли бы помочь читателю при сооб- 
ражени значеня будущихъ газетныхъ извЪет! но этому важному 
дЪлу; а теперь мы сообщимъ то, что уже сдЪлано по немъ, чего 
ожидаютъ въ настоящее время, т. е. около 15-го марта новаго стиля, 
и какъ думаютъ о вЪроятномъ исходЪ борьбы, которая начнется че- 
резъ недфлю (21-го числа). 

Когда лордъ Россель, тотчасъ же по внесен билля Д’Израэли, 
высказался противъ него самымъ сильнымь образомъ и когда 
рехормеры, на собраши бывшемъ у. лорда Росселя, рьшились под- 
держивать стариннаго предводителя либераловъ, было рЪшено ими 
сосредоточить всЪ свои усимя въ парламентЪ на поддержку предло- 
жешй Росселя, и Брайтъ объявилъ въ ПалатЪ Общинъ, что отла- 
гаетъ представлеше своего билля. Такимъ образомъ событ!я приняли 
именно тотъ оборотъ, который мы предполагали вЪроятнЪйшимъ и 
объясняли въ январской книжкЪ. Мы говорили тогда (Соврем. По- 
литика, № 1, стр. 123): «Билль Брайта не можеть прюбрЪсти го- 
«лосовъ ни массы тори, ни массы виговъ: онъ будетъ слишкомъ про- 
«грессивенъ для нихъ. Лучшее, на что онъ можеть надЪфяться — это 
«отдфлить въ свою пользу по двадцати или тридцати прогрессивнЪй- 
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«шихъ людей изъ того и другаго лагеря, то есть ни въ какомъ случаЪ 
«не могъ бы онъ имЪть у себя болЪе 950 голосовъ и вфроятно будетъ 
«имЪть гораздо меньше, можетъ быть всего съ небольшимъ 150, а для 
«большинства нужно болЪе 300 голосовъ; слЪдовательно онъ будетъ 
«служить, такъ сказать, только запросомъ, только средствомъ поднять 
«цЪну соглас!я со стороны независимыхъ либераловъ, на поддержку 
«билля какой нибуль другой парти. Итакъ серьёзнымъ соперникомъ 
«билля Дерби вЪроятно останется только билль Росселя.» Мы при- 
бавляли тогда, что рехормеры, отъ присоединеня которых къ Рос- 
селю или къ Дерби зависитъ большинство, вфроятно будуть имЪфть 
болЪе наклонности дЪйствовать вмфстЪ съ Росселемъ противъ Дерби. 
Въ продолжен всего Февраля носились слухи противные нашему 
предположенио, но вотъ теперь и оно оправдано Фактомъ. Посл\ 
этого соединеня Брайта съ Росселемъ, Дерби увилЪлъ невозможность 
провести свой билль, но опъ (то есть Д’Израэли) придумалъ новую 
хитрость, вовсе не лестную для твердости министерскихъ убЪж де 
ый,-но казавшуюся ему единственнымъ средствомъ спастись отъ по- 
раженйя: узнавъ о союзЪ Росселя съ Брайтомъ, Д’Израэли объявилъ, 
что при второмъ чтеши само министерство предложить въ своемъ 
билл поправки на принципахъ боле широкихъ. Къ этому обраще- 
‘ню въ либеральное исновЪфдавше слЪловало бы прибЪгнуть еще до 
представлен я билля; теперь трогательный либерализмъ былъ шту-— 
кою ‹нЪсколько запоздалою и Россель объявилъ въ палатф, что. 
при второмъ чтеши билая Дерби предложить слфлующее р№ше- 
не: «Палата Общинъ думаетъ, что несправедливо и неблагоразум- 
но (ройас) поступать по способу предложенному настоящимъ бил- 
лемъ съ существующимъ правомъ фригольдеровъ имЪть голосъ въ. 
грахствахъ, и что палата и нацля неудовлетворятся никакимъ из- 
м5ненемъ избирательнаго права, не вводящимъ въ грахствахъ и го- 
родахъ разширеня. права голоса въ разм5р% боле значительномъ, 
нежели какой предлагается настоящею мЪфрою». Приняте этой мо- 
щи, встрЪченной апплодисментами палаты, въ сущности должно рав- 
няться отвержен1ю билля Дерби, потому что она противна об}имъ 
важнфИшимъ чертамъ билля, — сохранению десяти-хунтоваго пенса 
въ городахъ и отнятио ценса въ грахствахъ у хригольдеровь живу- 
щихъ въ городахъ. Но министерству она оставляетъ возможность 
сказать, что ея принят!е, послЪ предложенныхъ самимъ министерст- 
вомъ поправокъ не принимаеть оно за прямое отвержеше сво- 
его билля, то есть за требован!е удалиться изъ кабинета. Но кро- 
мЪ того однимъ изъ реформеровъ будеть предложено при вто- 
ромъ чтени и прямое отвержене билля. Теперь считаютъ, что 
это послЪднее предложеше будеть принято большинствомъ отъ 
Т. ЕХХИУ. Отд. Ш. 10 
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80 до 90 голосовъ. Надобно однакоже замЪтить, что отъ министер- 
ства еще зависитъ парировать этотъ ударъ собственнымъ предложе- 
шемъ какихъ нибудь очень сильныхъ измфненй въ первоначаль- 
номъ биллЪ. Очень можетъ быть, что такой маневръ останется не со- 
вершенно безусиЪшенъ. Точно также лордъ Пальмерстонъ при вто- 
ромъ чтени билля, вЪролтно, сдЪлаетъ какой нибудь маневръ, что- 
бы возвратить себЪ роль предводителя оппозищи, отнятую у него 
Росселемъ. Впрочемъ, кажется, что по вопросу о рехормЪ это ему 
не удастся; но можетъ быть онъ праищетъ какой нибудь другой во- 


просъ для достижен!я своей цЪли. 
Итакъ около 15-го марта новаго стиля положен!е дЪлъ было слф- 


дующее: министерскому биллю предстояло, или быть отвергнутымъ, 
или получить отъ поправокъ характеръ совершенно противный его 
прежнему духу; во второмъ случаЪ торШское министерство пола- 
гаетъ объявить, что оно не принимаетъ этихъ поправокъ за враж- 
дебныя ему. Въ первомъ случаЪ, по правильнымтъ парламентскимъ 
обычаямъ, оно должно было бы, или выдти въ отставку, или рас- 
пустить парламентъ. Но при нынфшнемъ распадени виговъ на двЪ 
парт!и (Росселя и Пальмерстона) и при отдфльномъ существовани 
независимой отъ нихъ парти рефхормеровъ можетъ встрЪтиться не- 
возможность къ составленю вигистскаго министерства, и въ такомъ 
случаЪ тори успЪютъ удержаться въ министерствЪ. Этотъ шансъ 
много зависитъ отъ Пальмерстона: повидимому Росселю трудно бу- 
детъ составить министерство безъ содЪйств!я Пальмерстона. Прими- 
риться этимъ двумъ соперникамъ, прежнимъ друзьямъ, получив- 
шимъ другъ отъ друга страшные удары, очень трудно; но судя по 
газетнымъ слухамъ надобно полагать, что переговоры о примирени 
ведутся. Основанемъ ихъ служитъ по видимому то, что парт1я 
Пальмерстона требуетъ у своего предводителя, чтобы онъ принесъ 
свое личное неудовольств!е на Росселя въ жертву общей выгодЪ ви- 
говъ. На дняхъ мы увидимъ, исполнятся ли ожидан1я газетъ, пред- 
сказывающихъ примирен!е; а пока скажемъ только, что около 15-го 
марта, то есть за недфлю до рЪшешя дЪФлъ, предполагали, что Рос- 
сель, опираясь на рехормеровъ, чувствуетъ себя довольно сильным 
составить министерство и безъ содЪйствя Пальмерстона. РазумЪется, 
всЪ отношен1я могли совершенно измЪниться в ( 1 
остававппеся до 91-го в, а 
Между тЪмъ какъ восточный островъ Ирландско-Великобритан- 
скаго королевства занятъ былъ этими прен1ями о реформЪ и различ- 
ными ея шансами, въ одномъ изъ портовыхъ городовъ западнаго 
острова случилось дЪло, возбудившее общее вниман!е даже среди 
всЪхъ заботъь о реформЪ и слуховъ о войн%. Въ гавань Квинстона 
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прибылъ 6-го марта американсюй корабль съ неожиданными гостя- 
ми, и газета Согк Ехашшег разсказала о немъ слЪдуюния интересныя 
вещи. | 


«Сильное впечатльне было произведено въ Квинстонф прибытемъ 
американскаго корабля «Раз б4ешат4», на которомь были знаме- 
нитый Поэр1о и его спутники, недавно выпущенные изъ неаполи- 
танскихь темницъ. Чомиловане ихъ сопровождалось изгнашемъ, и 
перевезенные въ Испанию, они должны были быть отправлены въ 
Америку. Неаполитанский корабль привезъ ихъ въ Кадиксъ, оттуда 
«Ваз 51ерата» нанятъ быль перевезти ихъ въ Нью-Иоркъ. ВсЪхъ 
изгнанниковъ 69 человфкъ, въ тоть числф жена и двое дЪтей изгнан 
ника Маццео. 19 хевраля они были посажены на этотъ корабль. Даля 
ВА человфкъ нашлись первоклассныя каюты; остальные были пом ще- 
ны во вторыхъ мЪстахъь. Но отплыти изъ Кадикса, «Раза 51еюата» 
плылъ около 200 миль подъ налзоромъ «Стромболи», неаполитанскаго 
военнаго парохода. Потомъ пароходъ удалился, оставивъ корабль при 
попутномъ вЪтрЪ по дорог въ Америку. Но едва корабль очутился въ 
безопасности оть пушекъ парохода, всЪ изгнанники явились къ капи- 
тану, протестовали противъ своего отправленя въ Америку и потре- 
бовали, чтобы ихь отвезли въ какую нибудь ангмискую гавань. Капи- 
танъ, оставивпий третью часть платьт за перевозъ обезпеченемъ въ ис- 
полненм контракта, отвфчаль, что не можеть нарушить его. Они по- 
видимому убфдились его доводами и успокоились на тоть день; но по- 
утру возобновили свое требоване болфе рфшительнымъ тономъ. Туть 
произошелъ случай романтическаго характера: въ КадиксЪ нанялся слу- 
жить на корабль молодой итальянець Раххаэлли Сеттембрини. До сихъ 
поръ онъ исполнялъь работу наравнф съ другими матросами; но когда 
пассажиры пришли во второй разъ капитану, онъ явился въ костюмЪ 
помощника штурмана галюэзскихъь пароходовъ: въ изящной синей 
блузЪ съ золотыми пуговицами и золотымъ окольшшемъ на шляп$. ДЪи- 
ствительно, онъ служиль помощникомъ штурмана въ гамюэзской паро- 
ходной компан. Оказалось, что онъ сынъ одного изъ важнфишихъ из- 
гнанниковъ, Луиджи Сеттембрини. Усльипавъ о томъ, на какихъ усло- 
в1яхъь выпущенъ изъ темницы его отецъ, онъ отправился въ Испан!ю и, 
чтобы находиться вмЪфстЪ съ отцомъ, придумалъ хитрость, о которой мы 
разсказали. Капитанъ корабля думаетъ, что ифльу него была важнЪе, 
нежели простое желаше увидфть отца. Капитанъ думаетъ, что онъ 


д. г 
быль отправленъ лондонскимъ итальянскимь обществом, чтобы по- 


мочь изгнанникамь сдЪлать то, что они сдфлали. Какъ бы то ни 


было, но его присутсте придало новую настойчивость требованю 
что у нихъ теперь есть морякъ и что 


пассажировъ. Они сказали, 
у капитана 


если бы имь пришлось отнять управлене кораблемъ 
и экипажа, то они могуть плыть безъ ихъ помощи. Они предста- 
вили капитану, что находятся въ мор уже цфлыхъ два мЪсяца, 
что многе изъ нихъ старики, что здоровье всфхъ ихъ боле или менЪе 


* 
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ослаблено десятил%тнимъ заключенемъ и потому долгое плаваше было бы 
пыткою для всфхь ихъ и можеть быть смертью для нфкоторыхъ. Они 
утверждали также, что, будучи подъ американскимъ Флагомъ, они сво- 
бодные люди и что онъ не имфетъ права везти ихъ туда, куда они не 
хотятъ. Эти аргументы подкрЪилялись превосходствомъ по Физической 
силЪ, — изгнанниковъ было 66 челов$къ мужчинъ, а экипажъ состоялъь 
только изъ 17, потому капитанъ уступилъ и направилъь корабль на сЪ-— 
веръ. Пассажиры обращались съ нимъ ласково, но поставили надъ нимъ 
надзоръ, чтобы онъ не свернуль корабля съ направленя къ гавани, въ 
которую они хотФли плыть. Они направлялись въ Коркъ, но нЪсколько 
ошиблись въ направлени и черезъ 1% дней прибыли въ Ёвинстонъ. 
Тотчасъь же они сошли на берегь съ выражешями жизфишаго восторга. 
оть мысли, что теперь свобода ихъ ненарушима. НЪкоторые изъ нихъ 
паловали землю, на которой стали свободными людьми. 

«Прибыте пассажировъ въ Квинстонф—лфло обыкновенное, не воз- 
буждающее никакого внимашя. Но вЪсть о прибытм этихъ пассажи- 
ровъ разнеслась чрезвычайно быстро, и они стали предметомъ заботли- 
вЪишаго внимая. Н$которые изъ нихь говорятъ, что отъ долговре 
меннаго заключеня зрше у нихъ ослабфло. Въ продолжеви путеше- 
стя, Поэр!о, здоровье котораго. очень разстроено, каждый день вста— 
валь съ постели, чтобы просидЪть нЪсколько часовъ на палуб%. Ему 55. 
жфть, но на видь онъ кажется старше. Онъ не высокаго роста и нлот- 


наго сложеня». 


Изгнанники были встрфчены въ Ирланли и въ Англш съ энту- 
з1азмомъ. «Наши американске братья, приготовлявные почести для 
Поэр1о и его спутниковъ, будутъ завидовать намъ, что премъ этихъ 
гостей достался на нашу долю», восклицаютъ ангийск1я газеты. Со- 
ставился комитетъ для открьптя наплональной подписки въ честь 
новоприбывшихъ. Первые государственные люди всъхъ парт по- 
ставили за славу себЪ руководить этимъ дЪломъ. Президентомъ ко- 
митета выбранъ лордъ Шефтебери; лордъ Пальмерстонъ, лордъ Рос- 
сель, Мильнеръ — Джибсонъ, Глэдстонъ, лордъ Гренвиалль, лорлъ 
Лендседонъ, лордъ Дергемъ, лордъ епископь лондонский, лордъ Лин- 
дберстъ, находятся въ числЪ членовъ комитета. 

Поэрю и его товарищи были брошены въ темницы вел дств]е 
собьгме 1848 года; но ни Ноэр!ю, ни Сеттембрини, ни большая 
часть другихъ изгнанниковъ, прибывшихъ теперь въ АнглНо, ни 
мало не участвовали въ революшлонныхъ движен яхт, вынудившихь 
у Фердинанда И согласе на конститушю. Они только пользовались 
популярностью, и потому самъ король почелъ нпужнымъ обратиться 
къ нимъ, когла вслфдстые разныхъ обстоятельств исчезло до- 
вЪр!е къ нему и онъ почель себя находящимся въ опасности. Онъ 
самъ просилъ Поэр1о и другихъ принять управлеше дЪлами, чтобы 
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спасти ему жизнь и престолъ. ВскорЪ потомъ обстоятельства измЪ- 
‘нились. Фердинандъ И почель возможнымъ обойтись безъ ихъ по- 
мощи и уничтожить конституплю. Если бы Поэр1о и его товарищи 
могли полагать, что чЪмъ нибудь заслужили его гнЪвъ, они имфли 
довольно времени уЪхать изъ Неаполя. Но они полагали, что Ферди- 
нандъ ИП, хотя и нашель полезнымьъ возвратиться къ прежнему 
принципу управлен1я, смотритъ на нихъ, своихъ бывшихъ мини- 
стровъ, какъ на людей, которымъ долженъ быть признателенъ за 
помощь въ трудныя для него времена. Такая мысль была заблужде- 
н1емъ излишней самонадЪянности. Фердинанлъ И думалъ о нихъ со- 
вершенно иначе, и нельзя не согласиться, что съ своей точки зр$н1я 
онъ поступилъ совершенно основательно, р$шившись наказать ихъ 
за либеральныя мнЪвя. Правда, они не сдЪлали ничего преступнаго; 
но самый образъ ихъ понят былъ преступенъ по неаполитанскимъ 
законамъ, возстановленнымъ по усмирени революцли. Правда, они 
не были революцлонерами; но революнонеры довЪряли имъ, когда 
они были призваны къ управлению дЪлали. Безнаказанность такихъ 
людей конечно была бы противна прочности возстановленной систе- 
мы, или по крайней мЪрЪ свидЪтельствовала бы, что эта система 
должна щадить своихъ противниковъ, сл$довательно сама не увЪре- 
на въ своихъ силахъ. Если бы эти страниць: попались на глаза 
Французскимъ, англ Искимъ, сардинскимъ или нфмецкимъ либера- 
ламъ, мы подверглись бы отъ нихъ безпощадному порицанйо; но 
чтоже дЪлать, надобно говорить то, что думаешь. Намъ кажется, что 
Ферлинандъ И никакъ не могъ оставить Поэрю и его товарищей 
безнаказанными. Они были прелапы суду; юридических доказа- 
тельствъ противъ нихъ не нап!лось. Либераль: чрезвьтчайно горячо 
кричатъ о беззаконности наказашй при совершенномъ недостаткЪ 
_доказательствъ, такомъ недостаткЪ, что главньтмъ документомъ об- 
винен!я служило подложное письмо, написанное по распоряжению 
обвинителей какимъ-то господиномъ, получившимъ за то денежное 
‚ вознаграждене. Обвиняемые доказали подложность письма и гене- 
ралъ-прокуроръ, бывпий обвинителемъ, признался, что документъ 
дЪйствительно Фальшивый. Либераль: чрезвычайно громко кричатъ, 
‚сказали мы, о незаконности осужден!я при такихъ обстоятельствахъ; 
_но мы думаетъ, что въ этомъ, какъ и во многихъ другихъ случаяхъ, 
` либеральг, останавливаясь на пустыхъ подробностяхъ, упускаютъ изъ 
виду сущность дЪла. РазвЪ не бываетъ такихъ процессовъ, въ кото- 
рыхъ убЪждене судей о виновности или невиновности подсудимаго 
`составляется, на основаши виечатлЪн1я, производимаго всею его 
жизнью, его личностью и совокупностью тысячи мелочньхъ фФак- 
товъ, изъ которыхъ каждый самъ по себЪ не составляеть юридиче- 
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скаго доказательства, но которые всЪ вмфстЪ производятъ нрав- 
ственное убЪждеше о его виновности или невинности? Притомъ, намъ 
кажется, что требовать уликъ противъ Поэр1о, значило быть слиш- 
комъ щепетильнымъ Формалистомъ. Каждому было извЪстно, что 
онъ не одобряетъ правительственную систему, которой слЪдовалъ. 
Ферлинандъь И до революции и по укрощенйят революзи; слЪдова- 
тельно онъ имЪлъ образъ мыслей враждебный господствующему по- 
рядку; слфдовательно онъ былъ врагомъ правительства; слЪфдова- 
тельно правительство было бы виновно передъ самимъ собою и пе- 
редъ государствомъ, порядокъ въ которомъ должно было охранять, 
если бы оставило безнаказанным своего врага и такою безнаказан- 
ностью ободрило бы людей, имфющихъ вредный образъ мыслей. По- 
эр!о и его товарищи могутъ быть, какъ частные люди, достойны 
всякаго уважения по благородству характера, по талантамъ и т. д.; 
но какъ враги правительства они основательно могли быть подвер- 
гнуть: смертной казни. Но правительство смягчило это наказавше, за- 
мЪнивъ его заключенемъ въ крЪпость. До сихъ поръ мы не видимъ 
въ этомъ дЪлЪ ничего противнаго основашямъ существующаго въ 
НеанолЪ порядка; но дальнфйпая дЪйств!я неаполитанскаго прави- 
тельства кажутся намъ уже несовершенно благоразумными. ПомЪ- 
щене въ темницахъ, отведенное для осужденныхъ преступников, 
было чрезвычайно дурно: тЪено, мрачно, сыро, грязно. Они были 
содержимь въ цЪияхъ, содержан1е имъ отпускалось чрезвычайно 
дурное. Вообще обходились съ ними также сурово, какъ съ какими 
нибудь убШцами пойманными на воровствЪ. Говоря по строгой прав- 
АЪ, и въ этомъ не было ничего собственно несправедливаго: по всей 
вЪфроятности мног1е друге заключенные въ неаполитанскихъ тем- 
ницахъ содержались точно также, хотя правительство и не имЪло 
къ нимъ личной неприязни. Но въ нашъ вЪкъ либеральные предраз- 
судки очень сильны въ Западной ЕвроиЪ; притомъ и человЪколю@е 
внушаетъ, что строгость напрасна тамъ, гдЪ не нужна. Намъ кажет- 
ся, что Поэрюо и его товарищи были бы достаточно наказань! за 
свой преступный образъ мыслей тюремнымъ заключенемъ и безъ 
прибавления цЪпей, грубаго обращешя и разныхъ лишен. Впро- 
чемъ мы не судьи въ этомъ дфлЪ; судья въ немъ неаполитанское 
правительство, которое лучше насъ знало потребности своего поло- 
ложешя и вЪроятно не употребляло бы этихъ сильныхъ строгостей, 
‚если бы не были онЪ дЪйствительно нужными. Очень можетъ быть 
что оно было совершенно право, когда утверждало, что нЪкоторая 
суровость необходима для обуздашя злоумышленниковъ примфромъ 
ихъ предводителей и соучастниковъ, и что эта строгость, быть мо- 
жетъ и дЪйствительно тяжело ложащаяся на нЪкоторыхъ лицъ, спа- 
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сительно дЪйствуетъ на множество людей, предостерегая ихъ отъ 
опрометчивыхъ поступковъ,—но не даромъ существуетъ пословица: 
«чужую бЪду по пальцамъ разведу». Глэдстонъ, не зам$чавиий у се- 
бя на родинЪ надобности въ подобныхъ мЪрахъ, не захотЪлъ, когда 
былъ въ НеаполЪ, понять грустной необходимости, возлагаемой на 
неаполитанское правительство обязанностью поддерживать порядокъ 
при множествЪ недовольныхъ. Онъ имфльъ случай въ подробности 
изслфдовать положеше людей заключенныхъ въ неаполитанския 
тюрьмы: по политическимъ причинамъ и съ чрезвычайною силою 
изобразиль его ЕвропЪ. Эти извЪст1я ужаснули западно-европей- 
скихъ либераловъ, и общественное мнЪы!е заговорило такъ сильно, 
что Франщя и Англия должны были наконецъ разорвать дипломати- 
ческя сношен1я съ неаполитанскимъ правительствомъ, когда оно не 
согласилось исполнить ихъ требован!е объ освобожден этихъ не- 
счастныхъ людей, впрочемъ справедливо наказанныхъ за свои за- 
блужден1я, которыя не могъ не замЪтить даже Монтанелли, хотя и 
раздЪляетъ ихъ образъ мыслей. Самь Монтанелли, напримЪръ, раз- 
сказываетъ, что когда Фердинандъ И, провозгласивъ конституцлю, 
назначилъь министромъ Боццелли, одного изъ предводителей демо- 
кратической партм, этотъ демократъ упалъь къ ногамъ короля и 
вскричалъ: «Государь! если бы я зналъ васъ раньше, я не составлялъ 
бы заговоровъ», — а вотъ въ этомъ-то и состояла непростительная 
‘ошибка, за которую дЪйствительно былъ онъ достоинъ наказан1я, по- 
стигнувшаго его въ послЪдствш. 

Но здоровье короля въ послЪфднее время ослабЪфло. Сколько извЪ- 
стно, болЪзнь его ревматизмъ, въ соедини съ золотушными страда- 
н1ями. Эта болЪзнь имЪфетъ въ Неапол какой-то особенный харак- 
теръ: она бросается на одну изъ ногъ, дЪлаетъ человЪка хромымъ, 
потомъ поднимается въ желудокъ и тогда становится смертельною. 
Король чувствоваль себя правымъ, но все-таки размьшшления, вну- 
шаемыя тяжелой болЪзнью, склонили его оказать милость заключен- 
нымъ. Конечно, онъ основательно думалъ, что было бы опасно оста- 
вить ихъ въ НеаполЪ, но мы видЪли какъ разстроилось намЪфреве 
удалить ихъ въ Америку. 

Мы высказали нашь взглядъ на это дЪло, но безпристрасте обя- 
зываетъ насъ и въ настоящемъ случаЪ, какъ всегда, привести мнЪ- 
н1е противной парт, понимающей дЪло иначе, и мы сообщаемъ 
здфсь нфкоторые отрывки изъ статьи Типе5’а, предоставляя себЪ 
право показать неосновательность обвинений, взводимыхъ ею на неа- 


политанское правительство. 


«Мы должны нын% объявить, что Поэрю, Сеттембрини (говоритъ 
Т:тез, 9 марта) и остальные неаполитансюе каторжники, которыхъ 
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везли въ СЪверную Америку по приказаншо умирающаго, но не ра- 
скаявающагося Фердинанда, презрфли его милостью и съ чрезвы- 
чайнымъ ослфпленемъ и неблагодарностью не захотфли принять про- 
щенше на усломяхъ, имъ предложенныхъ. Десять лЪть онъ считалъ нуж- 
нымъ держать ихь въ пфипяхь, въ гнуснфишихъ тюрьмахъ, въ подзе- 
мельныхъ подвалахъ, подвергая ихъ ужасамъ медленной смерти; но 
смерть, призываемая ими, не приходила. Они были наказаны по при- 
говору суда, веденнаго такимъ образомъ, что изумлялась Европа, — 
такъ нагло было клятвопреступлеше, такъ возмутительны дЪиствя су- 
дей, такъ тверда ихъ ршимость произнесть осуждеше. Показашя ш- 
оновъ, представлен!е подложнаго письма, отвергнутаго впослфдетв1и да- 
же неаполитанскимъ генеральнымъ прокуроромъ, — таковы документы 
по ихъ лфлу. Въ Ангми знають, что Поэрю жестоко страдахь, но поч- 
ти всЪ знаютъ о немъ только по письмамъ Глэдстона о состояни не- 
аполитанскихь тюрьмъ, и ангмисюй народъ еще не знаетъ, какая 
черная измфна погубила этихъ несчастныхь джентльменовъ, не знаетъ, 
какъ велики права ихъ на нашу симпатпо. Они не заговорщики; они 
не имфли никакого отношеня къ итальянскимъ заговорамь. Но когда 
Европа была раздираема волненями, въ возбуждении которыхъ они не 
участвовали, то по просьбЪ своего короля они помогли ему устано- 
вить конститущюнное правлеме въ Неаполф. Торжественнфишимъ 0б- 
разомъ Фердинандъ призываль на себя погибель, если измфнитъ дан- 
ному слову. Но послЪ 15 мая (*) онъ бросилъь на вЪтеръ всЪ обЪщаня. 
Несчастные джентльменьт, которыхъ мы теперь съ гордостью называ- 
емъ нашими гостями, были виновны развЪ въ томъ, что повфрили сло- 
ву Фердинанда. За это преступлеме, котораго никто не захочетъ пов- 
торить, они были осуждены на десять лЪть страдаши, какимъ подвер- 
гались очень немног1е люди, и пережили ихъ, чтобы разсказать свЪту. 
Ч$мъ болыше мы будемь изслфдовать ихъ исторпо, тфмъ больше мы 
убфлимся, что эти люди терпфли невообразимое мучене десять аЪфтъ 
единственно за то, что имфли безразсудетво повЪфрить Фердинанду и 
приняли участе въ системф правленя, которую онъ клялся сохранить. 
Даже дыхане клеветы никогда не касалось ихь чистаго имени. (0-— 
бытя 1848 года произошли безъ всякаго возбужденя отъ нихъ. Фер- 
динандъ, чтобы спасти свой престоль и свою жизнь, бросился писать 
конституцию. Онъ лично и убфлительно просиль главныхъ между эти- 
ми изгнанниками быть министрами его новаго правлешя. Они испол- 
нили просьбу. Черезъ нЪфеколько времени онъ увидЪлъ возможность пре- 
небречь своими обфщашями и обязательствами. Онъ обратиль пушки 
на своихъ подданныхъ, и на-досугЪ было составлено пошлое, ни на 
чемь неоснованное обвинеше въ заговор противъ государственныхъ 
людеи, оказавшихъ ему пособйе для сохранешя ему престола въ часъ 


* . . 
(*) Когда неаполитанское нащональное собраше было разогнано вооружен- 


ною силою, городъ Неаполь бомбардированъ и либеральное движеше подавае- 
но посл упорной битвы. 
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его тяжкой бфлы. Жертвы его тирании вЪроломства теперь межлу 
нами. Чувство, гораздо сильнфИшее всфхъ политическихь расчетовъ, 
призываеть насъ почтить такихъ людей.» 

Статья написана, какъ видимъ, очень сильно и даже краснорЪчи- 
во; но, къ сожалфню, мы должны сказать, что ни честность Поэрю, 
Сеттембрини и другихъ, ни краснорЪче англйскаго журналиста не 
могутъ вознаградить за недостатокъ яснаго взгляда на сущность дЪ- 
ла, —недостатокъ одинаково замфтный и въ бЪдныхъ страдальцахъ и 
въ ихъ защитникЪ. Они, кажется, не понимаютъ теорш неотъемае- 
мыхъ правъ. Мы говоримъ, напримЪръ, что негръ — невольникъ, 
ступивций на английскую или русскую землю, дЪлается свободнымъ 
человЪкомъ, хотя бы владЪлецъ имЪль на него самые неоспоримые 
локументы и хотя бы даже онъ самъ добровольно продался въ раб- 
ство этому господину. Такъ постановляютъ англйсве и русские за- 
конь, потому что вьиие всЪхъ документовъ и обязательствъ и обф- 
щан!й ставятъ въ этомъ случаЪ неотъемлемое право человЪческой 
личности, объявляя недЪйствительными всяке договоры: и факты, 
противные этому праву. Англичанину извинительно, но неаполитан- 
цу непростительно не знать, что также безусловна теор1я яеотъе- 
млемыхъ правъ того рода власти, какой существуеть въ НеаполЪ. 
ОбЪщанля п дЪйствя, противньытя этимъ неотъемлемымъ правамъ, мо- 
гутъ быть вынуждаемь! обстоятельствами у человЪ ческой слабости, 
но так!я уступки по самому принципу теор!и недЪйствительны и, если 
такъ можно выразиться, противозаконным, и по смыслу теор!и должны 
быть уничтожаемьт. Когда Фердинандъ возстановилъ свою прежнюю 
власть, ему не о чемъ было жалЪфть, не въ чемъ разскаяваться, кромЪ 
развЪ того, какъ жалЪть о грустномъ стечени обстоятельствъ выну- 
дившихъ уступки, и раскаяваться въ минутномъ отстунлеши отъ не- 
нарушимой теорит. Потому выражене «нераскаяваюцийся» въ отно- 
шенти къ нему совершенно неумЪстно. Онъ по совЪсти можетъ сказать, 
что правъ передъ Поэр1о и его товарищами. Также неумЪстна дерзкая 
ирон1я надъ услов1ями, съ которыми было соединено освобожден!е 
этихъ преступниковъ: развЪ правитель не имфетъ обязанности за- 
ботиться о спокойств!и своего государства? РазвЪ онъ не обязанъ 
принимать м5ръ нужныхъ дия того? Фердинандъ находилъ, что для 
внутренняго спокойств!я Неаполя было бы вредно дозволить жить 
тамъ Поэр1о и его товарищамъ. Онъ былъ правъ передъ собою, ос- 
вобождая ихъ на такомъ условит, чтобы они удалились въ страну, 
гдЪ были бы безвредны для Неаполя. Онъ руководился милостью, но 
и самая милость должна быть благоразумна. Десяти-лЪтная страдан!я 
преступниковъ были ужасны, — но что же дфлать? Притомъ, чм 
возмущается краснорЪчивый защитникъ преступниковъ? ТЪфмъ 00- 
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стоятельствомъ, что тюрьмы не были устроены съ комтортомъ. Но 
неужели онъ не понимаетъ, что комфортъ въ тюрьмЪ совершенно 
неумЪстенъ, да еслибъ и былъ умЪфстенъ, то почти ничЪьмъ не об- 
легчиль бы страдан!я преступниковъ? Тяжесть тюремнаго заключе- 
ня состоитъ именно въ томъ, что заключенный лишенъ свобо- 
ды и никакой комФортъ не можетъ чувствительнымъ образомъ умень- 
шить этой тяжести, никакое отсутстве комфорта не можетъ значи- 
тельно увеличить ее. Внимане къ тому, хороша или дурна была 
тюрьма, въ которой сидЪлъ Поэр!о, кажется намъ такою же ничто- 
жною щепетильностью, какъ вниман!е къ тому, соблюдено ли титу- 
ловане по рангу на адресЪ получаемаго кЪмъ нибудь письма. Во- 
просъ въ томъ, заслуживали ли заключенйя наказанные имъ люди, т. 
е. были ли они тяжкими преступниками? Да, потому что и а 
нили лежавшей на нихъ по неаполитанскимъ законамъ обяз ти 
защищать Форму правления, существовавшую до революцщли. Съ этой 
точки зръшя, мы должны сказать, что вся статья Типез’а кажется 
намъ слЪдствемъ неяснаго понимания неаполитанскихъ учрежден, 
точно также, какъ образъ дЪйствй, за который пострадали Поэр!о и 
его товаринти, мы считаемъ ошибочнымъ, и полагая, что онъ былъ 
очень вреденъ для Неаполя, должньх сказать, что они сами были ви- 
новаты въ своихъ несчастияхъ, совершенно заслуженныхъ. Мы гру- 
стимъ о тяжести этихъ страдавй, мы высоко уважаемъ личныя до- 
стоинства и благородство характера несчастныхъ страдальцевъ, — 
но, повторяемъ, они сами были виноваты въ томъ, чему подвер- 
глись. 


ПРИЛОЖЕНИЯ. 


А. Письмо НАполЕонА къ мистеру ГЕду; ПИСЬМО МИСТЕРА ГЕДА ВЪ РЕ— 
ДАКЦПЮ ГАЗЕТЫ «ТИПе$» И ОТВЪТЪ ГАЗЕТЫ. 


1. РЕДАКТОРУ ГАЗЕТЫ Тез. 


Милостивый государь! НЪсколько дней тому назадъ я вырфзать изъ 
столбцевь вашей газеты и нашель полезнымъ послать къ императору 
Французовъ, о которомъ ангайская пресса говоритъ, что онъ непре- 
мфнно хочеть войны, три письма, въ которыхъ я защищаль его и ко- 
торыя были напечатаны вами. 

Посылаю вамъ кошю записки, при которой они были отправлены 
и провфренный переводъ письма, полученнаго мною въ отвфть. Спо- 
коиныя и великодушныя чувства его относительно Ангми, я увЪфренъ, 
будуть оцфнены и одобрены вашими безчисленными читатехями всЪхъ 
сословй и мнЪвИ во всфхъ странахъ ‘свЪта. Для нихь всфхъ должно 
быть очевидно, что если бы ангмиская пресса, согласно съ желанемъ 
британской наши, только приняла, а не отталкивала руку дружбы, по- 
стоянно протягиваемую Ангми съ самаго его избрашя +ранцузскимъ 
народомъ, императоромъ Наполеономъ Ш, нынЪ повелфвающимъ полу- 
милмономъ солдатъ, то соединенныя силы, энермя и богатство двухъ 
державъ могли бы обезпечить Европф неоцфненныя блага «мира, пре- 


вышающаго вся разумъ». 
Остаюсь, милостивый государь, вашимъ покорнфИшимъ 


слугою 
Ф. Б. Гедъь. 
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Господину Моккару, личному секретарю императора, 
въ Парижф. 


Сэръ Фрэнсисъ Гедъ имфеть честь просить мистера Моккара вру- 
чить прилагаемыя бумаги его величеству императору Наполеону Ш. 


«Дворещь Тюильри, 1-10 марта. Любезный мой сэръ Фрэнсисъ, бла- 
годарю васъ за то, что вы собрали и прислали мн различный статьи, 
пом щенныя вами въ ангмискихьъ газетахъ, ибо такимъ образомъ вы 
дали мнф случай изъявить вамъ всю мою признательность за чувства, 
которыя вы не побоялись добровольно выразить въ мою пользу. Я уви- 
дфлъ въ этомъь — и это меня очень тронуло—новое доказательство, что 
старые друзья мои въ Ангми меня не забыли и знають, что я всегда 
сохранять къ ангмИскому народу то уважеше и сочувстве, какя пи- 
таль кь нему во время изгнашя моего посреди васъ. Даже теперь, 
когда я пишу кь вамъ, я вспоминаю, какъ о чемъ-то счастливомъ, о 
томъ времени, когда, будучи изгнанникомъ, я видЪлся съ вами въ 
Ангми. ВЪдь человфкъ вмЪстЪ съ перемфной судьбы мЪФняеть и радость, 
и горе свое. Въ былое время меня поглощала только скорбь изгнан!я; 
теперь передо мною заботы управлешя, и одна изъ величайшихъь со- 
стоитъ, конечно, въ томъ, что меня дурно понимаютъь и невЪфрно судятъ 
0бо мнф именно тЪ, которыми я всего боле дорожу и съ которыми 
желаю жить въ добромъ согласи. Такъ, я нахожу весьма естественнымъ, 
что парти, которымъ я быль обязанъ противодЪиствовать, выказь!- 
вають ко мнЪ недоброжелательство и изыскивають всЪ средства вре- 
дить мнф; но не могу понять, почему англичане, которыхъ я всегда 
быль вЪфрнфишимъ и преданнфИшимь союзникомъ, безпрестанно нана- 
даютъ на меня въ своихъ газетахъ самымъ недостойнымъ и несправед- 
ливымъ образомъ, ибо, говоря по совфсти, для меня непостижимо, какой 
они могуть имфть интересъ въ возбуждени общественнаго мнЪвая про- 
тивъ Франци. Еслибъ я у себя вздумаль дЪиствовать такимъ образомъ, 
то впослЪдстии быль бы поставленъ въ невозможность подавить стра- 
сти, мною возбужденныя. Я всегда питаль большое уважеше къ сво- 
бод ангмискаго народа; но глубоко сожалЪю о томъ, что свобода, 
какъ и все хорошее, имфетъ свои крайности. Зачфмъ она, вмЪсто разъ- 
ясненя истины, дфлаетъь все, что только можно, для ея затемнения? 
Зачмъ, вмфето поощреня и развитя благородныхъ чувствъ, распро- 
страняетъ она недовЪрчивость и вражду? Итакъ, посреди всЪхъ этихъ 
яживыхъ происковъ, я счастливъ тфмъ, что нашель защитника, кото- 
рый, руководствуясь одной любовью къ истин%, р»шился возвысить 
противъ нихь свой добросовфстный и безкорыстный голосъ. Примите, 


ы `. о ь 
любезный мои сэръ Фрэнсисъ, увфреше въ дружественныхъ моихъ 
чувствахъ. 


«Наполеонб. » 
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Отвъть ГАЗЕТЫ Те$. | 


Сэръ Фрэнсисъ Гедъ быль почтень отъ императора французовъ бла- 
годарственнымъ письмомъ за свое усерме къ императорскому дфлу. 
Это письмо онъ посылаеть намъ, а мы представляемъ его читателямъ. 
Черезъ него сэръ Фрэнсисъь Гедъ болфе прежняго убфдился, что Напо- 
леонь Ш есть достойнфиший и искреннЪфИпии властелинь, желающий 
только одного того, чтобы жить въ мирЪ со всфми нашями и особенно 
съ Ангмей. Сэръ Фрэнсисъ Гедъ считаеть это письмо поб%доноснымъ 
оправдантемъ своихъ собственныхь мыслей и увЪренъ, что мы не бу- 
демъ долфе представлять собою помЪфху тому прочному союзу предмета 
его обожаня съ ангмискимь народомъ, который такъ сильно будетъ 
содЪфиствовать счастйо чеховфчества. Мы жазфемъ, что неспособны 
раздфлять увфренность, внушаемую нашему корреспонденту письмомъ 
императора. Если бы судьба мира зависЪла только оть прекрасныхъ 
словъ, она скоро была бы рфшена. Въ счастпю люди смотрятъ не на одни 
слова, а также и на дфла, и обшия м%ста о мирЪ и союз$ будуть произ- 
водить мало впечатлВн!я, пока арм!и остаются собранными для нападен!я 
на сосфла и увеличивается число военныхъ кораблей въ видахъ имЪфть 
посл того войну съ другимъ сосфдомъ. 

Разбирая письмо Наполеона Ш, мы не имфемъ намфрен!я припоми- 
нать событий хорошо извфстныхь каждому. Карьера повезителя Фран- 
пузовъ — предметъ истори, и Европа знаеть путь, которымъ онъ во- 
шелъ на престолъ. Даже сэръ Фрэнсисъ Гедъ, хотя его душа очевидно 
распростерта въ поклонеши монарху, личнымъ знакомствомъ котораго 
онъ почтенъ, требуеть съ нашей стороны хорошаго обращешя съ нимъ 
только на томъ основаши, что императоръ простираль къ намъ руку друж- 
бы и что онъ повелфваеть полумилмономъ солдатъь. Мы согласны раз- 
сматривать вопросъ исключительно на этихъ основашяхъ. Французеюи 
императорь могущественный властелинъ и увфряеть Ангмю въ своей 
дружбЪ. Обязываютъ ли насъ эти причины забывать о томъ ФактЪ, 
что, получивъ полное распоряжен1е надъ своимъ отечествомъ, онъ по- 
. ступажь съ слабфишими государствами высокомфрно и оскорбительно, 

и что нынф онъ грозить Европ такимъ дфломъ, которое можеть стать 
общею европейскою войною? Жалобы императора, высказанныя въ его 
письмф, конечно были бы достойны уважешя, если бы имфли хотя 
какое нибудь основаше. Онъ говорить, что перемфна судьбы только 
измфнила его радости и печали. «Прежде мнф являлись только скорби 
изгнаня, теперь ясно вижу я прискорбя власти, и одно изъ величай- 
шихъ моихъ прискорб! то, что я вижу себя предметомь зожныхъ 
мнЪфнй и сужден! со стороны тЪфхь, кого я наибозфе уважаю и съ ко- 
торыми желаю жить въ добромъ соглайи». Намъ кажется, что послЪ 
событи посафдняго года, посл адресовъ французскихь полковниковъ, 
посл открыя Шербургскаго порта и статуи Наполеону 1, посл% п-эр 
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слфдованя Монталамбера за похвалу ангийскимъ учрежден ямъ и послф 
отказа принять британское посредничество въ пользу древнЪишей на- 
шей союзницы Португали по д%лу корабля Сйат1е; её @еотдез,—это обра- 
щене къ англиской чувствительности нЪфсколько не своевременно. Мы 
утфшаемся мыслью, что каковы бы ни были печали нашего союзника, 
отчуждене англичанъ оть него не можеть занимать важнаго м$ста 
между ними. Посл опытовъ, представленныхъ посл$дними м$сяцами, 
тщесланемь было бы съ нашей стороны предположеше, что мнЪше 
англичань имфло бы особенную цфну для императора Фхранцузовъ, если 
бы не казалось оно нужнымъ для руководства мнЪШями хранцузскаго 
народа. Императоръ удивленъ, что ангмйская пресса говоритъ противъ 
него, ‹потому что по совести, говоритъ онъ, я не вижу для нея ника-— 
кой выгоды въ возбуждени общественнаго мнфыйя противъ Франши. 
Если бы въ своей странЪ я вздумаль дЪиствовать подобнымъ образомъ, 
мнЪ потомъ невозможно было бы удержать страсти, которыя возбудиль 
бы я». Надобно замЪтить, что это старинный аргументъь самаго сэра 
Фрэнсиса Геда. Во-первыхъ предполагается, что каждое слово о на- 
стоящемъ правительств возбуждаеть общественное мнфн!е противъ 
Франши. Во-вторыхъ дается намъ предостережене, что императоръ, 
когда бы ему ни вздумалось, можеть поднять противъ насъ хранцузскЙ 
народъ. Но велик и единственный вопросъ для Ангаи и для другихъ 
странъ состоитъ въ томъ, можеть ли даже самая терифливая и неизмфнная 
учтивость отвратить нападене, которымъ грозить имъ ‹хранцузское 
правительство. Еслибы несомнфнно было, что миръ Европы можеть 
быть купленъь молчашемъ, мы все-таки еще подумали бы, стоить ли 
покупать его такою ифною; но когда оказывается, что подобная ро- 
бость только можетъ поощрять къ нападентю, то и это жалкое искушене 
изчезаетъ. Сколько можно судить, бывшя и нынфшня наши несоглася 
съ Франшею были произведены не смЪлостью газеть или какихъ ни- 
буль парламентскихъ ораторовъ, а угодливостью нашихъ государствен- 
ныхъ людей. Европ% кажется, что натянуто — похвальныя выражен1я, 
въ которыхъ всегда говорятъ объ императорз наши бывице и настоя- 
пе министры, обозначають страхъ предъ его могуществомъ и сознаше 
нашей слабости. Мы не ставимъ этого языка въ вину ангмискимъ по- 
литическимъ людямъ; фразеологя въ парламентЪ совершенно искуствен- 
ная, и мы знаемъ, что когда министрь говорить «нашъ августЪипий 
союзникъ» или «этоть проницательный государь», то эти выраженя 
совершенно равносильны тому, какъ онъ своего политическаго против- 
ника называеть своимъ «достопочтеннымъ другомъ». Но континентъ не 
понимаеть этихъ тонкостей; и если онъ теперь расположенъ твердо 
воспротивиться притязанямъ Французской импер!и, то его надежды на 
англискую помощь внушаются тономъ народа, а не тономъ нашихь 
оФФИищальныхъ правителей. 

Но что намъ разсуждать о вфроятностяхъ, когда можно указать на 
Фактъ. Австря имЪфеть всЪ качества, какя желаль бы придать каждой 
державз Наполеонъ Ш, и ея газеты были постоянно идеаломъ, въ 
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родф того, какой представляеть намъ сэръ Фрэнсисъ Гедъ. Импера- 
торъ «глубоко жалфетъ, что свобода, подобно всему хорошему, можетъ 
имЪть свои излишества». Онъ спрашиваетъ, ‹зачЪмъ, вмЪсто обнародо- 
вашя истины, она употребляеть вс усищя на ея помрачене? зачфмъ 
она, вмфсто того, чтобы развивать и ободрять благородныя чувства, 
распространяеть недовфре и ненависть»? Чтожь, если свобода въ 
Ангми дфлала такой грЪхъ, она была невинна въ Австри. Когда ан- 
гийсвя газеты, въ противность императорскимъ парижскимъ газетамъ, 
«употребляли всЪ усимя на помрачеше истины, › австр?исвя газеты не- 
уклонно удерживались ценсурою въ границахь учтивости. Во все про- 
должене царствовашя императора Наполеона, австриски императоръ 
обращался съ нимъ учтиво и уважительно; по его внушенпо Францъ- 
Тосифъ сталъ врагомъ царя Николая, такого государя, котораго онъ 
привыкъ считать благодфтелемъь и почти отцемъ. Обмфнивались учти- 
вости между вЪнскимъ и парижскимъ дворами; давались ордена; было 
устроено дружеское свидаше въ ШтузгардтЪ и не было никакихъ при- 
чинъ предусматривать какой нибудь раздоръ. Кром$ нфкоторыхъ мало- 
важныхъ различ! во мнфнм объ устройств турепкихъ провинщи, не 
возникало потомъ никакихъ случаевъ несогласйя. Характеромъ вну- 
тренняго хранцузскаго управленйя австрицы никогда не огорчались. 
ВЪнсюе государственные люди чуть ли не первые привфтствовали воз- 
становлене такъ называемаго «порядка», и съ той поры до настоя- 
щаго времени они зорко наблюдали за своими газетами, строго за- 
прещая даже т№ робюя размьииленя, которыя дозволялись сфверо- 
нЪмецкимъ газетамъ. Каковъ же быль результатъ? Принесло ли все 
это какую нибудь пользу Австрм? Были ли, хоть на одинъ часъ, ради 
всего этого, отсрочень приготовленя хранцузскаго императора, или 
поколебался ли онъ, хоть на минуту, вь своей рфшимости найти при- 
чину въ ссорЪ? Въ войнф съ Австрею, въ союзЪ съ Сардишею, въ 
предложен!и независимости итальянскому народу, онъ увидЪль путь къ 
увеличению личнаго и семейнаго могущества и почти два года неот- 
ступно подготовляль свои планы. Вто помнить, какъ сначала разне- 
слись тихе слухи по Итами, какъ они смфнились маленькими зам ча- 
н!ями австрШскому посланнику въ НЧарижЪ и какъ вдругъ, когда все 
было готово, быль поднять занавЪсъ перваго января,—кто помнить это, 
можетъ судить, насколько могуть измфнять намфреше императора На- 
полеона самыя усердныя заботы о его смягчения. 

Потому, не смотря на письмо, вызванное сэромъ Фрэисисомъ Гэдомъ, 
англичане будуть продолжать судить о европейскихь дфлахъ. Мы не 
имфемъ ни малфишаго желания обижать императора, или его династпо, 
или народъ его избравиии. Очень можеть быть, что онъ съ нЪкото- 
рымъ доброжелательствомъ вспоминаеть о странб, гдЪ провель много 
яфть и прюбрЪль знакомства, поддерживаемыя до сихъ поръ. Быть 
можеть, что онь не желаетъ зла АнгМи въ тфхь случаяхъ, гдЪ не 
требують того его расчеты. Но образъ его дЪИствй, принципы его 
правлен1я и, наконець, насильственность его иностранной политики и 
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его безмфрныя вооруженя породили недовфруе, которому мы только 
служили органомъ. Наполеону Ш еще остается исполнить два соб- 
ственныя свои изрченя, которыя теперь свфтъ начинаеть повторять 
только въ ироническомъ смысаЪ. Онъ сказаль намъ, что ‹имперя—это 
миръ› и что «свобода должна увфичать здаше импер!и». Пусть онъ 
покажеть свою вфрность этимь принципамъ и ему не нуженъ будеть 
защитникъ передъь ангмискимъ народомъ. 


В. ЗАМЬЧАНЕ и ОБЪЯСПИТЕЛЬНАЯ СТАТЬЯ ИзЪ МОонитеврлх 5 МАРТА СЪ 
ОТВЪТОМЪ ГАЗЕТЬЕ «Тилез». 


% 


1. ЗАМЪЧАНЕ, СТАТЬЯ И ВОЗРАЖЕН!Е ИЗЪ МОНниТЕРА. 


«Общественное мне въ иностранныхъ государствахъь не отдаеть 
себф яснаго отчета въ нынфинемъ положены журналистики во Фран- 
щи. Вообще полагають, кажется, что газеты подвержены предвари- 
тельной ценсурЪ, и такимъ образомъ имъ придають значен1е, неимфю-— 
щее основашя. Правительство не оказываетъ на газеты никакого пре- 
дупредительнаго вмявя. Итакъ публика всячески должна остерегаться 
выводовъ, основанныхъ на образЪ выражений журналовъ. Всяк разьъ, 
какъ представляется важный вопросъ или совершается значительный 
Фактъ, правительство обращается прямо къ наши черезъ посредство 
оФФищальнаго журнала. Такой долгъ оно всегда возлагало на себя и 
тфмъ совфстливЪе будеть исполнять его при нынфшнихь обстоятель- 
ствахъ, когда общественное мнфше болфе чфмьъь когда-либо вводится 
въ заблуждеше». 


«Позхожене дфль въ Итами, хотя ужь не новое, приняло въ по- 
сяфднее время въ глазахъ публики особенно-важный характеръ, кото- 
рый, разумЪется, не могъ не поразить императора; ибо глава великой 
державы, какова Франщя, не можеть оставаться въ сторонф оть во— 
просовъ; касающихся европейскаго порядка. Исполненный благоразумя, 
недоетатокь которахо: кота бы быть ему поставлень въ вину, онь пря- 
модушно заботится о разсудительномъ и справедливомъ р шеши, какого 
могуть ожидать эти щекотливыя и трудныя задачи. Императору нече- 
го скрывать, не отъ чего отрекаться ни въ заботахь, ни въ союзахь 
своихъ. Франпиузси интересъ преобладаеть надъ его политикой и 
оправдываеть его бдительность. При неосновательной, будемъ надЪфяться 
тревог, взволновавшей умы въ ШомонтЪ, императорь обфщаль ардане 
скому королю защищать его противъ всякихъ наступательныхь дЪИств1И 
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Австрш; онъ не обфщаль ничего болфе, и всф знаютъ, что онь 


сдержить слово. РазвЪ это мечты о войнф? Съ которыхъ поръ пере- 
стали считать сообразнымь съ правилами благоразумя предвидфн!е 
болфе или менфе близкихь затруднений и взвшиване всЪхъ послфд- 
стйй ихъ? Мы указали на то, что есть дфиствительнаго въ мысляхъ, 
обязанностяхъ и расположеши императора; все, что прибавлено преуве- 
личенными газетными статьями—выдумки, ложь и бредни. Говорятъ, 
что Франщя дЪлаетъ значительныя вооружсня. Это обвинеше ни на 
чемъ не основанное. Нормальный составь войскъ на мирной ног%, 
принятый императоромъ два года назадъ, не превзойденъ. Артиллеря 
покупаеть четыре тысячи лошадей для того, чтобы достигнуть пред%ла, 
положеннаго уставомъ. ИФхотлые полки простираются до двухъ ты- 
сячъ человфкъ, кавалерисве до девятисотъ. Говорять также, что на- 
шимъ арсеналамъ придано необычайное движене. Но забываютъ, что 
мы должны перемфнить всЪ наши артиллерлиске снаряды и преобра- 
зовать весь флоть нашь. Это послфднее предпряте, на которое мы 
давно ршились, чтобы поставить Флотъь нашь въ нормальное положе- 
ше, ежегодно утверждается Законодательнымъ Корпусомъ; п не смотря 
на самую похвальную дфятельность, для совершеня этихъ работъ потре- 
буется еще нЪфсколько лфть. Наконець тревожатся приготовленями 
нашего флота. Веф эти приготовленя ограничиваются вооружешемъ 
четырехъ Фрегатовъ для перевозки войскъ изъ Франши въ Алжирю и 
изъ Алжири во Франшю, и четырехъ см$фшанныхъ транснортныхъь 
судовъ, предназначаемыхъ для удовлетворен1я разнымъ потребностямъ, 
а именно для войскъь нашихъ въ Чивита-Веккм и доставленмя черезъ 
Александр!ю продовольствя экспедиши нашей въ Кохинхинф$. 

«Вотъ Факты. Они должны вполнф успокоить искренне умы насчеть 
намфрени, приписываемыхъ императору, ниспровергнуть увфрешя лю- 
дей, заинтересованныхъ въ томъ, чтобы бросать тфнь сомнфийя на са- 
мыя прямодушныя мысли и отуманивать самыя ясныя положення. Не 
пора ли спросить себя, когда кончатся эти смутные и нелфпые слухи, 
распространенные газетами изъ конца въ конець Европы, съ ифлью 
указывать общественному легковЪрю на воинственные планы импера- 
тора +ранцузовъ и возлагать на него одного отвЪтственность въ тре- 
вогахь и вооружешяхь Европы? Ё№то же можеть имфть право столь 
оскорбительнымъ образомъ вводить умы въ заблуждеше и столь не- 
основательно встревоживать интересы? ГдЪ слова, гдф дипломатическя 
ноты, гдЪ дЪистя, свидфтельствуюция о желани возбудить войну 
ради страстей, ею удовлетворяемыхъ, или славы, ею доставляемой? 
Кто видфль солдатъ, кто считаль пущки, кто исчислиль запасы, при- 
бавленные, цфною столькихъ издержекъ и съ такой поспЪшностью, къ 
нормальному и уставному положению Франши на мирной ногф? ГлЪ 
чрезвычайные наборы, преждевременные призывы рекрутъ? Когда 
призывали къ службЪ людей, срокъ отпуска которыхъ подлежить во- 
зобновленио? Кто можеть указать наконець хоть бы на самые ничтож- 
ные элементы этихъ общихъь обвиненш, которыя выдумываются 320- 


Т БХХГу. Отд. Ш. 11 


162 СОВРЕМЕННИКЪ. 


намфренными людьми, разносятся по свфту легков$рными и прини- 
маются на вфру глупцами? Конечно, императоръ, какъ мы уже гово- 
рили, наблюдаеть за различными причинами несогласи, могущими 
показаться на горизонтЪ. Свойство всякой разсудительной политики 
стараться предотвращать собымя или вопросы, способные нарушить 
порядокъ, безъ котораго нЪть ни мира, ни мирныхъ слФлокъ. Серьез- 
нымъ дфламь нуженъ не отдыхъ, а необходимы безопасность и ру- 
чательство за будущее. Такая предусмотрительность не есть волнеше 
или вызовъ. Изучать вопросы не значить создавать ихъ, и отклонять 
отъ нихь свои взоры и внимане, не значило бы ни уничтожать, ни 
рЪшать ихъ. Впрочемъ разсмотрфе этихъ вопросовъ вступило на ди- 
пломатическй путь, и ни изъ чего нельзя заключить, чтобы исходъ 
ихъ не быль благоприятнымъ для упроченя общаго мира». 


9. ОТВВТЪ ГАЗЕТЫ 106$. 


Подобно языческому Юпитеру, иногда покрывавшему небо грозны- 
ми тучами, которыя потомъ онъ, тотъь же самый Юпитеръ, съ такою же 
скоростью разгонялъ, императоръ Наполеонъ, такъ долго устрашавийи 
насъ слухами о приближени войны, теперь благоволитъ успокоивать 
насъ словами мира и тишины. И пора было, очень пора. Перспектива 
чрезвычайно благоденственнаго года отчасти уже разрушена и болфе 
двухь мфсяцевъ уже отнята у друзей цивилизащи и прогресса повсюду 
разлившимся страхомъ европейской воины. Когда немнойя слова такъ 
легко могли разсфять страхъ, которымъ быль обнять мръ, намъ есте- 
ственно жалЪфть, что они такъ долго оставались несказанными и что 
мы были оставлены блуждать въ совершенномъ мракЪ, который могъ 
быть такъ быстро и безслЁдно разсфянъ однимъ лучемъ свфта, подобно 
Розенкрейцерскому пламени горящаго въ священномъ бюро Монитера. 
Мы не охотники до подобныхъ шутокъ и никакъ не предполагали, что- 
бы у императора ъранцузовъ было такъ много серьезнаго юмора. Ми- 
стиФировать цфлый континенть —это шутка гигантскаго размЪфра, тако- 
го размфра, что перестаетъ быть шуткой. Читая римскую историю, не- 
вольно бываешь пораженъ, замЪчая какую-то соотвЪтственность между 
безмфрными преступленями цезарей и громаднымъ театромъ, на кото- 
ромъ они совершались; и хальышивая тревога, въ которую была вверг- 
нута Европа на два мфсяца, произведена была въ разм$рЪ достойномъ 
ея виновника. Но, слава Богу, перодъ неосновательнаго страха кон- 
чается. Веселый джентльменъ, перерядивиийся привидфшемъ, чтобы 
попугать насъ, снова надЪфль свой обыкновенный костюмъ, и ужасная 
маска уже не потрясаетъ нашихъ нервовъ. Костюмировка была очень 
страшна, но теперь мы знаемъ, что дурнаго умысла въ ней не было, 
и потому успокоились. Можемъ увфрить императора чранцузовъ, что 
ни одинъ илфнникъ, попавнийся въ руки мухаммеданъ, не прислуши- 
ивался къ проповфди курана, подъ занесенными на него кинжала ми, 
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и ни одна прекрасно-волосая саксонка, стоя въ двухъ шагахъотъ пала- 
ча, не слушала мисстонеровъ Карла Великаго съ такимъ искреннимъ и 
горячимъ желанемъ обратиться, какъ слушаемъ его теперь мы, когда 
онъ, чрезъ посредство Монитера, усердствуеть убфдить насъ, что мы 
совершенно ошибались, предполагая н%которое время, будто бы есть 
хотя малфИишая вФроятность нарушен!я европейскаго мира. Ни въ комъ 
никогда не бывало такого пылкаго желанйя повЪрить. 

Поэтому съ несомнъинЪфИишимъ довфруемь мы принимаемъ слова не- 
оффищальной части Монитера, которая, какъ кажется, всегда особенно 
предназначалась для оффищальныхь сообщенй, что тонъ французскихъ 
газеть никакъ не надобно смфшивать съ тономъ правительства, и что 
хотя он, не подвергаясь предостереженямъ и выговорамь, могли ды- 
шать воинскимъ пламенемъ, но что все таки мы не должны изъ-за этого 
питать ни малфишаго сомнфыя въ сохранени мира, пока само прави- 
тельство не объявить о началь военныхъ дЪфиствьй. Это учеше очень 
успокоительно; оно въ одинъ мигъ освобождаетъ насъ отъ всфхь тЪхъ 
печальныхь опасений относительно близкой войны, какя могли быть 
внушены недавними статьями Риеззе’‘ы,Рауз и Э1есГя и, можеть быть, 
циркузляромь министра внутреннихь дЪлъ. Мы проникнуты сильнЪИ- 
шимь желанемъ отречься отъ нашихъ ересей. Намъ восхительно вЪ- 
рить, «что наши безпокойства были неосновательны» и что когда мы 
чуть-чуть не были готовы къ предложешямъь менфе лестнымъ, импе- 
раторъ ъранцузовъ быль и остается только «благоразуменъ, искрененъ 
и бдителенъ»; и что ‹онъ обфщаль помогать Шэмонту въ случа% напа- 
ден!я на него оть Австри, но не обфщалхь ничего болфе». Мы готовы 
со стыдомъ и сокрушенемъ сердца признаться, что принимая ‹преду- 
сматриваше затрудненй и взвфшиване послфдств! И» за нЪчто довольно 
близкое къ дЪИиствю, мы ошибались, и съ печалью мы научаемся, что 
черезъ такое предположеше мы провинились «въ мечтательности, лжи- 
вости и безумств$». Мы соглашаемея, что ошиблись, принявъ за по- 
становлеше вооруженныхь силь на воениое положене ту арм!ю, тотъ 
ФлоТть И тЪ запасы, каюе императоръ опредЪлиль въ предположенйяхъ 
глубокаго мира; и что покупка 4,000 лошадей для артиллери ни мало 
не выходить за границы мирнаго штата и составляетъ самое натураль- 
нфишее дЪло для государства, единственная цфль котораго состоитъ въ 
успокоени тревожащихся сосфдей. Подобно намъ, Франщя имЪеть на- 
добность измфнить характеръ своей артиллер1и; подобно намъ, она имфетъ 
надобность перестроить свой ълотъ. Какъ могли мы шорохъ, производи- 
мый въ ея арсеналахъ этими чисто мирными трудами, смфшивать съ 
громомъ и шумомъ, предвф$щающимъ бЪфдствя приближающейся войны? 
Кто можеть претендовать на Францию за постройку четырехь хрега- 
товъ для перевозки ея войскъ изъ Франши въ Алжирио и изъ Алжир!и 
во Францро и кто можеть клеветать на четыре смфшанныя транспорт- 
ныя судна, предназначенныя для надобностей по сношенямъ съ Чиви- 
та-Векмею и для продовольствя кохинхинской экспедищи? Какъ могли 
мы «нагонять тучи на столь ясное положеше» и придавать публичность 
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тЪмъ «неопредфлительнымь и нелЪнымъ слухамъ», которые «обществен- 
ному легковфрию представляютъ» императора хранцузовъ, будто бы 
серьезно занимающимся приготовлешями къ войнф? Мы смиренно поко- 
ряемся выговору Монитера и желаемъ единственно того, чтобы импера- 
торъ благоволиль доказать своими дЪистыями также убЪдительно, какъ 
доказаль уже своими словами, что наши опасешя были напрасныи без- 
дЪльны. Мы не станемъ входить въ споры для опровержешя хотя одного 
какого нибудь изъ его словъ. Пусть только онъ сдфлаетъ ихь справед- 
ливыми въ будущемъ, и мы совершенно согласны, чтобы онъ считалъ 
ихъ справедливыми въ прошломъ. Мы не желаемъ побфдъ въ спорахъ; 
намъ не нужно ничего, кром$ мира, и если по какой нибудь стропти- 
веети нашего ума этоть миръ окажется, какъ говорить сэръ Фрэнсисъ 
Гедъ, «превьытающимъ всякое разуме», мы все-таки не станемъ изъ- 
за этого возражать ему. Будеть ли угодно императору «ранцузовъ ска- 
зать, что онь замьшиляль войну, но что представленями своихъ зако- 
нодательныхъ властей, своихъ министровъ и своего народа онъ быль 
убЪждень промфнять войну на миръ; или угодно ему стараться убЪ- 
дить насъ, что страхи, волновавиие всю Европу, и сильнфе всфхъ осталь- 
ныхъь частей Европы волновавиие собственную его державу, просто 
«сбивчивыя и неосмовательныя галлюцинащи», все равно мы окажемся 
одинаково податливыми на вру ему, если только онъ озаботится, что- 
бы по крайней мЪрф будущее явилось въ точности соотвЪтствующимъ 
его мнфнио о прошедшемъ. Не будемъ предлагать никакихь вопросовъ, 
не будемъ возбуждать никакихь мрачныхъь воспоминанй; памфлеты, 
рфчи и циркуляры мы погрузимъ въ рЪку забвеня, глубже книга чаро- 
дя Просперо, трижды счистливые, если въ замфнъ этихъ или какихъ 
нибудь другихъ уступокъ мы можемъ получить увфренность, что миръ 
Европы останется ненарушеннымъ. Намъ представляется, не отъ того ли 
произошла наша ошибка, ‘что мы не умфли составить себф достаточно 
великолфпмаго и воинственнаго поняття объ истинномъ характерЪ мира 
и не успфли понять, какъ похожь этотъ миръ на войну въ большихь 
военныхъ монархияхь. Нельзя найти лучшаго примфра этому сходству, 
какъ то, что въ самое время работы во-хранцузскихъ арсеналахъ надъ 
замфненемъ нынЪшнихь пушекъ новыми, болфе сильными, но гораздо 
болфе легкими, оказалось необходимымъ купить вдругъ 1,000 новыхь 
лошадей для новыхь баттареи. Мы постараемся воспитать въ себЪ 6бо- 
фе воинственныя понятя о мирЪ, бдительности, предусмотрительности 
и искренности и всфхъ другихь прекрасныхъь вещахъ, объщаемыхь 
Монитеромъ; и когда мы перевоспитаемъ себя, быть можеть мы сд\- 
заемся способифе воздавать справедливость настоящимъ намфрешямъ и 
будущимъ пзанамъ Франщи. 

Но мы увЪфрены, что можно простить насъ за желане;) чтобы новый 
родъ мира, изобрЪтенный императоромъ, быль сдфланъ несколько ме- 
нфе убыточень для его сосфдей, и чтобы Франшя возжелала сидЪфть 
подъ виноградникомъ своимъ и смоковницею своею, пожиная жатвы свои 
и источая въ точилзЪ елей изъ маслинъь своихъ, прекративъ громадные 
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сборы разрушительныхъ снарядовъ; которые, хотя безъ сомнфнйя много 
содфиствуютъ увеличенио ел внутренняго’ мира и счастия, развитпо ея 
благосостояня и улучшенно ея Фхинансовъ, но возлагаютъ чрезвьгчаино 
тяжкое и неудобоносимое бремя подобныхъ приготовлеши на насъ, 
ея менфе счастливыхъь и менфе богатыхъ сосфдей и союзниковъ. Мы 
съ восхищенемъ сльицимъ, что она прилежить къ мирнымъ искус- 
ствамъ, но нашь низый меркантильный духъ внушаеть намъ желанте, 
чтобы она могла прилежать къ нимь съ меньшею потерею денегъ, 
кредита и безопасности. 


(С. ОТРЫВКИ ИЗЪ РЬЧЕЙ ЛОРДА ДЖОНА РОССЕЛЯ И МИСТЕРОВЪ РОБАКА 

И БРАЙТА ПРОТИВЪ БИЛЛЯ О ПАРЛАМЕНТСКОЙ РЕФОрмь, ВНЕСЕННАГО МИСТЕ- 

РОМЪ ДИЗРАЭЛИ ВЪ ЗАСЪЬДАНИЕ ПАЛАТЬЕ ОБЩИНЪ 98-ГО ФЕВРАЛЯ (по ОТЧЕ- 
ту газеты Типез). 


Т. изъ РЪЧИ ЛОРДА РОССЕЛЯ. 


«Я совершенно понимаю, что правительству очень затруднительно 
было предложить билль о народномъ представительствЪ. Я соглашаюсь 
также, что сльипа въ первый разъ предлагаемый проэктъ, трудно су- 
дить о его подробностяхъ, безъ нЪфкоторой отсрочки для ихъ разбора. 
Но въ словахъ достопочтеннаго джентльмена (Д’Израэли) есть двЪ вещи, 
о которыхъ я долго думаль, о которыхъ я теперь же могу судить, и 
слова достопочтеннаго джентльмена объ этихъь вещахъ, признаюсь, 
исполнили меня очень сильнаго неудовольствя. Первая изъ этихъ ве- 
щей относится къ Фригольдерамъ (^), которые теперь имфютъ право 
голоса въ грахствахъ. (Браво!) Эти собственники теряютъ голосъ въ 
гразствахъ. Это представляется мнЪ очень значительнымь и опаснымъ 
нововведентемъ (Браво!) Этимъ правиломъ отнимается голосъ у 90 или 
100 тысячъ лиць, пользовавитихся такимъь правомъ въ течене 400 л$тъ 
(Браво!) Предлагается, безъ всякаго ихъ соглася, безъ всякаго изса\-— 
дован!я, лишить ихъ этого права голоса безцеремоннымъ рфшешемъ пар- 
ламента. (Браво!) Но я считаль это право не однимъ изъ недостатковъ 
нынЪшней системы, нуждающихся въ исправлени, а напротивъ оно 
всегда казалось мнЪ вещью чрезвычайно хорошею (апплодисменты). 
При реформЪ 1832 года, когда нфкоторые пэры хотфли принять про- 
шедини черезь Палату Общинъ билль реформы съ извфотными изм$- 
ненями и одно изъ этихь изм$неши было въ томъ, чтобы хригольдеры, 
живупие въ городахъ, не имфли голоса въ графствахь, я прямо объя- 
виль лорду Грею, что если билль возвратится въ Палату Общинъ съ 
этимъ измфненемъ, то я предложу отвергнуть это измфнеше и буду 
рисковать судьбою пЪфлаго билля изъ-за этого одного измфнешя (апило- 


(*) Етеспо4ет$, маленьке собственники изъ простаго народа, участки кото- 
рыхъ находятся внф феодальной зависимости отъ левдлордовъ, большихъ земле- 


влалЪльцевъь изъ аристократичсскихъ хамимй. 
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дисменты). Многя изъ этихъь лиць по новому биллю лишились бы вся- 
каго участия въ выборахъ, потому что изъ людей, имфющихъ свобод- 
ную собственность въ #0 шиллинговъ дохода и живущихь въ городахъ, 
только т% имфють голосъ въ городахъ, которые занимаютъ квартиры въ 
десять Фунтовъ. Это одно изъ предложен достопочтеннаго джентль- 
мена, возбуждающихь во мнф сильное неудовольствие. Другая часть про- 
экта, представляющаяся мнф очень опасною, не какое нибудь новое пред- 
ложеше, а просто умолчаше. Мнф давно казалось, что въ рабочихъ со- 
словяхь нашего отечества есть очень многочисленный разрядъ лицъ 
совершенно способныхъ быть хорошими избирателями. Относительно 
всфхъ этихь лицъ достопочтенный джентльмень не говорить ничего 
(апиходисменты). Да, если билль о реформф долженъ удовлетворить наши, 
то я долженъ сказать, что есть значительная часть общества, права ко- 
торой не удовлетворяются нынфшинмъ законодательствомъ; это, вели- 
кое сослове робочихъ людей (браво!). Они все больше и больше ин- 
тересуются политическими дЪфлами, они становятся все болфе и болЪе 
способными судить о нихъ, и чувствуя себя способными имфть голосъ, 
они недовольны тфмъ, что остаются лишены этой привихеги (апплоди- 
сменты). Если билль о реформ долженъ дать удовлетвореше наши, 
то масса рабочихъ людей въ числЪ н$фсколькихъ сотъ тысячь должна по- 
лучить голосъ, и черезъ ихъ допущене къ выборамъ конститушя сдЪ- 
дается боле прочна. Я думаю, что вы лишите себя этой прибавочной 
силы, если вы оставите ихъ исключенными отъ выборовъ. Эти двЪ 
вещи въ словахъ достопочтеннаго джентльмена, пробудили во мнЪ боль- 
шое неудовольствие. Относительно другихъ статей билля я теперь не 
хочу говорить ничего; но о всемъ вообще вопросф скажу, что если вы 
не р-шились дать наши болфе значительнаго удовлетвореня, если вы 
не хотите сдЪфлать боле дЪиствителъьной перемфны, то хучше не д%- 
лать никакой перемфны (сильные апплодисменты). Я понимаю, что на- 
шя можеть продолжатъ разсуждене объ этихъ дЪлахь еще н\Ъсколько 
времени, не производя никакихъь перемфнъ. Но я не понимаю того, 
чгобы парламентъ предложиль наши, или, лучше сказать, наложиль на 
нацию противъ ея воли билль, содержапий много перемфнъ, но не со- 
держапий никакого постановлен!я въ пользу честнаго и тяжко рабо- 
тающаго человфка (тори кричать: о, 01... оппозищя апплодируетъ). 
Если вы не дадите удовлетвореня тфмъ, которые имфють право быть 
уловлетвсрены, то повфрьте, вашъ билль не представляется мнЪ улуч- 
шенемъ нынфшнихъ законовъ о представительств% (апплодисменты); но 
важнфе всего то, что онъ не представляется мн\ консервативною мЪ- 
рою. Я могу понять, что консервативный министръ говоритъ: «это д%ло 
о представительствЪ было уже устроено прежними законами и мы не 
предполагаемъ измфнять его, потому что намъь не кажется нужнымь 
улучшение въ нынышнемь порядкф вещей»; но чтобы консервативный 
министръ предлагаль отнят!е голосовъ у 90 или 100 тысячъь человЪкъ 


и не соглашался дать голосъ рабочимъ сословтямъ, — этого я не въ со- 
стоями понимать (сильные апплодисменты). 
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9. ИЗЪ РЪЧИ РОБАКА. 


«Перемфна сама по себЪ зло. (Хохотъ). Перемфна въ законодатель- 
ствф извинительна только тогда, когда перемфна клонится къ лучшему; 
а мое обвинене противъь предложешя достопочтеннаго джентльмена 
(Д’Израэли) состоить въ томъ, что это перемфна, которая ведетъ къ 
худшему (0, 0! съ одной стороны; съ другой апплодисменты). Почему 
быль внесенъ въ 1831 году билль реформы 1839 года благороднымъ 
лордомъ (Росселемъ)? Онъь быль внесенъ потому, что правительственная 
сила была въ рукахь только у одного класса, именно у земледфльче- 
ской аристократ!и (браво!). Достопочтенный джентльменъ (Д’Израэли) 
самъ сказаль, что ифлью этого билля было дать власть среднему сосло- 
вю. И дЪиствительно, онъ ее даль ему. Вспомните же, какъ вело себя 
рабочее сослове при этомъ случаЪ (аплодисменты); что говорили ра- 
ботники? Они говорили: «Билль, внесенный благороднымъ лордомъ, не 
дастъ намъ власти; но мы имфемь такое довфрие къ вамъ, наши сограж- 
дане средняго сослов1я, что мы поможемъ вамъ побфдить оппозицию 
землевладЪ льческой аристократ, дадимъ вамъ силу пр1обрЪсть голосъ 
для вашего сословя». Безъ рабочаго сослов1я тогда не прошелъь бы 
билль о рехормЪ (браво). Оно тогда держало себя такъ, что я никогда 
этого не забуду. Оно держало себя такъ, что среднее сослове не долж- 
но никогда забыть этого (аплодисменты). Теперь оть имени рабочихь 
классовь нашей земли я обращаюсь къ среднему классу Ангми и го- 
ворю ему: въ 1832 году вы прюбрЪфли себф власть помощью работни- 
ковъ, и япризываю васъ, какъ серьезныхъ, какъ честныхъ, какъ благо- 
родныхъ людей, не пренебречь теперь интересами тЪхъ, которые по- 
могли вамъ тогда (браво!). 

«Билль достопочтеннаго джентльмена (Д’Израэли) не датъ ни Иоты 
власти рабочему сословю нашеи земли (аплодисменты). Это билль от- 
нимаюпий голоса, а не дающий голоса. Онъ отнимаетъ голоса у Фри- 
гольдеровъ, живущихъ въ городахъ, и не даетъ никому участ!я во власти. 
Возьму въ примфръ тоть городь, представителемъ котораго имЪю я 
честь быть (Шеффильлъ). Въ этомъ городЪ живетъь нЪсколько тысячъ 
людей, имфющихъь нынЪ гохосъ въ графствахъ. Каждый изъ этихъ лю- 
дей лишится голоса въ грахствЪ, не получая въ вознаграждеше голоса 
въ городЪ. Потому вапшь билль ничего не даетъ ему, а отнимаеть у не- 
го голосъ въ грахствЪ (аплодисменты). Къ чему же это клонится? Ра- 
зумфется къ чему, —къ усилению взасти землевладЪльческой аристо- 
крат (аплодисменты). Въ этомъь и состоить цфль представленнаго 
билля. Я скажу достопочтенному джентльмену (Д’Израэли) воть что: 
я и многе депутаты, сидяпие на нашей сторонз залы, съ полнымъ 
одобрешемь нашихъ избирателей давали правительству полную и 
неизм$нную поддержку. Но я увЪфренъ, что не проживу и 21 часовъ, 
какъ уже получу отъь моихъ избирателей извфщене, что нфтъ ихь 
желаня, чтобы я продолжаль поддерживать правительство (сильные 
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аплодисменты). Почему же такъ? Воть почему. Мы давали поддержку 
достопочтенному джентльмену (Д’Израэли) и его друзьямъ, полагая, что 
они поймуть свое положеше и положеше страны; что они употре- 
бять ту свою власть, которая держалась нашей помощью, на хорошее 
управлеше страной. Но вмЪсто благороднаго и либеральнаго образа 
дфиствй, котораго я ожидаль оть правительства, оно теперь вносить 
билль для увеличешя силы джентльменовъ своей парт (тори кри- 
чать: нфть, нЪфть!). Достопочтенный джентльменъ думаль только о 
друзьяхъ, сидящихъ позади его; онъ не подумаль о тфхь, кфмъ онь и 
его друзья держатся на своихъ мЪфстахъ (тори кричать: о, 01...) Я го- 
ворю прямо: достопочтенный джентльменъ знаеть не хуже моего, 
что онь держался въ настоящемъ своемъ положени тозько великодуш- 
ной помощью, какую получаль оть насъ. И разсматривая билль, изло- 
женный достопочтеннымъ джентльменомъ, я громко говорю, что на 
каждомь шагу своего пути черезъ Палату Общинъ этотъ билль дол- 
женъ встрфтить оппозицию, упорную оппозищю каждаго друга народа 
въ этой палат (аплодисменты). 


3. иИЗЪ РЪЧИ БРАЙТА. 


_ Въ обыкновенныхъь житейскихъь дфлахъь мы вообще находимъ, что 
когда люди предпринимаютъ дфл0, къ которому неспособны по натурЪ 
или наклонностямъ, то не достигаютъ они особеннаго усифха (хохотъ 
и апплодисменть). Достопочтенный джентльменъ (Д’Израэли) могъ бы 
составить ‘для парламентской реформы билль гораздо лучийи того, ко- 
торый внесенъ имъ; но ему привелось въ этомъь дфлЪ быть представи- 
телемъ парти; которая всегда ‘упорно противилась всякому разшире- 
нию политическихъ правъ народа (апилодисменты). Я очень сожалфлъ, 
что онъ и его друзья согласились заговорить объ этомъ вопросф и 
предъявить претензию на его разрфшене. Я думаю, что они были 
отчасти правы, когла упрекали покойнаго великаго министра (Роберта 
Пиля), будто онъ поступихь дурно, взявшись за дЪло, которое сл%до- 
вало бы ему предоставить своимъ противникамъ (отмфна хлЪбныхъ за- 
коновъ); но онъ по‘ крайней мфр$ говориль, что совершенно убЪдился 
въ справедливости новыхъ принциновъ, которые сталъ защищать. До- 
стопочтенный джентльменъ и его друзья еще не говорили намъ ни- 
чего такого, изъ чего могли бы мы заключить, что они подверглись 
подобному обращентю въ новую. вЪру (браво!). Соображая то, что я на- 
зову незнакомствомъ достопочтенныхь джентльменовъ, сидящихъ на 
министерской сторонф ‘палаты, съ мнфшями о настоящемъ вопрос, 
господствующими въ городахъ, я думаю, что оть нихъ нельзя было 
ожидать, чтобы они внесли или стали поддерживать проэктъ въ такомъ 
духЪ, какого нашя ожидаеть отъ правительства, принимающагося за 
вопросъ о реформЪ. Кто ихъ просилъь объ этомъ била? (браво!) Я ни 
разу не сльипалхь, чтобы какой нибудь джентльменъ министерской сто- 
роны палатьт сердился на своихъ предводителей за то, что они не 
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хлопочать о реФорм$. Я ни разу не слышаль, чтобы кто нибудь изъ 
ихъ приверженцевъ внЪ парламента говорилъ на публичныхь митин- 
гахъ въ пользу перемфнъ парламентскаго устройства. Я никогда не 
читаль въ ихъ газетахъ статей въ пользу парламентской реформы. Да, 
еслибы достопочтенные джентльмены той (министерской) стороны па- 
латьт не думали, что выгода ихъ парти требуетъ билля о реФормЪ, 
то имъ тучше показалось бы обойтись безъ него (браво!) Но есть въ 
нашей землЪ сослоше, — нфтъ, не сослоше, а огромная часть нащи, 
которое теперь требуетъ, и уже 95 лЁть требовало исправленй въ 
биляф реформы 1839 года. Въ чемь же собственно состояла ихъ жа- 
хоба на этоть билль? Развф они не говорили единогласно, что билль 
1832 года составленъ такъ, чтобы оставить безъ голоса огромную часть 
нащи? (браво!) Они говорили, что люди, живупие заработною платою, 
вообще не занимають квартиръ цЪфною въ 10 +., и что потому опред$- 
лять ценсъ въ 10 +., значило опредфлять черту, необходимо исклю- 
чавшую ихъ оть выборовъ и дЪлать ихъ пар!ями. Билль 1839 года по- 
ставилъ всю массу рабочихъ классовъ въ такое положеше. Я не жа- 
луюсь на этоть билль, но я имфль бы полнфишее презрЪше, — нфтъ, 
не скажу презрфше, —я совершенно отчаялся бы въ рабочихъ клас- 
сахъ нашихъ, еслибы подумалъ, что они останутся довольны такимъ 
положешемъ (апплодисменты). Шовинуясь великому требованию людей, 
лишенныхь голоса, представителями которыхъ мы служимъ, вы пред- 
лагаете билль, и ваши газеты стали въ послфднее время говорить намъ, 
что вы сдфлались реформерами и что вы отобьете хлЪбъ, по выраже- 
ню вашихь газеть, у бхагороднаго хорда, представителя лондонской 
Сити (Росселя), своимъ проэктомъ. Воть внесенъ этотъ билль, и когда 
онъ завтра утромъ разойдется по всфмъ частямъ королевства, каждый 
изъ этихъ трудящихся, содержимыхъ въ рабств$ людей, платящихъ 
подати и исполняющихъ другя обязанности гражданина, увидитъ, что 
какъ оставилъ его партей билль 1839, такъ оставляется онъ партей и 
по биллю 1859 года. Какими способами достопочтенный джентльменъ 
(Д’Израэли) предлагаеть разширить избирательное право? Онъ даже и 
не претендуетъ, что этими способами рабоче классы получать голосъ 
(браво!) Во-первыхъ, онъ даетъ голосъ каждому, кто, нанимая комнаты 
въ чужой квартирф, платить 8 шиллинговъ въ недфлю (“). Это не отно- 
сится къ рабочимъ классамъ (браво)! Далфе, дается голосъ каждому, 
имфющему университетскую степень. Изъ этихъ людей не очень мно- 
гихь въ Ангми можно считать принадлежащими къ рабочимъ классамъ 
(хохоть) (^^). Священники, которымъ билль даетъь голосъ, уже и теперь 
имфютьъ голосъ (“*), и претензя упоминать о нихъ въ биллЪ, просто 


(*) То есть 20 х. въ годъ. Прежши ценсъ въ 10 х. относился только къ 
людямъ, занимающимъ отдфльныя квартиры. 

(**) Надобпо вспомнить, что дЪло идетъ объ Оксфордекомъ и Кембриджекомъ 
университетахъ, воспитав!е въ которыхъ стоитъ такъ дорого, что доступно 
только ДЪтямъ богатыхъ семействъ. 

(^^) Потому, что едва ли какой нибудь священпикъ въ Англи занимаетъ 
квартиру цЪною меньше 140 хунтовъ, 
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претензая и больше ничего (браво!). Затфмъ слфдують джентльмены 
занимающиеся адвокатствомь и джентльмены занимаюпиеся медициной. 
ЗатЪмь слфдують, учителя имфюпие свидфтельство оть комитета народ- 
наго просвфщенй (“). Но къ чему такая исключительность? РазвЪ кро- 
мф отихь джентльменовъ, ходившихъ на экзаменъ, нфтъ другихь пре- 
подавателей, на кототорыхъ достопочтенный джентельмень могь бы 
распространить право голоса? (браво!) Я стыдился бы явиться передъ 
моими согражданами съ ‘предложенемъ такого пустаго, до обидности 
пустаго разширеня избирательнаго права (аплодисменты). Далфе слЪ- 
дуеть движимая собственность. Получають голосъ лица, имфюпия 10 
Фунтовъ годичнаго дохода оть принадлежащихь имъ облигащи госу- 
ларственнаго долга, банковыхъ акши, акши Остъ-Индской компани и 
желЪзныхь дорогъ, и лица, имфюпия 60 ъунтовъ въ сохранныхъ кас- 
сахь. Чтобы быть оригинальнымъ, достопочтенный джентльменъ от- 
ступиль отъ цифры, назначавшейся благороднымъ лордомъ (Росселемъ), 
который опредфляль ее въ 50 чхунтовъ, и даже въ этомъ неваж- 
номъ случа$ онь не хотфль дойти до той, какъ намъ казалось, недо- 
статочной либеральности, которая была въ биллБ благороднаго лорда. 
Вникнемъь въ это правило о сохранныхь кассахъ. Пусть палата 
представитъ молодаго человЪка, который скопилъ 60 хунтовъ и поло- 
жиль ихь въ сохранныя кассы. Если онъ вздумаеть жениться, онъ вы- 
нетъь эти 60 хунтовъ и найметь квартиру въ 6 или 7 фунтовъ. Же- 
нитьба укр%пляеть узьт, привязываюния его къ родин%; онъ имфетъ те- 
перь новую причину любить порядокъ и повиновен1е законамъ; но по 
биллю онъ теряеть голосъ и переходить въ разрядъ пари (браво!).- 
ВсЪ эти способы разширеня избирательнаго права, — просто обольще- 
не; цфль ихь только то, чтобы казалось, будто бы вы что-то даете, 
тогда какъ въ самомъ дфлв вы дтожите отъ страха при мысли, не да- 
ли ли вы въ самомъ дЪ1% чего нибудь (аплодисменты). Благородный лордъ 
(Россель) указаль на другую статыо, которая уже одна, безъ всЪхъ 
остальныхъ, ршительно погубила бы билль; это отняме голоса у фри- 
гольдеровъ, живущихъь въ городахь (браво!). Мы понимаемьъ это очень хо- 
рошо, и я полагаю, достопочтенные джентльмены (министерской стороны) 
также понимаютъ очень хорошо (браво!). Это вознаграждене для нихь 
за понижене ценса въ граъствахъ до 10 хунтовъ (браво!). Никогда еще 
вамъ не предлагалось такого дряннаго или такого опаснаго вознаграж- 
деня. Благородный лордъ говориль, что этимъ отнимается голосъ у 
100,000 человЪкъ; а я съ нёкоторыми друзьями, предвидя такое пред- 
ложене, вздумаль разобрать по классамъ избирателей двухъ городовъ. 
Вотъ списокъ городовъ Манчестера и Сальфорда съраздфлешемъ изби- 
рателей на классы, чтобы видЪть, каково будетъ дЪйстве внесеннаго 
теперь билля. Въ Манчестер» считается 2,918 человфкъ, иибющихь го- 
лосъ въ южномъ округ Ланкастерскаго графства. Изъ нихь 1,195 че- 


(°) Открывать школу и заниматься преподавашемъ можетъ въ Англйи всяк, 
безъ всякаго документа на степень преподавателя; и конечно далеко не у каж- 
даго есть охота хлопотать о получеши такого документа, 
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ловЪкъ имЪють голосъ въ Манчестер%, занимая квартиры въ 10 хун- 
товъ; эти 1,195 человфкъ должны потерять голосъ въ грахствЪ. 998 че- 
ловфкъ живуть въ городЪ, но не имфють тамъ голоса; они совершенно 
перестануть быть избирателями. Таже пропоршя и въ Сальфорд%. Зна- 
чить, изъ 100 городскихъ Фригольдеровъ 40, если не больше, совер- 
шенно теряють голосъ (браво!) Въ этомъ отношении билль не расши- 
ряетъ, а сокращаетъ право. Я вполнЪ$ увфренъ, что Палата Общинъ ни- 
когда не приметъ такого постановлен!я (браво!). Я думаю, что невоз- 
можно придумать никакой мфры, которая пробудила бы большее не- 
улозольстье въ нащи и сильнфе поколебала бы ея довЪр1е,—не скажу: 
къ благордству, просто скажу: сказать къ здравому смыслу парламента. 
Й цфль всего этого, —сдфлать выборы въ гразствахъ еще болфе искалю- 
чительными, чфиъ прежде. Кажется, вы ничего столько не боитесь, какъ 
хорошихъ, и особенно свободныхъ избирательныхъ корпоращи въ граз- 
ствахъ. Палатф можеть быть неизвфстенъ тоть замфчательный хактъ, 
что во многихъ ангайскихъ грахствахь уже давно число избирателей 
не увеличивается, или даже положительно уменьшается.Въ одиннад- 
цати грахствахъ съ 1837 до 1852 года число избирателей уменьшилось 
на ифлыхь двф тысячи. Это происходить отъ затруднительности по- 
купать свободные участки и отъ увеличения объема хермъ. Итакъ въ 
вознагражден!е джетльменамъ, которые сидятъ на его сторонф, инфн!я 
которыхъ, если онъ будетъ слфловать имъ, погубять его (хохотъ), до- 
стопочтенный джентльменъь хочетъ уничтожить въ грахствахъ 100,000 
голосовъ. Среднее сослов1е требовало реформы, но оно хочетъ гораздо 
лучшаго распредфленя избирательной силы (браво!), а достопочтенный 
джентльменъ съ смфлостью, рфшительно интересною, (хохотъ) гово- 
ритъ среднему сослов1я, что его желаше щедро исполняется, потому 
что, благодаря ханатизму нашего отечества, только одинъ ангийсвй 
городъ избираеть католика, и потому онъ сохраниль депутата городу 
Эронделю (*) (хохотъ). Зналь ли достопочтенный джентльмень съ кфмъ 
онъ говорилъ, когда онъ, выставляя Эрондель, обижаль таке города, 
какъ Ливерпуль и Манчестеръ, и даже и не упомянузъ о Глозго? (бра- 
во!) Но вфдь все это будеть хорошо понято людьми, которые завтра 
прочтуть газеты. Лучше было бы достопочтенному джентльмену дер- 
жаться старинной практики своей парти и противиться реформ%, нежели 
составлять подобный проэктъ, который въ массф ангмискаго населеня 
не возбудитъ ничего кром$ досады и негодованя. Благородный лордъ 


(*) Д‘Израэли говорижъ, что маленьк!е города выбираютъ депутатовъ, служа- 
щихъ представителями такихъ интересовъ, которые не вайдутъ себЪ предста- 
вителей въ большихъ городахъ. НапримЪфръ, говорилъ онъ, городокъ Эрондель, 
имфюцй только 2,750 жителей и только 130 избиратезей, постоянно выбираетъ 
католика, потому-то и надобио сохранить маленькя избирательныя корпоращи. 
Это любимый аргументъ защитниковъ нелфпой неравномфрности въ распредЪ- 
лени депутатовъ. Эропдель избираетъ католика конечно потому, что находится 
въ полной зависимости отъ сосфдней хФамими лендлордовъ католическаго испо- 
въдавя. 
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(Россель) думаеть, что этотъ проэктъ не консервативенъ; проэктъ, ка- 
саюц!Ися парламентскаго устройства, не можеть быть консервативенъ, 
когда только портитъ, ничего не улучшая (браво!). Какъ ни сильно тре- 
бую я парламентской реформы, но я знаю, что мало важности въ 
томъ, теперь, или черезь четыре, или черезъ пять 15тъ будеть прове- 
денъ законъ о рехорм%. Не нын®— завтра, время еще будетъ. Но когда 
правительство берется за такой вопросъ, оно не должно являться въ ты- 
сячу разъ менфе консервативнымъ, нежели мы. Достопочтенный джентль- 
менъ упоминалъ о моемъ проэктЪ, — онъ очень старъ; я предлагаю то, 
что предлагали въ течеше ифлыхъ 60 лЪть мноме государственные 
зюди; защищали знаменитые государственные люди во время прежней 
реформы. `Я не имфю возражеши противъ сравнения моего проэкта съ 
проэктомъ достопочтеннаго джентльмена. Онъ говоритъ, что не прини- 
маеть въ соображенше населеня и богатства. Но если не обращать 
вниман!я на населенше и богатство, то для чего нужна парламентская ре- 
Форма, и парламенты, и министры, и канцяеры казначействе? (*) (хохотъ). 
Достопочтенный джентльменъ Говорить, что основывается на инте- 
ресахъ. Но что такое интересы? ВЪроятно они состоять въ потребно- 
стяхъ и мнЪшяхь народа, и достопочтенный джентльменъ избралъ самый 
дЪиствительный способъ,—я’ благодаренъ ему за это, — узнать мнфне 
народа объ этомъ великомъ вопрос». Я не желаю бурныхъ политическихь 
пренй или гнфвныхъ споровъ (браво!) ни въ парламентЪ, ни внЪ парла- 
мента. Я надЪялся‘что опыть 1831 и 1839 годовъ научилъ правительство, 
берущееся за этоть велики вопроеъ, необходимости ршить его на ши- 
рокомъ и прочномь основан. Я надЪялся, по прежнимъ словамъ досто- 
почтеннаго джентльмена, что онъ такъ и поступить; потому что я не могъ 
вфрить, что бы очеркъ билля, явивииися въ одной изъ газетъ (Гтез), быль 
вЪрнымъ изложенемъ правительственнаго проэкта. Я надЪялся, что досто- 
почтенный джентльменъ «отобьеть у меня хлЪбъ» биллемъ столь широ- 
кимъ, полнымъ и достойнымъ поддержки отъ нащи, что я буду въ со- 
стояши всею душею одобрять этотъ билль, а не буду принужденъ, какъ 
принужденъ теперь, просить у Палаты позволеше представить другой 
билль объ этомъ предметЪ; чЪмъ больше вы будете разсматривать мой 
билль, тфмъь болфе будете убЪфждаться, что онъ основанъ на принци- 
пахъ ретормы 1832 года и конститущи и что онъ несравненно консер- 
вативнЪфе, — для будущихь пятидесяти лЪтъ, нежели проэктъ, который 
портить все, раздражитъ огромныя массы людей и не устроитъ поря- 
дочнымъ образомъ ничего (браво!). 


* .. 
(^) Читатель знаетъ, что Д‘Израэли каннлеръ казначейства. 
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РАЗСКАЗЪ, ИЗЪ КОТОРАГО МОЖНО ЯСНО УСМОТРЪТЬ, ЧТО вЪ ПЕитеРрБУРГВ 
ЕСТЬ МНОГО ПОЖИЛЫХЪ ЭНТУЗЕАСТОВЪ И УВЛЕКАЮЩИХСЯ ЛЮДЕЙ и ЧТО 
ПРОВИНЦТАЛЬНЫЕ ЖИТЕЛИ СОВЕРШЕННО НЕОСНОВАТЕЛЬНО СЧИТАЮТЪ 
ПЕТЕРБУРГСКИХЪ ОБИТАТЕЛЕЙ ЛЮДЬМИ БЕЗСЕРДЕЧНЫМН и ХОЛОДНЫ- 
ми. — Масляница. —Балаганы на Адмиралтейской площади. — Г-жа Пастрана, 


понизившаяся до 25 к. и проч. — Пикники. — Ресторанъь Огюста близь 
Сергевскаго монастыря. — Концерты съ картинами и безъ картинъ. — Г. 
Лаубе, скрипачъ. — Геприхъ Герцъ, Рубинштейнъ и проч. — Чарод$и — 
гг. Шово и Макалузо. — Популярныя чтеня о геологи магистра и при- 


ватъ-доцента петербургскаго университета г. Пузыревскаго и вообще нф- 
сколько словъ о предпр!ят!и Торговаго дома гг. ПШахитонова, Водова и 
Струговщикова. — Манежъ и публичныя чтешя о верховой №%зд%.—0 г. Се- 
вастьяновЪ и его трудахъ, по поводу выставки въ святЪйшемъ сунодЪ его 
кошШй и снимковъ. — Два слова о г. Соярф. — «Московсый ВъЪствикъ». — 
О трудЪ г. Т. Готье. — Автограхы, о которыхъ было упомянуто въ про- 
шлой книжкЪ «Современника», пр1обрЪтенные Императорскою Публичиою 
Биб.чотекою. —Новое издане Я. А. Исакова сочинений Пушкина. — Третья 
тетрадь Портретной галлереи Мюнстера. — ОбЪдъ, данный петербургскими 
литераторами въ честь Мартынова. 


1. 


Клртинд ПЕТЕРБУРГА. — РАЗМЫШЛЕНТЯ ПО ПОВОДУ НЫНЪШНЕЙ 
ПЕТЕРБУРГСКОЙ ЗИМЫ. 


Тоска невыносимая! Въ окно глядЪть противно, не только что 
выйти на улиду.... Мутно-сфрая, сплошная, безъ просвЪтовъ мгла 
на верьху; грязь, лмы, лужи внизу, и между небомъ, покрытьмъ 
мглой, и грязными улицами, гдЪ ни пройти, ни про5хать—мокрыя 
лепешки снЪга, падаюция съ какимъ-то ожесточенемъ и мгновенно 
распльываюцияся въ грязь.... Нижше этажи домовъ, экипажи, люди, 
лошади, собаки, забрызганные грязью кучи наколотыхъ грязных 
осколковъ у тротуаровъ; тротуары, залитые грязною водою; нес- 
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частные дворники съ метлами и съ лопатами; наводяций унынше 
звукъ воды, бЪгущей изъ трубъ, и визгъ санныхъ полозьевъ, без- 
престанно задфвающихъ о камни.... Къ вечеру понемногу стягиваетъ 
эти грязныя лужи; грязь начинаетъ хрустЪть подъ ногами; вода, 
повисшая на окраинахъ крьшъ и выходившая изъ жолобовъ, прев- 
ращается въ ледяныя сосульки. Утромъ морозъ — все подсохло, все 

приняло болЪе приличный видъ... Слава Богу, наконецъ можно выйти 
изъ дому и подьишать чистымъ воздухомъ! Но по тротуарамъ нЪтъ 
возможности безопасно пройти нЪсколько шаговъ.... нога скользить 
на каждомъ шагу, и гулянье превращается въ пытку, въ эквилибри- 
стическое искусство, въ родЪ хождешя по канату.... Не безпо- 
койтесь, это не продолжится: въ полдень начинаетъ уже валить 
снЪгъ, къ вечеру этотъ снЪгъ превращается почти въ дождь, снова 
вода льетъ. изъ трубъ; разливаясь по тротуарамъ, и на сл5дующее 
утро опять—грязь, лужи, ямы и проч... И послЪ завтра тоже и такъ 
далЪе.... Морозъ съ оттепелью почти смЪфняются черезъ день.... 
Такая неопредЪленность, такая измфнчивость петербургскаго кли- 
мата, непринимающаго въ соображене никакихъ. временъ года,— 
невыносимы. Ртуть въ недоумфвающихъ термометрахъ и баромет- 
рахъ то и дЪло что поднимается и опускается: вдругъ возвысится 
до реам Пхе и мы всЪ, пожилые дЪфти, начинаемъ радоваться, руко- 
плескать, воодушевляться надеждами на продолжене такой благо- 
растворенной погоды (въ самомъ дЪлЪ, не дЪтство ли полагаться на 
самый безалаберный изъ всфхъ климатовъ въ мрЪ — петербург- 
ск1й?), — глядь черезъ три-четыре часа ртуть упала до великало 
дождя—и наши надежды: рухнули. Такова была въ особенности вся 
нынЪшняя петербургская зима. Можно ко всему на свЪтЪ привык- 
нуть, даже къ постоянному трескучему морозу, но ничего нЪтъ до- 
саднЪе неожиданныхъ, быстрыхъ, безпрестанныхъ, ничЪмъ необъ- 
ленимыхъ переходовъ отъ мороза къ оттепели и обратно. Такя пе- 
ремъны дЪйствують раздражительно на человЪка и пораждаютъ 
сплинъ, жолчное состояше и другя болЪзни. 

На менл по крайней мЪр$ это климатическое непостоянство дЪй- 
ствуетъ самымъ зловреднымъ образомъ. Я дЪлаюсь раздражителенъ, 
жолченъ, придирчивъ и несправедливъ даже къ самымъ лучшимъ 
друзьямъ моимъ. ВсЪ предметы, одушевленные и неодушевленные, 
принимаютъ въ глазахъ моихъ печальный, грязный и мрачный ко- 
лоритъ, совершенно соотвЪтетвующй петербургской погодЪ. Я во 
всемъ и вижу одну только заднюю сторону медали, и перестаю в\- 
рить въ различныя людскя добродЪтели; докапываясь до источни- 
ковъ самыхь похвальныхъ стремленй и поползновенй, я нахо-— 
жу—эгоизмъ, тщеславе, суетность и т. подобное; ложь и лицемЪ- 
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р1е бросаются мн на каждомъ шагу; я начинаю сомнЪваться въ 
убЪжден1яхъ самыхъ близкихъ мнЪ людей и въ возможности, кото- 
рая одушевляетъ ихъ идти по новому свътлому и прямому пути усо- 
вершенствованй и улучшений; эта стереотипная Фраза сдЪлалась мнЪ 
противна; меня приводитъ въ бЪфшенство всякое увлечене, всякая 
надежда, всякй радостный порывъ, всякая самая искренняя слеза 
благородной и умиленной, но слабой души; всяк изъ души вырвав- 
пийсл возгласъ или восклицан!е при какомъ нибудь дЪйствш, чуть- 
чуть выходящемъ изъ ряду обыкновеннаго.... И все это отчасти 
можетъ быть потому, что я самъ увь! одинъ изъ самыхъ неиспра- 
вимо впечатлительныхъ и непростительно увлекающихся людей, а 
увлекаться за сорокъ лЪтъ, какъ увлекаются 18-л5тн!я юноши—не 
къ лицу. Увлечене—идетъ только. къ густымъ, вь ющимся кудрямъ, 
къ розовымъ и пушистымъ щекамъ, а не къ сфдымъ волосамъ ‚ не къ 
льсымъ лбамъ и истасканной кожЪ, которая начинаетъ складьт- 
ваться въ морщины. Увлечене прекрасно, —сохрани меня Боже воз- 
ставать противъ увлечен! я ненавижу самодовольныхъ, умных 
мертвецовъ, неспособныхъ къ увлеченямъ, но всему же есть пора 
и мЪра.... Въ наши зр$лыя и почтенныя лЪта надобно побольше 
хладнокров1я и осмотрительности. 

Въ сю минуту л особенно золъ на всфхъ петербургскихъ 40 и 
50-лЪтнихъ энтузастовь — моихъ друзей и праятелей, повторяю- 
щихъ избитыя Фразы о прогрессЪ и прочее и прочее. Впрочемъ не 
они одни — все и всЪ на свЪтЪ раздражаеть меня въ сю минуту. 
Это болЪзненное дЪйстве петербургскаго климата, и преимуществен- 
но нынЪшней зимы — ужаснЪйшей и непостояннЪйшая изъ петер- 
бургскихъ зимъ.... 

Ну что, напримЪръ, можеть быть безвреднфе и пошлЪе этого 
маленькаго господина, которого я ежедневно встрЪчаю на улицахъ 
и въ театрахъ? 

Взгляните на него: 

Что это такое? Какой-то полу-человЪкъ, что-то ‘въ родЪ карли- 
ка, не угадаешь сколько ему лЪтъ — 40 или 15? Старикъ ли онъ или 
дитя? Сморщенный, безъ бровей, курносой, но всегда съ самодоволь- 
нымъ видомъ, съ наглыми манерами, одЪтый Франтомъ, съ шая- 
пою на бокъ съ растопыренными руками; то скачуций на ухорскихъ 
санях за какою нибудь Камел1ей; то бЪгаюций по тротуару Невскаго 
проспекта; то въ первомъ ряду креселъ ломаюцийся и хвастаюний 
своими побЪдами и волочацийся за какой-то актрисой, которая, разу- 
мЪется, подсмфивается, надъ нимъ, потому что, глядя на такую Фи- 
гурку, нельзя не разсмЪяться.... но во мнЪ даже и эта безсмысленная 
Фигурка.... возбуждаетъ жолчь. 
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Или въ с1ю минусу вотъ еще этотъ — давно знакомый мнЪ, то- 
неньк!, но съ пухлыми и румяными щеками, какъ у вербнаго херу- 
вима, вылитаго изъ сахара, заливающийся тоненькимъ голосомъ какъ 
малиновка, и улыбающийся съ милымъ самодовольствемъ, какъ буд- 
то упивалсь гармоней собственныхъ рЪчей, дремлюший, когда гово- 
рятъ друге, мьняюций ежемгновенно свои уб’Ъжденя сообразно съ 
лицами, съ которыми онъ встр%чается: либералъ съ однимъ, блазо- 
намъренный съ другимъ—и всегда благоговЪЙно взираюший на стар- 
ших, ораторъ а Геац 4е гозе, —можетъ ли этотъ приводить кого ни- 
будь въ раздражен!е?... А между тфмъ я не могу на него смотрЪть 
и закипаеть жолчь, при его сахарной и лицемЪрной улыбкЪ и рав- 
нодушно.... такъ умильно Фальшивомъ взглядЪ. 

Меня приводятъ въ раздражене самые обыкновенные, вседнев- 
ные, на каждомъ шагу встрЪчаюниеся случаи и лица: — извощикъ, 
стегаюций кнутомъ измученную клячу; баринъ, кричаний на извощи- 
ка просящаго о прибавкЪ: «молчи, дуракъ, я тебЪ покажу, съ кЪмъ 
тьг имфешь дЪло!» разрумяненная Камеля, полулежащая въ высо- 
кой плетеной коляскЪ и прокатывающаяся взадъ и впередъ по Нев- 
скому проспекту; охицеръ, на рысакЪ летяший какъ вихрь и риску- 
юшиЙ задавить скромныхъ и бЪдныхъ ибшеходовъ; барыня, гуляю-— 
щая съ жирной и маленькой собаченкой на шнуркЪ; молодой, смаз— 
ливой господинъ, появивиийся недавно на Невскомъ проспектЪ въ 
какой-то поддЪвкЪ и въ бархатной шапкЪ уланской Формы съ кисточ- 
кой и показывающий себя въ одно утро то въ саняхъ на лихой парЪ 
съ завивающеюся пристяжною, то ифшкомъ, то въ коляскЪ, на ры- 
сакахъ украшенныхъ какою-то необыкновенною сбруею и прочее и 
прочее. Всего не перечислишь.... Но для того, чтобы не приводить 
себя въ раздражене, стоитъ только не выходить на Невский про- 
спектъ?... Для здоровья можно прохаживаться въ отдаленныхъ ули- 
цахъ... тамъ попадается менЪе раздражающих предметовъ. 

А куда же я скроюсь отъ моихъ друзей-энтузастовъ, —отъ этих 
милыхъ, благородныхъ, увлекающихся людей, въ эти минуты, когда 
всяк энтузазмъ мнЪ противенъ... когда съ безрасзвЪтнаго неба па- 
даютъ мокрыял лепешки, когда все мрачно и грязно кругомъ, когда 


сердце ноетъ отъ тоски и все кажется безвыходнымъ и безнадеж-— 
нымъ?... 


И. 
МОЙ УВЛЕКАЮЩИЙСЯ ДРУГУ. 
Люди, живущ!е‘въ отдаленности оть Петербурга и мало знакомые 


съ его общественною жизнию, вообще полагаютъ, что въ ПетербургЪ 
все люди суровые, холодные, практичесвше, люди безъ сердца, мало- 
) 
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радушные, эгоистьт, неспособные ни къ какимъ увлечен!ямъ... Ка- 
кое заблуждение! 

Мы всЪ петербургсюе жители, люди страшно увлекающцеся.... Я 
не буду ничего говорить о'честолюбивыхъ, тщеславныхъ, эгоистиче- 
скихъ и корыстолюбивыхъ увлечен! яхъ... Я докажу вамъ только при- 
мЪромъ, что въ ПетербургЪ ееть люди, доживиие до сЪдинъ, милые, 
умные, образованные люди, съ безкорыстными и честными убЪжде- 
ними, умфвиие сохранить младенческую чистоту, юношеск энту- 
зазмъ и довЪрчивость, восторгающеся на каждомъ шагу, увлекаю- 
шуеся и умиляющиеся при малЪйшемъ поводЪ. 

Вотъ вамъ очеркъ одного изъ такихъ господъ — моего искрен- 
няго друга, котораго ничЪмъ не исправишь отъ увлечений. 

Онъ родился въ ПетербургЪ и почти безвыходно жилъ въ немъ. 
Въ двадцать пять лЪтъ онъ увлекался тЪмъ, чЪмъ всЪ увлекаются 
въ эти годь! — любовио.... да еще какъ увлекался!... Предметъ его 
любви была женщина очень обыкновенная: она была ни хороша и ни 
дурна, ни умна и ни глупа; танцозала, какъ танцуютъ всЪ дамы и ба- 
рьшини, поигрывала на Фортешано какъ всЪ и пфла нЪсколько 
Фальшиво, какъ по большой части поютъ дамьг и барьиини, извЪет-— 
ные романсы: «Я видЪлъ дЪву на скалЪ» , «Сто красавиц черноокихъ 
предсЪдали на турнирЪф», «ЦвЪтокъ» «Талисманъ», и такъ далЪе. 

Но мой другъ видфлъ въ ней какое-то неземное, высшее” сущест- 
во; онъ полагалъ, что она надЪфлена замфчательнЪйшими музыкаль- 
ными способностями и что ей недостаетъ только музыкальнаго раз- 
витя, чтобы сдфлаться гешальной музыкантшей. Когда она бывало 
затягивала: 


«ИвЪтокъ засохпий, безуханный 
Забытый въ книг$ вижу я....» 


Онъ схватывалъ меня за руку и говорилъ: 

— Какой голосъ! не правда ли, какой чудный голосъ! Ахъ, если- 
бы ей съЪздить въ Италию дапоучиться...Изъ нея бы: въыпшла великая 
артистка, я убЪжденъ въ, этомъ! И какал у ней душа! Какое сердце! 

Если л или кто нибудь другой рЪшались ему замфтить самымъ 
деликатнымъ образомъ, что въ ней нЪтъ ничего необыкновеннаго, 
что поетъ она мило, но въ Италию ей Ъхать незачЪмъ, — онъ вспы- 
хивалъ отъ досады и говорилъ: 

— Ваше равнодуние ко всему меня бЪситЪъ... и потомъ начиналъ 
клясться, что она во всЪхъ отношеняхъ необыкновенная женщина. 

Черезъ н%сколько л$тъ, когда его идеалъ превратился въ обрюз- 
гшую, толстую и вялую барыню, курившую съ утра до вечера пани- 

Т. ГХХГУ. Отд. Ш. 42 
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росы и даже Жуковъ табакъ, въ страшную сплетницу и домашнюю 
тиранку, л говорилъ ему: 

— Вотъ твоя великая артистка! Полюбуйся-ка на нее.... 

— Ну, чтожь такое, возражалъ онъ, — это ничего не доказы- 
ваетъ. Если бы она была при другой обстановкЪ — изъ нее вЪфрно 
вьицло бы что нибудь замЪчательное... 

Но мой другъ при этомъ останавливался и самъ ее на- 
чиналъ смфяться надъ самимъ собою. 

Подъ тридцать алЪтъ онъ сошелся съ какимъ-то ахеристомъ, на 
котораго сама природа положила печать отверженя, какъ бы желая 
предостерегать другихъ. Ахеристъ уговорилъ его пожертвовать ты- 
сячъ сорокъ на бумаго-прядильную Фабрику, которую онъ намфренъ 
быль завести, ло его словамъ, на манеръ англйскихъ Филатуръ, 
которыя онъ будто бы изучалъ нЪсколько лЪть въ МанчестерЪ. 
Ахеристъ обЪщалъ ему черезъ десять лЪтъ миллоныр—и мой другъ, 
увлеченный его разсказами, повЪрилъ имъ добродушно, и не посо- 
вЪътовавшись ни съ кЪмъ, отдалъ ему свои деньги въ полное распо- 


ряженте... 
Когда мы его прятели узнали объ этомъ—мы ахнули. 
— Помилуй, закричали мы ему въ одинъ голосъ, — какъ можно 


было довЪфриться такому человЪку? У него на рожЪ написано, что 
онъ разбойникъ... 

— Воть то-то, господа, — возразилъ онъ намъ съ ирошей, —: 
вы всЪ проповЪдуете о гуманности, о человЪческихъ воззрщяхъ, 
а осуждаете человЪка, котораго вовсе не знаете, по одной только: 
наружности. Конечно онъ не красавецъ, не имфетъ хорошихъ ма- 
неръ, свЪтскости; но это человЪкъ умный, дЪльный и честный, съ 

глубокими и обширными торговыми взглядами; онъ политическую 
эконом!ю знаетъ, какъ п рохессоръ.. Если бы вы взяли на себя по 
крайней мЪрЪ трудъ послушать его, какъ онъ говоритъ; не думайте, 
чтобы онъ былъ фФразеръ, — нЪтъ! у него все взвЪшано, все на ма- 
тематическихъ разсчетахъ и на Фактахъ. Онъ другъ съ Кобденомъ 
и въ перепискЪ съ нимъ, а Кобденъ, надЪюсь, не сталъ бы пере- 
писытваться съ какимъ нибудь ахеристомъ и мошенникомъ! 

— А ты читалъ эту переписку? 

— НИЪтъ... Я не читалъ; но неужели же нельзя никому вЪрить. 
на слово? Неужели по вашему весь м1ръ состоитъ изъ мошенниковъ? 
Хороши у васъ понят!я о человЪчеств\! 

т Да тутъ, любезнЪйний другъ, возразили мы, —Ъло идетъ не 
о человЪчествЪ, а объ одномъ аферистЪ, который надуваетъ тебя... 

— Господа! произнесъ нашъ другъ съ глубокимъ огорчешемъ, — 

неужели жь вы полагаете, что я такъ легко вдамся въ обманъ? Я, 
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кажется, не такъ глупъ... А я вамъ скажу, что я считаю себя сча-— 
стливымъ, что онъ взялъ меня въ компанйю къ себЪ. Ему не для 
чего было надувать меня: нЪсколько извЪстныхъ негоплантовт, ко- 
торые въ этомъ дЪлЪ смыслятъ поболфе, чБмъ мы съ вами, пред- 
лагали ему свои капитальт. — Вотъ что!.. Помилуйте, это предирая- 
те великолЪпное, тутъ нЪтъ ни малЪйшаго риску... Въ десять лЪтъь 
можно утроить, или даже учетверить капиталъ.... 

— Ну дай Богъ! дай Богъ... посмотримъ... отвфчали мы со вздо- 
хомъ. 

Другъ нашъ посл этого накупилъ разныхъ политико-экономиче- 
скихъ книгъ и весь обложился ими; прочель ли онъ что нибудь изъ 
нихъ,—за это я не ручаюсь, но промьшиленное направлеше на н\- 
которое время совсЪмъ овладЪло имъ: тысячи удивительныхъ проэк- 
товъ бродили у него въ головЪ, онъ улыбался, значительно потиралъ 
руки и говорилъ намъ: 

— Вы будете смЪяться надо мною, — пожалуй, смЪйтесь; а все 
таки я скажу вамъ, что черезъ десять лЪтъ я сдЪлаюсь миллюне- 
ромъ. Вотъ вы увидите. Хотите пари? 

Лицо его такъ с1яло, глаза такъ горЪли, онъ весь былъ такъ 
проникнутъ этимъ убЪжденемъ, что было бы жестоко его разоча- 
ровывать-—и мы не противорЪчили ему. 

Ахеристъ, съ печатью отвержешя на лищЪ, былъ у него почти 
безвыходно. Онъ Ълъь и пилъ на его счетъ. Это продолжалось года 
три. Въ течене этого времени другъ мой нЪсколько разъ говорилъ 
мнЪ о немъ съ умилевемъ и со слезами на глазахъ.... 

— ОтличнЪйший, честнЪйпций человЪкъ! прибавлялъ онъ обыкно- 
венно въ заключеше, нЪсколько иЪвучимъ голосомъ. 

На четвертый годъ.хилатура остановилась за неуплатою долга ра- 
бочимъ, машинь продань! съ аукцоннаго торга, капиталъь моего 
друга погибъ, а честнЪйший человЪкъ тайно скрылсл куда-то изъ 
Петербурга. 

—Ну что? не предупреждали ли мьг тебя, не говорили ли мы тебЪ, 
что ты связываешься съ мошенникомъ? замфтилъ я однажды моему 
другу какъ-то кстати, спустя м%Ъеяна два послЪ этого несчастнаго 
событ!я, — можно ли до такой степени увлекаться? 

— Ну чтожь дфлать? — сказалъ онъ съ досадой и ифеколько 
сконфуженный.... Это урокъ.... 

— Но за который заплачено дорого. 

— Чго.за важность! возразилъ мой другъ, — у меня осталось до- 
вольно, чтобы прожить вфкъ безбЪдно одному, требованйя мои 
очень умфренны.... 

— Но Фантазии неумЪренньы, перебить я.... 
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— Жениться я не намфренъ, продолжалъ онъ, — да теперь ужь 
и поздно. Пора этихъ увлечен давно прошла... 

— Не говори этого. Увлечешься и женишься.... 

— Никогда! никогда! 

Онъ не шутя разсердиался на меня и началь мнЪ прекрасно до- 
казывать, что онъ неспособенъ уже ни къ какимъ увлеченямъ, что- 
теперь онъ имфетъ самый положительный взглядъ на вещи. 

Черезъ двЪф недЪли послЪ этого онъ у$халъ въ Москву, а черезъ 
два мЪсяца женился на дЪвушкЪ среднихъ лЪтъ, которую онъ въ 
первый разъ увидЪлъ съ эстетикой Гегеля въ рукЪ. 

На эту эстетику вдругъ разгорЪлись его Фантазйи. 

ДЪвушка, читающая Гегеля — какое удивительное явлеше! Ка- 
ковъ долженъ быть умъ! 

Каждое ел слово самое обыкновенное казалось ему послЪ этой 
эстетитки исполненнымъ глубины необычайной, удивительнаго зна- 
чения. 

— Ахь, какое дивное, существо! повторялъ онъ въ умилен!и ка- 
чая головою. Какое счасте встрЪтиться съ такою дфвушкою! Вотъ 
эдакая дЪвушка можетъ составить счасте человЪка! И какое въ ней 
тонкое эстетическое чувство.... 

Эстетика такъ и вертЪлась у него въ головЪ. Онъ былъ влюб- 
ленъ, влюбленъ страстно, но еще не рЪшался сдЪлать предложеше. 

Однажды онъ заговорилъ о ней съ однимъ московскимъ автори- 
тетомъ. 

Авторитетъ отозвался о ней съ большимъ уважешемъ.... 

— Ужь если онъ отзывается о ней такъ, подумаль мой другъ, 
такь послЪ этого и думать нечего!... 

И онъ въ тотъ же день сдЪлалъ предложеше.... 

ПосяЪ свадьбы онъ тотчасъ пр!Бхалъь въ Петербургъ. Первое 
свидан1е наше было глубоко-трогательно. 

— Что, братъ, мое пророчество сбылось? сказалъ я, обнимая его. 

Онъ крЪ5пко прижалъ меня къ своей груди, держалъ такь около 
пяти минутъ и задыхалсь отъ волнен1я повторялъ: 

— Ну да, да! ты правъ. Я теперь счастливЪйпий человЪкъ въ м]- 
рЪ! Еслибъ ты! зналъ, какая у меня жена! 

Не много прйдя въ себя, онъ началъ мнЪ описывать ея качества 
и кончилъ такъ: 

— Я чувствую, что я не стою ея, что она во сто разъ умнфе ме- 
ня, образованнЪе, глубже смотритъ на жизнь.... Самъ ММ (онъ на- 
звалъ по имени московск!Й азторитетъ) уважаетъ ее, спроси-ка у 
него объ ней, а ужь посялЪ этого кажется прибавлять ничего не 
остается.... 
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Я съ любопытствомъ и не безъ страха представился ей. 

Но не смотря на уважеше къ ней авторитетовъ и прочаго, она 
произвела на меня не совсЪмъ пр1ятное впечатл5ше. Высокая, сухо- 
щавая, лЪтъ за 30, съ педантскамъ выраженемъ въ лицЪ, съ сухи- 
ми, угловатыми и рЪзкими манерами, она скорЪе могла оттолкнуть 
отъ себя, нежели привлечь къ себЪ. ОбозрЪвъ ее, я невольно про- 
шепталъ: «О, бЪдный другъ мой»|... 

И чБмь болЪе я узнавалъ ее впослЪдстви и наблюдалъ за нею, 
тфмъ грустнЪе и чаще повторялъ: «О, бЪдный другъ мой»! 

Я это повторяю и до сихъ поръ. 

Одинъ изъ нашихъ общихъ приятелей, толкуя объ ней, замЪ- 
тилъ, что она торжественност!ю манеръ своихъ напоминаетъ теат- 
ральныхъ царицъ на Александринскомъ театрЪ. 

— НЪть, возразилъ другой нашь праятель,—она болЪе походить 
на бЪглаго солдата въ юбкЪ.... 

Я болЪе согласенъ съ послЪднимъ. 

Я незавидую супружескому счастпо моего праятеля, но онъ нахо- 
дить себя счастливымъ (а женатъ онъ 15 лЪтгъ); онъ до сихъ поръ 
считаеть свою супругу очень умной женщиной, но объ ея грацш, 
эстетическомъ тактЪ ея и о эстетикЪ Гегеля вообще онъ умалчи- 
ваетъ. Даже къ Гегелю онъ питаетъ, какъ я замЪтилъ, нЪкоторе от- 
вращенше. 

Не смотря на свое счасте, онъ однако такъ и наровитъ всяый 
разъ вы бЪжать изъ дому подъ какимъ нибудь предлогомъ. 

ДЪтей у нихъ нЪтъ. 

И это слава Богу!... 


Ш. 


ПРОДОЛЖЕНТЕ ИСТОР!И ОБЪ УВЯЕЧЕН!ЯХЪ МОЕГО ДРУГА. — СЛЕЗЫ 
ПО ПОВОДУ ЛИТЕРАТУРНАГО ФОНДА, И Прочее. 


Неужели и послЪ такихъ сильныхъ жизненныхъ испытанй мой 
другъ не пересталъ еще увлекаться? 

НъЪтъ, онъ все увлекается... 

Вотъ какихъ господъ производитъ Петербургъ! 

Можно ли послЪ этого упрекать его въ холодности? 

ЛЪтъ пять назадъ тому одинъ изъ нашихъ старыхъ знакомыхъ, 
котораго мой другъ почему-то считаетъ героемъ честности и кото- 
раго всЪ мы знаемъ за человЪка весьма обыкновеннаго и притомъ 
не весьма акуратнаго въ денежныхъ дЪлахъ, адресовался къ нему съ 
просьбой достать три тысячи на полгода. Господинъ этотъ сказалъ, 
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что отъ трехъ тысячъ зависитъ его честь и что если онъ не будетъ 
имЪть ихъ послЪ завтра, то ему болЪе ничего не остается, какъ за- 
стрЪлиться. 

Что дЪлать въ такомъ случаЪ? 

Самое простое и легкое отвфчать: 

— Денег у меня нЪтъ. ЗастрЪлитесь, если хотите. 

Но` мой другъ, у котораго никогда не бываетъ въ наличности 
много денегъ: — ему жена выдаетъ ежедневно только на мелочныя 
расходы, — рискаеть по всему городу, чтобы достать эти деньги 
подъ свое поручительство. 

— Да, Бога ради, изъ чего ть такъ хлопочешь? говорятъ емх 
приятели, —еслибы это было для друга, для человЪка близкаго тебЪ 
и въ которомъ ты ув$ренъ, мы не сказали бы тебЪ ни полслова, а 
то вЪдь этотъ господинъ-то еще сомнительньий.... 

— Я увЪфренъ въ немъ болЪе, нежели въ самомъ себЪ, нежели во 
всЪхъ васъ! восклицаетъ мой другъ. 

— Это кажется увлечене? замЪчаютъ ему. 

— Ахъ, Бога ради! Опять ваши шуточки! кричитъ мой другъ, 
затыкая уши. 

Странный человЪкъ!... Каюя же шуточки?... 

Онъ достаетъ деньги у ростовщика и подписывается подъ заем- 
нымъ письмомъ, какъ поручитель. 

Проходитъ полгода. 


Занявний господинъ оказывается , разумЪется, несостоятель- 
нымъ и за него платитъ мой другъ, перенося. за эти деньги страш- 
ную сцену съ супругой, вооруженной Гегелемъ.... 

И деньги эти до сихъ поръ не возвращены ему!... 


Онъ впрочемъ это скрываетъ отъ насъ и увЪряеть, что онъ по- 
дучилъ ихъ. 


Состояше моего друга теперь очень разстроено потому, что су- 
пруга его, несмотря на свой ФхилосоФсюЙ взглядъ, отличается сует- 
ностйо и тщеслаемъ необыкновеннымъ, издерживаетъ пр опасть на 
разныя тряпки, въ которыя она наряжается, потому что до сихъ 
поръ имфетъ претензию нравиться и подрумяниваеть свои сухощавыя 
и пожелтЪвиия щоки; по четвергамъ она открываетъ свой салонъ, 
въ которой пр!ятели ея супруга не допускаются; держитъ экипажъь и 
человЪка въ ливрейномъ хракЪ, съ гербами на пуговицахъ и въ горо- 
ховыхъ щиблетахъ и полулежитъ на туровскомъ патё, подъ огром- 
ныиъ листомъ сзади стоящаго банана. Гости ея находятъ се почти 
всегда въ этомъ положеши и на этомъ мфстф съ Шиллеромъ, или 
съ Гёте въ рукЪ, особенно съ послфднимъ, который написалъ ей 
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въ альбомъ нЪсколько строчекъ, когда она въ молодости подъ име- 
немъ русской генйальной дфвушки Ъздила въ Германию. 


Этоть альбомъ постоянно лежитъ на столЪ въ ел салонЪ, въ ве- 
зикол5иномъ фФутлярЪ, отдфльно отъ всёхъ кинсековъ и обыкно- 
венно по четвергамъ переходитъ изъ рукъ въ руки. 


И несмотря на то, что подъ глазами у моего друга образовались 
морщины въ видЪ лапокъ, что волосы его совсЪмъ посЪдЪли и лобъ 
сдфлался необыкновенной величины съ тремя глубокими чертами, а 
уши обросли волосами, —несмотря на все перенесенное имъ и перено- 
симое въ жизни, онъ все еще не потерялъь юношескаго энтуз1азма и 
все еще продолжаетъ увлекаться и Фантазировать, даже чувствитель- 
нЪе прежняго. 

Все современное и общественное интересуетъ его въ высшей сте- 
пени.... Пароходь, желЪфзныя дороги, откупа, политико-экономи- 
ческе споры, крестьянскй вопросъ, политическя событ!я, литера- 
тура и журналистика, —все повергаетъ въ восторгъ его любознатель- 
ную фантазию.... Читаетъь онъ, говоря правду, не много, но за то 
съ жадностно перебираетъ всЪ газеть: и журнальт особенно отече- 
ственныя. Онъ съ какимъ-то лихорадочнымъ нетериЪн!емъ ждетъ 
выхода каждой новой книжки журнала, перелистываетъ нЪкоторыя, 
особенно зам чательныя статьи, приходить обыкновенновъ умиленше 
оть которой нибудь изъ нихъ и восклицаетъ со. слезами: 

— Ахьъ какая глубина! какая сила! какое мастерство!.. Это чудо! 
Ну—это статья капитальная! Меня даже лихорадка била, когда чи- 
талъ ее.... У! какого человЪка пр1обрЪтаетъ русская литература!... 
И какой жизнью кипятъ теперь всЪ наши журналь!, — прибавляет 
онъ, —сердце радуется.... благодарю Бога, что я дожилъ до такого 
времени!... 

И слезы при этомъ такъ и капаютъ по щекамъ его.... 
` Не такъ давно я встрЪтиль его на Невскомъ проспектЪ. 

Онъ бросился ко мнЪ на шею и обнялъ меня; лицо его сяло та- 
жимъ счастемъ, какъ будто онъ получилъ неожиданное наслЪдство. 

— Ты сльшпалъ? вскрикнулъ онъ. 

— Что такое?... 

— ВЪлдь ужь Т” получилъ 200 руб. для литературнаго Фонда! 

И онъ при этомъ чуть не подпрыгнулъ на тротуарЪ. 

— Въ самомъ дЪяЪ? я очень радъ. 

— Да чтоже ть братецъ, принимаешь это такъ равнодушно? 
ВЪдь это отличное предпр!ят!е!... Общества для вспомоществованя 
литераторовъ существовали давно вездЪ, —только у насъ до сихъ 
поръ не было. Честь и слава тому кто первый поднялъ вопросъ объ 
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этомъ дЪяЪ, и честь и слава тому, кто`первый внесъ на это предирйя- 
те деньги.... А для тебя это какъ будто все равно!... 

— Какой же ты чудакъ! отвфчалъ л.—Я совершенно согласенъ 
съ тобой, что это прекрасное и благородное предпряте, объ этомъ 
и спору быть не можетъ. Я отъ души желаю, чтобы оно осуществи- 
лось скорЪе, — но неужели ты хочешь, чтобы я изъявлялъ свой 
восторгъ криками, слезами и прыганьемъ? Мильзй другъ, такое внЪш- 
нее выражен!е ‘восторга намъ не къ лицу и не по лЪтамъ. 

«Что за душа!» подумалъ я однако и кр$пко пожаль руку моего 
друга.... — Вотъ, продолжалъ я, — во внутреннихъ губерн!яхъ гово- 
рятъ, что весь Петербургъ помфшанъ на одномъ личномъ интересЪ, 
что всЪ мы зачерствЪлые эгоисты... Боже мой! Боже мой! ПосмотрЪ- 
ли бы эти господа на тебя... ВЪдь ты: только живешь для другихъ 
и другими... Ну-казалось бы, какое тебЪ дЪло до литературнаго Фон- 
да: ты не литераторъ, и никогда ничего пе получишь изъ этого Фон- 
да, ау тебя и отъ него льются слезы.... 

Мой другъ былъ очевидно тронутъ моими словами вполн% искрен- 
ними, но въ то же время онъ какъ будто замтиль въ нихъ малень- 
кую проно и потому на Физоном!и его выразилось умилеше, см$- 
шанное съ замфшательствомъ.... 

— Клянусь тебЪ Богомъ, сказалъ онъ въ волнен1и и съ жаромъ 
ударяя себя въ грудь: —всяк!Й общественный успЪхъ, всяк! шагъ впе- 
редъ на пути просвЪщен!я меня такъ радуетъ и такъ дЪйствуеть на 
менял, какъ будто я вдругъ и неожиданно получилъ, ну... чтобъ напри- 
мЪръ? миллонъ или какъ будто меня произвели въ большой чинъ. 
Я ужь таковъ.... Что дЪлать?... Господи! да какъ же не радоваться 
напримЪръ, что скоро вся Росс1я покроется сЪтью желБзныхъ до- 
рогъ?... 

И на глазахъ моего друга снова показались слезьт. 

— Вы меня упрекаете въ увлеченш, продолжаль онъ: — можетъ 
быть я и увлекаюсь; но я счастливъ, когда могу оказать Бей 
какому нибудь хорошему человЪку; ейбогу... 

— Я не сомнфваюсь въ этомъ, мой мазь другъ, перебилъ я, — 
но бЪда въ томъ, что ты иногда дурнаго человЪка принимаешь за 
очень хорошаго и въ ущербъ собственныхъ интересовъ, тратишь. 
свои силы ‘и свое время для такого господина, который не стоитъ. 
твоихъ хлопотъ.... 


— Ну чтожь дЪлать? Я таковъ! произнесъ онъ печально, разводя 
руками. 

ДЪйствительно самоотвержен1е моего друга не имфетъ м$ры. Онъ 
вЪчно бЪгаеть, разъфзжаетъ и хлопочетъ по чужимъ дЪфламъ, самъ. 
напрашивается у всЪхъ на какое нибудь поручеше, вЪчно кажется 
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озабоченнымъ и занятымъ, хотя въ сущности серьёзно ничего не д- 
даетъ. Къ серьёзному дЪлу онъ вовсе песпособенъ и самъ немножко 
понимаетъ это, но страшно любитъ, чтобы его принимали за дфлова- 
го человЪка и передъ незнакомыми всегда прикидывается дЪловымъ. 

Въ сущности онъ только способенъ сочувствовать всему пре- 
красно и благородному, умиляться и восторгаться.... 

Онъ умиляется отъ самыхъ малыхъ причинъ. Поводомъ къ его 
умилен!ю служитъ хорош!Й обЪфдъ, или ужинъ, освфщеше и нЪ- 
сколько добрыхъ прятелей.... Въ таюя минуты онъ доходить до 
опьянен1я, не выпивъ еще рюмки вина; глаза его обыкновенно на-— 
полняются слезами, и онъ не будучи въ состоянш удерживать себя, 
восклицаетъ: — Ахъ, Господи, какъ я теперь счастливъ, еслибъ вы 
знали, какъ я люблю всЪхъ васъ! какъ мнЪ хорошо!... 

Наливаетъ себЪф полный стаканъ вина и выпиваетъ его залпомъ, 
а иногда бросается къ кому нибудь изъ пр!лтелей и начинаетъ его об- 
нимать и цаловать. | 

Въ провинши полагаютъ также, что петербургске люди неспо- 
собны къ родственнымъ чувствамъ, но такого нЪжнаго, горячаго, 
любящаго роднаго, каковъ мой другъ, не найдти отъ 


«Финскихь хладныхъ скаль до пламенной Колхиды, 
«Отъ потрясеннаго Кремля 
«До стфнъ недвижнаго Китая...» 


Достаточно попасть къ нему какимъ нибудь образомъ въ родство, 
чтобы сдЪлаться мгновенно въ глазахъ его благороднымъ, честнЪй- 
шимъ, умнЪйшимъ, просвфщеннЪйшимъ и даже ген1альнЪйшимь 
изъ людей. Для каждаго изъ родныхъ собственио своихъ или съ 
жениной стороньт — все равно до седьмаго кояЪна — онъ во всякую 
данную минуту готовъ пожертвовать жизн!ю въ случаЪ необходимо- 
сти. Онъ распинается за каждаго изъ нихъ. 

Если у него въ числ родственниковъ оказывается самодоволь- 
ный и наглый невЪжа, партизанъ всякаго притЪснен!я и насимя, 
и если кто нибудь изъ праятелей выскажетъ моему другу свое от- 
кровенное мнЪше касательно этого родственника и представитъ на то 
очевидные Факты, — другъ мой приходитъ, правда, въ крайнее сму- 
щене, но все-таки начинаетъ обыкновенно увЪрять пр!ятеля, что 
тотъ ошибается, что можеть быть Факты и претивъ его родствен- 
ника, но въ сущности онъ все-таки человЪкъ прелестный, свободно 
мыслящий, другъ всякаго разумнаго прогресса и прочее и прочее. 

И родственникъ искренно кажется ему таковымъ, несмотря ни 
на какюя обличительные противъ него Факты, потому что въ род— 
ственникЪ онъ положительно не можетъ видЪть дурныхъ сторонт... 


\ 
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Въ послФднее время другъ мой постоянно находится въ состоянии 
экстаза. Каждая журнальная статья, въ которой говорится о польз 
гласности или о польз публичнаго судопроизводства, о какой-ни - 
будь новой желЪзной дорогЪ унасъ, или за границей, или новой ком- 
пани на акщяхъ, объ улучшен!и участи крестьянъ, или объ улуч- 
шени петербургскихь мостовыхъ, повергаетъ его въ несказанное 
умилен!е.... 

Онъ въ такихъ случаяхъ ко всфмъ пр!ятелямъ бросается на шею 
и говоритъ: 

— Ну, слава Богу, вотъ до какихъ временъ мы дожили!... Слава 
Богу! 

Онъ до того увлекается, что см5шиваетъ порыванйя, стремлен!я 
и предположен1я съ осуществлешемъ. Ему кажется уже, что въ Пе- 
тербургЪ отличная и гладкая какъ паркетъ мостовая, потому только 
что напечатана гдЪ-то статейка объ улучшении мостовыхъ.... 

Восторгъ его не останавливается на однихъ отечественныхъ во- 
просахъ, предир1ятяхъ и собыгшяхъ.... Онъ также горячо сочув- 
ствуетъ всемрнымъ предприят1ямъ и вопросамъ. 

Учреждене компани для прорыт!я Суэскаго перешейка такъ по- 
разило его, что онъ три недЪли сряду разъЪфзжаль по своимъ прия- 


телямъ и знакомымъ и только объ этомъ и говорилъ, горячо пожи- 
мая ихъ руки. 


— Это великое собьгие, великое! И какя неисчислимыя выгоды 
представляются теперь для европейской торговли! 

Онъ досталъь себЪ одну акцию этой компанш, выпросивъ не 
безъ труда у жены! денегъ на это, и получивъ акплю радовался ей, 
какъ ребенокъ, долго любовался ею одинъ и потомъ поЪхалъ пока-— 
зывать ее всЪмъ своимъ праятелямъ. 

— Вотъ и я, повторялъ онъ дрожащимъ отъ внутреннихъ ощу- 
щен! голосомъ и со слезой на рЪсницЪ, —могу теперь сказать, что 
буду способствовать этому великому предприятио!.. 

Въ сю минуту онъ занятъ итальянскимь вопросомъ и такъ 
радуется за Италию, какъ будто она уже получила свободу и незави- 
симость.... 

У меня другъ мой бываетъ всяк! день и въ постоянно востор- 
женномъ состолни... Онъ обнимаетъ меня, прижимаетъ къ груди, 
проливаетъ слезы умилешя, жметъ мнЪ очень больно руку въ нпо- 
рывахъ своего увлечен1я и сердится на меня, если я не вполн% со- 
чувствую его преувеличеннымъ надеждамъ, и не раздЪляю его пре- 
увеличенныя Фантазии. 


— НЪть, ты устарЪлъ, братъ! говоритъ онъ мнЪ съ упрекомъ, 
качая головою.... 
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— Чтожь дЪлать? отвфчаю я,—но посмотри въ окно, неужели 
этоть видъ не охлаждаетъ твой энтуз!азмъ и не наводитъ на тебя 
унын!я? Грязь, слякоть, мокрыя лепешки снЪга, ямы... 

Барометръ ужь поднимается, перебиваеть онъ меня, — ужь по- 
днялся.... Завтра непремфнно будеть отличная погода, солнце... 
Ужь весною запахло... 

— Да это завтра!... а посмотри, что сегодня... Весенн!й запахъ! 
— Я покуда слышу только запахъ сырости и гнили.... 

Я искренно и отъ всей луши люблю моего друга, я вполнЪ цЪ- 
ню его прекрасное, горячо сочувствующее всЪмъ великимъ и малень- 
кимъ современнымъ вопросамъ сердце, но его вфчный энтузлазмъ, 
его постоянно восторженное состояше переносить не всегда мож- 
но, особенно въ дурномъ расположеши духа и при такой мрач- 
ной, измфничивой погодЪ, какая была нынЪшнюю зиму въ Петер- 
бургЪ. При такихъ обстоятельствахъ мой другь раздражаетъ мою 
жолчь, что я выхожу изъ териЪня, говорю ему неприятности, 
впадаю въ противоположную ему крайность и дфлаюсь несправед- 
ливъ. 

Когда онъ на дняхъ бросился ко мнЪ на шею и заговорилъ о 
блестящей будущности Италш, о ее независимости и прочее... 

(Въ этоть день надобно замЪнить была прескверная погода). 

У меня невольно вырвалось: 

— Ахъ, оставь меня пожалуйста въ покоЪ съ своей Италей: она 
еще не освобождена, Суэзск!й перешеекъ еще не прорытъ... Отложи 
свой восторгъ до времени... это скучно!... 

Очеркъ моего друга нисколько не преувеличенъ. Если вы проч- 
тете его, мой провинщ!альный читатель, то вЪрно откажетесь отъ 
своего устарЪ$лаго мнЪн!я, что Петербургъ населенъ только одними 
холодными людьми. Какое! я повторяю, мы всЪ ужасные энтузтасты 
и увлекаюциеся люди, не исключая и меня, нападающаго на энту- 
з1азмъ... только въ дурную погоду... 

Оправдавъ петербугцевъ отъ предубЪждевй, которое питаютъ 
относительно ихъ жители провиншй, я перехожу къ петербургскимъ 
новостямъ и начинаю съ петербургской масляницьт. 


Петербургсюе хельетонисты описываютъ обыкновенно масля- 
ницу съ большимъ чувствомъ и очень поэтически отзываются о 
блинахъ, пикникахъ, катаньи съ горъ, балаганахъ и различныхъ уве- 
селенйяхъ. У меня на это никакъ недостаетъ краснорЪчия.... Пья- 
ные толпы на улицахъ и как!е-то неистовые возгласы и крики оду 
рЪвшаго отъ сивухи народа, могутъ услаждать взоръ и приводить 
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въ восторгъ... развЪ гг. откупщиковъ; до блиновъ я не охотникъ 
— они разстроиваютъ желудокъ; съ горъяотъ роду не скатывался, а 
въ балаганныхъ представлешяхъ, не на хожу ничего забавнаго. Не- 
избЪжныя Пьерро, Коломбины, арлекины, добрые и злые волшеб- 
ники, прыгаюцщуе и пляшупе и несмотря на это все-таки посинЪв- 
пише отъ мороза — возбуждаютъ болфе состралашя, чЪмъ удоволь- 
стыя. Ющя Пастрана, эта полуобезьяна и полуженщина, понизив- 
шался до 95 копЪекъ и показывавшаяся на Адмиралтейской площа- 
ди на масляницЪ нынЪфшняго года, — также принести большаго удо- 
вольств!я не можеть, несмотря на то, что она танцуетъ передъ ва- 
ми, поетъ русскую пЪеню, протягиваетъ руку зрителямъ и кричитъ: 
«здравствуйте!. поскорЪй, поскорЪй!» потому вЪфроятно, что при 8° 
мороза (на, масляницЪ были морозы и довольно сильные въ первые 
дни) въ трико—ей не совсфмъ ловко. Шерсть, покрывающая эту не- 
счастную, видно, не защищаетъ ее оть нашихъ морозовъ и она сп 
шить за кулисы въ свою коморку погр$ться хоть минуту у желЪ№з-— 
ной печки... А потомъ опять начинается таже иЪсия, таже пляска, 
тоже пожимаше рукъ съ приговоромъ,; «здравствуйте, поскорЪй, по- 
скорЪй! »... Веселаго тутъ нЪть ничего.... Балаганный циркъ?... Но 
мы видЪли всЪ эти скаканья, прыганья черезъ бумагу и проч. въ 
гораздо болЪе привлекательномь видЪф. Грязныя трико, скверныя 
лошади, затасканные костюмы... не имфють въ .себЪ ничего привле- 
кательнаго... ЗвЪ$ри Крейцберга и восемьнадцати-лЪтняя дфвица 
ихъ укрощающая—намъ уже извЪстнь. Въ звЪ$ринцЪ довольно по- 
бывать разъ, особенно тфмъ, кто имфетъ тонкое обоняне... ИзвЪет- 
ный мандаринъ, звЪрски напавпий въ столиц Китая, при по- 
сфщенм тамошняго звфринца, на низшаго чиновника за то, что 
тотъ осмфлился курить папироску въ присутстви его превосходи- 
тельства, вЪфроятно лишенъ былъ обоняня... Онъ разгорячился_ 
и кричаль съпЪною у рта: «Да я сударь... да я васъ.... да я васъ на- 
учу уважать старшихъ!» Но остроумная китайская публика, возму- 
щенная наглостио мандарина, говорятъ, закричала: «г. укротитель 
звЪрей! укротите этого высокопочтеннаго господина съ тремя ша- 


риками на шапкЪ!» и заставила его потихоньку убраться изъ зв\-- 
ринца. — Ау!5 ай шапдагт! 


Упоминая о балаганныхъ представлешяхъ, нельзя не замЪтить, 
что они въ течене послЪднихъ 15 лЪть не только не сдЪлали ника— 
кого. прогресса, но даже отстали отъ прежнихъ. Пантомима Легата 
была несравненно лучше пантомимы г. Берга. На подмосткахъ Ле- 
гата танцовали нЪкогда дЪвицы Ширъ... это было самое цвЪтущее 
время балагановъ!... 


Пикники и загородныя поЪздки на трокахъ обыкновенно въ 
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большомъ ходу въ ПетербургЪ, особенно начиная съ масляницы до 
окончаня зимняго пути. Въ этихъ поЪфздкахъ есть дЪйствительно 
что-то привлекательное для русскаго человЪка. Когда мшишься на 
птицЪ-тройкЪ, по выражен!ю Гоголя, то какъ бы ни было грустно и 
тяжело, тоска непремфнно замретъ на минуту въ такомъ полетф... 
Поэзля троек всегда сохранится для насъ, несмотря на желЪзныя 
дороги... Пикники въ Петербург бываютъ различнаго рода: свЪт- 
скте, блестяпие, приличные пикники, оканчиваюпиеся танцами, 
и пикники не совсЪфмъ скромные. О послЪднихь я имЪю понятя 
только, по картинкамъ. | 

Глядя натак1я картинки, я думаю: «какими исполинскими шагами 
илетъ Петербургъ по пути улучшен! и усовершенствован!й... ка- 
сательно роскоши дамскихъ туалетовъь и обуви. НЪтъ сомнЪая, 
что въ этомъ отношени мы скоро догонимь Парижъ и наши 
Аспази и Фрины ни въ чемъ не будеть уступать париж- 
скимъ... ни въ туалетахъ, ни въ канканЪ, ни въ другихъ утон- 
ченностяхъ..Да ужь и теперь они едва ли уступаютъ парижскимъ. 
Посмотрите на нихъ въ театрахъ, когда онф торжественно сидятъ 
въ бенуарахъ и ложахъ, въ великолЪиныхъ бальныхъ туалетахъ, 
играя своими вферами, или прокатаются по Невскому проспекту 
въ коляскахъ, развалясь съ изнЪженною грашею, утонувъ въ вол- 
нахъ шелку и бархата. Какая восхитительная картина!... 15 яЪтъ 
тому назадъ ничего подобнаго не было въ ПетербургЪ; дамы эти 
изр$дка и робко показывались въ несравненно скромнЪйшемъ 
видЪ.... Да! въ этомъ случаБ мы совершили несомнЪфнный про- 
грессъ— и смфло идемъ по пути этого прогресса. 

Заговоривъ о пикникахъ и загородныхъ катаньяхъ на тройкахъ, 
мы должны замЪтить, что всЪ эти тройки отправляются большею 
част!ю на дачу Стобеуса, по Петергофской дорогЪ, не доЪзжая Сер- 
гевскаго монастыря. На этой дачЪ г. Озюостё, бывпий содержатель 
Не] 4ез ришсез устроилъ превосходный ресторанъ, съ большой за- 
лой для танцевъ, съ отдЪльными кабинетами, отлично удобными и 
меблированными съ большимъ вкусомъ и съ зимнимъ садомъ. Сер- 
вировка, самый столъ (у г. Огюста можно найти всЪ гастрономи- 
ческ1я тонкости), прислуга — все превосходно и, что всего замЪча- 
тельнфе—цЪньг обЪдовъи ужиновъ оченьумЪренныя, сравнительно 
съ лучшими петербургскими ресторонами ‚ которымъ г. Огюстъ не 
только не уступаетъ ни въ чемъ, но даже превосходить во мно- 
гомъ... Такихъ загородныхъ ресторановъ до сихъ поръ еще не бы- 
40 въ ПетербургЪ... Удобства, вкусъ, и даже роскошь ‚ притомъ изящ- 
ная и не бросающаяся въ глаза, —все соединено въ этомъ загород- 
номъ ресторанЪ. Лучшаго мЪста для пикниковъ избрать не -возмож- 
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но. НЪтъ сомнЪфн!я, что Петербургская публика поддержитъ заведе- 
не г. Огюста... 

Концертный сезонъ ‘открылся. Театральные концерты въ поль- 
зу гг. Роллера, Готти, Жоссъ, Кажинскаго и Леоновой, по обыкно- 
венно были съ живыми картинами; картины въ бенеФисъ г. Рол- 
лера были особенно-удачны.... Изъ замфчательныхъ артистовъ, пру- 
Ъхавшихъ въ нынфшнемъ году въ Петербургъ, первое мЪсто зани- 
маютъ: г. Фердинанд Лауб5 (скрипачъ, воспитанникъ прагской кон- 
серватори и чехъ родомъ) и Герцз (шанистъ). Эти два артиста вмЪ- 
стЪ съ нашимъ талантливымъ соотечественникомъ Рубинштейномъ 
(на котораго сказать мимоходомъ у насъ всЪ посматриваютъ теперь 
невольно съ большимъ уважен1емъ послЪ его блистательныхъ успЪ- 
ховъ въ ЕвропЪ) составляютъ украшене настодщаго музыкальнаго 
сезона. 

То, что Рубинштейнъ принадлежитъ къ первымъ европейскимъ 
современнымъ шанистамъ, что онъ обладаеть почти генальнымъ 
талантомъ, какъ исполнитель, — въ этомъ теперь уже никто не со- 
мнфвается. Съ его удивительнымъ талантомъ мы всЪ давно знако- 
мы. Кто изъ русскихъ не слыхаль его?... и потому мы обратимся къ 
нашимъ гостямъ. 

Имя Лаубе, по словамъ музыкальныхъ знатоковъ, гремитъ по всей 
Герман. Настояпий виртуозъ, онъ вполнЪ, говорятъ, овладЪль 
своимъ инструментомъ и покорилъ себЪ всЪ техническая трудности... 
Онъ разъигрываеть между прочимъ самыя серьёзныя вещи Баха и 
Бетговена, но не останавливается на нихъ: его репертуаръ чрезвы- 
чайно обширенъ. Лаубе долго жилъ въ ВЪнЪ, потомъ въ Веймар% и въ. 
семъ послЪднемъ город сошелся съ Францомъ Листомъ и пользует- 
ся его дружбою. Въ сю минуту—онъ первый солистъ при дворЪ ко- 
роля прусскаго. Имя Лаубе встрЪчаетея между прочимъ въ со- 
чинен1и о Бетговенз профессора Маркса — сочинени чрезвычайно 
замЪчательномъ, по признаю лучшихъ музыкальныхь крити- 
ковЪ.... 

Первый концертъ г. Лаубе въ Петербург былъ на Больнюмъ. 
театрЪ и имЪлъ усиЪхъ блистательный.... Онъ исполнилъ между иро- 
чимъ съ совершенствомъ блестящий коннцертъ Мендельсона ‘и ханта- 
з1ю Эрнста на темы изъ Отелло. Въ концертЪ его шла г-жа Бокъ— 
дилхлетантка, имъющая очень прлятный пе270—боргапо. 

Г. Лаубе, говорятъ, хочетъ устроить квартетные вечера для пу- 
блики и исполнять квартетьх Гайдна и Бетховена. 

Герцъ— не только шанистъ, но и композиторъ и сверхъ того ха- 


брикантъ хортепьянъ и владЪтель извЪстной концертной залы въ 
ПарижЪ, 
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Онъ много путешествовалъ и описалъ свое пребываше въ Аме- 
рикЪ, слЪдовательно ко всфмъ другимъ талантамъ онъ присоеди- 
няетъ еще и талантъ писателя.... 

КромЪ поименованныхъ артистовъ дано было множество кон- 
пертовъ, и между прочимъ декламащ1онныхъ и музыкальных вечс- 
ровъ, о которыхъ упоминать здЪсь мы не считаемь нужнымъ,—за- 
мЪтимъ только о концертЪ трехъ сестеръ Терезы, Жанны и ‹ Клеры, 
Понто-Ла-Розе (шанистка и иЪвиць). 

Въ одно время съ артистами къ великому посту 'съЪзжаются въ 
Петербургъ, какъ извЪстно, чародЪи, магики и хокусники. Въ сю 
минуту находятся у насъ два таковыхъ: гг. Шово и Макалузо. Пер- 
вый не имфлъ большаго успфха, но, говорятъ, что снаряды, посред- 
ствомъ которыхъ онъ производитъ свои Фокусы, весьма любопытны. 

Г. Макалузо еще не появлялся въ публики, но про него уже пи- 
шутъ и разсказываютъ чудеса, потому что онъ далъ нЪфсколько пред- 
ставленй въ частныхъ домахъ. — Г. Макалузо соединяетъ, по при- 
знанно тЪхъ, которые его видЪфли, утонченность джентльмена съ 
ловкост!ю Фокусника. 

Вотъ, что мы прочли объ немъ въ «]опгра|! 4е 5%.-РеегзБопга », 
который, сказать мимоходомъ, очень удачно редижируется въ ны- 
нЪшнемъ году однимъ изъ бывшихъ редакторовъ“«Норда» — г. Ка- 
пельманомъ. 

«Г. Макалузо, говоритъ Зопгпа! Че 54.-РеегзБоиго, —давалъ пред- 
ставлеше на вечерЪ у графа Кушелева-Безбородко, которое имъло 
усизхъ необыкновенный. Г. Маколузо могъ бы приводить въ ужасъ 
зрителей, если бы онъ не выполнялъ своихъ чудесъ съ необыкно- 
веннымъ добродуппемъ, простотою и гращею. — Онъ имЪетъ нару- 
жность и манеры: совершенно благовоспитаннаго человЪка. Это ча- 
родЪй хорошаго общества, —вЪжливый съ мужчинами и удивитель- 
но любезный съ дамами. На этомъ вечерЪ, о которомъ упомянули 
мы, подъ его рукою разцвЪтали букетьх камемй и въ заключен!е онъ 
заставилъ разцвЪсть на своемъ стебелькЪ чудную и благоуханную 
розу.... НЪсколько дней передъ этимъ мы видЪли его у г-жи Боз!о, 
наканунЪ ея отъЪзда изъ Петербурга, — онъ разорваль вьшитый 
платокъ артистки и въ туже секунду возстановить его какимъ-то чу- 
домъ своими руками... и все это совершилось перехъ нашими гла- 
зами.... 

«Когда мы писали эти строки въ нашемъ затворенномъ кабине- 
тЪ, передъ окнами съ двойными рамами, вдругь передъ нами, у са- 
маго кончика нашего пера, очутилось письмо.... Въ комнатЪ нико- 
го не было. ЧеловЪкъ нашть спалъ въ передней. Мьг распечатали это 
письмо и прочли сл5дующее: 
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«Господинъ редакторъ, 

«Вамъ угодно выдавать меня за колдуна; за чародЪя, а яне болфе, 
какъ человЪкъ, пробрЪтпий ловкость, которую и вы легко можете 
пробрЪсть въ два, въ три года, если вы постоянно будете практи- 
коваться въ томъ, что вамъ угодно, по снисходительности ко мнЪ, 
называть моимъ талантомъ. 

«Вы позволили мнЪ объявить о моихъ представлешяхъ, и я беру 
смЪфлость сообщить вамъ, что я дамъ семь представлевй на Боль- 


шомъ театрЪ. 


1 въ Воскресенье 29 марта. 
2 — Вторникьъ 24 — 

3 — Пятницу 1 

4 — Вторникьъ 3 — 

5 — Среду 1 апрФля. 
6 — Четвегь (2 — 


и 7 — Пятницу 3 — 

«Эти семь представлен! для всЪхъ; до. тЪхъ поръ я не буду, ко- 
нечно, сидЪть со сложенными руками въ частныхъ собраняхъ, на 
которыя меня удостоятъ приглашенемъ. 

«И теперь, г. редакторъ, поблагодаривъ васъ за ту любезность, 
съ которою вы мнЪ позволили съиграть съ вами неожиданный $0- 
кусъ, я говорю объ этомъ объявлен! и объ этой реклам%, я прошу 
васъ принять ув$реше въ моемъ совершенномъ почтения. 


_ Макалузо. 
Цетербургъ, 6 марта 1859 г. 
Большая Морская, домъ Руадзе, 
№ кв. 6. С 


«Мы очень рады, прибавляетъ редакторъ газеты, — напечатать 
это письмо, тЪмъ болЪфе, что оно написано въ очень приличных 
Формахъ. | 

«Р. 5. Въ ту минуту, когда мы, списавъ его, беремъ для того, 
чтобы присоединить къ нашей коллекили автограховъ, —мы вдругъ, 
къ крайнему изумлентю нашему, видимъ, что слова исчезли и что 
мь! держимъ въ рукахъ листъ бЪлой бумаги».... 

Каковъ г. Макалуло, если только все это не тонкая реклама со 
стороны остроумнаго редактора «Фопгра! 4е 5:-Р@егзБойго»!... 

Въ домЪ князя БЪлосельскаго былъ еще спектакль любителей, 
въ пользу патротическихъь школъ, въ которомъ между прочимъ 
г-жа Мичурина (В. Самойлова) исполнила сцену Татьяны съ няней 
изъ Евгеня ОнЪгина. Сцена эта продекламирована была г-жею Ми- 
чуриною удивительно, въ этомъ нЪтъ сомнЪфны!я; но мы должны от- 


кровенно признаться, что въ г-жЪ Мичуриной мы не замфтили и 
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тфни того идеала, который всфми нами составленъ о ТатьянЪ Пуш- 
кина.... Татьяна — деревенская барьииия, ужь во всякомъ. случа% 
должна бы имЪть болЪе простоты, добродупия и натуральности. Она 
навЪрно не держала себя такъ искусственно и не говорила такъ 
изящно кокетливо ‚ какъговоритъ г-жа Мичурина.... номы совершен- 
но забылись, что дЪфлать замфчаня любительницамъ-артисткамъ— 
неприлично и безтактно, поэтому мы беремъ назадъ это нечаянно 
вырвавшеесл у насъ замфчаше, просимъ за него извинен!я, рукоп- 
яещемъ талантливой любительниц$, будто бы изображавшей передъ 
нами Татьяну, и въ восторгЪ иовторлемъ вслЪдъ за всфми: «СЪаг- 
тап(! СБагташ»!... 

Кстати о Дамскомъ патр!отическомъ обществЪ, которое забо- 
тится болфе чЪмъ о 500-хъ неимущихъ дЪвочкахъ... Въ домЪ пред- 
сЪдательниць! этого общества грахини Клейнмихель устроена для 
продажи выставка работъ этихъ дЪвочекъ. НЪтъ ни малЪйшаго 
сомнЪвя, что результать этого прекраснаго предир!ят!я обнару- 
житъ полное къ нему сочувствше петербургской публики. 

Въ прошломъ мЪсяцЪ мы упомянули о выставкЪ въ зал святЪй- 
иаго сунода Фотограхическихъ снимковъ привезенныхъ г. Севасть- 
яновьтмъ съ Аеонской горы. 

Теперь мы обязаны поговорить подробнфе о трудахъ г. (е- 
вастьянова, обратившихъ на себя вниман!е евролейскихъ ученыхъ 
обществъ, и о результатахъ этого труда, который теперь передъ 
нами. СвЪдЪы!я, сообщаемыя здЪсь, мы заимствуемъ изъ статьи 
«Лоигпа! 4ез ОёБаё5», и Русскаго Художественнаго Дистка г. Тимма, 
который приложилъ рисунки со многихъ снимковъ, выставленныхъ 
нынЪ для публики г. Севастьяновымъ. 

«Одно изъ первыхъ приложешй свЪтописи къ снятйо древнихъ 
наднисей сдЪлано было въ ПетербургЪ, въ Императорскомъ Архео- 
логическомъ ОбществЪ, въ 1851 г., и хотограхическимъ способомъ 
снята съ знаменитой монгольской надписи, объясненной Банзаро- 
вымъ и приложенной къ Ш тому Записок Общества. Это были одна- 
ко ни болЪе, ни менЪфе какъ только опытьт. До самыхъ же блестя-— 
щихъ результатовъ примфнен!я хотограчи къ воспроизведеню па— 
мятниковъ древности первый достигъ г. Севастьяновъ. 

«Петръ Иванович Севастьянов» получилъ образоваше въ импе- 
раторскомъ московскомъ университет. Онъ оставилъ гражданскую 
службу, чтобы всего себя посвятить наукамъ и искусству въ той 
области, въ которой надЪялсл наиболЪе сдЪлатьсл полезнымъ сволми 
трулами и открыт!ями. Сначала онъ совершить путешествие въ {еру- 
салимъ и глубоко и подробно изучилъ священный городъ со стороны 
истор, древностей и местности. Наодомъ этого изучения ры со- 
ставленный имъ рельэхъ [ерусалима, гдЪ нагляднфйшимъ образомъ, 
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изъ разныхъ веществъ были вырЪзаны и размЪщены горы, долины, 
здан1я, проходы, улицы, ворота и т. п.; при этомъ г. Севастьяновъ 
трудился надъ сочинешемъ, въкоторомъ бы русске читатели получи- 
ли въ сжатомъ выводЪ все то, что извЪстно объ ГерусалимЪ въ Евро- 
пЪ, съ дополненями изъ писателей восточной церкви, изъ сочиненй 
русскихъ и вообще славянскихъ, наконецъ изъ живыхъ предан и 
повЪрй, собранныхъ путешественникомъ на мфстЪ. Вскорф однако 
непреклонная воля самаго ревнителя отклонила его въ другую сторону 
и устремила къ другой цфли. Посфщая неоднократно Аеонскую гору, 
путешественникъ убЪдился, что здЪсь-то именно лежитъ богатЪйций, 
обильнЪйшИЙ и доступнЪйпий рудникъ для такого изученя, съ тою 
притомъ выгодою, что здЪсь все византйское тЪсно соелиняется съ 
общегреческимъ и славянскимъ и даже русскимъ. Первою задачею 
г. Севастьянова было сблизиться съ тамошними обитателями, т. е. 
монахами, преимущественно изъ Грековъ — задача, какъ извЪстно, 
`не легкая, но которую онтъ выполнилъ счастливо, съ помопию де- 
негъ, которыхъ не щадилъ. Жажда знанл г. Севастьянова по- 
`бЪждала всякое упорное укрывательство и слишкомъ была нова для 
иноковъ, пртученныхъ къ подозрительности. Вторая, сл$довавшая за- 
тЪмъ, задача истекала изъ того убЪжденя, что узнанное и собранное 
не должно оставаться достояшемъ частнаго лица, но перейти во все- 
общее пользоване. Съ этой мыслю г. Севастьяновъ въ тЪ мЪ- 
сяцы, когда нельзя или неудобно было работать на АеонЪ, занялся 
прилежно въ чужихъ краяхъ изученемъ археологи, палеограчи 
искусства, особенно современныхъ его технических средствъ и ме- 
жду ними преимущественно хотограхш, при помощи которой и пе- 
ревелъ на бумагу, съ изумительною точностью, церковныя изобра- 
жения, утвари, грамоты, рукописи и т. п. Въ посл днемъ случаЪ онъ 
достигъ того, что снималъ рукописи пергаменныя н бумажныя, ц\Ъ— 
ликомъ, отъ начала до конца, листъ за листомъ, со всЪфми вставлен- 
ными рисунками, со всею порчею, произшедшею отъ времени. Тенерь 
въ этихъ снимкахъ читаете вы! вс$ древнЪйпия рукописи по листамъ, 
точно также, какъ въ подлинникЪ, потому что снимокъ до того живъ, 
что вы невольно хватаетесь за бумагу, думая не пергаменъ ли это, 
не загнулся ли уголъ, не налеплена ли печать? Мало того, сохраняя у 
себя негативу снимковъ, г. Севастьяновъ имфетъ возможность пере- 
дать какой угодно снимокъ, въ какомъ угодно числЪ экземпяяровъ. 

«Изъ записки, читанной г. Севастьяновымъ, 5-го Февраля 1858 
г., въ собрани Парижской Академти Надписей и Словесности, между 
прочимъ, видно, что по предначертанному имъ плану, который онъ. 
началь уже приводить въ исполнене, онъ полагаетъ сдЪлать со— 


браше фФотограхическихь снимковъ на Аеонской горЪ, куда вой- 
дутъ: 
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«1. Рукописи греческ!я, грузинск!я, церковно-славянскя, серб- 
сюя и булгарск1я; онЪ на пергаменЪ, съ украшенёями цвътными и 
золотомъ, различнаго письма и величины, ‘иногда съ нотами ифн!л; 
длина рукописей измфняется отъ 8 центиметровъ (около 3 длюймовт,) 
до одного метра (около 3 хутовъ). ДревиЪйпия изъ нихъ, мо- 
жеть быть, УП столЪия. 

«2. Граматы и акты: хрисовуль византйскихъ императоровъ и 
князей, начиная отъ Константина и Романа (Х-го столЪтИя), и царей, 
королей, деспотовъ, князей и жупановъ Серби и царей Булгар, 
съ ХИ вЪка; воеводъ угро-влахШскихъ Х\` вЪка и граматы русскихъ 
царей, начиная съ ХУ вЪка; свинцовыя печати (сигилюны) визан- 
тйскихъ императоровъ и патр!арховъ, начиная съ Васимя Македо-— 
нянина (1Х столЪт!я) и патр!арха Николая; печати изъ зеленаго во- 
ска (Ахридския); записи, духовныя завЪщан!я ит. п., съ [Х столфия. 
Эти рукописи также на пергаменЪ и различной величиньт; на нЪко- 
торыхъ находятся изображенйя святыхуъ, портреты императоровъ и 
членовъ ихъ Фамилй. 

«3. Кресты, ‘сосуды, ковчежцы, кадила, люстры, канделябры, 
переплетьт, ризы! на образахъ, посоха, шитыя вещи, замфчательныя 
по древности и искусству. Многя изъ этихъ вещей пожертвованы 
были царственными особами, о чемъ имфются подлинныя граматы. 
КромЪ хотограчи, г. Севастьяновъ полагаетъ употребить гальвано-— 
пластику и отливаше въ Форму, для воспроизведен1я болышей части 
этихъ вещей, 

«А. Иконы, писанныя а| Ггезсо на стЪнахъ и масляными красками 
на деревЪ, холстЪ и даже на сушеной рыбЪ; разныя иконы изъ де- 
рева и изъ мрамора. Между этими иконами однф приписываются 
Евангелисту ЛукЪ, друг!я относятся къ 1\ столЬтю; нЪсколько изъ 
нихъ привезено сюда ‘изъ св. Софхш, по взяти Конставтинополя. 
НЪкоторыя изображаютъ Богоматерь, кормящую младенца Тисуса, 
друг!я самаго Тшсуса съ крыльями. Одна нкона носитъ странное наз- 
ваше Игрушки Императрицы Огодоры. Мревосходныя Фрески Пансе- 
лина, сохранились во внутренности нЪкоторыхъ церквей Аеона. Не- 
достаточный свфтъ въ этихъ здан1яхъ воспрепятствоваль г. (е- 
вастьянову снять съ нихъ свфтописные снимки и онъ принужденъ 
быль удовольствоваться простыми (чрезъ прозрачную бумагу) ‘сним- 
ками; но къ предстоящей иофздкЪ онъ приготовилъ аппаратъ для 
электрическаго освЪщешя, чтобъ имЪть возможность воспроизвести 
эти фрески. Этимъ же способомъ онъ полагаль снять внутренность 
нЪкоторыхъ церквей первобытно-византскаго стиля архитектуры. 

«и 5. Надписи и изваяная на надгробныхъ камняхъ, сохранив- 
шихся на АоонЪ, которыя могутъ служить матерйаломъ для исторш 


древнихъ жителей полуострова. 
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«Г. Севастьяновъ еще въ 1851 году, былъ на Святой гор%, для 
общаго обозр$я Аеонскихъ монастырей и хранящихся въ нихъ 
древностей; но возникций всяЪдъ затЪмъ восточный вопросъ, окон- 
чивиыйся войною, прюстановилъ. на нфсколько лЪтъ труды г. Се- 
вастьянова, такъ что вторично отправиться на Аеонскую гору онъ 
могъ не ранфе какъ, уже въ маф мЪсяцЪ 1857 года. Передъ этимъ, 
онть предварительно съфздиль въ Парижъ, чтобы ознакомиться съ 
техническими пр!емами Фотограф/и и запастись вс$ми необходимы- 
ми для свЪтописи матер1алами. Прибывъ въ 1857 голу на Аоонъ, 
нашъ соотечественникъ немедленно приступиль къ снятНо кошй съ 
иконъ, изображенй старинной церковной утвари и снимковъ съ 
древнихъ рукописей; въ этихъ занят!яхъ опъ провелъ паять мЪся- 
цевъ въ шатрЪ, т. е. почти подъ открытымъ небомъ, работая неуто- 
мимо, съ утра до вечера несмотря на нестерпимую жару. При этомъ 
необходимо замЪтить, что при всей своей дЪятельности, г. Севастья- 
новъ, въ слЪдств1е строгихъ уставовъ Аоонскихъ монастырей, былъ 
лишенъ даже самаго необходимаго для поддержаня своего существо- 
ван!я. Во все время пребываная своего на Святой горЪ онъ ни разу 
не Ълъ, напримЪръ ‚ говядины; даже рыба составляетъ тамъ рЪдкость, 
а чтобы имфть овощи необходимо самому заниматься огородничест-— 
вомъ. Въ октябрЪ 1857 года, г. Севастьяновъ возвратился, для но- 
выхъ запасовъ въ Парижъ, гдЪ представиль тамошней Академи 
Надписей и Словесности образцьт снятыхъ имъ кошй и снимковъ, 
которые обратили на себя внимане ученыхъ и знатоковъ древностей 
и возбудили за границей къ трудамъ нашего соотечественника са— 
_ мое живое сочувстве, незамедлившее проявиться въ иностранныхъ 
журналахъ и газетахъ. Въ апрЪлЪ мЪсяцЪ сл$дующаго года, г. Се- 
вастьяновъ снова отправился на Аеонскую гору, гдЪ между тЪмъ, 
оставленный имъ художникъ, въ течене всей зимы, работалъ по 
его указашямъ и наставлен!ю. Въ 1858 г. неутомимый путешествен- 
никъ занимался на Святой горЪ также ревностно, но занят!я его шли 
гораздо быстрЪе; потому что онъпривезъ съ собою изъ-за границы 
ещеодного художника. Въ сентябрЪ г. Севастьяновъ оставилъ Аоонъ, 
и нужно было видЪть, съ какою заботою везъ онъ добытыя имъ 
сокровища въ Росею, чтобы подЪлиться ими съ своими соотече- 
ственниками. 

«Во время переЪзда въ Смирну, пароходъ сЪлъ на мель, въ неда- 
лекомъ впрочемъ разстояни отъ порта, такъ что можно было по-— 
слать туда лодку къ другому русскому пароходу, стоявшему тамъ. 
Въ ожиданш помощи, вс пожитки пассажировъ были вынесены на 
палубу. Пришелъ другой пароходъ, завезъ канаты и перетащихь къ 
себф пассажировъ, но безъ багажа, считая безполезнымъ возиться 
съ нимъ. Одинъ г. Севастьяновъ не рЪшался разстаться съ своимъ 
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драгоцЪннымъ грузомъ и, собственноручно уложивъ его въ турец- 
кую лодку, бережно перевезъ. И хорошо онъ сдЪлалъ, потому что 
когда начали тянуть обмелЪвцИй пароходъ канатами, то его такъ 
наклонило на бокъ, что весь багажъ полетЪлъ съ палубы въ воду и 
былъ вынуть изъ нел, разумЪется, подмоченный. 

— Что было бы съ моими хотограхическими и другими коллек— 
щями, еслибъ я послушался! говорилъ г. Севасгьяновъ.—Что было 
бы съ ними, еслибъ захватила насъ на мели буря! 

«А о себЪ онъ и не думалъ; трудъ и его послЪдств!я сдЪлались 
для него дороже жизни. Онъ няньчился съ своимъ тюкомъ, какъ съ 
ребенкомъ, почти на рукахъ довезъ его до Петербурга. И замЪтьте 
при этомъ, что всю Росспо проЪхаль онъ съ нимъ на перекладныхъ. 

«По прибъытт г. Севастьянова въ Москву, тамошнй универси- 
тетъ, желая доставить жителямъ первопрестольной столиць случай 
видЪть драгоцфнное собрав!е снимковъ съ древнЪйшихъ икочъ и 
рукописей святой Аеонской горы, убЪдилъ своего бывшаго воспи- 
танника выставить ихъ въ залахъ университета. 

«Выставка продолжалась только недЪлю (съ 11 по 17-е января), 
потому что г. Севастьяновъ сифшилъ въ Петербургъ, чтобы, подЪ- 
лясь и съ нимъ своими сокровищами, снова отправиться къ веснЪ 
на Аеонъ, для продолжения начатаго имъ труда. За входъ на выстав-— 
ку была назначена палата, въ пользу б$днЪйшихъ Аоонскихъ мона- 
стырей, скитовъ и келй. 

«Императорское Русское Археологическое Общество, обративъ 
вниман!е на труды г. Севастьянова, по части археологи и палеогра- 
Фи, ознаменованные такими блистательными послЪдетвями, кото- 
рыя вносятъ въ науку новыя открыт!я, въ общемъ собрани своемъ 
11 января сего года, положило избрать его въ свои члены. 

«Наконецъ 8-го минувшаго Февраля и въ ПетербургЪ, натъхъже 
основашяхъ, какъ въ МосквЪ, въ здани святЪйшаго правитель-— 
ствующаго сунода, открылись зальт для обозрЪшя Севастьяновскаго 
Сборника снимковъ и кошй съ священныхъ предметовъ и рукописей 
Авонскихъ монастырей въ которыхъ, по прежнему, продолжаютъ 
работать оставленные тамъ г. Севастьяновымъ художники. 

«Хотя путешественникъ вывезъ съ собой въ Россю слишкомъ 
тысячу пятьсотъ различныхъ снимковъ и коп, но все это, по сло 
вамъ его, только самая малая часть того, что еще можеть быть 
слЪлано. 

«Чтобы дать поняте, чего могутъ ожидать отъ трудовъ г. Се- 
вастьянова истор!я, хилологя и художества, представляемъ бЪглый 
обзоръ важнЪйшихъ изъ вывезенныхьъ имъ съ Аевона драгоцЪн- 


ностей. 
«Г. Коши съ рукописей. 
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«1) Глаголическое Евангеме, вполнЪ—612 страницъ. НЪкоторыя 
полагаютъ, что эти письмена употреблялись для славянскаго языка 
до `введеня греческой азбуки св. Кирилломъ и Меоолемъ. Рукопись 
эта принадлежитъ Заграхскому монастырю. Долгое время листы: были 
не сшиты, а продЪты на одинъ снурокъ, и рукопись пострадала, по- 
куда не была переплетена, такъ что теперь у ней нътъ ви начала, 
ни конца. При переплет% попортили нфсколько виньетокъ и прини- 
сокъ кирилловскими буквами. На иъкоторыхъ страницахъ рисунки 
вЪроятно новЪе рукониси; но замфчательньх своею простотою. Они 
изображаютъ: главу !оанна Крестителя, благословляющая десницыг, 
св. аностоловъ Петра и Павла, св. Захара и Елизавету, итицъ и 
проч. Фотограхичееке снимки съ нихъ раскрашены согласно съ 
оригиналомъ, съ наивозможною точностью. Съ этого Евангемя 
г. Севастьяновъ началъ свой трудъ на АеонЪ. ВеЪ снятыя СЪ ли- 
стовъ этой книги конти онъ соединилъ по порядку, въ одну книгу, 
для которой переплетъ сдЪланъ по образцу переплетов, древнихъ 
рукописей. 

«2) Сто десять страиицъ Жит!я Святыхъ Отцевъ, со вефми ри- 
сунками, находящимися въ подлинникЪ, раскрашенными согласно 
оригиналу, относимому къ Х вЪку. | 

«3) Двадцать шесть страницъ греческой рукописи, свято сохра- 

няемой между древностями монастыря Пантократора, но ошибочно 
приписываемой Фоанну Кущнику (У-го столЪт1я). Она заключаетъ 
въ себЪ 500 страницъ, нисана красивыми и тонкими буквами, съ зо- 
лотомъ и цвЪтными украшенями; виньеть: разрисовань на золо-— 
томъ полЪ. Хотя рукопись и озаглавлена Евангемемъ, но заключаетъ 
въ себЪ различные предметы: Новый ЗавЪтъ, рфчи Григора Бого- 
слова, Тоанна Дамаскина, Дюния Ареопагита и другихъ, и сверхъ 
того 152 врачебныя статьи. Помфщенныя зд$сь творенёя Дамаски- 
на, жившаго уже въ \Ш вфкЪ, свидЪФтельствуютъ, что рукопись 
эта моложе, чЪмъ предиолагаютъ авонсые иноки. Перенлетъ руко- 
писи изъ дуба съ массивньмь серебромъ. Одина изъ сторонъ пред- 
ставллетъ Распяте Христа со св. Марею и св. Тюанномъ, но сторо- 
намъ. Надпись сла®янская. На другой сторонЪ изображеше БлаговЪ- 
щения, также съ славянскою подписью, отчасти уже сгладившеюся. 
Снимокъ съ этого переплета находится на верхней сторонЪ перепае- 
та глаголическаго Евангемя г. Севастьянова. 

«4) Десять страницъ изъ пергаменнаго Евангел:я ХУ вЪка, на 
болгарскомъ язык, прекрасно сохранившагося въ монастьр% Эс- 
игмена; красиваго и правильнаго письма. Фотограхическе снимки 
уменьшены вполовину противъ подлинника. КромЪ того изъ этого 


Евангел!я сняты четьтре евангелиста, лики которыхъ илалюминованьх 
согласно подлиннику. 
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«5) Восемнадцать страницъ изъ другаго болгарскаго Евангеля, 
столь же замЪчательнаго, какъ и предъидущее. Это послЪднее Еван- 
геме находится въ столицЪ Аеона-Кареъ, въ келлм, носящей назва- 
н1с типикарницы отъ хранящагося въ ней типика (устава) св. Саввы 
архлтепископа сербскаго. Сверхъ того изъ этого Евангеля скопиро- 
вано и раскрашено 310 буквъ, изумительных по неистощимому ра- 
знообраз!ю рисунковъ. 

_ «б) ДвЪнадцать страницъ изъ болгарскаго Евангеля, находящаго- 
ся въ скиту Богородицы; оттуда же сняты (прорисью) заглавныя бу- 
квы и превосходные арабески. 

«7) Шестнадцать страницъ изъ Жития Святыхъ Отецъ Варлаама 
и Госафата, съ раскрашенными рисунками. 

«8) Восемь страницъ изъ ДЪянйй Апостольскихъ, на славянскомъ 
язык, ХИ столЪя. 

«9) Полный снимокъ съ Литургми Тоанна Златоуста, для д1акона, 
па славянскомъ языкЪ; подлинникъ есть пергаменный свитокъ МУ 
столЪ ия. 

«10) Восемь страницъ Слова Гоанна Златоуста, на греческомъ язьы- 
къ; съ этой рукописи кромЪ того скопировано арабесковъ и буквъ, 
числомъ до 40. 

«11) Восемнадцать страницъ изъ Сборника на греческомъ языкЪ. 

«12) Пятьдесятъ страницъ изъ четырехъ греческихь Евангелй 
неодинаковаго Формата и различнаго времени; кромЪ того съ одно- 
го изъ нихъ скопировано до 40 буквъ и арабесковъ. 

«13) Пять экземпляровъ типика св. Саввы Сербскаго. Подлинникъ 
—свитокъ ХПИ вЪка. 

«14) Снимки съ рукописи, въ листъ, на 295 страницахъ, заключа- 
ющихъ въ себЪ: а) геогравлю Штоломея съ 42 раскрашенными гео- 
грахическими картами, 6) геограешю Страбона и в) Периплъ Арр!а- 
на. Оригиналъ принадлежитъ Ватопедскому монастырю и по време- 
ни относится къ ХИП вЪку, слЪдовательно заключаюпияся въ немъ 
геограхическия карты Птоломея гораздо древнЪфе находящихся въ па- 
рижской императорской бибмотекВ, которыя принадлежать къ ХУ 
<столЪт!ю. Изъ этой рукописи географя Птоломея снята вполнЪ (110 
страницъ), притомъ карты раскрашены согласно съ оригиналомъ, а 
изъ геограеи Страбона скопировано покуда еще только 44 стра- 
- ницы. 

«15) Хрисовулъ (царскя и княжесвя граматы съ золотыми печа- 
тями), сигиллий (граматы съ свинцовыми печатями, содержания въ 
себЪ приказы царей и развыхъ владЪтелей) и другихъ актовъ на 
греческомъ и славянскомъ языкахъ, изъ монастырей Зограхскаго— 
15, Эсфигменскаго—36, Хиландарскаго—26 и Иверскаго—4. Кром 
того граматъ русскихъ царей изъ Хиландарскаго монастыря— 12. 
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. «ПИ. Снимки съ иконъ. 

«Византская живопись имфетъ также своихъ представителей въ. 
6борникЪ г. Севастьянова, именно до пятидесятибольшихъ, скальки- 
рованных кой съ иконъ и Фресокъ. Сняме этихъ кошй прелста- 
вляло очень много затрудненй. Въ большей части. авонскихъ цер- 
квей господствуетъ такой сумракъ, что не только не представляется 
возможности употребить хотограхическй аппаратъ, но едва можно 
различить покрываюция стфны этихъ церквей изображешя, и пото- 
му, для снят!я съ нихъ кошй, г. Севастьяновт, употреблялъ особен- 
наго рода, такъ называемую, стеклянную бумагу прозрачную какъ 
слюда; на этой бумагЪ контуры дЪлались кистью, а потомъ уже пе- 
реводились на тонкую восковую бумагу, особеннаго свойства, дозво- 
ляющую класть краски на сторонЪ противоположной карандашщу, т.е. 
наоборотЪ. Снятыя, такимъ образомъ, на этой бумаг, Коши съ 
фФресокъ и иконъ и называются кальками или прорисью. ВсЪ надпи- 
си на иконахъ греческ1я; только на одной изъ нихъ (Богоматери 
млскопитательниць!) есть и славянск!я; но если справедлива древ- 
ность этого образа, относимаго къ УТ стол$т!ю, то конечно находя- 
пияся на немъ славянскя буквы: написаны позднЪе. Большая часть 
образовъ писана на холст наклеенномъ на деревЪ или на деревян- 
ныхъ доскахъ красками, разведенными на желткЪ (а {етрега). Скаль- 
кированная стЪнная живопись въ церкви Иротата относится, по пред- 
положеню, къ ХУТ или ХУН столЪт1ю, хотя нфкоторые и приписы- 
ваютъ ее Панселину, жившему въ ХИ вЪкЪ; къ сожалфню, во мно- 
гихъ мфстахъ, штукатурка на стЪчахъ отстала и оовалилась. 

«ПТ. Изображеше церковной утвари. 

«Въ этомъ отдЪлЪ Аоонскаго Сборника г. Севастьянова мы нахо- 
димъ Фотограхическя изображения крестовъ, лампадъ, кадильницть, 
понаг1й, окованныхъ переплетовъ, жезловъ св. отецъ и проч.; 
рельэфФно сдЪланные снимки съ образовъ металлических п разныхъ 
деревянныхъ и т. п. 

«и ГУ. Виды Св. Горы А.еонской; съ нфкоторыми изъ нихъ мы 
уже познакомили нашихъ читателей въ шестомъ ден: «Русскаго 
Хуложественнаго Листка». 

«Въ заключеше приведемъ изъ записки, читанной г. Севастьяно- 
выгиъ, въ собраши Парижской Академ Надписей и Словесности, нЪ- 
сколько предположен!й нашего соотечественника, относительно при- 
мЪнен!я Фотографи къ снят!ю кошй съ рукописей: 

«Въ различныхъ библютекахъ, говоритъ онъ, существуетъ зна- 
чительное число рукописей драгоцЪнныхъ и иногда единственных. 
Эти сокровища науки часто невфдомыя публикЪ и даже археологамъ. 
и биб.пофхиламъ, много бы выиграли, еслибъ были болЪе извЪстны 
и окончательно прюбрЪтены дия науки и застрахованы отъ гибели. 
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Поэтому не полезно ли было бы каждой европейской библотекЪ 
устроить Фотографическое отдЪлен1е, для воспроизведения всего, что 
въ ней есть драгоцЪннЪйшаго, и послЪ трехъ или четыгрехъ лЪтъ 
работы дЪлать взаимный обмЪнъ снимковъ ?—Тогда каждая библю- 
тека имЪла бьг у себя все, что есть замфчательнЪшаго въ мрЪ; бы- 
ла бы обезпечена на случай непредвидьнной утраты рукописи и 
сверхъ того могла бы излишше снимки обращать въ продажу. Еще 
выгоднЪе было бы, еслибъ снимки эти были воспроизводимы лито- 
Фотограчей, которая обходится вдесятеро дешевле Фотографт, что 
дало бы возможность и самымъ скромнымъ, по состоян!ю, ученымъ 
пр!обрЪсти для ихъ кабинетовъ и имЪть всегда подъ руками точныя 
воспроизведения библлограхическихъ рЪдкостей. Это былъ бы для 
археологи столь же важный переворотъ, какой произвело книгоне- 
чатане для литературы и наукъ. 

«Можно надЪфяться, что сами правительства, имЪя въ виду поль- 
зу науки и искусства, окажутъ содЪйстве этому дЪлу, тфмъ боле, 
что Фотографъ воспроизводить снимки издали, не касаясь оригина- 
ла и сяБдовательно не подвергая его никакой порчЪ. 

«Что касается до монастырскихъ библотекъ въ Европ$ и Аз!и, то 
воспроизведеше ихъ р%Ъдкостей тЪмъ болфе превьшшаетъ средства од- 
ного человЪка. `Для предирляття въ столь обширномъ размЪрЪ необ- 
ходимо соединеше ученыхъ и хотограховъ; надлежить также имфть 
значительныя суммы для пр1обрЪтешя необходимыхъ матер!аловъ и 
перевозки ихъ. Если предпр!ят!е признано будетъ полезнымъ, поче- 
му бы правительству или ученымъ обществамъ не снаряжать учено- 
художественныхъ экспедиций, результатьт которыхъ могутъ быть 
столь важны для науки?......» 

Нельзя не пожелать полнаго успЪха г. Севастьянову въ его буду- 
щихъ трудахъ. 

Публичныя лекпли нынЪшнюю зиму въ величайшемъ ходу въ Пе- 
тербургЪ. КромЪ популярныхъ чтен! въ заяЪ Пасажа по механикЪ, 
ботаник, Физологи, хими и ФизикЪ, —Торговый домъ гг. Стру- 
говщикова, Пахитонова и Водова, все болЪе и болЪе расширяя свое 
полезное и заслуживающее полнаго сочувств!я предпр!ят1е, открылъ 
съ первой недЪли поста еще новыя лекции: 1) о геогноз и2) при- 
способленныя собственно къ дфтскимъ понят!ямъ, элементарныя 
чтен!я объ устройствЪ мгра вообще и въ особенности о живыхъ су- 
ществахъ, населяющихъ землю, о животныхъ и растен1яхъ. 

Геогноз1ю читаетъ магистръ и приватъ-доцентъ с.-петербург- 
скаго университета г. Пузыревскй. Элементарныя чтен!я для дЪтей 
магистръ петербургскаго университета г. Михайловъ. ДвЪ прочи- 
танныя лекции г. Пузыревскаго отличались совершенно популяр- 
нымъ и яснымъ изложешемъ этой занимательной науки. Въ первой 
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лекция онъ представилъ кратюЙ очеркъ геологи и ея истори. На 
второй лекщи онъ говорилъ: о водЪ, сушЪф, очерташи материка, о 
высотахъ, о низменностяхъ, о распредЪлевл горъ, о составЪ морской 
воды, о происхождени рЪкъ и источниковъ. 

ДЪтскихъ лекций мы еще не имЪли случай сльипать, но взрослые 
отзываются объ нихъ съ большою похвалою. 

Вообще нельзя не порадоваться полезному предприятию гг. Стру- 
говщика, Пахитонова и Водова и нельзя не пожелать искренно, что- 
бы это предпр1яте было поддержано петербургскою публикою... 

Скоро должны открыться лекщли... для кавалеристовъ и вообще 
любителей верховой Ъзды въ манежЪ князя Меншикова. Лекпли эти 

‚ будетъ читать подполковникъ А. А. Панаевъ.... Воть что говоритъ 
онъ въ разосланномъ имъ объявлеши: 

«Постоянныя, исключительныя занят!я мои изученемъ природы 
лошади и изысканемъ рацлональнаго пути развит!я ея естествен- 
ныхъ способностей привели меня къ убЪжден!ю, что распространене 
въ публикЪ результатовъ моихъ трудовъ и наблюденй можетъ при- 
нести существенную пользу какъ самому дЪлу, такъ и всЪмъ интере- 
сующимся этимь предметомъ, и наконецъ всЪфмъ потребителямъ 
лошадей. 

«Съ этою цЪфлью я испросилъ у его свЪтлости, князя Александра 
Сергфевича Меншикова, разрЪшен1е открыть въ принадлежащемъ 
ему манежЪ публичныя ичтенля об5 искусствть образованя и употреб- 
леня лошади, в5 общирном5 смысл. , 

«По возможности простое, для всЪхъ удобопонятное изложене 
ихъ будетъ сопровождаться практическими объяснен1ями процесса 
работы на самой лошади и необходимыми доказательствами при каж- 
домъ, даже мелочномъ, обстоятельствЪ. 

«По содержан!ю своему чтевя эти раздЪлятся на два рода: первыя 
будуть заключать въ себЪ систематическое излоэжене предмета; 
вторыя — исключительно будутъ посвящены на разръшенае и объяс- 
неше, предлагаемыхъ мнЪ посфтителями, разаичныхъ в0п7росов5 на 
данные случаи, въ предЪлахъ моей спещальности». 

Первая лекщля г. Панаева была 16 марта, при многочисленномъ 
стеченш любителей Ъзды.... 

Г. Сюзоръ началъ въ нынфинемъ году свои чтешя о +ранцуз- 
ской литературЪ, въ залЪ 2-Й гимназ!и 15 марта.—Всего онъ пред- 
полагаетъ четыре чтеня. 

Въ ПетербургЪ находится съ нЪкотораго времени доминиканецъ 
Сойярз, который въ католической церкви св. Екатерины каждое 
воскресевье произноситъ то, что у насъ называютъ проповЪдями, 
или вфрифекраснорЪчивыя рЪчи, въ которыхъ между прочимъ, разу- 
мЪется, съ католической. точки зрфвл, затрогиваются нЪфкоторые 
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изъ важныхъ современныхъ общественныхъ вопросовъ. Такъ на- 
примЪръ г. Сойяръ посвятилъ одну изъ своихъ рЪчей вопросу о 
трудЪ (Ге ТгауаШе). Пру5зжй ораторъ имфетъ нфкоторый успЪхъ, 
его стекаются слушать, о немъ говорятъ въ обществахъ, многя да- 
мы отъ него въ восторг, даже нЪфкоторые кавалерь: завели объ 
немъ полемику въ журналахъ.... Какой-то ветеранъ и патрютъ (изъ 
тъхъ, которые бьютъ себя въ грудь и кричать на всъхъ перекрест- 
кахъ о своемъ патр!отизмЪ) испугался, говорлтъ, за своихъ соотече- 
ственниковъ и соотечественницъ и страшно отдЪлалъ.... перомъ 
своимъ католическаго оратора, болсь, что онъ всЪхъ насъ совратитъ 
съ пути истины, что всЪ мы покоримся его удивительному красно- 
рЪч1ю.... Но хотя г. Сойяръ обладаетъ звучнымъ и громкимъ голо-. 
сомъ, которымъ онъ пользуется съ нЪкоторою кокетливост!ю, искус- 
но возвьнная и понижая его; хотя онъ для большаго эфекта сопро- 
вождаетъ свои цвфтистыя, риторическ1я фразы живописными тфло- 
движен!ями, и тому подобное... его католическая логика не поко- 
леблетъ насъ русскихъ, которые изъ любопытства забЪжимъ посмо- 
трЪть на него.... Такого рода краснорЪ че можетъ развЪф подЪйство- 
вать и то не надолго на двухъ или трехъ нервическихъ женщинъ, и 
мы упомянули о г. СойярЪ только потому, что нфкоторые изъ добро- 
душныхъ людей приняли его краснорЪч!е болЪе серьёзно, чЪмъ оно 
того заслуживаетъ.... 

Мы уже не разъ говорили о ежедневно размножающихся и въ 
Петербург и въ МосквЪ новыхъ перлодическихъь изданяхъ. Въ 
числЪ ихъ надо отличить появившуюся въ МосквЪ еженедЪльную 
литературную и политическую газету, подъ назвашемъ «Москов- 
сюй ВЪстникъ», всфмъ доступную по цфнЪ. (ЦЪна ея въ МосквЪ 
4 р., съ пересылкою въ друге города имперм 5 р.). 

Полученные нами до селЪ пять нумеровъ представляютъ чтене 
чрезвычайно разнообразное, занимательное и дЪльное. Видно, что 
редакщя, проникнутая благородными и честными убЪжден1ями, впол- 
н% и серьёзно понимаетъ свое дфло. Статья, служащая введешемъ, 
къ политическому отдфлу, подъ заглавемъ: «НЪсколько словъ о 
прошедшемъ десятилЪт1и» замЪчательна по своему свЪфтлому взгляду 
на политическя собьгля... Не менЪе замфчательна другая политиче- 
ская статья: «НЪсколько замфчашй по поводу рехормы парламента 
въ Англи». 

Литературный отдЪлъ представилъ уже нЪсколько небольшихъ, 
но замфчательныхъ произведенй: въ 1-мъь № помфщенъ превосход- 
ный отрывокъ изъ неизданнаго романа И. С. Тургенева: «Собствен- 
ная господска я контора»; во 2-мъ №—мастерской очеркъ г. Оптухина, 
подъ назвашемъ: «Клехатуха»; въ 3-мъ №— очень живой, остроу мный 
разсказъ о нЪфкоемъ генерал ЗубатовЪ изъ книги объ умирающих 


204 СОВРЕМЕННИКЪ. 


г. Щедрина, а въ 4-мъ и 5-мъ №№ — два стихотвореня, прекрасно 
переведенныя съ малороссйскаго языка г. Плещеевымъ.... 

Нельзя не порадоваться появленио этой газеты, которую мы при- 
вутствуемъ отъ всей души и которой желаемъ полнаго и прочнаго 
успфха, считая долгомъ обратить на нее особенное внимаше пуб- 
лики. 

На дняхъ появились въ Петербург три тома новаго изданйя Со- 
чиненй А. С. Пушкина (томы 2, Зи 4). Во второмъ томЪ помфщены 
поэмы, сказки и иЪфени Западныхъ Славянъ; въ третьемъ — Евгенй 
ОпЪгинъ и Драматическая произведеня; въ четвертомъ — записки, 
замЪтки, романы иповЪети.Все издашебудетъ заключаться въ шести 
томахъ, — остальные три выйдутъ въ непродолжительномъ времени. — 
Форматъ—большой ш-8, издан е очень красиво и удобно Издатель 
г. Исаковъ (Я. А.) добросовЪстно выполняетъ свое дЪло—и это неу- 
дивительно, потому что Я. А. Исаковъ-—одинъ изъ просвЪъщеннЪй- 
шихъ и честиЪ5йшмхъ нашихъ книгопродавцевъ. 

Вышла третья тетрадь портерной галлереи, издаваемой г. Мюн- 
стеромэ. Въ ней помдены четыре портрета: Й. С. Туртенева, И.А. 
Гончарова, А. Ф. Писемскало и 1. Костомарова.—Излаше г. Мюн- 
стера улучшается съ каждымъ вьптускомъ и мы можемъ смЪло ре- 
комендовать его нашимЪ читателямъ. | 

Г. Теохиль Готье уфхаль въ Парижъ до поня м$сяца; въ 1юнЪ 
онъ снова вернется въ Цетербургъ, чтобьг заняться окончашемъ 
большаго труда, предпринятаго имъ, который долженъ выйти въ 
свЪтъ, подъ назвашемъ: «Сокровища искусства въ Росс!» ([ез {г6зог$ 
Чагё 4е 1а Каззе) съ фотограхическими снимками съ замЪчатель- 
ныхъ картинъ императорскаго эрмитажа. Дая этого уже пру$халъ 
въ Петербургь знаменитый Французскй Фотограхъ г. Ришебургъ 
(Е псБеБочго). 

Въ прошломъ м5сяцЪ мы извЪщали нашихъ читателей о про- 
дающемся любопытномъ собран автографовъ. 

Намъ праятно извЪстить, что это собраше прлобрЪтено уже про- 
свЪщеннымъ начальством Императорской Публичной Библюотеки, 
которое просило насъ извЪстить, что т изъ автограховъ помя- 
нутаго собраня, которыхъ въ библютек$ еще не было, будутъ при- 
соединеньг къ ея выставкЪ автограховъ, открытой для обозрЪня 
публики по воскресеньямъ и вторникамъ, въ часъ пополудни... 

Въ заключеше мы разскажемъ объ обЪдЪ, который данъ быль 
въ честь г. Мартынова, 10 марта. : 

Около 5 часовъ въ большой залЪ ресторана Мартена (Люссо) со- 
брались до 40 человЪкъ литераторовъ и почитателей Мартынова, на 
дняхъ отправляющагося за границу, чтобы выразить ему, какъ го- 
рячо и искренно пфнятъ они его велик талантъ, его честное слу- 
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жеше искусству, его независимый и безукоризненный характеръ и 
пожелать ему добраго пути и полнаго возстановленйя его разстроен- 
наго здоровья.... Мартыновъ пр!Бхалъ къ 5 часамъ и былъ встрЪ- 
ченъ единодушнымъ восторгомъ.—ОбЪдъ очень былъ оживленъ. Въ 
концЪ его г. Дружининъ обратился къ Мартынову съ слЪдующимъ 
словомъ отъ лица всВхъ присутствовавшихъ: 


« Александръ Евстасьевичтъ! 


«Уже много лЪтъ, какъ мы всЪ, здфсь собравпцеся чтители вы- 
сокаго дарованя вашего, слфдимъ съ живЪфйшимъ сочувств!емъ за 
вашею артистическою дЪятельностью. Мы чтимъ въ васъ не только 
артиста, одареннаго высокимъ талантомъ, но и мужественнаго бойца 
за честь русскаго искусства, такъ часто увлекаемаго на ложную 
дорогу. Мы видимъ въ васъ художника съ здравымъ и возвышен- 
нымъ направленемъ, художника русскаго по твердости, русскаго по 
неуклонному своему постоянству. Въ другихъ странахъ Европы 
велике артисты имфютъ за себя богэтую драматическую литературу, 
сотни ролей, искаючительно для нихъ написанныхъ лучшими писа-— 
телями, —наконецъ публику, воспитанную на строгихъ идеяхъ изящ- 
наго. Вамъ судьба назначила дЪйствовать въ другой схерЪ. Наша 
сценическая литература не богата, немноге изъ лучших писателей 
нашихъ трудятся для театра. Наперекоръ всЪмъ невыгоднымъ и 
подчасъ невыносимымъ условямъ, — вы честно дЪлали свое дЪто 
и ни шагу не отступили передъ трудностями, васъ окружавшими. 
Можетъ быть, самый этотъ гнетъ неблагопраятныхъ обстоятельствъ 
былъ плодотворенъ для вашего ген1я, для того внутренняго огня, 
который вы навсегда сохранили въ своемъ сердцЪ. Русскому даро- 
ван!ю необходимы борьба и могучй трудъ—вся истор!я нашего ис- 
кусства служитъ подтверждешемъ этой истинЪ. 

«Примите же, нашъ высокоталантливый другъ, выражеше 
искренняго Ен по поводу послЪднихъ заслугъ вашихъ. 
Настояпий годъ будетъ памятенъ въ лЪтописяхъ русскаго театра, 
благодаря ролямъ, истинно созданным вами па удивлеше всфмъ 
поклонникамъ вашимъ. Мь! здЪсь въ своей семьЪ, и потому не нуж- 
даемся ни въ какихъ льстивыхъ выраженяхъ. Искренности при- 
вЪта нашего вы заподозрить нё можете. А потому вы смфло повЪ- 
рите голосу людей, изъ которыхъ всЪ душой цфнятъ сценическое 
искусство, а мног!е видали блистательнЪйшихь его представителей 
на всфхъ театрахъ Европы. По нашему искреннему и нелицемр- 
ному мнЪи!ю, — въ ряду современныхъ артистовъ, вы стоите пер- 
вым5 меокду первыми. И въ Англш, и въ Германи, и во Франщия 
вы можете встрфтить достойнаго соперника, — но не найдете ни 


одного побЪдителя. 


206 СОВРЕМЕННИКЪ. 


«Берегите же себя для славы нашего роднаго театра. Храните 
свое здоровье и свой талантъ, какъ нашу общую драгоцЪнность,— 
и пусть сульба пошлетъ вамъ сладкте месяцы отдыха подъ чужимъ 
небомъ, посл честнаго и сяавнаго труда, за который, въ лицЪ 
нашемъ, благодарятъ васъ всЪ чтители изящнаго въ нашемъ оте- 
чествЪ! » 

ПривЪтъ этотъ встрфченъ было и прерываемъ въ нЪсколькихЪ 
мЪстахъ жаркими рукоплесканями и послЪ него провозглашенъ былъ 
тость Мартынова. 

ВслЪдъ затфмъ представитель нашей драматической литературы 
въ спо минуту, писатель, поддерживаюций посл Гоголя честь рус- 
скаго репертуара, обратился къ Мартынову и произнесъ голосомъ, 
исполненнымъ глубокаго чувства: 

«Александръ Евстаоъевичъ! Публика васъ цфнитъ и любитъ; 
каждая новая роль ваша для публики новое наслаждене, а для васъ 
новая слава; вы постоянно слышите громюя выраженя восторга, 
вызваннаго вашимъ даровашемъ и тридцатилЪтнимъ честным ‘сяу- 
женемъ искусству; вы наконецъ накопили столько праятныхъ 
ощущенй въ зрителяхъ, что они сочли долгомъ выразить вамъ 
лично и торжественно свою благодарность, за тЪ минуты наслаж— 
деня, которыхъ выбыли виновникомъ: но въ огромномъ чиелЪ 
почитателей вашего таланта есть нЪкоторые,—ихъ у насъ очень не 
много, — которымъ ваши успЪхи ближе къ сердцу, которымъ ваша 
слава жороже, чЪмъ кому пибудь, это—раматическе писатели, отъ 
лица которыхъ я беру’на себя пргятную обязавность принести вамъ 
искреннюю благодарность. 

«Можно угодить публикЪ, угождать ей постоянно, не удовлетворяя 
нисколько ‘автору; примЪрьг этому мы видимъ часто. Но ни одинъ 
изъ русскихъ драматическихъ писателей не можетъ упрекнуть васъ 
въ этомъ отношент. Этого мало, каждый изъ насъ, я думаю, дол- 
женъ признаться, что игра ваша всегда была одною изъ главньхь 
причинъ успфха ‘нашихъ пьесъ на заАЪшней сцен. Вы не ‘старались 
выиграть въ публикЪ на счетъ пьесы, напротивъ — усп5хъ вашъ и 
усифхъ ньесы были всегда неразрывны. Вы не оскорбляли автора, 
вырьтвая изъ ролей серьёзное содержане и вставляя, какъ въ рамку, 
ввое, большею частно характера шутливаго, чтобъ не сказать р%зче. 
Ваша художественная душа всегда искала въ роли правды и нахо— 
дила ее часто въ однихъ только намекахъ; вы помогали автору; вы 
угадывали его намфреня, иногда ‘неясно и неполно выраженный; 
изъ нфоколькихъ чертъ, набросанныхъ неопытной рукой, вы созда- 
вали оконченыые типы, полные художественной правды. Вотъ чЪмъ 
вы и дороги авторамъ; вотъ отчего и не мыслима постановка ни 
одной сколько нибудь серьёзной пьесы на петербургской сценЪ безъ 
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вашего участ!я; вотъ отчего, даже при самомъ замыслЪ сцениче- 
скаго произведешя, каждый писатель непремфнно помнитъ о васъ и 
заранЪе готовитъ для вашего таланта мЪсто въ своемъ произведен!и, 
какъ вЪрное ручательство за булуний успЪхьъ. Поблагодаримъ васъ 
и за то, что вы избЪжали искушен!я, которому часто поддаются 
комики, искушеня тЪмъ боле опаснаго, что оно льститъ скорымъ, 
безъ труда достающимся успЪхамъ:—вы никогда не прибЪгали къ 
Фарсу, чтобы вызывать у зрителей пустой и безплодный смЪхъ, отъ 
котораго ни тепло, ни холодно. Вы знаете, что кромЪ минутной 
веселости, харсъ ничего не оставляетъ въ душ, а продолжительный 
или часто повторяемый — доставляетъ актеру въ лучшей публик® 
вмЪсто уважен1я— чувство противоположное. 
«Наконецъ, самую большую благодарность должны принести 
вамъ мы, авторы новаго нваправлен1я въ нашей литературЪ, за то, 
что вы помогали намъ отстаивать самостоятельность русской сцены. 
Наша сценическая литература еще бЪдна и молода— это правда; но 
съ Гоголя она стала на твердой почвЪ дЪйствительности и идетъ по 
прямой дорогЪ. Если еще и мало у насъ полныхъ, художественно 
законченныхъ произведешй, за то уже довольно живыхъ, цЪликомъ 
взятыхъ изъ жизни типовъ и положенй, чисто русскихъ, только 
намъ однимъ принадлежащихъ; мы уже имфемтъ всЪ задатки нашей 
самостоятельности. Отстаивая эту самостоятельность, работая вмЪ- 
стф$ съ нами для оригинальной комеднт и драмы, вы заслуживаете 
отъ насъ самаго горячаго сочувствая, самой искренней благодарно- 
сти. Если бы новое направление, встрЪтившее на сценЪ огромный 
переводный репертуаръ, не нашло сочувствя въ артистахъ, дЪло бы 
было сдЪлано только въ половину. Ваше художественное чувство 
указало вамъ, что въ этомъ направлен правда и вы! горячо взялись 
за него. ПрюбрЪтя извЪстность репертуаромъ переводнымъ, вы не 
смотрите съ неудовольств!емъ на новыя произведения, — вы знаете, 
что переводь: эфемерныхъ Французскихъ произведен! не обогатять 
нашей сцены, что они только удаляютъ артистовъ отъ дЪйствитель- 
ной жизни ‘и правль, что усифхъ ихъ въ неразборчивай публикЪ 
только ‘вводитъ нашихъ артистовъ въ заблуждене на счетъ ихъ 
способностей, ‘и’рано или поздно имъ придется разочароваться въ 
этомъ заблуждения. НМесмотря на всЪ старан!я, на всю добросовЪст- 
ность исполненя переводных иьесъ, нашимъ артистамъ никогда 
не избЪжать смфси французскаго съ нижегородскимъ. Переводньыя 
пьесьт намъ нужны, безъ нихль нельзя обойтись; но не надо забывать 
также, что они для насъ дЪло второстепенное, что они для насъ 
роскошь; а насущная потребность наша въ родномъ репертуарЪ. 
Честь и слава вамъ, Александръ Евстаеьевичъ! Вы поняли отно- 
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шеве переводнаго репертуара къ родному и пользуетесь тЪмъ и 
другимъ съ одинаковымъ усиЪхомъ. 

«Вь! Ъдете запасаться здоровьемъ. Счастливаго вамъ пути! Запа- 
сайтесь имъ какъ можно болЪе! Для насъ, драматическихъ писателей 
оно дороже, чЪмъ для кого нибудь. ВЪрьте, что между искренними 
желаниями вамъ долгихъ дней, желан1я наши самыя искрення. 

«Гг! Я предлагаю выпить еще разъ за здоровье Александра 
Евстаоьевича». 

Эта рЪчь Островскаго произвела сильное впечатлЪн!е на всЪхъ и 
глубоко разстрогала артиста, который со слезами на глазахъ, произ- 
несъ нЪсколько словъ, въ которыхъ онъ изъявилъ свою благодар- 
ность всфмъ присутствовавшимъ за ихъ дружеское, радушное рас- 
положеше къ нему. 

Въ заключене обЪда Некрасовъ произнесъ Мартынову сл$дую- 
ице стихи: 

Со славою прошель ты полдороги, 

Полпоприща ты доблестно свершилъ, 

Мы молимъ одного: чтобъ даровази боги 

ТебЪ на долго крфпость силъ! 

Чтобъ въ старости, былое вспоминая, 

Могли мы повторять, см$ясь: 

«А помнишь ли, гурьба какая 

«На этотъ праздникъ собралась? 

«Туть не было ни почестей народныхъ, 

«Ни громкихъ хвальъ, — однимъ онъ дорогъ быль: 
«Свободную семью людей свободныхъ 
«Мартыновъ вкругъ себя въ тоть день соединилъ! 
«И чфмъ же, ч$мъ? Ни подкупа, ни лести 

«Туть и слЪда никто не могъ бы отыскать!...» 
Мы знаемъ всЪ: ты стоишь большей чести, 

Но мы даемъ, что можемъ дать! 


Стихи эти, при громкихъ рукоплесканшяхъ, были повторены по 
желаню Мартынова и по общему востребованю. | 

ПослЪ обЪфда поднесенъ былъ Мартынову альбомъ Фотограхиче- 
скихъ портретовъ всЪхъ присутствовавшихъ литераторовъ, превос- 
ходно выполненныхъ лучшимъ петербургскимъ хотограФомъ 4. 
Деньером5. Г. Деньеръ, также присутствовавпий на этомъ обЪдъ, 
поднесъ съ своей стороны Мартынову— мастерски снятый портреть 
съ Ольриджа въ ролЪ «Лира». 

Этотъ артистическй праздникъ надолго сохранится въ памяти 
артиста, въ честь котораго онъ былъ устроенъ, и въ памяти всЪхъ 
насъ—почитателей его великаго таланта.... 


} 
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Въ настоящее время кончились у насъ всЪ спорьт о грамотности 
(споры только у нас и возможные); всЪ согласились въ необхо- 
димости ея и мног1е стали указывать на разныя средства для ея рас- 
пространен!я. Самое лучшее средство, конечно, — учрежденте воз- 
можно-большаго числа мужскихъ и женскихъ народныхъ школъ. 
А какъ учреждене школъ требуетъ большихъ издержекъ, а прави- 
тельство наше, принимая всЪ зависяпия отъ него мфры, стЪеняет- 
ся матер1альными средствами; (“) то мног!е начали указывать и на 
источники средствъ. Одни совЪтуютъ открыть всеобщую подписку; 
друге — образовать сельскихъ учителей изъ крестьянъ на счетъ 
помфщиковъ, пополамъ съ правительствомъ; третьи находятъ воз- 
можнымъ обойтись пока безъ учителей, поруча народное образоване 
сельскому духовенству и. т. д. ВсЪ эти проэкты неудобоисполнимы 
на практик$ и дадутъ далеко не тЪ результаты, какихъ оть нихъ 
ожидаютъ: пожертвован1ями можно собрать тысячи, пожалуй, десят- 
ки тысячь руб., а нужны милл!оны; обязывать исключительно по- 
мЪщиковъ къ пожертвованйямъ для народнаго образован!я, при уни- 
чтожени крЪфпостнаго права, было бы несправедливо; духовенство, 
живущее всегда при церквахъ, можетъ быть полезно только жите- 


— 


(*) Жури. М. Н. Пр. 1юль 1857 г. « Отчетъ М. Н. Пр. за 1856 г.» стр. 135 
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лямъ ближайшихъ къ нимъ деревень, да и не имфетъ достаточныхъ 
пёдагогическихъ свЪъдЪнй.... МнЪ кажется, что лучше всъхъ этихЪ 
мЪръ было бы освобожден оть ттълеснаю наказаня зрамотныхь 
людей податных5 сословий. 


Чтобы отличить грамотныхъ людей отъ неграмотныхъ, нужно 
будетъ, разумЪется, выдавать первымъ свидЪтельства въ знаши гра- 
моты (отъ школъ или особыхъ, именно для этого учрежденныхъ, ко- 
митетовъ). Взимая при выдачЪ ихъ извЪстную плату — напр. хоть 
но 5 руб. за каждое, — правительство легко можетъ получить зна- 
чительныя суммьг (“), которыя съ распространенемъ грамотности 
будутъ увеличиваться, — и суммы эти можетъ, нисколько не стЪсняя 
себя, употреблять на учреждене народныхъ школъ. 


® Предоставляя средства для учрежденя школъ, мЪра эта въ тоже 
время послужитъ и поощренемъ къ ученю: народъ, видя, что имен- 
но учен!ю онъ обязанъ освобождешемъ отъ тЪфлеснаго наказан!я, бу- 
детъ учиться гораздо охотнЪе. 


Плата за свидЪтельства, не будучи обязательною, не составитъ 
налога и сл$довательно не можетъ быть обременительна для народа. 


Предоставлеше правъ учащимся у насъ не новость: Императоръ 
Николай | предоставил» лицамъ всЪхъ сословй, получившимъ уче- 
ныя степени, гораздо больше не только личныхъ, но и служебныхъ 
правъ, которыя теперь распространены и на евреевть (^). 


МъЪра эта не можетъ послужить къ ослаблен!ю власти: власть, не- 
обходимость которой сознаетсл, конечно, прочнЪе власти, поддер- 
живающейся матер!альной силой. Притомъ тЪълесное наказан!е до- 
пускается не столько потому, что оно не замфнимо, сколько съ цЪлью 
знакомить массу народа съ властью и карательными законами, —такъ 


какъ при безграмотности народа для этого нфтъ никакихъ другихъ 
средствъ. 


Число преступлений отъ этого не увеличится, чему лучшимъ дока- 
зательствомъ можетъ служить статистика преступлен!й любаго госу- 
дарства, показывая, какъ ничтожно число грамотных преступниковъ 
ъъ сравнеши съ числомъ неграмотньзхъ. Да и странно было бы пред- 
полагать, что освобожденте отт тфлеснаго наказания низшихль сослов И 
увеличитъ число преступленй, когда этого не было у пасъ при ос- 


1 


(°) Въ низшихъ сословяхъ теперь немало найдется грамотныхь людей осо- 
бенно между горожанами. 


(*) Жури. М. Н. Пр. тюль 1857 г. «Отчетъ М. Н. Пр.» стр. 449 
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вобождеши дворянства и купечества первых» двухъ гильд: оба эти 
сословя въ эпохи своего освобожден!я едва ли вьиие стояли въ 
Умственномъ и нравственномъ развитш, нежели грамотные люди 
низшихъ сословй въ наше время. 


Наконецъ, если въ народныхъ школахъ не будутъ употреблять- 
сл тфлесныя наказан!я, то народъ, не привыкая къ нимъ съ дЪтства, 
еще легче будетъ обходиться безъ нихъ въ зрфломъ возрастЪ. 


А. САПОЖНИКОВЪ. 


ОТЧЕТ 


С. ПЕТЕРБУРЕСКАГО УНИВЕРСИТЕТА ЗА 1858 годъ. 


8 Февраля происходилъ годичный актъ петербургскаго универ- 
ситета. На немъ прочтенъ былъ отчетъ университета за прошлый 
годъ, составленный ректоромъ его, П. А. Плетневымъ. Въ нынЪш- 
немъ году исполнилось сорокъ лЪтъ существования университета, и 
это подало поводлъ почтенному составителю отчета бросить бЪглый 
взгаядъ на прошедшую жизнь этого заведен. Взглядъ этотъ при- 
водитъ автора къ мысли, что и здЪсь отражается обший законъ, по 
которому все, преобладающее въ обществЪ, отражается и на харак- 
тер и дЪятельности университета. «Иначе и быть не можетъ, 
замфчаетъ онъ: частица массы, размъщающаяся въ опредЪленные 
часы по аудиторямъ, сочувствуетъ духу и направленю цЪлаго. Эта 
всесильная жизнь, обнимающая современное общество, каждаго изъ 
насъ проникаетъ своимъ дыхавемъ». ЗамЪфчане это, — къ несо-— 
мнЪнному удовольствию вслкаго, истинно любящаго жизнь науки, — 
въ значительной етепени примфняется ко всЪмъ нашимъ учебнымъ 
заведешямъ, а въ числЪ ихъ и къ петербургскому университету. Въ 
самомъ дЪлБ — сочувстые общественныхмъ интересамъь и живое 
общеше съ ними одни только и могуть придать наукЪ истинную 
полезность и сдЪлать ее интересною и нужною для общества. Пока 
она плаваетъ въ отвлеченностяхъ, погружается въ схоластику, рас- 
трачивается въ безплодной л!алектикЪ, до тЪхъ поръ она и не 
имфеть права требовать, чтобы общество интересовалось ею. Къ 
счастпо, у насъ большая часть учебныхъ заведен й вышла уже изъ 
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этого мертвеннаго состояния, и уже очень рЪдки так!е наставники и 
начальники училищь, которые бы вздумали защищать застой и 
отиуюдеше науки отъ общества. И конечно ужь не въ числЪ людей, 
знакомыхъ съ университетомъ, могутъ попасться таке неразумные 
консерваторы и аскеты схоластики.... 

При пробуждени общаго стремленя къ образован, Петербург- 
ск университетъ также разширилъ въ послЪднее время кругъ своей 
АЪятельности. По Высочайшему разрЪшеню онъ отправилъ уже 
нфсколькихъ молодыхъ ученыхъ за границу; нрохессора читали 
публичныя лекцли; число слушателей въ самомъ университетЪ уве- 
личилось. Такъ теперь находятся за границею: магистръ русской 
словесности — Пытин5 и кандидатъ естественныхъ наукъ— Гофманз, 
«для продолжения своих ученых трудов». КромЪ того, въ маЪ 
1858 г. отправился за границу адъюнктъ по каоедрЪ русской словес- 
ности въ университет —Сухомлиновъ, «который съ тЪхъ поръ зани- 
мается праобрътенемь необходимыхь для незо новых знай». Пуб- 
личныя лекци, устроенныя Торговымъ домомъ Струговщикова, Па- 
хитонова и Водова, —читали профессора Ценковскй и Ленцъ. КромЪ 
того, въ пользу бфдныхъ студентовъ — читали лекции профессора 
Никитенко и Стасюлевичъ, о которыхъ уже было говорено въ на- 
шемъ журнал. Число слушателей въ университетЪ увеличилось до 
тысячи, такъ что, по замфчан1ю отчета, петербургский университетъ 
сравнялся въ этомъ отношения съ московскимъ. Въ МосквЪ счи- 
тается до 2,000 студентовъ; но изъ нихъ половина должна быть 
отдЪлена на медицинскЙ Факультетъ, котораго здЪсь не существуетъ. 
Увеличение числа желающихъ поступить въ университетъ дало воз- 
можность начальству быть болфе разборчивымъ и строгимъ при 
пр1емныхъ экзаменахъ. При начал5 нынЪФшняго академическаго года 
цфлая треть изъ общаго числа желавшихъ поступить въ универси- 
тетъ не была принята. За то при окончаши выпускных экзаменовъ 
въ 1858 г. двь трети кончившихъ курсъ получили степень канди- 
дата. 

Въ заключене приведемъ одинъ Фхактъ, свидтельствующий о 
новомъ проявлени стремленля къ университетскому образован!ю, въ 
одномъ изъ отдаленныхъ краевъ Росси. Вотъ слова отчета: 

«Въ память заключеннаго генералъ-адъютантомъ графом Н. Н. 
Муравьевым-Амурским5 Айгунскаго трактата 16 мая 1858 года, 
тамошнее купечество между прочимъ положило: «Воспитывать на 
«свой счетъ пятнадцать лфтъ въ С.-Петербургскомъ университетфЪ, 
«пб факультету восточныхъ языковъ, двухъ лучшихъ учениковъ, 
«кончившихъ полный курсъ въ Иркутской губернской гимнази и 
кизъявившихь на то полное соглас1е, на сяфдующихъ условяхъ: 1) 
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воспитанники именуются панстонерами графа Николая Муравьева- 
Амурскаго; 2) они отправляются изъ гимназш въ университетъ 
черезъ каждыя пять лфтъ по два; 3) въ воспитанники избираются, 
изъявивийе согласле, лучиие ученики гимназш, отличаюцциеся какъ 
способностями, такъ и поведенемъ, безъ различя ихъ происхож- 
ден!я, племени и вЪроисповЪдан!я: кромЪ этого, выборъ воспитанни- 
ковъ предоставляется также личному усмотрЪнио его сятельства 
графа Н. Н. Муравьева-Амурскаго; 4) при избран въ число пан- 
с1онеровъ, отдается, при исчисленныхъ условшяхъ, преимущество 
неимущему предъ имущимъ; 5) воспитанники, отправляемые въ 
(.-Петербургъ, булутъ преимущественно изучать китайск и манч- 
журск языки, а также одинъ изъ иностранныхъ языковъ, по вы- 
бору, англйск@ или Фхранцузскй, преимущественно же первый; 6) 
въ случаЪ смерти панс!онера, или другихъ причинъ, не дозволив- 
шихъ съ успфхомъ окончить университетскй курсъ, хакультетъ 
восточныхъ языковъ избираетъ изъ студентовъ китайско-манчжур- 
скаго разряда одного изъ способнЪйшихъ и изъявившихъ согласе 
и зачисляетъ его вмфсто выбывшаго, съ обязательствомъ принять 
всЪ условля, постановленныя для панс1онеровъ граха Николая Му- 
равьева-Амурскаго; 7) если бы на мЪето выбывшаго панс1онера, по 
какому либо случаю, не нашлось кандидата, то совЪфтъ университета 
относится чрезъ генералъ-губернатора Восточной Сибири въ Иркут- 
скую гимназно, которая избираетъ одного воспитанника изъ кон- 
чившихъ гимназическ!й курсъ учениковъ и отправляетъ его въ 
университетгъ; 8) по окончании полнаго пятилЪтняго университет- 
скаго курса и получеши ученой степени, панс1онеры обязаны про- 
служить не менЪе четьытрехъ лЪтъ, по назначенно правительства, на 
АмурЪ, или въ другихъ мЪстахъ, для сношешй съ Манчжурею, 
или Китаемъ; наконець 9) необходимая на содержаше панс1онеровъ 
сумма должна быть опредЪлена совЪтомъ С.-Петербургскаго уни- 
верситета, и будетъ уплачиваться кяхтенскимъ купечествомъ еже- 
годно. 


ВЪ КНИЖНОМЪ МАГАЗИНЪ 
АЛЕВОЪЯ ПВАНОВА ДАВЫДОВА, 


на Невскомь Проспектьъ, против5 Арсенала Николаевскаго дворца, 
в5 домъ Завътнова, 


ПОСТУПИЛИ ВЪ ПРОДАЖУ СЛЪДУЮЩТЯ КНИГИ: 
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БУБЛЕИСКАЯ ГЕРМЕНЕВТИКА. Соч. профессора П. Саввиитова. 
Спб. 1859 г. Ц. 65 коп; съ пер. 90 коп. 

ИЗБРАННЫЯ МОЛИТВЫ и краткя понят!я о Церкви, о прина- 
длежностяхъ Богослужешя и о Литургт. Сост. пр. 1. 9. Съ 
рисунками. Спб. 1859 г. Ц. Эр., съ пер. Эр. 50 к. 

БЕСЪДЫ о СТРАДАНШЯХЪ Господа нашего шсуса Христа, гово- 
ренныя Филаретомъ Арх1епископомъ Харьковскимъ и Ахтыр- 
скимъ. 2 ч. Сиб. 1859 г. Ц. Эр. 80 к., съ пер. Зр. 50 коп. 

СЛОВА и БЕСЪДЫ Филарета, Арх!епископа Харьковскаго и Ах- 
тырскаго. 3 ч. съ портретомъ автора. Сиб. 1859 г. Ц. 4 р. 70 
к., съ пер. 5 р. 70 кои. 

СВЯЩЕННАЯ ИСТОРЯ Новаго ЗавЪта. сост. Протоереемъ М. 
Богословскимъ. Сиб. 1859 г. Ц. 1 р. 35 к., съ пер. 1 р. 85 коп. 

ОБЪ АНТИХРИСТЪ противтъ раскольниковъ. Соч. Баккалавра С. 
Д. А. И. Нильскаго. Сиб. 1859 г. Ц. Эр. 50 к., съ пер. 3 р. 

БОГОСЛУЖЕНТЕ Православной! церкви въ страстную недЪлю. Соч. 
священника Г. Крылова. Сиб. 1858 г. Ц. 40к., съ перес. 65 
коп. 

МАТЕРТАЛЬТ ДЛЯ ИСТОРИ ОБОРОНЫ СЕВАСТОПОЛЯ и ДЛЯ 
БОГРАФ!И Владим!ра АлексЪевича Корнилова, собранные и 
объясненные капитанъ-лейтенантомъ А. Жандром5, бывшимъ 
его хлангъ-охицеромъ. Съ портретомъ Корнилова, двумя сним- 
ками съ приказов, собственноручно имъ писанныхъ, двумя 
картами Чернаго моря, съ означенемъ мЪстъ нашихъ и ту- 
рецкихъ судовъ, шестью планами Севастополя, объясняющими 
постепенное улучшене обороны его, и двумя планами сраже- 
нй. Спб. 1859 г. Ц. Зр. 50к,, съ пер. 4 р. 25 к. Книга эта на- 
печатана съ Высочайшаго соизволеня. 

СКАЗАНГЯ СОВРЕМЕННИКОВЪ о Димитри Самозванц%. Н. Устря- 
лова. 9 т. съ портретами Димитрая Самозванца и Мариньг Мни- 
шекъ. Спб. 1859 г. Ц. 4р., съ пер. 5р. 

СБОРНИКЪ СНИМКОВЪ съ древнихъ' печатей, приложенныхъ къ 
грамотамъ и другимъ юридическимъ актамъ, хранящимся въ 
московскомъ архивЪ министерства юстищи. Сост. Директо- 

омъ архива ИП. Ивановымъ. М. 1858 г. Ц. Ар., съ пер. 4 р. 
5 коп. 

КРЕСТЬЯНСКОЕ длЪло въ Царств Польскомъ. Отрывки изъ новЪй- 

шихъ польскихъ экономистовъ, собранные графхомъ Севери- 


номъ Урусскимъ. Перев. Е. Моллеръ. 2 ч. Спб. 1859 г. Ц. 1 
р. 50 к., съ пер. Эр. (На 2-ю часть выдается билеть). 

О ДРЕВНЪЙШЕЙ Исторш сЪверныхъ славянъ до временъ Рюрика, 
и откуда пришель Рюрикъ и его варяги. А. Васильева. Сиб. 
1859 г. Ц. Тр. 75 к., съ пер. 2 р. 

КРАТКИЙ ОЧЕРКЪ проэкта сооруженя и эксплаотащи желЪзныхъ 
дорогъ. Барона К. Розена. Сл, чертежами. Спб. 1859 г. Ц. 1 р. 
съ пер. 1 р. 50 к. 

ХИМИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ ТоваровЪденая: изслфдоваше съфстныхъ 
припасовъ и напитковъ. (оч. доктора А. Ходнева. Сиб. 1859 
г. Ц. 1р. 75 к., съ пер. 2 р. 25 к. 

РУКОВОДСТВО къ ИЗУЧЕНИО садоводства и огородничества. Сост. 
Э. Рего. Въ 3 част. съ рисунками. М. 1858 г. Ц. 2ф. 50 к., съ 
пер. 3 р. 25 коп. 

СОВЪТЪ МАТЕРЯМЪ или необходимыя наставленая беременнымъ, 
роженицамъ и родильницамъ, съ присовокуплешемъ правилъ 
перваго хизическаго воспитаня дЪтей, календаря беременно- 
сти и двухъ рисунковъ. Соч. К. хонъ-Дейча. М. 1859 г. Ц. 1 
р. 5Ок., съ пер. 2 р. 

ДЛЯ ЛЕГКАГО ЧТЕНИЯ. Повъсти, разсказы, комеди, путешествая 
и стихотворенйя современныхъ русскихъ писателей. Томъ [Х. 
Содержаше его слЪдующее: 1) Тернистый Путь; Т.Ч. 2) Шесть 
стихотворений Роберта Борнса. Перев. Михайлова. 3) Пикникъ 
во Флоренции, Майкова. 4) БесЪда журналиста съ подписчикомъ. 
Драматическая сцена ^^”. 5) Два зайца. С. Колбасина. 6) Фан- 
Фаронъ. А. Писемскаго. Ц. 1 р., съ пер. 1 р. 25 к. 

ПЕРВЫЙ ШАГЪ НА МОРЪ. Разсказъ стараго моряка. Издалъ И. 
Фонъ-Шанцъ. Кронштадтъ 1859 г. Ц. 1 р. 25к. съ пер. 1 р. 75к. 

ПРИРОДА И ЛЮДИ. Выпускъ тремй. Сиб. 1859 г. Ц. 1 р. 50 к. съ 
пер. 2р. 

ПОЛНЫЙ ПИСЬМОВНИКЪ содержапший въ себЪ примфры писемъ 
на разные случаи общественной жизни, христоматйо образцо- 
выхъ писемъ и прочее. Состав. Марковъ. М. 1859 г. Ц.*9. р., 
съ пер. 2 р. 50 коп. 

БАБУШКИНЫ уроки или Русская Истор!я въ разговорахъ для ма- 
ленькихъ дЪтей. Соч. А. Ищимовой. 2 ч. съ картинками. Сиб. 
1859 г. Ц. Др. 25 к., съ пер. 5 р. 

НОВЪЗИППИ способъ хотограм на жельзныхъ пластинкахъ съ 
присоединен!емъ подробнаго описан я методы Топено на сухомъ 
коллод1онЪ и статьи о хотограхическихъ лакахъ. Соч. Монкго- 
вена. Пер. съ Франц. Спб. 1858 г. Ц. 1р., съ пер. 1 р, 95 коп. 

ОСИПЪ ИВАНОВИЧЪ СЕНКОВСКИИ. (БаронъБрамбеусъ). Блографи- 
ческя записки его жены. Сиб. 1859 г. Ц. 1 р., съ пер. 1 р. 95 к. 

Т. Б. МАКОЛЕИ. Разсказы изъ истори Англ. Два тома (до 1000 
старан.). Спб. Ц. Зр. 50 к., съ пер. 4 р. 


Печатать дозволяетея. Марта 15 дня 1859 года. 
Ценсоръ Д. Мацкевич. 
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СВЯТОЧНЫЙ РАЗСКАЗЪ 


ЧАРЛЬЗА ДИККЕНСА. 


ЧЕРЕЗ Ъ УЛИЦУ. 


_ Я прожила на Товбриджскихъ минеральныхъ водахъ безвы$здно 
десять лътъ. Однажды мой докторъ, очень умный человЪкъ, зна- 
токъ своего дфла и прекраснЪйпий игрокъ въ обыкновенный 
вистъ,— въ эту благородную, аристократическую игру, до введен1я 
виста-прехеранса, — сказалъ мн, пощупавъ мой пульсъ: 

— Намъ нуженъ толчокъ, ма’мъ. 

— Праведное небо! — докторъ Товерсъ! — сказала я, въ край- 
немъ недоум$ ни: —. я не понимаю васъ; что вы хотите сказать? 

— Я хочу сказать, любезная ма’мъ, что намъ нужна перемБна 
воздуха и мфстности. 

— Боже мой! — продолжала я: — кого жевы разумфете полъ 
словомъ нам? —Своихъ пащентовъ, или это относится только ко мнЪ? 

— Кь вамъ ма’мъ, —къ однимъ только вамъ. 

— Помилуй васъ Богъ, докторъ Товерсъ, сказала я: — отчего 
вы не приучитесь выражаться опредЪлительнЪе, какъ слЪлуетъ вся- 
кому вЪрноподанному нашей всемилостивЪйшей королевы Викто- 
рии и всякому члену протестантской церкви? 

Товерсъ засмЪфялся. Онъ смфялся каждый разъ, когда ему удава- 
лось привести меня в’ь раздражительное состоянте. 
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— Городъ, ма’мъ,—сказалъ онъ: — городъ вамъ необходимъ. 

Съ послЪдними словами локторъ обратился къ Тротлю, который 
въ эту минуту принесъ въ комнату каменный уголь и въ своемъ 
опрятномъь чорномъ платьф казался человфкомъ, вызванным на 
такой поступокъ чувствомъ благотворительности. . 

Тротль, котораго я постоянно называю моей правой рукой, про- 
служилъ у меня тридцать два года. Онъ поступилъ ко мн$ въ услу- 
жене въ странЪ, далекой отъ Англи. Это лучшее и почтеннЪйшее 
изъ человЪческихъь созданй, но любитъ возражать и не соглашаться 
съ мн-нтемъ людей постороннихъ. 

— Да, мадамъ , — сказалъ Тротль, разводя огонь спокойно и съ 
знащемъ этого дЪла: —городъ вамъ необхолимъ. 

— Господь съ вами! — вскризала я и разразилась смЪъхомЪъ: — у 
васъ, я вижу, заговоръ противъ меня;такъ дФлайте со мной, что хо- 
тите;—и ужь если нужна перемЪна, то везите меня въ Ловдонъ. 

Я была приготовлена къ этому, потому что Товерсъ нЪсколько 
недЪль сряду намекалъ мнЪ па Лондонъ. Ршившись на это, мы 
приступили къ дБлу такъ быстро, что Тротль черезъ день же отпра- 
вился въ Лондонъ съ поручен!емъ прияскать квартиру, въ которой 
я могла бы приютить мою удрученную старую голову. 

Дня черезъ два 'Тротль воротился въ Тонбриджъ съ извъстемъ, 
что онъ нанялъ на шесть мфсяцовъ премиленькую квартиру, что 
по истечен!и срока можно возобновить контрактъ еще на шесть мЪ- 
сяцовъ, и что въ ней находились всЪ необходимыя удобства. 

— И въ самомъ лЪлЪ, Тротль, ты не нахолишь недостатковъ 
въ квартирЪ? — спросила я. 

— Никакихъ р$шительно, ма’мъ Квартира вамъ понравится, я 
увЪренъ. Если и есть недостатокъ, то не внутри ея, а снаружи. 

— Какой же это недостатокъ? 

— Противъ этой квартиры стоитъ Пустой Домъ. 

— Вотъ что! сказала я, подумавъ. — Неужели же это большой 
недостатокъ” 

— Не большой, это правда, но все же я считаю долгомъ упомя- 
нуть о немъ. Мамъ, вамъ скучно будетъ имЪть его постоянно 
передъ глазами. Во всЪхъ других отношен!яхь квартира такъ мнЪ 
понравилась, что я рЪшился немедленно заключить услов1я, имЪя на 
это ваше уполномоч!е. 

ПослЪ такого отзыва объ удобствахъ квартиры, я не хотЪлъ 
разочаровывать Тротля, т5мъ болъе, что онъ дЪлалъ это для меня. 

— А можетъ быть этотъ Пустой Домъ займутъ постояльцы, — 
скзаала я. 


— О нфтъ, мамъ, — возразилъ Тротль, покачавъ головой съ 
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виломъ человфка, убъжденнаго въ своихъ словахъ: — не займутъ, 
никогда пе займутъ! 

— Помилуй, Тротль! Почему же ты! знаешь это? 

— Этого никто не знаетл», ма’мъ. Я только одно могу сказать, 
что постояльцевтъ въ вемъ не будетъ. 

— А долго ли этотъ несчастный домъ остается пустымъ? — 
спросила я. 

— Очень долго, отвфчалъ Тротль. НЪсколько лЪтъ. 

— И что же онъ въ — развалинахъ? 

— Починки требуетъ большой, во развалинами назвать нельзя. 

Объясвене наше кончилось тфмъ, что на другой день я прика- 
зала заложить въ мою карету пару почтовыхл» лошадей. Я викогда 
не $зжала по желБзной дорогБ, не потому, чтобы имЪла ска- 
зать что вибудь невыгодное объ нихъ; но онф устроились въ 
то время, когла я уже слишкомъ устарЪла, чтобь привыкнуть къ 
нимъ, и Ъзда на вихъ чрезвь:чайно быстра, такъ быстра, что 
не зам5тишь ни одной шоссейной, заставы. Занявъ мЪсто внутри 
кареть! и посадивъ Тротля на залн!я козлы, я отправилась осмот- 
рЪть› внутреннее расположене квартиры и, разумЪется, наружный 
видъ Нустаго Дома. 

Квартира была превосходна во всЪхъ отношев!яхъ. Вирочемъ 
я была увЪрена въ этомъ заранъе: Тротль отличный зватокъ ком- 
Форта. Одинъ только Пустой Домъ непр!ятно бросался въ глаза; 
слБдовательно Тротль и въ этомъ случаЪ былъ совершенно правъ. 
Какъ бы то ни было, квартира моя очень скоро одержала верхъ 
надъ прелубЪжленемъ противъ Нустаго Дома. Адвокатъ мой, мис- 
теръ Сквэрсъ, составилъ контрактъ; писець мистера Сквэрса съ 
такимъ ужасомъ пробормоталъ мнЪ содержаве контракта, что кро- 
`м$ своего имени, да ито съ трудомъ, я не поняла въ немъ ни слова; 
къ контракту сдЪлано было надлежащее рукоприкладство, и черезъ 
три нелли я перевезла въ Лондону весь свой багажъ и вслЪдъ за- 
тЪмъ свои старыя кости. 

Я распорядилась, чтобы на первый м5сяцъ Тротль оставался въ 
ТонбриджЪ. Распоряжен!е это сдЪлано было не только потому, что 
нужно было позаботиться о моихъ ученицахъ и панс!онерахъ, и 
о новой очищаюшей воздухъ печкЪ, которая казалось для то- 
го и сдЪлана была, чтобъ лопнуть и взорвать на воздухъ весь домъ,— 
но и потому еще, что Тротль, какъ я подозрЪвала (не смотря на то, 
что онъ былъ степенный человЪ къ и притомъ вдовець лЪтъ семиде- 
сяти) начиналъ дЪлаться волокитой. Я хочу этимъ сказать, что ко- 
гла которая нибуль изъ подругъ моихъ пр!5зжала повидаться со 
мной и привозила съ собой горничную,Тротль всегда съ видимымъ 


ж 


158 ПРИЛОЖЕН1Я КЪ СОВРЕМЕННИКУ. й 


желанемъ услужить въ тотъ же вечеръ показывалъ этой горнич- 
ной минеральныя воды; кромЪ того я не разъ замЪфчала, какъ тьнь 
его руки падала на ‘стфну противъ самаго моего кресла и обличала 
Тротля, что онъ обнималъ въ прихожей станъ горничной. 

Я сочла за лучшее ирежде, чЪмъ начнется волокитство въ Лон- 
дон, провесть нфсколько времени безъ Тротля, осмотрЪться и уз- 
натр, как!я горничныя находились въ дом$ моемъ и по сосЪдству 
съ домомъ. А 

Такимт, образомъ, когда Тротль устроилъ и привелъ все въ поря- 
докъ, я осталась въ моей новой квартирЪ съ одной только Пегги- 
Флоббинсъ,. самой доброй и преданной женщиной, которая съ тхъ 
поръ, какъ знаю ее, — никогда не была предметомъ волокитства и 
можно было надЪаяться, что и въ тридцати-лЪтнемъ возрастЪ не 
сдЪлается имъ. 

Было пятое ноября, когда я въ первый разъ завтракала въ моей 
новой квартирЪ. Ученики изъ госпиталя Гай, окруженные красно- 
ватымъ туманомъ, подобно чудовищным инфузорямъ въ столо- 
вомъ пивф, шагъ за шагомъ тянулись мимо оконъ; одинъ изъ нихъ 
отдыхалъ на крыльцЪ Пустаго Дома. Я надЪла очки, част!ю для то- 
го, чтобъ посмотрЪть, довольны ли будутъ мальчики лакомствами, 
которыя были высланы мною съ Пегги, а част1ю, чтобъ убЪлиться, 
рфшится ли Пегги подойти на близкое разстояше къ какому пи- 
буль проказнику, начиненному шутихами, готовыми во всякой мо- 
ментъ вылетЪть изъ его кармановъ и пазухи. При этомъ-то случа% 
я впервые увидЪла Пустой Домь и притомъ сквозь очки, которы- 
ми вооружалась очень рЪдко, потому что зрЪше мое по моимъ лЪ- 
тамъ было чрезвычайно хорошо. 

Я знала уже, что Пустой Домъ имЪлъ десять комнатъ, весьма 
грязныхъ и крайне запущенныхъ; что перила на крыльцЪ были 
покрыть: ржавчиной; въ нЪкоторыхъ рамахъ были выбиты 
стекла, на другихъ прилипали комки грязи, брошенные ребя- 
тишками; на площадкЪ л5стницы была цЪфлая коллекшя кам- 
ней — приношене тЪхъ же шалувовъ; на стфнахъ и на 
уличной двери выведены были мЪломъ различныя каракули 
и портреты привидЪы!й; веЪ окна закрыты были гнилыми 
старыми сторами или ставнями, или т5ми ‚и другими вмЪстЪ; би- 
летики, объявлявиие объ отдачЪ дома въ наймы, ‘свернулись въ 
трубки, какъ будто отъ сыраго воздуха съ ними сдЪлались судоро- 
ги, аиные совершенно отлипли и попадали за рамы,какъ булто ихъ 
совсЪмъ не существовало. Я все это увидЪла съ перваго раза и за- 
мЪтила Тротлю, что нижняя часть чорной доски, на которой значи- 
лись услов1я найма, была отколота, а на верхней невозможно разо- 


ПУСТОЙ ДОМЪ. 159 


брать написаннаго, и что самый камень, составлявший порогъ удич- 
ных дверей, раскололся на двое. Не смотря на то, въ это незабвен- 
ное утро пятаго ноября, я сидЪла за завтракомъ, не отрывая глазъ 
отъ Пустаго Дома, какъ будто я никогда на него не смотрЪла. 

„Но вдругь въ одномъ изъ оконъ нижняго этажа, въ отверст!е 
сторы или ставня я увилЪла какой-то таинственный глазъ. Блескъ 
огня моего камина отражался па этомъ глазЪ и заставлял его свер- 
кать; я видЪфла, какъ блескъ этотъ то являлся, то изчезалъ. 

Таинственный глазъ можетъ быть видЪлъ меня, а может быть 
и нъть — предоставляю вамтъ допустить какое угодно предположе- 
нте; но съ своей стороны л знаю только одно, что весь организмъ 
‘мой былъ потрясен въ одинъ моменть, какъ будто изъ этого гла- 
за вылег$ла электрическая искра и устремилась прямо въ меня. Ояъ 
произвелъ на меня такое дЬйств!е, что я не могла оставаться въ 
покоЪ, —должна была призвать Флоббинсъ и придумать для нея за- 
нят!е, для того только, чтобы она осталась въ компатЪ. Когда зав- 
тракь убрали со стола, л, не снимая очковъ, осталась на томъ же 
мфстЪ, дфлала движение головой то въ ту, то вт, другую сторону и 
старалась изъ блеска каминнаго огня и отражения его на выпукло- 
стяхъ стеколъ воспроизвесть искру, которая имфла бы сходство съ 
искрой таинственнаго глаза. Но ньтъ, ничего подобнаго не могла я 
слфлать. МнЪ представлялись на ФасадЪ Пустаго Дома кривыя и л0- 
маныя лини, одно окно сливалось съ другимъ, но все же изъ это- 
го не 'образовывалось глаза, даже ничего подобнаго глазу. Поэтому 
я убфдилась, что дЪйствительно вядЪла глазъ. 

Я никакимъ образомъ не могла отдфлаться отл» впечатаБн!я это- 
го глаза; онъ ежеминутно тревожилъ меня, повсюду меня преслЪдо- 
валъ, такъ что наконецъ это преслБдоваше обратилось въ настоя- 
щую пытку. Ло этой порь! я вовсе не думала, чтобь: противонолож- 
ный Пустой Домъ могъ заинтересовать менял; но теперь, когда мнЪ 
показался таинственный глазъ, всЪ мои душевныя способности со- 
средоточились на этомъ предметь, — я лумала, объ, одвомтъ только 
домЪ, говорила о домЪ, наблюдала его, видБла его во си$. Теперь 
я вполнЪ увЪрена, что тутъ участвовало благое провидъше. Впро- 
чемъ вы сейчас, же убфдитесь въ этомть сами. 

Хозяинъ дома, в`ь котором я занимала квартиру ‚былъ дворецкий; 
онъ женился на поварих5 и обзавелся хозяйствомъ. Они содержали 
домъ свой не болЪе двухъ лЬтъ и знали о Пустомъ ДомЪ не боль- 
ше моего. Не болфе того узнала я отъ сосфднихъ торговцев и раз- 
ными другими путями; словомъ — узнала не болБе того, что с00б- 
шилъ мнЪ Тротль съ самаго начала. Одни говорили, что домъ былъ 
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пустъ шесть лфтъ, друг!е восемъ, иные десать. Никто не нани- 
малъ его, и всЪ соглашались, что никто не найметъ. 

ВскорЪ я убЪдилась, что розыскан!я относительно Пустаго Дома 
доведутъ меня до одного изъ моихъ бол5зненныхъ припадковъ; — 
такъ и случилось. ЦЪлый мЪсяць я провела в’ь какомъ-то волнен!и, 
которое усиливалось съ каждымъ днемъ. Рецепты! доктора Товерса, 
привезенные мною вз, Лондонъ, не оказывали существенной пользы. 
При зимнемъ солнечномъ свЪтЪ, яркомъ, но не грующемъ, въ гус- 
томъ зимнемъ туманЪ, въ темномъ зимнемъ дождЪ, при бфлизнЪ 
зимняго снЪга, Пустой Домъ постоявно представлялся мнЪ въ од- 
номъ и томъ же видЪ. Я сльшшала, что онъ населенъ быль приви- 
дЪн!ями; но объ этихъ привилЪн1яхъ я имъла совсфмъ превратное 
понятте: они посфщали не Пустой Домъ, а мою квартиру. 

Во весь м5Бсяць я не видЪла, чтобы кто нибудь входилъ въ Пус- 
той Домъ или выходилъ изъ него. Я полагала, что подобвыя вещи 
происходили или во мракЪ глубокой ночи или при самомъ начал 
разсвЪта; но ни чуть не бывало. МнЪь не было легче даже и въ то 
время, когда при наступлени ночи на окна моей квартиры опус- 
кались занавфсьз, закрывавиие собою видъ Пустаго Дома. Таин- 
ственный глазъ начиналъ сверкать тогда въ огнЪ моего камина. 

Я одинокая старая женщина. МнЪ бы слБдовало сказать, что я 
старая дЪва, вовсе не стыдясь этого названия; но я устаръла уже 
для этого выраженля. Было время, когда любовь и для меня служи- 
ла источникомт, душевных безпокойствъ; но это было давно’ очень 
давно. Он погибъь въ морЪ (да успокоить небо его душу!) въ то 
время, когда мнЪ исполнилось двадцать пять лЬтъ. Во всю мою 
жизнь, сколько могу помнить себя, я ньжно любила дьтей, такъ 
нБжно, что я: думала ипогла , будто бы жизнь моя приняла 
какое-то ложное направлеше, что она уклонилась отъ той цЪ- 
ли, къ которой была направлена, — иначе я была бы сча- 
стливой матерью мвогихъ дЪфтей, гордилась бы ими и въ на- 
стоящее время имфла бы внучатъ, которые называли бы меня 
старой бабушкой. Съ ралост!ю и покорностио я узнала вскорЪ, что 
въ замнт этой утраты Богъ баагословиль меня и даровалъ мнЪ 
обил1е разума. Но даже и тогда мнф приводилось отирать горькуя 
слезы. Каждый разъ, когда я вспоминала о моем миломъ, храбромъ, 
полномъ надеждъ Чарли, и о довЪрип, которымъ онъ хотЪль меня 
порадовать, я безутЬшно ‘плакала. Чарли быль мой младший братъ; 
он отправился въ Ивлию, женилсл тамъ, прислалъ ко мнБ свою 
милепькую жену, съ т5мъ, чтобы по окончаши пер1ода беременно- 
сти она возвратилась къ нему, оставивъ мнЪ ребенка для воспита- 
н1я. Но елва успЪла я прошептать ей: «малютка мертвь»!—а она 
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отвфтить мнЪ: «земля къ землЪ и прахъ ко праху! Положи его на 
грудь мою и старайся ут5шить Чарли»! —какъ изъ груди ея выл$- 
тЪлъ послфдшй вздохъ. Съ этими словами она покинула нашъ м!ръ; 
она улетфла въ горшёя предЪлы искать малютку своего у ногъ Спа- 
сителя. Я пр!Ъхала къ Чарли объявить ему, что для него ничего не 
осталось, кромЪ меня. Я прожила въ Инди много лЪтъ. Чарли бы- 
ло пятьдесятъ лЪтъЪ, когда онъ заснулъ вфчнымъ сномъ на моихт, 
рукахъ. Лицо его измфнилось; оно постарЪло и слЪлалось суро- 
вытмъ; но когда я плакала и молилась подлЪ него, оно постепенно 
смягчалось, а когда я взглянула на него въ послЪльй разъь, оно 
представляло лицо моего неоцфненнаго, спокойнаго, прекраснаго, 
молодаго Чарли, котораго я знала много, много лфтъ тому назадъ.. 

Я хот$ла было сказать, что одиночество Пустаго Дома навело 
меня на эти грустныя воспоминан1я, хотфла выразить до какой сте- 
‚пени отравляло оно мое серлце,—какъ вдругъ Флоббинсъ, отворивъ 
дверь и посмотрЪвъ на меня съ сдержанным смЪхомъ, сказала: 

— Мистеръ Джабезъ Джарберъ! 

При этихъ словахъ мистеръ Джарберъ вошелъ въ комнату своей 
неуклюжей походкой. 

— Софонизба! —вскричалъ онъ. 

СофФовизба, надобно сказать—мое имя. Очень миленькое имя и 
приличное тому времени, когда мн лали его, но послЪ того 
протекло много времени и въ устахъ мистера Джарбера оно звучало 
какъ-то особенно высокопарно и смЪшнво. Поэтому я рЪзко сказа- 
ла ему: 

— Хотя меня и зовутъ Сохонизба, но вы, Джарберъ, не обязаны 
упоминать это имя во всякое время. 

Въ отвфтъ на это замбчан!е забавный мистеръ Джарберъ при- 
ложилъ къ губамъ своимъ концы моихъ пальцевъ и снова сказалъ 
съ протяжнымъ ударешемъ на трет слогъ. 

— Софонизба! 

Я не освзщаю мопхъ комнатъ лампами, потому что терпЪть 
не могу копоти отъ ламповаго масла; къ тому же восковыя свЪфчи 
напоминаютъ мнЪ о дняхъ моей юпвости. Въ вастоящую минуту по- 
ложенте одного изъ моихъ высокихъ старинных полевчниковъ, — 

-и именно на столЪ у самаго локтя,—было такъ удобно, что`если- 
бы Джарберъ повторилъ это слово еще разъ, я бы столкнула под- 
свЪчникл, ему на ноги. А было впрочемъ время и для меня и лия 
Джарбера, когда имя Софонизбы нравилось намъ обоимъ. На мине- 
ральньзхъ водах и теперь еще существуетъ оркестръ, подъ звуки 
котораго, подъ открытымъ небомъ и въ присутств!и многочислен- 
ной›.публики ^ изъ лучшаго сословя, мы танцовали съ Джарберомъ 
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минуэтъ. И теперь еше существуетъ домъ, въ которомъ я носила 
коротенькое платьице съ маленьким» перелникомъ, домъ, въ кото- 
ромъ выдернула зубъ себБ, привязавт, его сначала ниточкой къ 
’ рукояткЪ двернаго замка и потомъ рванувшись отъ дверей изо всей 
силь!. Воображаю, какою СильФидой показалась бы я теперь при 
моихъ лЪтахъ, въ коротенькомъ платьицЪ,-какую картину пред- 
ставила бы я собою, еслибъ для зубной операц:и прибЪгнула къ 
двери, вмЪсто дантиста? 

Джарберъ постоянно былъ болфе или менЪе забавнымъ суще- 
ствомъ. Онъьщегольски одфвался, прыскался лухами самаго нЪжнаго 
аромата, и мног!е дЪвиць: моего времени готовы были подарить 
ему свои сердца, тогда какъ онъ, —я обязана сказать, — вовсе не ду- 
малъ о нихъ, не обращалъ ни малЪйшаго вниман!я на ихъ маневры 
и былъ постолненъ ко мнЪ одной. Онъ дЪлалъ мнЪ предложеше не 
только въ то время, когда утрата любимаго друга отравила дни 
моего счастия, но и впослфдств1и; притомъ не разъ и не два, — я 
даже пе могу сказать сколько разъ именно. Много ли это было или 
мало, — все равно; но послЬднее повторен1е этого комплимента слу- 
чилось немедленно послЪ того, какъ Джарберъ подарилъ мнЪ пище- 
варительную пилюлю, нашпиливъ ее ва кончикъ булавки. При 
этомъ случаЪ я, смЪъясь отъ чистаго сердца, сказала ему: 

— Послушайте, Джарберъ, неужели вы не постигаете, что двухъ 
людей, лЪта которыхъ вмфстБ взятые составляютъ почти полтора 
столЪт1я, смфло можно назвать стариками? — Если нЪтъ, то проглдо- 
тите этотъ вопросъ, какъ я проглочу вашу пилюлю (что я сдЪлала 
въ тотъ же моментъ) — и пожалуста объ этомъ больше ни пол- 
слова. 

ПослЪ этого Джарберъ велъ себя довольно сносно. Онъ былъ 
маленькаго роста, худощавенькй, на маленькихъ ножкахъ человЪ- 
чекъ; чрезвычайно любилъ пестрые камзолыь; у него была сладень- 
кая ульбочка, тоненьк1й голосокъ и очень милыя манеры. — Сколь- 
ко я могу припомнить, онъ постоянно исполнялъ различныя пору- 
чен!я и всегда приносил съ собой свЪяйя городск!я сплетни. Въ 
настолинее время, когда онъ вазвалъ меня Софовизбой, онъ за- 
нималъ небольшую квартиру въ ближайшемъ отъ меня сосЪдетвЪ, 
меблированную въ старинномъ вкусЪ. Я не видЪла его года три, но 
сльипала, что онъ по прежнему ходилъ съ лорнеткой и останавли- 
вался у предлвер!я въ улицу Сентъ-Джемсъ, полюбоваться прубз- 
жавшей ко двору аристократ!ей; отсюда въ маленькомъ плащЪ и 
голошахъ переходил къ окнамъ кандитерской Виллиса и смот- 
р$лъ, какъ та же самая аристократия отправлялась на балъ Олмак- 
ка, — получалъ при этомл» страшныя простуды, сильные толчки 
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отъ кучеровъ и Фхакельщиковъ, возвращался домой совершеннымъ 
инвалидомл, и оставался вл» комнат на цълый мъсяцъ, 

Джарберъ снял плаигь съ мЬховымъ воротникомъ и сЪаъ на- 
против меня съ маленькой тростью и шляпой въ рукЪ. 

— Пожалуйста, Джарберъ, оставьте Сохонизбу въ покоф,—ска- 
зала я. — Называйте меня просто Сарой. Какъ поживаете? — На- 
дЪюсь, вы совершенно здоровы? 

— Благодарю васъ. А какъ ваше здоМовье? сказалъ Джарберъ. 

— Я здорова на столько, на сколько это возможно старухЪ. 

— ЗачЪмъ же говорить о старухахъ, СофФониз.... начать было 
Джарберъ; но д БзглЯяпула на поОлевчНиИкт, и онъ замолчал, пока- 
завъ вилъ, что не скажеть ни слова. 

— Конечно, ни я, ни вьг пе можемъ похвалиться здоровьемъ, — 
сказала я: —‘будемъ же благодарнь: и за то, что здоровье ваше ве 
хуже настоящаго. 

— Менл, быть можетъ, обманывають глаза, но вы кажетесь 
чрезвычайно изнуренньыми, — сказалъ Джарберъ. 

— Весьма вЪроятно. Я даже не сомнЪваюсь въ этомъ. 

— Что же могло изнурить васъ, мол СоФо.... мой ньжный другъ? 
спросил Джарберъь. 

— Полагаю, что нибуль неприятное. Меня изнуряеть до смерти 
Пустой Домъ, — вонъ тамъ... черезъ дорогу. 

Диарберъ па ципочкахъ подошелъ къ окиу, отдернуль зана- 
вЪсъ, заглянулъ за нее и обервулся ко мнЪ съ вопрошающимъ ви- 
домъ. ия 

— Да, отвЪчала я: — этотъ самый домъ. 

Заглянувъ еще разъ за занав$съ, Джарбертъ возвратился къ сту- 
лу и занялъ его сть виломъ нЪжнаго ко мн участия. 

— Отъ чего же этотъ домъ, (0... Сара, производитъ на васъ 
такое непр!ятное впечатлЬ ше? —спросилъ онъ. 

— Это для меня загадка, —сказала я. РазумЪется, всяк домъ 
есть уже болЪе или менЪе загадка. Но тутъ что-то особенное, о 
чемъ я даже пе хочу и говорить (и дйствительно таинственный 
глаз1, былъ такою нелБпостью, что мнЪ стыдно было упомянуть 
о немъ), —что-то странное, которое сдЪлало для меня этотъ домъ 
до такой степени загадочным, что въ течен!е пЪлаго мЪъсяца я 
не имЪла покоя, и сколько могу предвидЪть, я не буду имЪть его 
до прЕБзла Тротля, то есть ло будущаго понедфльника. 

МнЪ бы слБдовало упомянуть иЪсколько ранЪе, что между раз 
лемъ и Джарберомъ существовала ревность и что они ве оказы- 
вали другъ къ другу ни мал йшаго расположен1я. 

— Тротль, съ пренебрежешемъ повторилъ мистеръ Джарберъ, 
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слегка размахнувъ своей тростью:—какимъ же образомъ. ри, 
можетъ возвратить спокойств!е... СарЪ. 

— Онъ постарается узнать что вибудь объ этомъ дом. Я те- 
перь такого убфжден!я, что тЪми или другими путями, хороши- 
ми или дурными, прямыми или кривыми, но мн$ непремЪнно долж- 
но узнать, отъ чего этотъ домъ остается Пустымъ? 

- — Почему же такое поручене дЪфлается Тротлю? Почему же 
не... и Джарберъ прижа№ къ сердцу свою маленькую шаяпу: — 
почему не Джарберу? 

По правдЪ вамъ сказать, предполагая сдЪлать поручене Трот- 
лю, я вовсе не лумала о ДжарберЪ. Теперь же, хотя яи думаю о 
немъ, благодаря вашему намеку, —за что я вамъ искренно обяза- 
на, — но не надЪюсь, этобы Джарберъ могъ исполнить такое пору- 
чеше. 

— Сара! 

— Я думаю, Джарберъ, что для васъ это будетъ слишкомъ об- 
ременительво. 

— Сара! 

— Тутъ вужно будетъ приходить и выходить, приносить и от- 
носить, а чрезъ это вы можете простудиться. 

— Сара!— Все то, что можетъ сафлать Тротль, можетъ быть 
сдЪлано и мной. Я въ хорошихъ отношентяхть со всБми значитель- 
‚ными людьми въ здЪшнемт кварталЪ, я свой человЪкъ въ задЪшвей 
библ!отекЪ; ежедневно вижусь и разговариваю съ членами ассиз- 
наго суда; я квартирую в71, домЪ, гдЪ помЪщается общество водо- 
проводовъ. Я знаю здФмняго главваго медика, обЪдаю съ церков- 
ными старостами ; имЪю сношен1я съ опекунами. — А что такое 
Тротль*—Лицо, принадлежащее къ схерЪ домашней прислуги; ли- 
цо, вовсе неизвЪстное обществу! 

— Не горячитесь, Джарберъ. Я считаю Тротля за свою правую 
руку; —чтобъ исполнить какой нибудь глупый капризъ своей ста- 
рой госпожи, онъ» готовъ принять на себя какой угодно трулъ. 
Впрочемъ, если вы можете слЪлать открыте, которое послужитъ 
къ разъяснен!ю загалки о Пустомъ ДомЪ, то я булу такъ много 
обязана вамъ, какъ будто Тротль никогда не существовалъ. Джар- 
беръ всталь и накинулъ на себя маленьк!й плащуъ. Пара свирЪ- 
пыхъ бронзовых львовъ застегивала воротвикъ и охраняла грудь 
маленькаго челов ка; —для этого, мнЪ кажется, достаточно было 
бы и пары самыхъ ручныхъ кроликовъ. 

— Сара, сказалъ онъ:—я ухожу. — Ждите меня въ понедфль-— 
викъ вечеромъ.... шестаго числа,—и тогда, быть можеть, вы да- 
дите мнЪ чашку чаю, —только, рада Бега! не зеленаго! — А 41еи! 
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Это было въ четвергъ. втораго декабря. Припомнивъ, что въ 
понедЪльникъ долженъ прибыть Тротль, я живо представила себЪ 
затруднен!я, которыя могли возвикнуть при встрЪчЪ этихъ двухъ 
могущественных силъ; встрЪза ихъ грозила открытой войной, — 
ия, хотя и стыдно призваться, —не на шутку ®стревожизась. Какъ 
бы то ни было, на другое утро мысль о Пустомъ ДомЪ поглотила 
у меня вс лругя мысли; —Пустой Домтъ не выходилъ изъ голо- 
вы вт течеше всей пятницы и всей субботьз. 

Воскресенье было бурное: съ утра до нози лилъ проливной 
дождь и бушеваль вътеръ. Звонъ колоколовъ, призывавшихъ къ 
вечернЪ, заглушался порывами вЪтра и потоками дождя; они ‘зву- 
чали глухо и печально, улица представляла собою картину глубо - 
каго унышя и въ ней самымъ унылым предметомъ былъ Пустой 
Домъ. 

Потухавиий огонь тускло отражался на темныхль стеклахъ мо- 
ей квартиры. Отходя ко сну, я молилась о сиротахъ и вдовахъ, о 
всЪхъ безириотныхл» и удрученпыхл горем, какъ вдругъ, при › 
поднявъ голову и взглянув на окно, я свова увидала таинствен- 
ный глазъ. Какъ и прежде, онъ скрылся въ тотл» же моментъ; но 
на этотъ разъ я была внутренио убЪждева, что видЪла не приз- 
ракъ, а дЪйствительность. 

О, какая тажелая ночь наступила дая меня! —Я закрывала гла- 
за только для того, чтобы видЪть глаза. На другое утро, въ без- 
разсудно, слБдовало бы сказать, въ невролтно-рапыйй часъ (впро- 
чемъ виной тому желЬзиья дороги) ир!зжаеть Тротль. Какъ 
только разсказалъ онъ мвЪф все о ТовбриджЪ, я въ свою очередь, 
разсказала ему все о Пустомъ ДомЪ. Тротль слушалъ меня съ ве- 
личайшимт, участемъ и ввомашемъ ло тЪхь поръ, пока рЪчь 
не дошла до Джабеза Джарбера; тутъ ввиман!е Тротла внезапно ох- 
ладЪло; въ немъ вдругъ явилось желаше противорЪчить. 

— Ну, вот» что мы сдзлаемъ, Тротль, — сказала я, не обращая 
внимания ва внего:—когда мистеръ Джарберъ явится сегодня, мы 
сложимъ наши головы вмЪетЪ. 

— Елвали это нужно, мадамъ; я знаю, что голова мистера Джар- 
бера — вещь совершенно пустая. 

`Рьшившись не обращать ввиман!я на возражене Тротля я 
повторяла, что мы должны: соедивить наши умы въ олно цЪлое. 

— РазумЪется, мамъ, все, что вы: прикажете, должно быть ис- 
полнено. Но какъ вамъ угодно, а нельзя отвергать, что голова ми- 
стера Джарбера не въ состояни сопротивляться высокому лавлен!ю. 

Этотъ отв5тъ обидЪлъь меня; тЪмъ боле было досално, что хо- 
тя Тротль нфсеколько разъ выходилъ въ тотъ день изъ дому, но ви 
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разу пе взглянулъ черезъ улицу на Пустой Домъ. РЬшившись од- 
наждьт не обращать внимашя ва его причуды, я не показала и 
вида, что онф меня досадуютъ. Однако съ наступлен!емъ вечера; 
когда Тротль впустиль въ столовую Джарбера и когда Джарберъ, 
отклоняя отъ себя услуги своего соперника и стараясь разъединить 
сомкнувиияся пасти бронзовыхъ львовъ, (чего не могъ впрочемъ 
сдЪлать безъ посторонней помощи) тыкалъ тростью то въ плете- 
ныя спинки стульевъ, то зъ Фархоровыя Фигуры, то въ собствен- 
ный свой глазъ,—тогда я готова была прогнать ихъ обоихъ. 

Кончилось впрочемъ тЪмъ, что я взяла чайникъ и приготови- 
ла чай; Джарберъ вынулъ изъ подъ плаща свертокъ бумаги, ко- 
торымт торжественно показалъ черезъ улицу, подобно призраку 
отца Гамлета, и положилъ его на столъ. 

— ВЪрно открыт! е? сказала я, указывая на свертокъ, когда 
Джарберъ опустиася на стулъ и расположился пить чай. —Тротль, 
ты пожалуйста не уходи. 

— Это еще только приступъ къ открыт!ямъ, отвфчаль Тротль. 
Тутъ вы найдете нЪкоторыя подробности о прежнемъ арендато- 
рЪ этого лома, —подробности, заимствованныя мною отъ главнаго 
медика и членов ассизнаго суда. 

— Не уходи, Тротль, повторила я; я замЪтила, что онъ про- 
кралывается къ двери. 

— Прошу вашего извивен!я, мамъ; я, можетъ статься, буду 
въ тягость мистеру Джарберу? 

Джарберъ показалъ видъ, что присутстве Тротля дЪйствитель- 
но было бы ему въ тягость. Чтобы успокоить себя, я ограничи- 
лась только гнЪвнымъ взглядомъ. Ршившись, какъ уже сказано, 
не обращать вниман!я на упрямство Тротля, я сказала: ы 

— Тротль, буль такъ добръ, пожалуйста присядь. Я хочу, что- 
бы ть! выслушалъ, что здЪсь написано. 

Тротль сухо поклонился и расположился на самомъ отдален- 
вомъ стулЬ. СдЪлавъ это, онъ не замедлилъ придвинуться къ за- 
мочной скважин въ лверяхъ. 

— Во-первыхъ, началъ Джарберъ, отпивъ изъ чашки полный 
глотокъ: — мнБ желательно знать, изумилась ли бы моя СоФо- 
низ... 

— Начните съ начала, сказала я. 

— Изумились ли бы вы, если бы этотъ Пустой Домъ оказался 
собственностио одного изъ вашихъ родственнаковть ... 

— РазумЪется, это было бы очень изумительно. 

— Такъ. выслушайте же: онъ принадлежит вашему первому 
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кузену (который, какъ я мимоходомъ узналъ , весьма нездоровъ 
въ настоящее время) — Джоржу Форли. 

— Начало не объщаетъь хорошаго, замфтила я. Не могу отри- 
цать, что Джоржъь Форли по родству приходился мнЪ первымт ку- 
зиномъ; но л съ нимъ не имЪю никакихъ сношенй. Джоржъ Фор- 
ли ще тяжолымъ, холодньиъ, жестокимъ отцомъ для ребенка, 
который, къ счастио, умеръ. Джоржъ Форли быль неумолимъ, 
непреклонен для одной изъ двухъ дочерей своихъ, которая вы- 
шла замужъь за бЪднаго. Какъ тяжело лежала рука Джоржа Форли 
на этомъ бЪдномъ создав, такъ легко и снисходительно по- 
коилась она на ея сестрЪ, которая вышла за богатаго. НадЪ- 
юсь, что мЪра, которою м$рялъ Джоржъ Форли, не булетъ возла- 
на ему десятерицею. Этого я ему не желаю. 

Воспоминан!я эти взволновали меня и я пе могла удержаться 
отъ слезъ; исторйя мололенькой дЪвушки, дочери Форли, была въ 
высшей степени трогательна; я еще до этого часто о ней пла- 
кала. й 

— Если этотъ ломъ приваллежитъь Джоржу Форли, сказала 
я: — то неудивительно, что судьба наложила на него свою печать. 
Говорится ли что нибудь о ДжоржЪ Форли въ этомъ сверткЪ? 

— Ни слова. 

‚— Я очень этому рада. Прочитайте же, пожалуйста. Тротль, 
придвинься къ намъ поближе. Неужели тебЪ нравится сидЪть, по- 
вЪсивъ носъ, въ арктическихъ странахъ? — Придвигайся. 

Джарберъ повернулъ свой стулъ, такъ что весь Фхасъ его спины 
обратился прямо къ лицу моего упрямаго лруга и слуги. Джар- 
беръ началъ читать, передавая Тротлю звуки своего голоса черезъ 
<вое собственное ухо и плечо. 

Онъ читаль слБлующее: 


МАНЧЕСТЕРСК1Й БРАКЪ. 


Мистеръ и мистриссъ Опеншо прхали изъ Манчестера и заня- 
ли пустой домъ. Мистеръ Опеншо быль главнымъ повфреннымъ 
большаго торговаго дома, который, при распространен! круга сво- 
ихъ дЪйстьй, нашель необходимымъ открыть въ ЛондонЪ складоч- 
ный магазинъ и для присмотра за нимъ назначилъ мистера Опеншо. 
Перемфна м%$стопребывашя ему понравилась; любопытство, ко- 
тораго онъ не могъ удовлетворить во время кратковремевныхъ по- 
сЪщенй столицы, влекло его въ Лондонъ. Въ тоже время онъ пи- 
таль какое-то странное нерасположене къ жителямъ нашей столи- 
нь. Онъ представлять ихъ себЪ изнъженнымъ, избалованнымъ на- 
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родомъ, котораго больше всего занимаютъ моды и аристократия, 
который цфлые дни проводить въ улицЪ Бондъ и другихъ Фэшенэ- 
бельныхъь мфстахъ, который. издЪвается надъ всфмъ прекраснымъ 
и во всякое время готовъ посмЪФяться надъ самимъ мистером Опен- 
шо, какъ надъ провинщлаломъ. Часы, которые дЪловые люди прово- 
дили въ Сити, не нравились ему; онъ, какъ и всЪ манчестерцьт,. 
привыкъ рано пообЪлдать и не засиживаться по вечерамъ до позд-— 
ней порьт. Все же ему хотЪлось перезхать въ Лонлонъ, — но онъ 
ни за что въ м фрЪ не сознался бы въ этомъ даже самому себЪ, и съ 
друзьями своими говорилъ о своемъ переЪздЪ, какъ о. необходимой 
мЪфрЪ, требуемой интересами торговаго дома и смягчаемой для него 
значительнымъ увеличенемъ жалованья. И въ самомъ дЪлЪ ‚ жало- 
ванье его было столь значительно, что онъ могъ бы, не стЪфеняясь, 
нанять домтъ гораздо обширнЪе этого, еслибъ не считалъ себя обя- 
заннымъ показать лондонцамъ, до какой степени манчестерецъ пре- 
небрегаеть пьзшностью. Олднакожь домъ его отличался невЪ- 
роятнымъ комфортомъ. Въ зимнюю пору, во всЪхъ комнатахъ, гдЪ 
температура казалась прохладною, онъ приказывалъ разводить такой 
яр огонь, что едва выдерживали каминныя рЪфшетки. КромЪ то- 
го, егб сЪверное понят!е и гостепраимство было таково, что если 
онъ былъ дома, то ни гостю, ни случайному посЪтителю не позво- 
ляль уйти отъ себя, не принудивъ его раздФлить съ нимъ вкусное 
блюдо и бутьаку вина. ВсЪ слуги имЪли удобное помфщеше, полу- 
чали теплое платье, хоропий столь и пользовались ласковымъ обра- 
щен1емъ. Ихъ господинъ пренебрегаль мелочными сбережентями, 
когда они клонились къ ущербу комхорта; онъ находилъ особенное 
удовольстве не отказывать себЪ ни въ чемъ, что бы тамъ ни гово- 
рили сосЪди. 

Яена его была миловидная, добрая женщина; она была ему 
подъ пару и по лЪтамъ и по характеру. Ему было сорокъ два года, 
ей — тридцать пять. Мистеръ Опеншо любилъ пошумЪть и быль 
настойчивъ; его жена имЪла мягкое, кроткое, покорное сердце. 
У нихъ было, или вфрнЪе, у ней было двое дЪтей; потому что 
старшая изънихъ, одиннадцатилЬтняя дЪвочка родилась отъ Франка 
Вильсона, перваго мужа мистриссъ Опеншо. Младшее дитя былъ 
маленьюй мальчикъ, Эдвинъ, который только-что началъ лепетать 
и съ которымъ отецъ находилъ невьразимое удовольстве вести раз- 
говоръ на своемъ самомъ грубомъ и самомъ непонятномъ ланка- 
шэйрскомъ д!алектЪ, сь тою пЪлю, чтобъ сохранить такъ назьт- 
ваемый имъ чисто-саксонскй акцентъ. 

Имя, которое мистриссъ Опеншо получила при крешени, было 
Алиса; она вышла въ первый разъ замужъ за своего кузена. Али- 
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са быма круглая сирота, племянница морскаго капитана въ Ли- 
верпулЪ; тихое, кроткое, серьёзное маленькое создаше; на 
пятнадцати и шестнадцатильтнемъ возрастЪ она быма дЪвочка кра- 
соты очаровательной; имЪла правильныя черты и отличалась цвЪ- 
тущимт здоровьемъ. При этомъ она была очень застфнчива и счита- 
ла себя неловкой и неразвязной; ея тетка, вторая жена ея дяди, час- 
то ее журила. Поэтому, когда ея кузенъ, Франкъ Вильсонъ, 
послЪ долгаго плаван!я по морямъ возвратился домой и оказался во- 
первыхъ добрымъ ел покровителемъ, во-вторыхъ внимательнымъ и 
въ-третьихъ до безумия влюбленнымъ въ нее, —Алиса не знала, какъ 
и ч5мъ выразить ему свою признательность. Первые два Фаза его 
поведен1я нравились ей, но ее смущала и страшила пламенная и бе- 
зумная его любовь. Ея дядя не содЪйствовалъ и не препятствовал 
развитию этого чувства, не смотря нато, что оно совершалось подъ са- 
мымъ его носомъ. Мачиха Франка имЪла самый непостоянный ха- 
рактеръ, такъ что трудно было угадать, понравится ли ей сегодня 
то, что нравилось наканун% , или нЪть. Наконецль она довела 
неопредЪленность своего характера до такой степени, что Алиса 
съ’ радост!ю готова была зажмурить глаза и, не раскрывая ихъ, из- 
бавиться отъ домашняго тиранства, воспользовавшись единствен- 
нымъ шансомъ, который представлялся ей въ супружествЪ съ сво- 
имъ кузеномъ. Любя его болЪфе всего на свЪтЪ, кромЪ дяди, кото- 
рый въ это время былъ въ экспедипли, Алиса въ одно прекрасное утро 
обвЪнчалась съ Франкомъ; свадебной подругой ея была одна только 
служанка ся тетки. СлЬдств1емъ этого было то, что Франкъ и его 
жена перебрались изъ дома дяди на квартиру, а мистриссъ Вильсонъ 
запретила имъ показываться ей на глаза и выгнала изъ дому Нору, 
преданнЪйшую свою служанку. Новобрачные приняли Нору въ свой 
домъ. Капитанъ Вильсонъ, возвратясь изъ экспедицли, отъ чистаго 
сердца обнялъ молодую чету; онъ проводиль у нея вечера, курилъ 
трубку и потягиваль грогъ; но, говориль онъ, въ видахъ сохранен!я 
семейнаго спокойствия ему невозможно было пригласить ихъ къ се- 
6%; — его жена была ожесточена противъ нихъ. Это обстоятельство 
нисколько не отравляло счастЁя новобрачныхъ. 

Зародьшиъ будущаго несчастия хранился скорЪе въ пылкомъ и 
энергическомт характерЪ Франка; съ помощю этого характера онъ 
принудиль жену свою откинуть застЪнчивость и подчиненность дру- 
гимъ, какъ два недостатка, нарушавиие гармонио супружеской 
жизни. Опасен я, внушаемья воображаемыми бЪдств!ями, которыя 
могли бы: вьитасть на долю Франка во время предстоявшей экспедицля, 
начинали однакоже пробуждать въ немъ раскаяние, мучили его и 
въ нЪкоторой степени его молодую жену. Подъ валян!емъ такого 
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чувства онъ отправился однажды къ отцу— просить его снова при- 
нять подъ свой кровъ Алису: это было тЪмъ боле необходимо, 
что во время отсутствая Франка она должна была разрЪшиться отъ 
бремени. Капитан Вильсонъ, какъ онъ самъ выражался, «хилфлЪ 
день ото дня» и не хотфлъ бы быть свидЪтелемъ семейныхь не- 
приятностей; но все же вполнЪ сознаваль справедливость словъ сво- 
его сына. Онъ отправился къ женЪ, и Франкъ до отправления въ 
море имфль удовольстве видЪть жену въ домЪ своего отца, въ 
томъ самомъ маленькомъ мезонии$, который занимала она до заму- 
жества. ПомЪстить ее въ одну изъ лучшихъ и просторныхъ комнатъь 
не согласовалось съ понят!ями мистриссъ Вильсонъ объ уступчиво- 
сти. Худшая часть въ этой истор1и состояла въ томъ, что предан- 
ной НорЪ было отказано. МЪсето горничной было отдано другой; 
даже еслибъ оно и не было отдано, Нора навсегда потеряла хорошее 
о себЪ мнЪше мистриссъ Вильсонъ. Доброе создане утфшало моло- 
даго господина и госпожу пр!ятными предсказанлями о томъ време- 
ни, когла они будуть имЪть свое хозяйство, въ устройствЪ и ра- 
спространен!и котораго она, разумЪется, надфялась принять уча- 
стте, гдЪ бы въ то время ни находилась въ услужени. Передъ са- 
мымъ отпльтемъ въ море, Франкъ Вильсонъ вмфнилъ себЪ въ обя- 
занность отправиться вмфстЪ съ Алисой повидаться съ Норой въ 
домЪ ея матери. ПослЪ этого свиданйя Франкъ уЪхаль. 

Между тЪмъ съ наступленемъ зимы, тесть Алисы: становился съ 
каждьмъ днемъ слабЪе и слабЪе. Алиса, ухаживая за больнымъ и 
развлекая его, служила для мачихи величайшей подмогой. Въ домЪ 
было много заботъ, но не смотря на то, въ немъ давнымъ давно не 
существовало такого спокойств!я, какъ въ настоящее время. Остав— 
ляя въ сторонЪ капризы мистриссъ Вильсонъ, надобно по справедли- 
вости сказать, что она имЪла доброе сердце, котороееще болЪе смягча- 
лось при видимомъ приближевни смерти того, кого она любила болЪе 
всего на свЪтЪ; ее трогало до глубины души одиночество молодаго 
создания, ожидавшаго первенца въ отсутстви мужа. Такому состра- 
дательному настроен1ю духа Нора обязана была позволевемъ явить- 
ся въ домъ, гдЪ жила Алиса, помогать АлисЪ, когда родилось дитя, 
и ухаживать за больнымъ канитаномъ Вильсономъ. 

Не пришло еще перваго письма отъ Франка (онъ отправился въ 
Остъ-Инд1ю и Китай), какъ отец его переселился въ вЪчность. 
АлисЪ отрадно было вспоминать, что онъ держаль ея малютку на 
рукахъ, цаловался и передъ смертью благословилъ его. Посл пе- 
чальнаго событя и послЪ разсмотрфй я дЪлъ капитана, оказалось, 
что онъ оставилъ гораздо менфе, чЪмъ воображали мное, судя по 
его образу жизни; весь свой капиталь онъ завфщалъ въ полное 
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раепоряжене жены. Это впрочемъ для Алисы ие имЪло особенной 
‘важности, потому что Франку быль. первымъ бфицеромъ на своемъ 
корабль и посл экспелиш былъ бы капитаномъ. Между тьмь онъ 
‘оставиль ей нЪсколько сотъ Фунтовъ стерлинговъ, составлявшихъ 
всЪ его сбережешя. _ ыы 
°— Наступило время, когда Алис слЪдовало бы получить извфете 
‘оть мужа. Одно письмо съ мыса Доброй Надежды она уже получила. 
Другое должно было извЪстить о его прибыти въ Индию. Недфля 
проходила за недЪлей, а между тЪмъ въ конторЪ владЪфльцевь ко- 
рабля не было никакихъ извЪстЙ; жена капитана корабля остава- 
лась въ такой же неизвЪстности, какъ и Алиса; опасешя послфдней 
становились невыносимы. Наконецъ наступить день, когда на освЪло- 
‘`млене въ корабельной контор% отвЪтили ‚ что владЪльцьт корабля по- 
теряли всякую надежду усльишать что нибудьо «Белеи-Дженъ» и уже 
послали объявлеше вт, Страховое Общество. Теперь, когда Францъ не 
существовалъ уже болЪе для Алисы, она впервые почувствовала нве- 
преололимую любовь къ своему доброму кузеву, нЪжному друту, 
безкорыствому покровителю, — впервые почувствовала страстное 
желание показать ему новорожденное дитя, которое съ этого вре- 
мени было для нея драгоифннЪе всЪхъ сокровищуъ въ м!рЪ: оно 
было ея единственнымъ достоянемъ. Печаль ея одпакожь не со- 
провождалась истерическими припадками; она была спокойна; но 
это спокойств!е давало только пишу притворству мистриссъ Виль- 
`сонъ. Мистрисстъ Вильсонъ оплакивала своего пасынка такъ не- 
утЪшно, какъ булто во всю свою жизнь, она жила съ нимъ въ доб- 
ромъ согласии; встрЪчаясь съ новымъ пезнакомымъ лицемъ, она 
считала обязанностью пролить горьке слезы, распростравиться о 
горестномъ положения молодой вдовы, о безпомощности и безза- 
щитности осирот$лагс ребенка; но при этомъ она принимала на се- 
бя такой умилительный видъ, какъ будто въ этой горестной исто- 
р#й заключался нЪкотораго рода источник ея отрады и утьшешя. 
Такъ прошли первые дни вдовства Алисы. Мало по малу поря- 
докъ вещей принялъ обыкновенное направлене. Между тЪмъ, 
должно быть этому бфдному молодому созданйо суждено ‘было пе- 
реносить тяжк!я страданя! Дочь Ались: начала хилфть и вообще 
обнаруживать признаки ‘слабаго здоровья. БолЪзнь ребенка сосре- 
доточивалась въ спинЪ; но она не сокращала его жизни, такъ по- 
крайней мЪрЪ говорили доктора. Всякой матери тяжело смотрЪть 
на медленныя, изнурительныя страдан!я любимаго дфтища; смо- 
трЪть на подобныя стра даня единственной дочери —для Алисы бы- 
ло невыносимо! Одна только Нора угадьвала, отчего страдала Али- 


са; никто другой, кром Ъ Бога ‚ не зналъ тому причивьт. 
13 
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Однажды, когда мистриссъ Вильсонъ вошла въ комнату Алисы, 
въ припадкБ глубокаго уныв!я, возбужденнаго уменьшешемъ 


‘цфнности имущества, оставленнаго мужемъ, уменьшенемъ, че- 


резъ которое дохоловъ съ этого имущества едва было доста- 
точно лая содержаня ея одной, не говоря уже объ Алисф и ея 


ребенкф, — Алиса съ трудомъ поняла, какимъ образом то, что не 
имфло ваяния на здоровье или жизнь, могдо быть причиной столь 


глубокой печали; поэтому она вывлушала объясневе съ спокой- 
стёемъ, приводившимъ мистриссъ Вильсонъ въ раздражене. Но, 
къ вечеру, когда больной ребенокъ принесенъ былъ въ столовую 
и когда бабушка, которая, отдавая ей справедливость, любила ма- 
лютку, снова начала оплакивать надъ невнемлющимъ слухомт, ребенка 
свои потери, начала сообщать свои предположения посовЪфтоваться съ 
лучшими докторами и впослЪдств!и предоставить малюткЪ средства 
жить въ спокойствии и изобили, — Алиса расталла. Противъь вся- 
каго обыкновения, она осыпала мистриссъ Вильсонъ нескончаемы- 


ми ласками, и съ чувствомъ, неимфвшимъ ни мал5йшаго сходства 


съ чувствомъ Руеи, говорила, что какая бы судьба не постигла ее, 
она не разстанется сл» своей драгоцЪнной мачихой. ПослБ про- 
должительныхъ совЪъщан!й въ наступивпие затЪмъ дни, было рЪ- 
шено, что мистриссъ Вильсонъ найметъ въ МанчестерЪ домъ и 
меблируетъ его на свои средства, а чего недостанетъ, то прикупитъ 
на оставицеся у Алисы двЪсти фФунтовъ стерлинговъ. Мистриссъ 
Вильсонъ была манчестерская урожденка и весьма естественно 
могла желать возвращеня пъь свой родной городъ. НЪкоторые ея 
родственники нуждались въ удобныхъ квартирахъ и охотно согла- 
шались платить за нихъ хоропия деньги. Алиса приняла на себя 
присмотръ за домомъ и главный трудъ въ дфлБ домохозяйства. 
Нора, безкорыстно преданная Нора, вызвалась стряпать, соблюдая 
въ ломБ чистоту и опрятность, словомъ дЪлать все, лишь бы ей 
позволили остаться съ ними. | 

Планъ удался. Въ течен!е нЪсколькихъ дЪтъЪ жильць! были по-— 
стоявные и все шло превосходно, съ однимъ только непруятнымтъ 
исключенемъ: безобразте маленькой дЪвочки увеличивалось, НЪътъ 
словъ, которыми бы можно было выразить любовь матери къ это- 
му ребенку! 

Но вдругъ ихъ постигао несчасте. Квартиранты один за дру- 
гимъ перешли на другя квартиры и на мЪсто ихъ никто не яв- 
лялся. Спустя иъсколько мёсяцовъ, он$ принуждены были пере- 
браться въ домъ, менЪе обширный. Алиса, руководимая мягкою 
совестью, сознавала, что ей не сафдовало обременять свою мачиху, 
и тчо нужно отъискать свои собственныя средства. Ей нужно бы- 
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ло оставить ребенка! —Мысль объ этомъ отзывалась въ ея серлцЪ, 
какъ звукъ похороннаго колокола. 

Наконец явился новый. постолдецъ, мистеръ Опеншо. Чело- 
вЪъкъ этотъ началъ свое поприще въ одномъ торговомъ домЪ, въ 
качествЪ разсыльнаго и подметальщика; прокладывая себЪ дорогу 
чрезъ тяжолья лишен!я манчестерской жизни, при сильномл, энер- 
гическомтъ характер$, онл» прошелъ всЪ степени прикащицкаго 
быта. Все свободное время онл» постоянно посвящаль самовоспи - 
тавю. Онъ былъ превосходный счетчикъ, прекрасно влалЪдъ 
Фравцузскимъ и нЪмецкимь языками, былъ проницательнымъь, 
дальновидным”ь торговымъ человЪкомь. Зная состояве рынковъ 
въ близкихъ и отдаленныхъ мЪстахъ, онъ умЪлъ пользоваться. вы- 
годными для торговли случаями; вникая въ мелчайпия подробно- 
сти своего призванйя, онъ 5% тоже время не пропускалъ въ пол ви 
одного цвфтка, не подумавь о томъ, не образуютъ ли ихъ краски 
п оттБнки хорошаго рисуцка для какой набуль новой матери. Онъ 
посЪщалъ общества, въ которыхъ обсуживали общественные во- 
просы, и всею душею`былл» преданъ политикЪ; всякаго , кто не со- 
глашался съ его мнЪшемъ, онъ называлъ пустымъ, пошлымъ че- 
ловЪкомъ, ибралъ верху над своими противвиками скорЪе громо- 
звучною силою своего языка, эБмъ спокойною силою логики. Во 
„всемъ этомъ было что-то похожее на янки. 

Подобный человфкъ, можно подумать, не има времени ваю- 
бляться или вообще предаваться нфжнымъ влеченямл сердца. Въ 
тЪ ата, когда молодь:е люди вачинаютъ думать о супружеской 
жизни, Опеншо не имЪлъ средствъ, чтобы содержать жену; а между 
тфмъь онъ смотрфлъ на женитьбу совершенно съ практической точ- 
ки зрфния. Когда жеобстоятельства его улучшились, когда онъь ста- 
новился въ средЪ своей замфчательнымъ челов5комъ, оцъ уже смо- 
трЪлъ на женщинъ, какъ на лишнее бремя для цЪлаго свБта;—овъ 
убфжденъ бымъ, что чм меньше имЪть дла съ жевщиной, тфмъ 
лучше. 

Опеншо вс5ми силами старался унизтожить въ себЪ первое вие- 
чатаЪве, произведенное на него Алисой. 

—. Женщина порядочная,... ничёго... такь себъ,—говорилъонъ, 
когда необходимость заставляла его отозваться о ея личвости. Сна- 
чала онъ думалъ, что спокойстве Алисы проистекало изъ непо- 
движности, недЪятельности ея душевных силъ, вовсе несогласо- 
вавшейся сть его неугомонной, энергической натурой. Но когда онъ 
убЪдился, съ какой пувкту альност1ю исполняла она всЪ его желания, 
ни на волость ве отступая отъ обязанностей по хозяйственной части; 
когда она будила его поутру съ первымъ ударомъ вазначеннаго ча- 
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са, подавала ему горячую воду для бритья, разволила огонь въ ка- 
мин, приготовляла кофе совершенно’ по его рецепту (Опеншо 
имЪлъ для всего свою теор!ю, основанную, по его словамъ, на пра- 
вилахъ науки, теор!ю, часто весьма оригинальную) тогда онъ на- 
чалъ думать совершенно иначе, но и тутъ онъ не хотфль лопус- 
тить, чтобы Алиса имфла особенныя достоинства, и приписьзвалъ 
‘это тому обстоятельству, что попалъ на очень хорошую квартиру. 
Безпрестанныя перемъщен!я наскучили ему, и онъ задумалъ не 
‘выфзжать изъ этой квартиры. 

Мистеръ Опеншо велъ слишкомъ дфятельную жизнь, чтобъ 
имЪть свободное время заглянуть въ глубину своей души. 
Онъ вовсе не полозрЪвалъ, что столько иЪжности скрывалось 
въ его сердцЪ; а если’ иногда и сознавалъ въ себЪ это чув- 
ство ‚’ то приписывалъ его скорЪе болЬзненному состоянно. 
Больной ребенокъ, несходивпий съ рукъ той или другой изъ 
трехъ лЪятельныхъ женщинъ въ домЪ, а иногда тераъливо 
разбиравиий разноцвЪтныя бусы на стулЪ, съ котораго ве 
могъ сдЪлать ни малЪйшаго движения безъ посторонней помощи; 
большие голубые глаза. съ серьёзнымъ выраженемъ прилавали 
нфжному личику дЪвочки вилъ, несоотвЪтствовавний ея возрасту; 
мягк плачевный голосъ, произносивний только нЪсколько словъ, 
которыя не им$ли ни малЪйтаго сходства‘ съ веумолкаемымъ дЪт- 
скимъ лепетомъ—овладфзи вниманемъ мистера Опеншо, напере- 
коръ ему самому. Однажды (впослЪдетв!и онъ презиралъ себя 
‘за это) онъ спфшилъ кончить обфлъ собственно для того, чтобъ 
схолить въ лавки и купить ребенку игрушку, которая замЪ-. 
нила бы собою эти скучных, примелькавиияся бусы. Ме помню, 
что ‘именно было куплено ; но когда Опеншо отдалъ подарокъ 
внезапный ‘восторгъ, озаривпий лицо ребенка, привелъ его въ 
трепетъ; картина свЪтлой, внезапной радости на лиц малютки 
представлялась ему въ этотъ вечеръ на каждомъ шагу. Возвратясь 
ломой, онъ увидЪлъ, чтотуфли его стояли подлЪ камина; на его 
прихоти обращено впимане тщательнъе, чёмъ было принято въ 
этомъ образцовомъ домЪ. Алиса, убравъ со стола послЪлейя чай- 
ныя привадлежности, молча остановилась въ дверяхъ. До этой 
поры она постоянно была молчалива. Мистеръ Опеншо показы- 
валъ видъ, что читаетъ книгу, хотя въ сущности он’ь не. видЪлъь 
въ ней ни слова; онъ отъ души желаль, чтобы женщина эта удла- 
лилась какъ можно скорфе, атфмъ болЪе, чтобы не взлумала пу- 
ститься въ выражен!е своей благодарности. Алиса впирочемъ толь- 
ко и сказала : 


— Сэръ, я очень вамъ обязана. Благодарю васъь премного. И съ 
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этими словами она удалилась, прежде ч5мъ Опеншо успЪлъ отвЪтить 
ей: «не на чемъ, моя милая, —иди на свое мЪсто.» 

Въ течеше нЪкотораго времеви Опеншо не обращалъ на ребенка 
замфтнаго вниман!я. Оняъ даже старался подавить въ своемъ серл- 
ц$ порывьг нЬжности. Какъ бы то ни было, это ве-могло 
продолжаться навсегда ; предавшись вторично нЪжнымъ ошу- 
щентямъ, невозможно» отъ нихъ оторваться. Такимъ образомъ, 
чувство любви открыло доступъ въ сердце Овеншо,; подъ видомь 
сострадан!я къ ребенку; а вскорЪ приняло боле опасный видъ, и 
именно участ!е въ положенти матери. Оцвеншо зналл» объ этомъ 
новомъ чувств$, презирая себя за него, боролся съ нимъ и 
въ тоже время предавался ему и лелфяль его, не позволяя 
_ себЪ обнаружить его словомъ, дЪломъ или взгаядомъ. Онъ ввима- 
тельно набдюдалъ за послушавемъ Алисы своей мачихЪ; замЪ- 
чалъ любовь, которую: Алиса внушаза грубой НорЪ (огрубъв- 
шей еще боле отъ горести и лЪтъ); но, что всего главнЪе, онъ 
замбтилъ глубокую, страстную. любовь, которая существовала 
между Алисой иея дочерью. ОнЪф по видимому только и говори- 
ли другт съ другомъ, и то безъ постороннихь свидЪтелей; оста- 
ваясь наединЪ, онЪ говорили безъ умолку, выражази другъ другу 
чувства свои, ласкали лругъ друга, цаловались—так% зто мистеръ* 
Опеншо сначала удивлялся, не понимая о чемъ онЪ разговаряваютъ, 
а потомъ приходилъ въ раздражение, замЪчая, что сь нимъ онЪ по- 
стоянно были серьёзны и молчаливь. Во все это время онъ без- 
престанно доставляль новыя удовольствия маленькой дЪфвочкЪ. Его 
воображен!е живо рисовало передъ нимъ одиночество Алисы, ея 
безотралную будущность, и онъ часто возвращался домой обреме- 
ненный т5ми предметами, которые Алиса желала бы! имЪть, но не 
имЪла возможности пртобрЪеть ихъ. Онтъ нанималь «1акръ, прока- 
тить маленькую страдалицу по улицамъ, и часто но вечерамъ на- 
ступившаго лЪта катался съ ней самъ, ве обращая внимания на 
пересулыь своихъ знакомыхъ. Однаждь! осенью, когда Алиса при- 
несла завтракъ, мистеръ Опеншо положилъ газету и чрезвычайно 


хладнокровно сказать: 
— Мистриссь Франкъ, почему бы вамъ не раздЪлить свои за- 


боты со мной пополамъ? 

Изумленная Алиса остановилась. Что хотБалъ онъ сказать?—по- 
думала она. Но Опеншо снова принялся за газеты, какъ будто на 
вопросъ свой онъ вовсе ве вуждался в’ отвфтЪ; поэтому Алиса со- 
зла за лучшее ограничиться молчашемъ, и накрыла завтрак спо- 
койно, не сказавъ ни слова. Опеншо, отправляясь въ обычный часъ 
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къ занлтямъ своимъ въ складочном магазинЪ. заглявулъ въ свфт- 
зую, чистую, уютвую кухню, гд% завтракали всЪ три жевщипы. 

— Мистриссъ Франкъ, сказалъ онъ:—вы пожалуста. подумайте о 
томъ, что я вамъ сказалъ, и вечеромъ дайте отвЪтъ. 

_ Алиса благодарила судьбу, что мачиха и Нора были слишкомъ. 
заняты, чтобъ обратить особенное вниманте на эти слова. Въ теченте 
цЪфлаго дня Алиса старалась не думать объ этомъ, и, разумФется, 
чфмъ больше прилагала усил!Й не думать, тфмъ больше объ этомъ 
думала. (Сл вечервимъ чаемъ она послала вмЪфсто себя Нору; но 
мистеръ Опеншо едва ве столкнулъ съ лфстницы бЪдную Нору и, 
оставаясь на площадкЪ, кричалъ: Мистриссъ Франкъ! — Въ его го- 
л0сф обнаружились досада и нетерифне. 

Алиса поднялась наверхъ, все еще не придавая большатго” зна- 
чен1я словамъ своего квартиравта. ыы 

—Ну что же, мистриссъ Франкъ, сказалъ онъ:—какой вашъ от 
вЪтъ? Пожалуйста ве медлите,—мнЪ некогла: въ конторЪ у меня 
на цфлую ночь работы. 

— Я право не знаю, что вы хотите сказать? возразила Алиса, 
вфрная имени своего мужа. 

— Гм! А я думалъ, что вы догадались.—Вы не то, что я‚— не. 
новичекъ въ дЪл подобнаго рола. Впрочемъ на этотъ разъь я бу- 
ду говорить прямЪе. Хотите ли вы имфть меня своимъ законным 
мужемъ, служить мнф, любить, почитать меня и тому подобное? — 
Если хотите, то я буду мужемъ для васъ и отцемъ для вашей ло- 
чери....—я обЪщаю вамъ болЪе, чЪмъ требуется вообще отъ му-. 
жей по перковному положению. Я человъклъ честный, ‘люблю сдер- 
жать слово; что говорю я, то и чувствую, что обЪщаю, то и испол- 
ню. Отвфчайте же мнЪ. 

Алиса молчала. Опепшо началъ приготовлять чай, какл, будто 
отвфть вовсе не интересовалз» его; но, кончив», приготовления, 
онъ сдЪлался нетерп$ливымЪ. 

— Что же? сказалъ онъ. 

— Долго ли, сэръ, можно подумать объ этомъ? 

— Три минуть!! (взглянув ва часы). Вы уже истратили двЪ; — 
поэтому это составляетъ пять. Будьте благоразумнь, -- скажете 
«да» и тогда садитесь за столъ, и за чаемъ мы поговоримт, о даль- 
нфишемъ; посл чая_я булу запяттъ; скажете «нЪтъ» (онъ коле- 
бался, стараясь поддержать вл, голос тотъ же самый тонъ), и я не 
повторю слова объ этомъ, но завтра же отдамъ годовую плату за 
квартиру, и удалюсь. Время дорого! — Да или нфтъ? 

— Да! если это вамъ угодно, сэръ... вы были такъ добры къ 
моей маленькой Эйльзи.... 


` 
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— Ну, такъ садитесь на ливанъ и будемъ пить чай. Я сзиталъ 
васл, за добрую и умную женщину, и радъ, что не ошибся. — 

— Пробуждеше любви въ Алис» Вильсонъ было вторичяое. 

Воля мистера Опевшо была непреклонна; онъ обладалъ хо- 
рошими средствами; для него было все ни по чемъ. Онъ помЪ- 
стилъ мистриссъ Вильсонъ въ ея собственном домЪ, очевь спо- 
койномъ и совершенно независимом отъ квартиравтовъ. Алиса 
мало говорила о булущихъ плавахъ, но и въ этом, маломъ она вы- 
сказала многое въ пользу Норы. 

— Да, сказалъ мистеръ Опеншо. Нора должна беречь свою лэди, 
пока булетъ въ силахъ, а потомъ она можеть жить у насъ ва пан- 
с1онЪ, или же, — если это ей не понравится, — мьт обезпечимъ ея 
булущность собственно для васъ, мистриссъ Франкъ. Кто быль 
внимателенъ къ вамъ или къ вашей дочери, тотъ не останется въ 
убыткЪ. Но, мн$ф кажется, вашей малюткЪ нужно доставить что ни- 
буль новое свЪжее. Возьмите ей въ няньки добрую, веселую, умную 
женщину, которая не станетл» литать ее желе изъ телячьихъ но- 
жекъ, какъ это дЪлаетъ Нора, которая не станетт, прибЪгать кь на- 
ружнымъ лЪкарствамт, вмфсто внутреннихъ, во будетъ слЪловать 
предписан!ямъ докторовъ — чего, вы вЪроятно это сами замЪтили, 
не дЪлаетъ Нора, — не дЪлаетъ потому. что по ея понят!ямъ док- 
тора только изводятъ бфдненькую дЪвочку. Конечно мнЪ самому 
тяжело видЪть стралан!е другихъ. Я могу сопротивляться самому 
жестокому напору, и ни за что пе сдамся; но посадите меня въ опе- 
раплонный залъ какой нибудь больницы: — ия упалу въ обморокъ, 
какъ слабонервная барьииня. Когда понадобится, я пожалуй буду 
держать малютку на колфняхЪ, если только это облегчитл» ея стра- 
дане. Перенесть операцлю — дЪло тяжолое, но вЪлдь она же ие 
вфчная. Нора, я знаю, пожалЪетл» ребенка и по возможности бу- 
детт, обманывать докторовъ. Пусть она удалится года на два, а тамъ, 
когла доктора сдЪлаютъ все, что зависитъ отъ нихъ — къ тому 
времени, быть можетъ, и теща пересезится въ вЪчность — тогда мы 
снова возьмемъ Нору, сл$лаемтъ для пея все, что будетъ зависЪть 
отъ насъ. у 

Доктора ничего хорошаго не могли сдБаать для маленькой 
Эйльзи. Ея бо-тЬзвь не подчинялась их искусству. Но отец ея (такъ 
Эйльзи называла вотчима) своей веселостью, своей рЬшимостью до- 
стичь пули, своими шутками и остротами, равно какъ своей искрен- 
ней и сильной любовью сообщалъ ея жизни новыя наслажде- 
ня радости и свЪфтлой надежды. Горбъ ребенка не уменьшался, 
но здоровье ея вообще укрЪплялось, и Алиса сама, не позволяв- 
шая себф обыкновенной улыбки, выразительнъе той, которую 


178 ПРИЛОЖЕНИЯ КЪ СОВРЕМЕННИКУ. 


требовало приличе, зам чала съ величайшимъ ЗлеЗольотаемль, что 
ребенокъ ея научился смЪяться. ау ы воза | 

Собственная жизнь Алисьгбыла счастливЪе, т когда нибудь. 
Мистеръ Опевшо не требовал особенвыхъ выражен! любви; ему 
это даже ненравилось. Алиса умЪла еелюбить, ноне ум$ла говорить 
обзь этомъ. Безпрестанное требоване ньжныхъ словъ, взглядовъ и 
ласкъ, бьмо величайшей попыткой во время ея прежняго замуже- 
ства. Теперь, подъ руководством здраваго разсудка своего мужа, 
при его горячемъ серлцб и могущественной волЪ, все шло пре- 
красно. Состолье ихъ увеличивалось съ каждыьмъ годомъ. ПослЪ 
смерти мистриссъ Вильсонъ къ вимъ переЪхала Нора, въ качествЪ 
наньки при новорождениомъ маленькомъ ЭдвинЪ. Она вступила въ 
отправлене этой обязанности, выслушавъ свачала назидательвую 
оращтю со стороны горлаго и счастанваго отца, который объявилъ, 
что если только замЪтитъ он, что Нора будетъ баловать ребенка 
и способствовать къ разслабленю его тЪла или ума, то прогонитъ 
ее въ тотъ же день..Нельзя сказать, чтобы Нора и мистеръ Оиеншо 
находились въ хорошихъ отношеняхъ другъ къ другу; викто, 
изъ нихъ ие могъ постичь вполнф и ‚оцЪнить въ другомъ прекрас- 
ныя качества. 

Такова первоначальная истор1я Ланкашэйрскаго семейства до 
перехода его въ Лондонъ и до занят!я имъ Пустаго Дома. 

Прошло около года посл -этого переБзда, когда мистеръ Опеншо 
совершенно неожиданно объявилъ женЪ, что онъ р5ёшился прекра- 
тить старинную ада вражду и для этого пригласилъ къ 
себЪ дядю и тетку Чадвикъ. Мистриссъ Опеншо ни разу еще 
не видЪаа пи дяди, ни тетки своего мужа. Вражда, о которой 
упомянулъ мистеръ Опеншо, пачалась еще за нЪсколько лЪтъ до ея 
вторичнаго замужества. ВсЪ ел свЪдфшя по этому предмету заклю- 
чались въ томъ, что мистеръ Чадвикъ былъ незначительный фхабри- 
канктъ въ небольшом городкЪ южнаго Ланкашэйра. Она радова- 
лась отъ ‘души, что вражда наконецъ прекратится, и начала дЪлать 
приготовлевшя, чтобы гости остались довольны посфщенемъ. Гости 
наконецъ пр!Бхали. ПоЪздка въ Лондонъ была для нихъ такимъ 
событ!емъ, что мистриссъ Чадвикъ сшила для этого случая новое 
бЪлье, начиная отъ ночнаго чепчика; что касается до платьевъ, 
лентъ, воротничков и проч., то запасъ ихъ былъ такъ громаденъ, 
какъ будто она отправлялась въ самыя  дик!я мЪста Канады, гдЪ 
нЪтъ ви одного магазина. НедБли за дв до отъфзда въ Лондо нъ 
она сдЪлала прощальный визитъь всфмъ своимъ знакомымъ, ска- 
завъ при этомъ, что остальнаго до отъЪзда времени только-что до- 
станетъ на упаковку вещей. Въ ея воображениа эти дни были по- 
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вторевемъ первыхъ дней ея супружеской жизни; для довершеня 
этого сходства, мистеръ Чалвикъ привезъ ей изъ Мануиокева вели- 
колпную брошку съ жемчугомъ и аметистомъ. тиИа 

— Пускай знаютъ въ ЛондонЪ, сказаль онъ: — что Ланка- 
шейрцы умЪютъ ифнить и пр!обрЪтать хорош!я вещи: | 
_ Прошзо уже нЪсколько времени послЬ пр!Ъзда мистера и мис- 
триссъ Чадвикть въ домъ Опеншо, а еще ни разу не представи- 
лось случая вадЪть эту великол5пную брошку. Наконец получено 
было дозволеше осмотрЪть Букингэмск!й дворецъ. Чувство вфрно- 
подланничества требовало, чтобы мистриссъ Чадвикъ, при цосЪъще- 
ви м5стопребыван!я своих государей, надфла лучшие свои наряды. 
По возвращени она тотчась переодфзась, потому что мистеръ 
Опеншо предложилъ прокатиться ва лодкЪ въ Ричмонлъ, напиться 
там чаю и возвратиться домой при лувномъ свётЪ. Такимъ обра- 
зомъ около пяти часовъ мистеръ и мистриссъ Опеашо, мистеръ и. 
мистриссъ Чадвикл» отправились. 

Горничная и кухарка сидЪли внизу; ворочемть Нора ве знала, 
гдЪ именно. Сама она находплась въ дЪтской, и тамъ сначала нян- 
чилась съ двумя дфтьми, потомъ сидфла подлБ больной, безпокой- 
ной Эйльзи, пока она не заснула. Спустя аЪ сколько времени, послБ 
отъЪзда господь, горничная Бесси тихо постучалась въ дверь дЪт- 
ской. Нора вьивла къ ней, и онЪ заговорили шопотомъ. 

— Няня! тебя кто-то спрашиваетъ. 

— Меня спрашиваютъ? — Кто же? 

‚ — Какой то джентльмент.... 

— Джентльменъ? какой вздоръ! 

— Право, право какой-то мужчина; онъ позвонилъ въ па- 
ралную дверь, спросилъ тебя и пошелъ прямо въ столовую. 

— Зачфмъ же ты пустила его? вскричала Нора: — ть! знаешь, 
что никого нЪтъ дома.... 

— Я вовсе не хотфла впускать его, но когда онъ услышал, что 
ты живешь здЪсь, онъ опередиль меня, сБлъ на первый стулъ и 
сказалъ: — «позови ее поговорить со мной». — Въ столовой вЪтъЪ 
газа и столь накрыт для ужина. 

Ну, что, если онъ утащить ложки! воскликнула съ испугом Нора. 
Собираясь выдти изъ дЪтекой, она взглянула на больную дЪвоч- 
ку;—Эйльзи спала крЪпко и спокойно. 

Волнуемая пеопредЪленнымть страхом ь, Нора спустилась съ 
лЪстницы. Прежде. чБмъ войти въ столовую, она взала свЪчку и, 
переступивъ черезъ порогъ, стала отыскивать глазами посътитеия. 

'Онъ стоялъ передъ ней, опираясь на столъ. Они взглянули другЪ 
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на ‘друга; по выражен ихъ глазъ можно было заключить, что 

они узнали другъ друга. и < озбеоиены а 

— Нора! это ты? спросилъ наконёцъ посфтитель. 

— Кто вы? спросила Нора, пораженная ры п не `вфря гла- 
замъ своимъ. — Я васъ не знаю. при» 

Нора хотла пустыми словами устранить отъ себя нии 


1 


Фактъ. 
— Неужели я такъ перемфвился? сказал» онъ патетическим” 


тономъ. — И то сказать, не мудрено. Но, скажи мнЪ Нора, — иу 
пего захватило дыхан!е: — гдЪ моя жена” — Скажи, жива ли она? 

Онъ приблизился къ Нор и хотБль было взять ея руку; но 
Нора отступила назадъ; во все это время она смотр%ла на него, 
расширив» глаза, какъ булто передъ ней стозло привидЪн!е. А меж- 
ду тьму это былъ мужчина видный собой, съ загорЪвшимъ, но пр!- 
ятнымъь лицомъ, съ бородой и усами, которые придавали ему 
видъ иностранца; — но глаза его! это были тЪ же самые залумчи- 
вые, прекрасные глаза, въ которые Нора за полчаса тому назадъ 
смотрЪлась; — смотрфлась бы и теперь, если бы онъ не закрылъ 
ихЪ рЪфсницами. 

— Говори же Нора... я могу перенести этотъ ударъ.... я такъ 
часто страшился за это. Она умерла? — Нора молчала. — Умерла! 

Онъ ждалъ только слова или взгляда, который бы послужилъ 
подтвержлденемъ или опроверженемть его догадки. ' | 

— Что я стану дЪлать? простовала Нора. О, сэръ! зач м вы 
пришли сюда? какимз, образомль вы! отыскали меня? гдЪ вы были? 
Мы думали, что вы умерли; мы были въ Этом“ ув рены! 

Нора аЪлала эти вопросы, чтобы выиграть время, какъ Бе 
оно могло оказать ей помощь. 

— Нора, отвфчай же ва мой вопростъ прямо: да или нЪтъ... Моя 
жена умерла? 

— Нътъ , не умерла! сказала Нора протяжно и печально. 

— О, теперь мнЪ легче! Получала ли она мои письма? Но ты, 
можетъ быть, этого не знаешь. Отчего ты оставила ве? ГдЪ 
она живетл? — Отвфчай Нора — скорЪе, скорЪе! 

— Мистерт, Франкъ! сказала Нора наконец; она готова была 
зарылать; одна мысль отомъ, что сл госпожа сейчасъ воротится и за- 
станет» его, пробуждала вл, нейужасъ. Будучи не въ состоянт при- 
думать, что ей дЪзать или сказать, оиг рЪиилась кончить лЪло ра- 
зомъ; — настоящее положен!е ея дБлалось невыносимымъ. 

— Мистерл, Франкъ! — мы не получали отъ васъ ви ст рочки; 
въ корабельвой конторЪ намъ объявили, что вы утонули — вы и 
вс$ друге. Мы думали, что васъ пе существуетъ на свътЪ.... Не- 
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сзастная миссъ Алиса осталась безъ всякихъ средствъ, съ больной, 
сироткой на рукахъ! О, сэръ! неужели вы не догадываетесь? — ска- 
зала наконец бЪлная Нора и зазилась слезами: — я не въ состоя- 
в!и досказать вамъ остальное! Тутъ никто не виноватъ! Господи, 
помоги намъ! | 

-Нораопустилась на стулъ. Страхъь, вт, которомт, она находилась, 
отнялъ у нея послфднйя силы. Франкъ взялъ ее за руки и крЪоко 
сжалъ ихъ, воображая, что этимт, сжатемт, вывулитъ истину. 

— Нора! — Его взглядъ быль спокоенъ, неподвижень; въ его 
голос звучало глубокое отчаяше. — Неужели она вышла замужъ. 
за другаго? 

Нора печально покачала головой. Пальцы пе разогнулись; 
снъ упалъ въ обморокъ. 

`На стол стояла водка. Нора влила нфеколько капель въ ротъ 
Фравка, отогрЪла его пульсъ. Когда признаки жизни возвратились 
къ нему, хотя Фрапкль все еще оставался въ безсознательномть по- 
ложени, Нора приподняла его и положила голову его кл» себЪ на 
колЪва. Потомъ взяла кусочекл, хлЪба со стола, намочила его вод- 
кой и положила ему въ ротъ. Франкъ мгновенно встал» на ноги. 

— ГаЪ она? говори сю минуту. 

Онъ казался таким безумньмтъ, бЪшевпымъ, отзааввымъ, что 
Вора чувствовала себя въ опасности; страхл, совершенно изчезь 
въ ней. Оване смБла сообщить ему истину и рЬшительво не знала 
что длать; но теперь, при видЪ его отчаяшя, душевныя ея силы 
окрЪпли. Она думала только, что онъ долженль немелленно оставить 
домъ. Она пожалЪетт» о немъ послЪ; теперь же ей оставалось только 
приказывать ему и требовать отъ него исполнения этих, приказа- 
ый: Франкъ долженъ былъ оставить домъ до возвращентя госпожи. 
Нора живо представила себЪ эту необходимость. 

— Ел заЪеь нЪтъ; кажется, этого для вас довольно. Я даже 
не могу сказать, гдЪ опа находится. —Уйлите отсюда и скажите, гдЪ 
можно найти васл, завтра, и тогда я вамтъ все разскажу. Я съ мину- 
ты ва мивуту жлу господъ; что будетъ со мной, когда они заста- 
нутъ меня съ везвакомымъ для нихъ человЪкомъ? 

Так!е доводы были слишкомлт, ничтожны, чтобьг подЪйствовать 
на возбужденное состояше Франка. 

— Мнь дла иБтъ до твоих господъ. Если твой господин че- 
ловфкь, оп лолженъ оказать миЪ созувств!е, — мнЪ, бфдному мо- 
ряку, который потерпЪлъ крушеве, который провелъ нфсколько 
лфтъ межлу дикими, постолино думая о женЪ своей и обл, от- 
чизнЪ, — дла котораго не проходило нози, чтобы опъ пе видЪлъ 
ее въ своих грезахъ, не проходило дня, чтобы он’ь не говорилъ 
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съ ней, хотя она не могла его слышать. Я любилъ ее болЪе, чЪмъ 
все небо и земли взятыя вмЪстЪ. Говори’ с1ю минуту; гдЪ она? го- 
вори, жалкая женщена ! Ты помогала ей погибнуть, и хочешь 
вЪрно погубить мена? 

Часы пробили десять. Отчаянное положение речевая рши-. 
тельныхъ мЪръ. : 

— Если вы оставите этотъ домтъь немедленно, я приду къ вамъ, 
завтра и все разскажу. Влобавокъ, вы теперь же увидите ваше дитя. 
Оно наверху... спитъ. О, сэръ, у вась есть дитя; — вы не зна- 
ли объ этомъ.... больная маленькая дЪвочка, съ сердцемъ и ду- 
шой далеко не по лЬтамъ. Мы берегли, лелЪяли ее; проводили над 
ней безсонныя ночи, постоянно думали, что она гостья у насъ, 
лБчили ее; ни одной непр1ятности не знала оца, ни одного гру- 
баго слова она ие услышала. И вотъ являетесь вы и хотите из-— 
торгнуть жизнь изъ нея, хотите ее уничтожить. Чуже люди были 
ласковы къ ней; по ея отецъ.... мистеръ Франкъ, — я ея нявька, я 
люблю, берегу ее и готова дЪлать для нее все возможное отъ меня.. 
Сердце матери одинаково бьется съ ея сердцемъ; при ея страда- 
н1яхъ лушою стралаетъ и мать; отъ одной ея улыбки мать радо- 
валась и лфлалась счастливою; съ возставовленемъ ея силь и. 
мать чувствовала себя здоровБе, вмъстЪ съ ел хилостью хилБла 
и мать. — Умри она, и тогда.... тогда ужь я и не знаю: невоз- 
можно же лечь и умереть, когда вздумается. Пойдемте назерхъ, ми- 
стеръ Франкъ, — посмотрите вашу дочь. Быть можетъ это успо- 
коитъ ваше ОЪдное сердце, — и потомъ уйдите отсюда, именемъ 
Бога умоллю васъ, уйдите! покрайней мЪрь на эту ночь.... завтра, 
если понадобится, вы можете дфлать, что вамъ угодно, можете 
убить пасъ, если хотите, или показать себя благороднымъ, велико- 
душнымъ человфкомъ, котораго Богъ благословитъ на всю жизнь. 
Пойдемте ‚ мистеръ Фравкъ ; видъ спящаго ребенка успокоить 
васъ. - 

Нора провела его наверхъ; она поддерживала его до самыхъ 
дверей дЪтской. Она совершенно забыма о существовании Эдвина. 
Это обстоятельство поразило ее, когда тусклый свЪтль ночника упалъ 
на дБтскую кроватку; но она ловко затемнила ту часть комнаты и 
сосрелоточила весь свЪтъ па спящей Эйльзи. Верхная часть одЪяла 
спустилась съ Эйльзи, она лежала спиной къ середин% комнаты и изъ 
подъЪ платья ел рфзко выдавался горбъ. Ея маленькое личико, ли— 
шенное блеска глазъ, казалось истомленнымъ, бол5зненнымтъ, но въ 
то же время, ие смотря на сонъ, им$ло какое-то патетическое выра- 
жене. Взорь несчастнаго отца поглощали ее; двЪ крупныя слезы 
выступили на глаза его, увеличивались въ объемЪ, и тажело упали 
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на полз, въ то время, когда онъ нагнулся надъ спящимъ ребенкомъ 
и задрожалъ всфмъ тфломъ. Нора сердилась на себя за петерифн!е 
при этомъ продолжительномъ взглядЪ. Ей показалось, что она про- 
ждала ‘боле получаса, прежде чБмъ Франкъ сдЪлалъ движене. И 
потомъ вместо того, чтобъ удалиться, онъ опустился подлЪ кро- 
вати на кол$на и приникъ лицомъ къ одЪялу. Маленькая Эйльзи 
пошевелилась. Нора въ ужась отдернула Франка отъ постели. 
Подъ вмяшемь певыразимаго страха, ова не лала ему нЪсколь- 
кихъ минутъ даже для молитвы: съ каждымъ моментомъ она 
ждала возвращен!я своей госпожи. Она твердо взяла его за руку, 
но въ то время, когда Франкъ посл довалъ за ней, его взоры встрЪ- 
тились съ другой дЪтской кроваткой; онъ остановился. Лицо его 
выражало олушевлен1е, его руки сжались въ кулакъ. 

— Эго его литя? спросилъ онъ. 

— Это ея дитя, отвЪчала Нора. Господь охраняетъ его, ска- 
зала она инстинктивно, потому что взглядь: Франка возбуждали 
въ ней ужасъ, и она сочла необходимымъ напомнить себЪ о защит- 
никЪ беззащитвыхть. . 

— Только меня не охрапилъ Господь, сказаль онъ въ отчая- 
ни. Его мысли, очевилно, сосредоточены были на своемъ соб- 
ственномъ одиночествЪ. Но Нора не имЪла времени для сожалЪн1я. 
Завтра она готова была сострадать, и вполнЪ предаться этому чув- 
ству. Наконецъ она проводила его съ лЪстницы, отворила улич- 
ную дверь, выпустила его и захлопнула залвижку ; тяжольй ка- 
мень отпалъ отъ сердца Норы, но это не изгладило изъ ея памяти 
страшной дЪйствительности. 

Выпроводивъ Франка, Нора удалилась въ столовую и уничто- 
жила всЪ слЪды его присутствия. Она поднялась въ лЪтскую, и съ 
поникшей головой размышаяла, чБмъ все это кончится. 

Было около одиннадцати часовъ. Ей казалось, что господа очень 
‘долго не возвращаются. Наконец она услышала на я5ствиц$ гром- 
вые, веселье ланкашэйрск!е голоса; при этомъ ей живо представил- 
ся р5звй контрастъ между веселыми людьми, входившими въдомъ, 
и одиночествомъ ‚ отчаянемъ человЪфка, только-что передъ ними 
ушелшаго. 

Нора выходила изъ себя, когда мистриссъ Опеншо съ спокой- 
ной улыбкой, прекрасно одфтая, веселая, счастливая вошла въ дЪт- 
скую навЪетить дЪтей. 

— Ну, что, Эйльзи уснула спокойно? шопотомъ сиросила она 
Нору. 

— Да. 


Мать нагнулась наль спащимъ ребенкомъ и посмотрЪла на него 
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съ чувствомъ безпредЪльной любви. О, какъ мало она знала, кто 
смотрЪфлъ на этого ребенка за-нЪсколько. минутъ ло ея прихода! 
Потомъ она подошза къ Эдвиву и тоже. посмотрфла, но не съ аю- 
‘бовйю, а скорЪе съ горячностью. Сбросивъ. съ себя излишее наря- 
ды, она спустилась къ ужину. Въ тбтъ вечеръ Нора больше‘ея не 
видЪла. : виа, Ур 

Кром дверей, велущихъ изъ дЪтской въ корридоръ. были лру- 
г1я, отворявцияся въ спальню мистера и мистриссъ Опеншо, съ 
тою цЪлью, чтоб лЪти постоянно были перед ихъ глазами. Рано 
поутру въ слБдуюций день, встревоженный крикъ Эйльзи: мама! мама! 
разбулиль мистриссъ Опеншо. Она вскочила съ постели, накинула 
капоть и прибЪжалакл, ребенку. Эйльзи была впозовину пробуж- 
дена и находилась въ необычайномль испугЪ. 

— Кто быль заЪсь, мама? Скажите, пожазуйста! , об + 

— ЗдБсь, моя милочка, никого не было. ВЪрно. тебЪ присни- 
лось. Разгуляйся, мой ангелъ. Посмотри, оБлый свЪтъ на дворъ. 

— И вь самомъ дьлЪ, какъ свЪтао, сказала Эйльзи, оглянув- 
шись кругомъ, и потомъ, прильнувъ къ магери, продолжала: — но, 
мама, вчера здБсь былль какой-то мужчина. 

— Перестань, глупенькая; это тебЪ показазось во си. 

— НЪтъ, мама, быль. Онъ вотъ тутъ. и стоялъ.. ПодляЪ Норы. 
Мужчина сл, черными волосами и бородой. Онъ опускался на колЪ- 
на у моей постели и молился. Да, мама, Нора знаеть, ‘что здЪсь 
былъ мужчина, (послЪдн!е слова малютка произнесла сть нЪкото- 
рымъ гнфвомъ, потому что мистриссъ Опеншо съ недов$рчивой 
ульзбкой качала головой). 

— Ну, хорошо, мой другъ; когда придет Нора, мы ее спро- 
симъ, сказала мистриссъ Опеншо , стараясь успокоить ребенка: — 
мы поговоримт, обл» этомъ послБ. ТеперьнЪтъ и пяти часовъ; ‘вста- 
вать еще рано. Не хочешь ли я почитаю теб книжку? 

— Мама, пожалуйста, не уходи отсюда, говорила `Эйльзи, при- 
жимаясь къ матери. Мистриссь Опеншо принуждена была сЪеть 
‘на постель Эйльзи и ‚разсказывать ей о томъ, что ови. дБлали въ 
Ричмонд; рЬсницьг дБвочки ‘начала мало по малу смыкаться , ‘и 
она снова заснула. 


— Что тамъ случилось? спросилъ мистеръ Опеншо, когда жена 
воротилась въ спальню. 

— Эйльзи проснулась и очень испуганная разсказывала, что въ 
дЪтской былъ какой-то мужчина и молился; сонъ, я полагаю. 

На этотъ разъ тБмъ дало и кончилось. 

Мистеръ Опеншо совсьмъ почти забыла объ этомъ, во около 
Иа В ИЕ былъ пробужденъ рЪзкимъ и громкимъ разгово- 
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ромъ въ дтской. Нора сердито говорила съ Эйльзи —обстоятель- 
ство весьма необыкновенное. 

— Молчать, Эйльзи | я сльишать не хочу твоихъ словъ; и по- 
жалуйста никогда не говорить миБ обл этомъ ни слова! 

Эйльзи заплакала. 

‚ Мистеръ Опеншо отворилъ дверь въ дЪтскую, прежде чьмъ же- 
на его усп$ла вымолвить слово. 

— Нора, поди сюда! 

Нянька сыЪфло подошла къ дверямъ. Она догадалась , что ве 
услышали, но р№илнлась защищаться. 

— Впередъ чтобы х не слышалъ подобных вещей ‚ суровымъ 
тоном`ь сказал мистеръ Опеншо и захлопнул дверь. 

У Норы отлегло отъ сердца; она боялась, что ее будутъ допра- 
шивать; но теперь, когда допросы! оставлены были въ сторонБ, для 
нел не трудно было перенести легкЙ выговоръ за грубое обрз- 
щене съ ребенкомъь. 

ВскорЪ посхБ того все семейство спускалось въ столовую къ 
завтраку; мистриссъ Опеншо несъ Эйльзи на рукахъ ; неповоротаи- 
вый Элвинтъ, держась за руку матери, сходилъ съ лЪстницы самъ, 
ступая на каждую ступеньку непремфнао правой ногой. ДЪтей по- 
садили за столъ; мистеръ и мистриссъ Опеншо стояли у окна, ожи- 
дая появлен1я гостей и составляя планы на предстоявиий день. 

_Потомъ послфдовало молчан!е. Вдругъ мистерь Опевшо обратился 
къ Эйльзи и сказалъ:. 

— Какге у тебя странные сны, моя милочка! среди ночи ты бу- 
дишь бфдную. усталую мать и разсказываешь ей сказку, что въ дЪт- 
ской у васъ былъ какой-то мужчина. 

— Папа! л въ самомъ длБ его видБла, сказала Эйльзи сквозь 
слезы: — я не хочу сердить Норы; но я не спала, хотя она и гово- 
ритъ, что, спала. Я только засыпала и тотчасъ проснулась въ 
страшномъ испугБ. Слегка раскрывъ глаза, я увидЪла мужчину, 
высокаго, смуглаго, съ бородой. Онъ молился у мосй постели, по- 
томъ посмотрЪлъ на Эдвина; потомъ Нора взяла его за руку и от- 
вела въ сторону; послЪ того они говорили о чемъ-то шопотомъ. 

— Послушай, моя умница, надобно быть поразсудительнЪе, ска- 
залъ мистеръ Опенно, постоянно снисходительный къ маленькой 
Эйльзи. Вчера вечеромъ ве было никакого мужчины. Никакому 
мужчинБ не могло быть надобности входить въ домъ, а тфмъ ме- 
нЪе въ дЪтскую. Но случается, иногда мы видимь сны, которые 
такъ сходны съ дЪйствительностью, что ты, мой другъ, не первая 
принимаешь сонь за дЪйствительность. 


\ 
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— Какъ вамъ угодно, папа, но это неё былъ сонъ! сказала Эйль- 
зи, назиная плакать. : см Г 

Въ, это время въ столовую вошли мистеръ и мистриссъ Чал- 
винъ серьёзные и озабоченные. Во время завтрака они соблюдали 
молчан!е и обнаруживали душевное волневе. Какъ скоро убрали 
со стола принадлежвости завтрака и унесли лфтей въ дЪтскую, ми- 
стеръ Чадвикъ, очевидно, подготовивиий себя ‘къ этому ЗаранЪе, 
спросилъ своего племянника, вполи» ли онъ увЪренъ въ честности 
своихъ слугъ? Он сдЪлалъ этотъ вопросъ потому, что у мистриссъ. 
Чадвикъ не оказалось поутру довольно нЪнной брошки, которую 
она надЪвала наканунЪ. Мистриссъ Чалвикъ помнила, что сняла 
эту брошку тотчасъ, по пруБздЪ домой изъ Букингэмскаго дворца. 
Лице мистера Опеншо приняло суровое выражене; оно сд$лалось 
какимъ бывало дозпакомства съ Алисой и ел дочерью. Чавдикть не 
успЪлъ еще кончить, какъ мистеръ Опеншо позвонилъ въ коло- 
кольчикъ. На призывъ его явилась горвичвая. 

— Мэри, не былъ здЪсь вчера кто нибудь во время вашего, от- 
сутетвтя? 


— Былъ какой-то мужчина, сэръ; онъ приходилъ поговорить 
съ Норой. | 


— Поговорить съ Норой! Кто онъ такой? Долго ли онъ оста- 
вался здЪсь. - 

— Не могу сказать, сэръ. Онъ пришель сюда такъ.... около де- 
вяти часовъ. Я сходила въ дЪтскую, и Нора спустилась ввизъ пе- 
реговорить съ нимъ. Она его и выпускала. Нора знаетъ, кто этотъ 
мужчина, и ей лучше извЪетно, долго ли онъ пробылъ у нея. 

Горничная, въ ожидан дальнЪйших вопросовъь, прождала иЪ- 
сколько секундъ; но не получивъ ихъ, удалилась. я 

Спустя минуту, Опеншо сдЪлалъ движен!е, показывавшее, что 
онъ намфренъ выйти изъ комнаты; но жена его взяла его за руку. 

— Пожалуйста, не говори НорЪ при дЪтяхъ, сказала она сво- 
имъ тихимъ, спокойнымъ голосомъ :-—лучше я сама пойду и спро- 
шу ее. : 

— НЪтъ! я долженъ говорить съ ней. Надо вамъ замЪтить, ска- 
залъ мистеръ Опеншо, обращаясь къ дядь и теткЪ: у моей жены ` 
старая служанка, очень вЪрная женщина’, насколько это воз - 
можно для женщины , но въ то же время эта служанка умфеть и 
обманывать, съ чЪмъ согласится и моя жева. Теперь, по моему 
разумфн!ю, эта самая Нора влюбилась въ какого нибудь негодяя 
(она въ такихъ лфтахъ, когда женшины ищуть мужей), и при- 
гласила его въ нашъ домъ, а онъ, безд$льникъ, полдЪаъ вашу 
брошку, да можетъ статься и еще что нибудь. Я вамт, вотъ что 
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скажу, мистриссъ Опеншо: вЪдь только говорятъ, что у Норы 
доброе сердце и что она терпЪть не можетъ лжи. 

Любопытно было видЪть, до какой степени измЪнился его го- 
лосъ, его взглядъ, все его лицо, когла онъ говорилъь съ женой. 
Онъ былъ человъкъ рЪшительный во всфхъ отношеняхъ. Алиса 
знала, что ему нельзя противорЪчить; поэтому ова пошла наверх 
и сказала НорЪ, что съ ней хочетъ говорить мистер Опеншо и 
что въ ея отсутстыи она посмотритъ за дЪтьми. 

Нора, не сказавъ пи слова, удалилась. 

`— Если они разорвутъ меня ма клочки ‚ думала она: — тс и то-- 
гда ничего не узнаютъ. Он5 можетъ придти сюда самъ:... тогда, да 
помилуетъ насъ Богъ! кто нибудь не останется въ живыхъ, — это 
навфрное. Пусть объясняется онъ самъ, но не я. 

Посл этого вы можете вообразить р-шительный взгляд Норы, 
который она устремила на своего господина. Онъ сидЪлъ вл» сто- 
ловой одинъ; мистерт, и мистриссь Чадвикъ, увидЪфвъ съ какимъ 
жаромъ племянникъ ихъ принялся за дЪло, предоставили ему пра- 
во ршить его по своему усмотрЪнию. 

— Нора! Какой мужчина приходил сюда вчера вечеромъ? 

— Мужчина |. 

И она посмотрЪла на мистера Опеншо съ безпредЪльнымъ удив- 
лен1емъ; но это было слЪлано для того, чтобъ выиграть время. 

_— Да, мужчива, которому Мэри отворила дверь, о приходЪ ко- 
тораго она поднялась въ дЪтскую сказать тебЪ, къ которому ты 
спустилась внизъ и говорила съ `вимъ; тотъ самый мужчина, 
безъь всякаго сомнфн1я, котораго тьцшровеза въ дфтскую, и тамъ 
разговаривала съ нимъ, котораго видфла Эйльзи, и вообразила, 
бЪдненькая ‚, что онъ читалъ молитвы , тогда какъ, я готовль побо- 
житься, у него и въ умЪ не было ничего подобнаго ; который нако- 
нецъ укралъ брошку мистриссъ Чадвикл,, стоющую десять гиней. 
Стой, Нора! Не уходи. Я увБренъ въ томъ, что ты ничего не зна- 
ешь объ этомъ воровствЪ, какъ увЪренъ въ томъ, что меня зовутъ 
Томас Овеншо. Онъ обманулъ тебя, вотъ и все тутъ. Какой ни- 
буль негодяй привозокнулся за тобой, а ты, какъ и всЪ друг!я жен- 
щины , отвела ему въ своемъ сердщЪ тепленьюй уголокъ; и вотъ 
вчера вечеромъ онъ пришелъ полюбезнвичать съ тобой, ты взяла 
его въ дЪтскую, а онъ воспользовался этимъ случаемъ и удалился 
отсюда, захвативъ съ собой нЪсколько цфнныхъ вещей! Послушай, 
Нора, —мытебя не обвиняемъ; будь только на будущее время благо- 
разумнЪе. Теперь же скажи намъ, продолжалъ мистеръ Опевшо:— 
какъ зовутъ этого челов$ка? Я увЪренъ, что онъ сказалъ тебЪ свое 
настоящее имя; это будетъ служить питью для полиши. 
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Нора выпрямилась. > | 

— Вы можете предлагать мнЪ этотъ вопросъ, сказала она: — 
можете сколько вамъ ‘угодно, мистеръ Опеншо, порицать меня за 
легкомысме, за мое безразсудство, но вы не получите отъ меня. 
отвЪта. Что касается до брошки и вообще воровства, то еслибъ и 
приходилъ кто навфстить меня (что впрочемъ я ршительно от- 
вергаю и не хочу локазывать), то онъ такъ же неспособенъ на это, 
какъ и вы, мистеръ Опеншо, и даже болЪе, если хотите; я еще не 
совсЪмъ увЪрена въ томъ, что все ваше достояве пришло къ вамъ 
прямымъ путемъ и что вы будете владфть имъ долго, если кто ни- 
буль предъявитъ на него свои права. 

‚ Подъ словомъ достояше Нора, безъ сомнЪшя, разум$ла же- 
ну мистера. Опеншо; но онъ принялъ это за намекъ на его дви- 
жимость. 

— Послушай, мол милая, сказалъ онъ: — по правдЪ сказать, я 
никогда не довЪрялъ тебЪ; но моя жена любила тебя, и я полагать, 
что въ тебЪ есть добрыя качества. Если же ты начиваешь гово- 
рить мнЪ дерзости и не хочешь объявить правлу, спокойно и безъ 
принужденя, то я отдамъ тебя полищ!и, и ты обязана будешь ска-— 
зать ее передъ судомъ. Лучшал вещь, которую ты можешь сл’Блать, 
это объявить мнЪ имя вчерашняго гостя. Ты выслушай меня: въ 
мой домъ приходитъ человЪкъ, спрашиваетъ тебя; ты приводишь 
его наверхъ, на другой день не оказывается дорогой брошки ; мы 
знаемъ, что ты, Мэри и кухарка—женщины зестныя; но ты! отка- 
зываешься объявить имя этого человЪка. Ты уже солгала относи- 
тельно его, сказавъ, что вчффа вечеромъ никого здЪеь не было. 
Какъ ты думаешь, что скажетъ на все это полицейск!й слЪдователь 
или судья? Да, моя милая, судья скоро заставитъ тебя сказать 
истину. 

— Не родился еще тотъ человЪкъ, мистеръ Опеншо , возразила 
Нора, — который бы вынудилъ отъ меня отвфтъ, если я не хочу 
сказать его. 

— Посмотримъ, посмотримъ, сказаль мистеръ Опеншо, теряя 
тероЪв!е при такомъ упорств5 Норы. Стараясь возвратить хлад- 
нокровте, онъ, прежде чёмъ продолжать допросъ, подумалъ. 

— Нора, ради твоей госпожи я не хочу прибЪгать къ крайно- 
стямъ. Будь, пожалуйста, благоразумна. Быть обмавутой— это еще 
не позоръ. Какъ друга, спрашиваю тебя еще разъ: кто быль этотъ 
человЪкъ, котораго ты вчера впустила въ мой домъ? 

ОтвЪта не было. Опеншо гнфвнымъ тономль повторилъ вопросъ. 
И опять ифтъ отвфта. Нора рьшилась молчать. 
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— Въ такомъ случаЪ остается одно средство: послать за поли- 
цейскимъ. 

— НьЫтъ, вы этого не сдБлаете ‚ сказала Нора, выступив вие- 
редъ. Вы не должны дЪаать этого! Служитель полиции не долженъ 
коснуться до меня. Я ничего не знаю о брошкЪ. Двадцать четыре 
года я заботилась больше о вашей жен, чёмъ о себЪ; съ тЬхь поръ, 
какъ я увидБла ее бЪлной сиротой въ домб ея дяди, я старалась 
больше служить ей, чЪмъ себЪ! `Я заботилась о ней и объ ея ре- 
бенкЪ, какъ никто другой. Я не обвиняю васъ, но говорю: ие хо- 
рошо вЪрить клеветЪ людской; эта клевета па васъ же падетъ. 
Почему мистриссъ Опеншо сама нейцетъ сюда, чтобы высказать 
свое подозр5 не? Можетъ статься, опа уже ушла за полищей? Но 
нЪтъ, я не останусь зуБсь, я не хочу вилЬть ни полищи, ни судьи, 
ни господина. Вы человфкъ несчастный! На васъ лежитъ прокля- 
т!е! Я сегодня же оставлю васъ. Да! Оставлю и эту бЪдную Эйльзи. 
Оставлю, оставлю! Не ждите себъ хорошаго. 

Эта рЪчь изумила мистера Опеншо; большая частьея, какъ мно- 
ге легко догалаются, была для него совершенно непонятна. Не 
успЪлъ онъ придумать, что сказать или сдЪлать, какл» Нора оста- 
вила комнату. Нз думаю, что онъ дЪйствительно былъ намЪ- 
рентъ послать за полищтей; опъ пи на минуту не сомнЪвался въ со- 
вершепной честности старой служанки своей жены. Онъ только хо- 
тат, принудить ее объявить имя вчерашняго гостя, но и то не уда- 
лось. Поэтому онъ былъ сильно раздраженъ. Онъ возвратился къ 
даль и теткЪ въ досалЬ и смущени и сообщилъ имъ, что ничего 
не могъ узнать отъ этой женщины; что вчера приходилъ какой- 
то мужчина, въ этомъ не было ни малЪйшаго сомиЪн1я; но Но- 
ра рЪшительно отказалась объявить его имя. Въ эту минуту въ 
комнату вошла мистриссъ Опеншо, сильно взволнованная; она спро. 
сила, чтоб случилось съ Норой, которая чрезвычайно иоспфшно со- 
брала свои вещи и оставила домъ. : 

— Это обстоятельство еще болЪе усиливаетъ подозрЪн!е, ска- 
залъ мистеръ Чалвикъ. — Честные люди подобиымъ образомъ не 
поступаютъ. 

Мистеръ Опевшо молчалъ. Онъ ведоумЪвалъ. За то мистриссъ 
Опеншо накинулась на мистера Чадвика съ такимъ ожесточенемъ, 
какого до этой порь! никто еще не замБчаль в`ь ней. 

— Дядющшка, вы не знаете Норы! Она удалилась отсюда, пото- 
му что глубоко ‘оскорблена несправедливымъ иодозрБнемъ. О, за- 
чЪ5мъ мнЪ не дали поговорить съ ней. Она бы что нибудь сказа- 


ла мнЪ. 
Алиса въ горести и отчаянти ломала себЪ руки. 
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— Надо признаться, вполголоса продолжалъ’ мистеръ Чадвикъ, 
обращаясь къ племяннику: — я. пе могу постичь тебя. Ты привыкъ 
примЪнать слово къ дЪлу, идаже часто у тебя дЪло прелшествуетъ 
слову; теперь же, когда подозрЪнте такъ очевидно, ты ровно ниче- 
го не слФлалъ. Твоя жена очень добрая женщина, я согласенъ; но 
она могла быть пристрастна, подобно многимъ лругимъ женщи- 
намъ. Если ты не посылаешь за полищей, то я пошлю. 

—Какъ хочешь, —угрюмо отвЪчалт мистеръ Опеншо. Я не могу 
оправдать Норы. Ова сама не хотфла оправдать себя, хота и могла 
бы это слЪлать. Во всякомъ случаф я умываю руки; я увфревъ, 
что это честнифйшая женщина; притомъ она долго жила при моей 
жен ия не хочу ее позорить. 

— Все же нужно бы принудить ее оправдать себл. Это во вся- 
комъ случа необходимо. 

— Ну, хорошо, хорошо! Миф чрезвычайно непр!ятно все это 
дЪло. Алиса, иди пожалуйста къ дЪтямъ; а то они соскучатся. По- 
слушай, лядя,—замфтилъ мистеръ Опеншо, снова обращаясь къ ми- 
стеру Чадвику, въ то время когда взоръ его остановился на блБд- 
номъ, печальномъ, озабоченномъ лицЪ Алисы:—я рЪшительно не 
хочу посылать за полишей. Лучше я сегодня же куплю брошку, 
вдвое лучше и дороже утраченной; но не хочу, зтобы подозрЪвали 
Нору, не хочу огорчать жену мою. Довольно вамъ этого? 

Съ этими словами онЪ и жена его вышли изъ комнаты. Мис- 
теръ Чадвикъ спокойно дождался, когда они удалятся ва такое раз- 
стояше, на которомт, разговоръ его не будетъ дла нихъ слышенъ; 
потомъ обратился къ женЪ и сказалъ: 

— Не смотря ва великолупие Тома, я все-таки спокойно от- 
правляюсь въ полицию. —Ты пе говори никому, какъ будто ниче- 
го не знаешь. х 

ПримЪняя слово къ дЪлу, мистеръ Чадвикъ отправился въ по- 
лицейск1 домъ, и там объяспилъ причину своего посъщен:я. Овъ 
остался очень доволенъ впечатл5вемъ, которое произвели его по- 
казан!я. ВсЪ соглашались съ его мнъшемъ; къ отъисканю Норы 
немедленно были принять мЪры. Большивство полагало, что она 
убЪъжала къ мужчинЪ, который, по всей вЪроятности, былъ ея 
любовникъ. Когда мистеръ Чадвикъ соросилъ—какимъ образомъ 
они ее отьтутъ—они ульбнулись, покачали головой и заговорили 
между собой о таинственньыхъ, но самыхъ в$рныхъ способахъ къ 
тому и средстваху.. Мистеръ И воротился въ домъ палемян- 
ника съ полным убЪъждешемъ въ своей лальновидности. Его встрЪ- 
тила жена, сл» выражешемъ раскаян!я на лицЪ: 

— Другъ мой, сказала она:—вЪдь я нашла свою брошку! Она бы- 
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ла пришпнилена полъ сборкой шолковаго платья, которое я вчера 
надЪфвала. РаздЪваясь въ торопяхъ, я пришпилила брошку и платье 
повфсила въ шкафъ. Только теперь, когда хотЪла было расправить 
его, я увидЪла въ немъ брошку. Предосадная вещь; а я ужь 
так и думала, что она пропала! 

Мистеръ Чадвинъ поворчалъь сквозь зубы: чортъ тебя возьми 
и съ брошкой-то! Зналъ бы, такъ лучше и не покупалъ се! —схва- 
тиль шаяпу и побБжалъ въ полицейский домъ, надЪясь остановить 
‘предпринятыья мБрыт относительно отъискан:я Норы. Но съащакъ 
уже отправился на поиски. 

ГаЪ же была Нора? Открыт!е страшиой тайны елва ие помра- 
чило ся разсудокъ; она провела безсонную ночь, раздумы- 
вая, чтодолжно дфлать? А теперь ся честность подвергаютъ 
сомнЪню. Состояне ся умственныхь способностей было близ- 
ко къ помбшательству, когда она прибЪжала въ аЪтскую, на- 
кивнула на себя шллику и шаль и оставила домъ, забывъ даже 
взять кошелекъ съ собой. Вт, этомь домЪ она ве хотЪла оставать- 
ся. Воть все, что сознавала она и что было дланея ясно. Она лаже не 
хотБла взглавуть на дЪтей, опасаясь поколебаться в» своей рьшимо- 
сти. Боле всего она страшилась возвращен!я Франка съ прелъявае- 
нтемь прав» ва Алису. ГлавнЪйшей причиной къ побЪгу скорЪе было 
желан!е находиться въ сторон$ отъ ужасной семейной сцевы, чБмъ 
несправедливое подозрёше; посаЪднее обстоятельство только ус- 
корило исполнеше ея желашя. Какъ съумасшедшая, она бЪжала по 
улицамъ и плакала, потому что дома она ие смБла плакать, боясь 
возбудить уливлен!е въ тБхъ, которые могли бы услышать ее. На- 
конецъ она остановилась. Ей пришла въ голову мысль оставить 
немедленно Лондонъ и переселиться въ Ливернуль, въ родной го- 
родъ. Подходя еъ этимъ намЪренемъ къ станщи желЪфзной доро- 
ги, близь Юстонъ- сквера, Нора, чтобъ удостовБриться, есть ли при 
ней деньги, ощупала карманы, — но кошелька не оказалось. Она 
забылаего дома. БЪдная ея голова разболЪлась, глаза отъ слезъ 
распухли, опа принуждена была еще разъ остановиться и сообра- 
зить, куда послЪ этого паиравить свой путь. Внезаино въ головЪ 
ея блеснула свБтлая мысль—отъискать несчастваго мистера Фран- 
ка. НакапунЪ она приняла его бчень сурово, хотя послБ того серд- 
це ея и обливалось кровью. Нора всиомнила, что на вопросъ ея о 
кварторЪ Франка, когда опа насильно провожала его за двери, 
Фраикь сказаль, что остановится къ» какомъ-то отелЪ, въ улиць 
не далеко отъь Юстонт-сквера. Туда Нора и отправилась, но съ ка- 
кою цфлью — она и сама ве звала; ова хогБла только успо- 
коить свою совЪсть; выразив свое сочувств!е къ нему. Въ пастоя- 
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щемъ своем положении Нора чувствовала себя пи къ че- 
му неспособиою; посовЪтовать что пибудь хорошее, удержать 
отъ лурнаго, помочь въ чемъ иибудь она не могла; она могла 
только соболЪзновать и плакать. Въ гостинвицЪ сказали НорЪ, что 
тамъ дЪйствительно остановился точно такой человЪкл,, какого она 
описала имъ; что онъ пруБхалъ третьяго дня; вскорЪ посл пруБзда 
вьииель изъ гостиницы, оставив въ квартирЪ весь свой багажъ, 
и послЪ того не возвращался. Нора попросила позволеня присЪеть 
и дожлаться его возвращения. Содержательница гостиницы, обез- 
печенная па случай неустойки въ уплатЪ денегь за квартиру 
оставленным имуществомъ, ввела Нору въ комнату Франка, и, 
вышедъ оттуда, повернула въ замкз ключъ. Изнуренвая Пора за- 
снула сномъ лихорадочнымь, безпокойным, продолжавшимся нЪ- 
сколько часовтъ. 

Межлу тЬмъ полицейскй съищикъ, преелБлуя Нору по горя- 
чимъ слъдамъ, вошелъ въ туже самую гостиницу, немного равь- 
ше. Попросивъ хозяйку дома задержать Нору на какой вибудь часъ, 
онъ не объяспиал» при этомъ причивьзареста, во только предъявилъ 
свое полномоч!е (что заставило хозяйку лома похвалить себя за 
дальновилность, руководствуясь которой она заперла Нору на за- 
мокъ); онъ возвратился въ полицейский ломт, съ донесенемт о сво- 
ихль дЪъиствяхъ. Онь могъь взять Нору и лоставить се въ полиц!ю, 
но пфлью его было выслфдиать, если возможно, человЪка, который 
учипилт» воровсгво. Въ полицейскомъ домБ онъ услышалъ, что 
брошка отъискалась, и поэтому ве счель за нужное возвратиться 
въ гостинницу. 

'Нора спала 40 тБхъ поръ, пока свбтлый лЬтв!Й вечеръ вачалуь 
перехохить въ сумерки. 'Туть она проснулась. У дверей ея комнаты 
кто-то стоялъ. ВБроятно, потумала она, это мистеръ Франкъ. Но- 
ра поправила спустивамесл на глаза сЪлые волосьг и встала, что- 
бы посмотрЪфть на него поближе. ВмЪето Франка перехь ней очу- 
тился мистер, Оненшо и полицейские агевтъ. 

— Это и есть Нора Кеннеди, сказал» мистеръ Опеншо. 

— Мистеръ Опеншо, сказала Нора: — я ие брала вашей брошки; 
клянусь, пе брала. О, сэръ! поелБ такого позора я не могу смотрЪть 
на бЪлый свЪтъ. { 

И Норл, без» того уже больная и изнуренная, безъ чувствл, 
упала на пол. Но къ ея удивлению мистеръ Оненшо весьма бе- 
режно подилал» ее. Даже полицейский агент» помогъ положить ее 
на диванъ. Но приказанию мистера Опевшо, онъ отправился за 
вином и савдвичами; бБдная, слабая Нора, совершенно потеряв 
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шая силы отъ душевнаго волнен1я и истомь, лежала на диванЪ, 
какъ мертвая. 

— Нора! сказаль мистер Опеншо чрезвычайно ласковым го- 
лосомъ: — брошка нашлась! Она была пришиилена къ платью ми- 
стриссь Чадвикъ. Прости меня, Нора. Тмъ болье прошу простить 

‚меня, что черезъ эту брошку мы вадЪлали тебЪ страшныхъ хло- 
‚ потъ. Моя жена въ отчаяни. Скушай это Нора.... или постой, 
сначала выпей рюмку вина, продолжал Опевшо, приподнявъ го- 
лову Норы и принудивъ ее выпить ибсколько глотковъ. 

Только теперь Нора вспомнила, гдЪ находилась, и кого ожида- 
ла. Она въ минуту оттолкнула отъ себя мистера Опеншо. 

— Сэръ, сказала она: — уйдите отсюда. Вамъ ни на минуту 
нельзя оставаться заЪсь. Онз васъ убьетъ, когда встрЪфтится 

съ вами. 

— Увы, Нора! я не знаю, кто этотъ он5. Зваю однакожь одно- 
го человЪка, котораго и ты знаешь, въ которомъ ты принимаешь 

‚ живое участе, во который викогда со мной не встрЪтится. 

— Сэръ, я не понимаю васъ, сказала Нора. Ласковое и вуЪстЪ 
съ т5мъ посившее па себЪ отпечатокъ грусти обхожден!е мистера 
Опевшо приводило ее вл, зам шательство боле, чфмть слова. 

По знаку мистера Опеншо, полицейский агент вьипелъ изъ ком- 
нать:, и они остались одви. 

— Нора, ты должна понять меня, когда я говорю, что человЪкъ, 
въ котором'ь ть! принимаешь участ!е, никогда сюда не прйдетъ. Я 
хочу сказать, что он5 умеръ. 

— Кто? сказала Нора, задрожавъ всЪмъ тБломъ. 

— Какой-то бЪдиякъ, котораго сегодня вытащили изъ Темзы. 

— Неужели онъ утопился? отчаянным» тономъ спросила Нора. 

— Это извЪстно одному только Богу, отвЪзалъ мистеръ Опен- 
шо, не измЪная голоса. Въ его карманЪ нашли записку, въ которой 
значилосьтвое пмя и адресъ нашего дома, нашли кошелекъ, — и боль- 
ше ничего. Непр!ятно говорить тебЪ полобныя вещи, моя бЪдная 
Нора; но это необходимо; ты должна отправиться съ нами и сдЪ- 
лать н5которыя показания. 

— Как!я показан!я? спросила Нора. 

— Ты скажешь, кто онт» такой. Это всегда дЪлается для того, 
чтобы узнать причину самоуб!йства, — если только онъ я, са- 

моубйцей. Я нисколько не сомнЪваюсь, что это тотъ самый чело- 
вЪкъ, который приходиль въ напгь дом вчера вечеромъ. Неприят- 
но, очень непр!ятно; во дЪлать нечего. н 

Мистеръ Опевшо отдЪлялъ одву Фразу отъ другой, чтобы слова 
его были понятны для Норы. Глядя на лицо ея, принявшее какое- 
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то ликое, безсмысленное выражен! е, онъ вачиналъ бояться за ея 
разсудокъ. | 

Мистеръ Опеншо, сказала она наконец: — я должна сообщить 
вамъ страшную тайну.... но съ тьмъ, что вы никому ее не открое- 
те: вы и я будемъ хравить ее до смерти. Я думала, что ова оста- 
нется при мнЪ, но вижу, что это невозможно. Несчастный человЪкЪъ, 
который умеръ, утонуль, никто другой, какъ мистер Франкъ, 
первый муж моей госпожи. 

Какъ пораженный громомъ, мистеръ Опенно опустился на студъ. 
Онъ ше сказалъ ни слова; но спустя немного слЪлалъ НорЪ знакъ, 
чтобы она продолжала. } 

— Мистеръ Фравкъ пришел ко мнЪ въ тотъ вечеръ, когда вы 
всЪ, къ вашему счастио, нахоцились въ РичмондЪ. Онъ спросилъ, 
жива ли жена его? И я, думая болыше о вашемъ возвращен, чёмъ 
о сго душевной пыткЪ, была передъ нимъ настоящим зв5ремъ; я 
говорила съ нимъ рЪзко и въ добавокъ объявила, что Алиса вто- 
рично вышла замужъ, что она довольна своей сульбой и счастлива: 
я его почти выгнала изъ дому, — и вотъ онъ лежитъ теперь мерт- 
вый, охладЪвций. 

— Господи! прости меня! сказалъ мистеръ Опеншо. 

— Господь да простить и помилуеть насъ всЪфхъ! продолжала 
Нора. Несчастный мистеръ Франкъ нуждается въ прощенм быть 
можетъ меньше, чЪмъ каждый изъ насъ. Онъ находился между ди- 
кими, потерифлъ крушенте.... перевесъ всякаго рола лишеня и 
страдания, писагь письма, которыя не доходили до моей бЪдной 
госпожи. 

— Онъ видЪадъ свою дочь? 

_— Ца, вилълъ. Я нарочно провела его въ дЪтскую, чтобы дать 
его мыслям лругое направлен!е: я такъ и думала, что онъ сойдетъ 
съ ума. Я въ половину дала объщане увидфться съ нимъ и съ этой 
ЦЪфлью пришла сюда. Разсудокъ пвачалъ измЪнять мнф, когда я 
усльинала, что онл не придетъ сюда. О, сэръ! это долженъ быть 
онъ. 

Мистеръ Опеншо позвовилъ въ колокольчикъ. Нора была слиш- 
комъ поражена горестью, чтобуь удивляться тому, что онъ дЪлалъ. 
Онь потребовалъ письменныя принадлежности, написаль письмо 
и потомъ сказаль НорЪ: 

— Я пишу АлисЪ, что непредвидфниыя обстоятельства требу- 
ютъ моего отсутств!я на нЪсколько дней, что я отыскалъ тебя, что 
ть! здорова, посылаешь ей поклон и завтра будешь дома. Теперь 
же, Пора, ты пойдешь со мной въ полищю; ты должна подтвер- 
дить наши догадки относительно утопленника; я заплачу больпия 
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деньги, чтобы изъ саБдствь!я по этому несчастному дЪлу искаю- 
чены были всЪ имена и подробности. 

— Но куда же вы отправляетесь, сэръ? 

— Нора! отвЪчалъ онъ посл непродолжительнаго молчаня: — 
я долженл, идти сл, тобой и посмотрЪть на лицо человЪка, котораго 
я оскорбилъ такъ жестоко, —оскорбилъ неумьицленно, это правда; 
но все же, ми кажется, какъ бу\то я его убилъ. Я похороню его, 
какъ роднаго брата. Воображаю, какъ онъ долженъ былъ ненави- 
лЪть меня! Я не могу воротиться домой, пока не слфлаю всего, что 
только можно для него сдЪлать. Ужасная тайна умретъ въ моемъ 
серлц® Я слова не скажу о ней; нахБюсь, Нора, и ты сдБлаешь 
тоже самое. | 

Опт, крЪико сжалт, руку Нор\. Сл этой минуть! о тайнЪ не было 
сказано слова, лаже другть другу. 

На другой день Нора явилась къ АлисБ. Объ ся внезапномл, от- 
сутств!и не было и помиву. Алиса получила приказане отъ мужа 
не говорить о покражБ брошки. Будучи отъ природы и но привыч- 
къ безусловно покорная тфмъ, кого любила, она ие слдЪлала даже 
намека на этот предметъ; она обходилась съ Норой кротко и по- 
чтительно, стараясь загладить этим песправедливое иохозрЪше. 

Мистеръ Опевшо сказалъ, что отсутств!е его необходимо, и 
Алиса не старалась узнавать причины, которая тмъ болБе должна 
быть побудительна, что мужу ея ие обратилъ даже впиман!я на при- 
сутств!е в» его домЪ дяди и тетки. Онъ ир!Ьхаль серьёзный. Съ 
этого времени въ немъ произошла странная перемЪва. Оншъ сдфлал- 
ся задумчивЪе, чфмъ прежде. Въ отношеши къ АлисЪ онъ не могъ 
быть внимательнЪъе; но все же съ этой поры онъ смотрЪлъ на нее, 
какъ на предметъ свящевный для вего, которому должно было ока- 
зывать уважеше и преданность. Онл» завималея дЪлами и нажилъ 
огромное состояне, половину котораго отдалъ АлисЪ. 

Много лЬтъ спустя носл$ этихъ событй и спустя иъсколько 
мЪеяцевъ посл смерти Алисы, Эйльзи п ел отец (такъь постоянно 
называла она мистера Опеншо) пр!Бхали къ кладбищу, ие вдалекЪ 
отъ города. Гориичвая поднесла Эйльзи къ одной изъ могиль- 
ных оградъ и получила приказан!е удалиться къ карет. На мо- 
гильномь камнЪ вырЪзано было: Ф, В., годъ, мБсацу и число. Си- 
дя подлЪ могилы, мистеръ Опеншо разсказалъ Эйльзи всю эту исто- 
р!ю. За несчастную участь бЪлнаго отца, котораго Эйльзи никогда 
не видЪла, мистеръ Опеншо про.маль горьк!я слезы. Это были пер- 
выя слезы, которыя Эйльзи увидЪла вл, глазахъ своего вотчима. 


196 ПРИЛОЖЕНТЯ КЪ СОВРЕМЕПНИКУ. 


— Преинтереспая истор!я! сказала явь то время, когла Джар- 
бер» сь торжественным видомъ свервулъ первую часть своихъ 
открьгй относительно Пустаго Дома. Разсказь этотъ говорит» пря- 
мо сердцу, особенпо его послЪдияя часть. Но..... 

Я замолчала и посмотр$ла на Тротая. 

Тротль протестовалт, противъ этого громким кашлемъ. 

— Ну, что же? сказала я, начиная терять терпЪвте. РазвБ ты не 
видишь, что я жлу отвфта отъ тебл и вовсе не нуждаюсь въ тво- 
емъ кашаЪ? | 

— Совершенно такъь, маламъь, отвЪчалуь Тротль, сохраняя почти- 
тельное упрямство, которое и святого вывело бы изъ терпфвя. 
Вфроятво, маламъ, вы! жезаете зпать мое мифн!е относительно этой 
истори? 

— Да, да! сказалъ Джарберъ. СдЪлайте милость, позвольте намъ 
усльшать мнЪш!е этого дебряка. 

— Извольте, сэръ, отьБзааъ Тротль: —я хочу знать, отчего домъ 
черезъ дорогу отъ насъ остался безъ жильщевъ, а изъ вашей чсто- 
р!и я ие получаю па это отвфта. Вотъ мое мнЪше, сэръ. 

Вл, этоть моментъ я готова была противорфчить моему несго- 
ворчивому слугБ. Но, при всЪхъ достоинетвахь прочитанной исто- 
ри, л сознавала, что Тротль открыл въ немъ слабую сторону. 

— Такъь въ этомъ-то и заключается ваше мнЪше? повторить 
Джарберъ. Гм! Входя въ эту комнату, я, кажется, объявиль, что 
имЪю цфлый рядъ открыт, а вы съ чего-то взяли, что у меня уже 
болБе иътъ п источвиковъ. Миссъ Со... Сара, позвольте маЪ про- 
читать второй свертокъ въ назидаше и просвЪщеше этого упря- 
маго, тупаго господипа! 

— У меня остановилось все д.20, мадамъ, сказаль а сдЪ- 
лавъ двожен!е къ дверямъ въ ту мпцуту, когда Джарберл получил 
позволеше. 

— Оставайся здЪсь, сказала я повелительнымь тономъ: — и 
предоставь мистеру Джарберу удобный случай отвьтить па твое 
возражеше. 

Тротль, ст, впдомъ мученика, запяаъ прежнее мъсто, а Джарберъ 
началъ читать, уже прямо обратясь спиной къ своему сопернику. 


ВСТУПЛЕНИЕ ВЪ ОБЩЕСТВО. 
Вл, пертодъ превратвостей своего счастия извЪстный вамъ домъ 


быль напятъ каким-то автрепренеромъ. Имя этого человбка отз,- 
искалось вЪ кнвигахъ нашего прихода, относящихся къ тЪмъ го- 
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дамтъ, когла онъ напималу тотъ домъ, и слЪдовательно нЪтъ падоб- 
ности прибЪгать къ какамъ либо другимъ мЪфрамъ для узнан!я его 
имени. Гораздо труднфе было отыскать его самого. Онъ велъ бро- 
дячую жизпь; люди осфдлые потеряли его изъ» виду, а тЪ, ко- 
торые считали себя людьми ресиектабельньми, стыдились лопу- 
стить, что имъ извЪстно было что-пиабудь объ этомь человькЪ. На- 
конецль на низменныхъ, болотистыхль берегах» Темзы, окружаю- 
щихъ ДептфФордъ, между сосЪдними огорозами и разсадниками про- 
лажныхл, растевй, вашелся человЪк`ь, съ сЪдой головой, въ одежд 
изъ простой бумажной ткани, съ лицомъ, на которомл атмосфФери- 
ческя перемЪны сдЪлали такой отпечатокл,, что оно показалось ва- 
татуированнымь. — Он сидЪлъ у дверей своего леревянваго под- 
-вижнаго домика и курилъ трубку. Подвижной деревянный домикъ 
останавливалея на зимнее время и приводился въ порядок на бс- 
регу небольшаго залива, и все вокругъ него — рЪка съ вЪчныму, ту- 
маномъ, болота съ своими испарешями, огородь: сл своей непро- 
‚ вицаемой мглой — все по вилимому курило трубку за компанию сл, 
сфльмъ старикомъ. Не хотЪла отставать отл, этой компаши и труба 
леревяннаго подвижнаго домика; подражая сосБдямъ, п опа въ 
свою очередь пускала клубы густаго, сБраго дыма. 

Когда спросили сЪлаго старика, случалось ли ему папимать та- 
кой-то Пустой Домъ? овъ сначала удивился, а потомъ отвЪ- 
чаль; да. — Звачитъ, твое имя Магсмаяалъ? — Да, Тоби Магс- 

‚ манъ. При крещен ему дано было пма Роберта, но его еще 
въ мазолЪьтствв прозвали Тоби, и это ‘прозвище осталось за пимъ 
навсегда. А что, развЪ говорятл» о Тоби Магсмаиб что набуль лур- 
нос? — НадЪюсь, что вЪтъ!| а если да, то скажите, зто именно? 

Его ув5ризи, что лурпаго о пемъь ничего не говоратъ, по что 
нужно собрать иБкоторыя свфдЪшя па счетъ Пустаго Дома и что 
вЪролтно у него нЪтъ препятствия объявить, почему онь оставилть 
этотъ домъ. 

— Отчего же не объявить? —Онъ оставилт его изъ-за карлика. 

— Изъ-за карлика? 

— Да, изъ-за карлика, повториаъ мистеръ Магсманъ протяжно 
и выразительно. 

Мистеръ Магсмаит вЪроятно согласится сдЪлать намъ величай- 
шее ололжеше, сообщить нЪкоторыя подробиости по этому пред- 
мету, разумфется, если только это не нарушить его спокойствия? 

И мистер» Магеманъ сообщил слБдуюция полробпости: 

Начнемъ съ того, что это было очень давно. Задолго передъ 
тЪмъ, какъ вывели изъ употреблешя лоттерей и потому подобное, 
мистеръ Магсманъ, искавций удобнаго помфщения ‚ увидЪлъ этотъ 
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дом и сказалъ про себя: — возьму тебя любезный, если только 
тебя отдалутъ. Если за деньги можно. получить тебя, то получу. 

СосЪли сердились и подавалижалобы; мистерл, Магсмань даже и 
незналъ, зачто и про что, инеполозрЪвалъ, чего они хотятъ. А вещь 
была чудная! Во-первыхъ, тутъ была картина, изображавшая пор- 
третъ гиганта въ испанскомъ костюмЪ; величиной эта картина 
была въ половиву дома; ее подняли наверх по блоку, такъ что 
голова гиганта приходилась на равнЪ съ парапетомъ. Нотомт дру- 
гая картина, изображавшая альбиноску, показывающую волоса свои _ 
перед-ь армейи Флотомъ въ полных парадных мундирахъ. Третья 
картива представляла дикаго индйца, скалиирующаго какого-то 
господина чужеземной пород. На сзБлующей картинЪ изображено 
было дитя британскаго плаитатора, котораго схватили два боа-кон- 
стриктора—ухъ, какал страшная сцена!—хорошо что у насъ нБтъ 
ни дЪтей, ни констрикторовъ. ДалЪе — представленъ былъ диюй 
степной осель; эту картину трудно вообразить себЪ, погому 
что у наст, иътъ дикихъ ословъ, да намъ п даромъ ихтъ не иужно. 
Наконець, послЬдияя картина представляла карлака передь Геор- 
гомъ Т\, который при видЪ его не могъ ве выразить своего 
уливлен!я. Лицевой Фасадъ дома совершенно завбшанъ быль 
нодобными картинами, такъ что изъ-за нихл» ве пробивалось въ 
окна ни одной искорки дневнаго свЪта. Ко всему этому прибавьте 
еще вывЪску иятнадцать Футъ длины и два Фхута ширивь; она ви- 
сЪла иадъ уличными дверями, закрывала собой окна гостиной и 
носила слЪдующую валансь: увеселительныя представленля мистера 
Мазсмана. Корридоръ, обитый зеленой матертей, съ изображенемъ 
ва ней садовыхъ растешй, представлял собою лБтн!й павильонъ. 
Шарманка играла безъ умолку. И вообще что касается до благо- 
пристойности, то за три пенса, не знаю, глЪ ея можно было найти 
больше? | 

Но глави5йшей диковинкой был карлик. Мы! его назвали на 
вывьскБ : «майоромъ ТрусвоЙКГ, королевской Булградер!анской 
бригады». Никто ни могъ произнесть его имени; оно впрочем съ 
т$мъ и было придумано, чтобы викто: не произнесь. Публика, по 
принатому обыкиовенио, обратила это има въ» Чопски. Въ послЪд- 
ств же его пазывали просто Чопель, частно по созвучио этого сло- 
ва съ даниымъ-емупрозвищем‘ь, частно же потому, чтоего настоящее 


имя, если только оъ има его (что впрочем очень сомнительно) 
было Стексъ (*). 


* 
(*) Совр въ буквальномъ переводЪ значить котлета ; $еаК дломтикъ говя- 
дины. 
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Онъ былу, необыкновенно маленькаго роста, съ необыкновенно- 

большой головой; но что творилось въ этой головЪ, никто не зналъ, 
да и трудно было узнать, судя по его различным продЪакамъ. 
_ Такого добраго, ласковаго карлика, не существовало въ м!рЪ. 
Онъ былъ вспыльчивъ, но не золъ. Путешествуя съ полосатымъ ре- 
бенкомъ, ошъ нявчалъ его, какъ мать, хотя зналъ, что онъ нату- 
ральный карликъ и что полосы ва ребенкЪ искуственныя. Гиганту 
нашему онъ не сказалъ грубаго слова. Онъ позволялъ себЪ не со- 
всфмъ приличныя выраженшя только въ разговор съ толстой лэди 
изл» Норфолька, но тутъ участвовало сердце; а когда сердцемт, 
мужчины поиграетъ какая нибудь лэди и окажетъ предиочтен!е 
какому нибудь индИщу, тогда хоть кому будеть трудно владЪть съ 
собой. 

РазумЪется, онъ постоянно былъ влюбленъ: +еноменъ довольно 
обыкновенный. Но овъ влюблялся всегда въ» женщинъ огромпаго 
роста; я пе знавалъ еше карлика, который бы былъ влюблен въ 
малорослую. Это-то и составляетъ въ них диковинную рЪдкость. 

Въ сто огромной голов приотилась одна въ своемъ родЪ замЪ- 
чательная идея, которая имЪла свое основан!е, иначе: ея бы тамъ 
не было. Чопсъ былъ того миЪн!я, что ему суждено разбогатЪть. 
Писать онъ не умЪлъ. Его училъ этому искусству одинъ безрук!!й мо- 
лодой человЪкъ, который писалт ногами, нотакт, отлично, зто этимъ 
толькои жилъ; однако Чопсъ умеръ бы съ, голоду, прежде ч5мъ при- 
велось бы ему этимт способомт добывать себ кусокъ хдЪба. Идея 
разбогатьть была т$мъ странвнЪе, что оне имБлъ ни состояния, 
никакой надежды ва него; все его состоян1е ограничивалось домомть 
и блюдечкомъ. Подъ словомъ домь я разумЪю ящикъ, разри- 
сованный снаружи, какъ слЪдуетль быть дому; Чопет съ брильянто- 
вымь перстнемть (хотя и не настоящимъ, во вЪль издали не разбе- 
решь), заползаль въ этотъ домъ и звонилъ въ колокольчикъ, изъ 
гостиной, какъ полагала публика. Говоря о блюдечкЪ, я разу- 
мЪю китайское блюдечко , въ которое онъ собиралъ въ свою 
_ пользу добровольное подаянте, по окончани каждаго представлевя. 
ПослЪдн!я слова его вт, конц представления (онъ заимствовалъ ихъ 
у меня) были слБлуюция: «Лэди и джентльмены | маленькй чело- 
вЪкъ пройдетъ теперь три раза вокругъ собрашя и потомль скроется 
за занавфсъ». Въ частной своей жизни, говоря о чемъ нибудь сереьз- 
номъ, онъ постоянно заключалъ свою рЪчь. этими словами; отпра- 
вляясь спать, онъ этими словами прощался со мной. 

У него, сколько л могу судить, была прекрасная душа... поэти- 
ческая луша. Идея относительно богатства становилась сильнЪе въ 
то время, когда онъ садился на шарманку и брался за рукоятку. 
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Когда вибрации звуковъ проникали въ его лущу, онъ начиналь кри- 
чать: Тоби, я. чувствую, что’ ко мнЪ приближается богатство... 
пграй громче! Я счиггаю гинеи тысячами. ... громче, еще громче! — 
Тоби, я становлюсь богачемь! Я чувствую, Тоби, что во миЪБ брян- 
читъ звонкая монета; я увеличиваюсь въ свосмъ объемЪ и до- 
стигаю величины англйскаго банка | ›—Вотъ какое вмян!е произ- 
водитъ музыка на поэтическую ‘душу. Нельза сказать, чтобы вромЪ 
шарманки онъ имЪлЪ ирибтраст!е къ какой пибудь другой музыкЪ; 
напротив онъь ее ненавидЪлъ. 

Чопсл, постоянно ворчалъ на публику; это вы зам5тите во мно- 
гих феноменахъ, существованекоторыхъзависитъ совершенно отъ 
публики. БолЪе всего не нравилось сему въ своемъ ремеслЪ то, что 
оиъ ибкоторымъ образомъ отчужденъ был, отъ общества. Опъ по- 
стоявно говорил: «Тоби, честолюб1е побуждаетъ меня вступить 
въ общество. Самое худшее мое положене въ отношения къ публи- 
к} состоитъ въ томъ, что я исключенъ изъ общества. Это ничего 
не значитъ для такого дикаго звЪря, какъ инимецъ, — онъ не соз- 
дань дая общества; ничего не значить и для полосатаго ребенка, — 
от, еще не понимаетъ, что такое общество; — но я должен бытв 
вл, обществЪ». 

Нокто не зналт, и ве могъ узнать, что дБлалъ Чопстъ съ своими 
деньгами. Онъ получалъ хорошее жалованье, кромБ пищи; въ 
этомъ отношени онъ былъ настолиий дятелъ, — былъ прожорливъ, 
какъ вообще всЪ карлики. Китайское блюдечко доставляло ему 
множество мелкихь монетъ, которыя онъ завязывалъ въ носовой 
платокъ. А между тфмъ у него никогда не было денегъ. — Виною 
тому не была норФолькская толстая лэди, какъ нЪкоторые полагали; 
здравый разсудокъь говоритъ, что когда вы чувствуете кл инд! 
цу вражду, которая заставляеть скрежетать зубами и называть 
его оскорбительными именами въ то время, когда онъ выполняетъ 
«военный танец», здравый разсудокъ говоритъ, повторяю я, что 
при такихъ обстоятельствах вы не станете отказывать себЪ въ 
нфкоторыхъ прихотялхъ, для того собственно, чтобл» доставлять 
индЙцу средства жить въ роскоши. 

Тайна эта разъяснилась однажды весьма неожиданно на ихемскихъ 
конскихъ скачкахъ. Публака ва этотъ разъ была какъ-то пуглива: 
Чопсъ звонилъ въ маленьк!й колокольчикъ, высунувъ его изъ окна 
своей гостиной. Вставъ на колфни, онъ смотрЪлъ на меня съ язви= 
тельной усмфшкой. Не согнувъ кол5нъ, ему нельзя было выползти 
изъ домика, какъ нельзя было и расположиться въ немъ. И такъ 
онъ посмотрфлъ ва меня съ язвительной усмЬшкой. «Вотъ- 
такъ отличная публика! чтожь она не аплодируеть мнЪ?» — 


‚ 
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Вдругъ въ толаБ парода какой-то мужчина) вскричаль: «есть 
ли здЪсь кто изъ подписавшихся на лоттерею? — Она разыграна: 
нумера трети, седьмой и сорокъ второй выиграли главныя призы! 
третй, седьмой и сорокъ второй!» — За такое отвлечен!е вниманйя- 
публики я готовъ былъ отдать этого человЪка на изтязаше Фурт- 
ямъ; вфдь вы: знаете, публика такая вешь, что изъ какихъ ни- 
будь пустяковъ она во всякое время готова отвернуться отъь того, 
что ей показываютъ; если вы сомнфваетесь въ этомъ, такъ собе- 
рите ее съ какой нибудь серьёзной цфлью, и когда ‚она соберется, 
то пусть черезъ нЪсколько времени войдутъ двое запоздалыьхъ, и 
вы увидите, что все собран!с отвернется отъ васъ, чтобъ посмо- 
трЪть на этихъ запоздалыхь. Такъ случилось и со мной; мнЪ 
крайне не понравился возгласть этого человЪка и я мысленно огправ- 
лялъ его въ адъ, какъ вдругъ вижу, что колокольчикъ Чопса 
летитъ въ какую-то старую лэли’, домикъ его впрокидывается 
вверху дномъ и вся тайна обнаруживается. Чопсъ вцъпился ко мнЪ 
въ ноги, да и кричитъ благимъ матомъ: «Тоби, тащи меня вонуь; 
окати холодной водой, не то я умру: вЪль я получилъ богатство!» 

ДЪйствительно, выигрьниъ Чопса простирался до двЪнадщати 
тысячть хунтовт, стерлинговъ. Оиъ купилъ полбилета на двадцать 
пять тысячъ Фунтовъ, и выигралъ. Первое употреблеве денегъ, 
слБланное Чопсомъ, состояло въ предложена подраться съ ликимъ 
инд цемт на пари въ пять сотъ Фунтовъ_стерлинговъ, съ тёмъ 
условемъ, что Чопсъ вооружится штопальной, намазанной ядомъ 
иглой, а индеец — дубиной; но на стороиЪ ини йца ве было охют- 
никовль на такую сумму, и драка пе состоялась. 

Посл того въ течеше цфлой недЪли онъ ходилъ точно пом шан- 
нь. Онъ находился въ такомъ жалкомъ положен, что если бы 
я позволиль ему просидЪть па шармачвкБ мивуть двЪ лишвихъ, 
онъ бы чисто пропалъ; мы наконецл, принуждены были спратать 
эту шарманку—и мистеръ Чопеъ поправилел. Онъ обходился съ 
нами любезно, и не жалЪлъ для насъ денегъ. Спустя вЪсколько 
времени онъ послалъ за однимъ молодымъ человЪкомъ, давниш- 
нимъ знакомым, весьма джентильной наружности и довольно об- 
разованнымъ (отец его 5апималъ почетное мфсто между ливрей- 
ными трумами, имЪлу хоропие деньжонки, но потеряль ихъ при 
одномъ несчастномъ коммерческомъ кризисЪ). Ну, вотъ знаете, 
мистеръ Чопсъ и говорит этому молодому человЪку, называвшему 
себя Норманди, —только это не правда: 

— Норманди, я намфренъ вступить въ общество. Не хочешь ли 
быть моимъ товарищемъ? 

— Хорошо ли я понимаю васъ, мистеръ Чопст,? сказазъ Нор- 
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манди: —з1, состояни ли вы упаатить всЪ издержки, которыя  прм. 
этомъ случаЪ неизбЪжны? 
— РазумЪется, отв5чалъ мистеръ Чопсъ; —да еще и вамъ удЪ- 
лю малую-толику. р 
Молодой человЪкъ приподнялъ мистера Чопса на стулъ , чтобъ 
пожать ему руку, и со слезами на глазахъ отвЪчаль стихами: 


Пусть вЪтры бушуютъ, пусть волнуется море, 
Я не боюсь и плыву съ тобой вмЪет\! 


Они отправились в’ь общество въ каретЪ четверней, съ кучеромъ 
въ, полковой ливреЪ; ваняли квартиру въ улицЪ Полль-Молль и 
окружили себя блескомтъъ. 

Въ слБдующемъ голу осенью ко мнЪ вдругъ является щеголь- 
ски одЪтый лакей и полдаетъ записку. Меня приглашали въ 
Полль-Молль. Въ назначенный вечеръ я отправился. Джентльмены 
только-что пообЪдали и сидЪфли за виномъ. Глаза мистера Чоп- 
са стояли въ его огромной голов неполвижнБе, чфмъ я ожидалъ. 
За столомъ сидЪло всего трое; одного изъ нихъ я зналъ очень хоро- 
шо. Въ послфдн!Й разъь я видЪлъ его въ оркестрЪ на выставкЪ ди- 
кихъ звЪфрей, гдЪ онъ играль на кларнетЪ и страшио хальшивилъ. 

Джентльменъ этотъ показывалъ видъ, что не знаетъь меня вовсе. 

— Джентльмепы, сказалъ мистеръ Чопсъ: — рекоменлую вамъ 
стараго друга моихъ прежнихъ дней. 

Норманли посмотрЪлъ на меня сквозь очки. 

— Ахъ, Магсманъ! вскричаль онъ: —душевно радъ вилЪть васъ. 
(Это вздоръ онъ душевно былъ радъ не видЪть меня.) 

Стулъ мистера Чопса, для большаго удобства, былъ поставленъ 
на возвьзшен!и и нЪкоторымъ образомъ представляль собою тронъ 
(точь въ точь такой, какой былъ нарисованъ на картинЪ, изобра- 
жавшей пр1емъ карлика Георгомъ ТУ). Но’самъ мистеръ Чопсъ ни въ 
какомъ отношеши не могъ показаться королемъ, потому что лвое 
другихъ джентльменовъ распоряжались въ дом$ и приказывали 
совершенно какл, императоры. ВеЪ они одЪты были, какъ майскЙ 
день—великол$ но! — а что касается ло вина, то оно лилось р\- 
кой, и притомъ различное. 

Я выпиль понемногу изъ всЪхъ бутылокъ: сначала отдЪльно 
изъ каждой; потомъ заразъ изъ двухъ, налювая полстакана одного 
и полстакана другаго, наконець наполниалъ стаканъ изъ всЪхъ 
бутылокъ понемногу. Словомъ, я провелъ праятнЪйпий вечер, пока 
не почувствоваль, что меня начинаетъ мутить: тогла, соблюдая 
приличе, л счелъ за лучшее встать и сказалъ: 


— Мистеръ Чонеъ, лучшие друзья и т% разстаются. Благодарю 
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васъ, за разнообразе и обиме иностранных напитковъ, — отлич- 
ные папитки! Выпьемте: по стакану портвейну ия прощусь. съ вами. 

— Магсманъ, — отвфчалъ мистеръ Чопсъ:. — если’ты ‘возьмешь 
меня полъ правую. мьишку и снесешь внизъ, то пожалуй ‘я прово- 
жу тебя. . га | РА ныряЯ Вы 

Я отвБчалъ, что мВ. и въ голову не пришлабы подобная мысль; 
но, исполная его желаве, я снялъ его съ трона. Отлуь него. страшно 
несло мадерой; спускаясь съ нимъЪ съ лЬстницы; ‘я не могъ не 
подумать, это тащу огромную бутыаку вина, съ неуклюжимл» гор- 
лышкомь и безобразной пробкой. | 

Въ прихожей, когда я хотЬлъ. бь1л0. спустить Чопса на полъ, 
онъ вцЪпилея въ мой воротвикъ и прошепталъ: 

— Магсманъ, я несчастливъ, 

— Что. съ вами, мистеръ Чопеъь?. 

— Они дурно со-мной обходятся. ‘Они неблагодарны мнЪ... ста- 
вятъ меня на каминную полку, когда не'хочу больше шампанскаго,, 
и запираютъ въ буфхетъ. когда: не даю имъ денегъ. 

— Отвяжитесь отъ нихъ, мистеръ Чопстъ. 

— Не могу. Что скажетъ общество? 

— Надо оставить общество. 

— Не могу. Вы не понимаете, что говорите. Вступивъ однажды 
въ общество, вы не должны выходить изъ него. 

— Въ такомъ случаЪ извините мою смЪлость, мистеръ 
Чопсъ,—замЪтилъ л серьёзно, покачавъ головой:—вь такому слу- 
ча очень жаль, что. вы вступили вл него 

Вл свою очередь и мистеръ Чопст покачалъ огромной головой 
своей и нЪсколько разъ ударилъ по ней маленькой, ладонью. 

— Ты лобрый человЪкъ, сказалъ онъ: —но ничего не понимаешь. 
Спокойной ночи! прощай, Магсманъ! Маленькй человЪчекл, три 
раза обойлетъь собрав!е и потомъ скроется за занавЪсъ. 

Я видЪаъ как» онъ совершенно’ въ безчувственномъ состоянии 
карабкался на лестницу съ одной ступеньки ва другую, помогая 
себЪ и руками и ногами. Ступеньки были слишкомъ круты для него 
даже и тогда, если бы онъ былъ въ трезвомъ состоянии; о помощи 
Чопеъ и слышать не хотЪлъ. \ 

Вскор$ послБ того я прочиталъ въ газетахъ, что мистер 
Чопсъ представлялся ко двору. Между прочимъ было’ напеча- 
тано: «надобно помнить, (я замфчалъ, что въ газетахь всегда 
напоминают» о томъ, чего не нужно вовсе помнить), что ми- 
стеръ Чопсъ — особа чрезвычайно небольшаго роста. ’Басстяний 


его выигрыш въ послЬдней государственной лоттерез обратилъ 
15 


204 ПРИЛОЖЕНТЯ КЪ СОВРЕМЕННИКУ. 


на него всеобщее вниман!е». — Да, полумалъ я, вотъ что значитъ 
жизнь-то!— Чопетъ таки добился своего! Онъ изумилъ Георга ТУ! 

(По этому событию я подновилъ свою картину; представилъ Чоп- 
са съ мЬшкомъ денегъ въ рукЪ, въ парикЪ, при шпагЪ, съ зол0- 
тыми пряжками на башмакахъ,—словомъ все, какъ слфлуетъ; въ 
ней изображенъ моментъ, когла онъ представляется Георгу Гу, — 
и тутъ же въ него позетолярАм въ страусовыхъ перьяхъ). 

Я занималъ домъ, который служитъ предметомъ вашихъ освЪ- 
домленшй, —хотя съ вами я неимЪю чести быть знакомымъ, —и про- 
должалъ увеселительныя представлен!я въ течеше тринадцати мЪся- 
цовъ, показывая иногда одну диковинку, иногда другую и никог- 
да ничего ликовиннаго; но. картины постоянно висЪли снаружи 
дома. Олнажды, послЪ представлен!я, доставившаго незназитель- 
ный сборъ по случаю дождливой поголь, я сидЪлъ на крыльцЪ съ 
безрукимъ молодым человЪкомъ и курилъ трубку, какъ вдругъ 
совершенно неожиданно въ уличную дверь раздался стукъ. 

— Алло! —говорю я молодому человЪку: —кто тамъ? 

Онъ протеръ ногами глаза. 

— Не могу вообразить, мастеръ Магсманъ, —отвЪчалъ онъ. 

Й правлу сказалъ: онъ вовсе не имфлъ воображенга; скучный 
былъ малый. 

Стукъ не прекращался. Я положилъ трубку, взялъ свЪчу, спус- 
тилея съ афствицы и отперъ дверь. Выглянулъ на улицу—нЪтъ 
ни души; я хотфаъ было снова запереть дверь, какъ между нога- 
ми моими кто-то проскочилъ и прямо въ корридоръ. Смотрю—ми- 
стеръ Чопсъ! 

— Магсманъ, говоритъ онъ:—прими меня къ еебь на прежнихЪ 
услов!яхъ: согласень, что ли?—говори скорЪй! 

Я удивился, но сказалъ ему: согласенъ! 

— Согласенъ, такъ и кончено! А есть ли у тебя что поужинать? 

Вспомвивъ превосхолныя иностранныя вина, которыя мы рас- 
пивали въ улицЪ Полль-Молль, мнЪ, признаться, совЪстно было 
предложить ему холодный кусокъ мяса и грогъ; но онъ съ радо- 
сто принялъ предложеше. Мы подставили его стулъ къ столу, и 
онъ расположился какъ встарину. Смотрю на него и не вЪрю гла- 
замъ. 

Способность говорить, какь испарина ‚ начала показываться въ 
немъ вскорЪ послЪ того, какъ онъ оплель весь кусокъ мяса, вЪеомъ 
на худой конецл, Фхунта въ два съ половиной. 

— Магсманъ, сказаль онъ:—гляди на меня! Ты видишь передъ 


собой человБка, который вступилъ въ общество и вышель изъ 
него. 
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— О! такъ вы, значить, вышли изъ него? — Какимъ же это. 
образомть ‚ сэрт,? 

— Откупился! отвЪчалъ онъ. 

УмнЪе этихъ двухъ словъ его огромная голова ничего, мнЪ ка- 
жется, не производила, 

— Другъ мой Магеманъ, я разскажу тебЪ объ открыт, кото- 
рое сдЪлалъ. ДрагоцЪнное открыт!е! оно стоитъ двЪнадцать тысяч 
Фунтовъ стерлинговъ; оно принесетъ тебЪ пользу на всю жизнь. 
Весь секретъ заключается въ томъ, что неважное еще дЪло, когда 
челов кл, присоединяется кл» обществу, а важно то, когда общество 
присоединяется къ человЪку. 

Не вполнЪ понимая, что онт, намфренъ сказать, я покачаль го- 
ловой, принялъ глубокомысленный видъ и отвфтилъ: 


— Вы правы, мистеръ Чоисъ. 
— Магсманъ, продолжаль онъ, трепля меня за ногу: вЪль это об- 
щество-то так прильнуло ко мнЪ, что у меня пенни не осталось отъ 


\ 


моего состоявя. 
Я чувствовалъ, что начинаю блЪлнЪть, — и хотя отъ природы 


человЪ къ л не робкий на слова, но едва-едва могъ промолвить: 

— ГлБ же Норманди? 

— УбЪъжалъ... съ моимъ серебромъ, отв5чалъ мистеръ Чопсъь. 

— А другой? 

— УбБжалъ... съ моими брилмянтами. 

Я сидЪль и вышпуча глаза смотрБлъ на него, а онъ стоялъ и то- 
же выпуча глаза смотрЪлъ на меня. 

— Магсмантъ, сказалъ онъ, —жмнЪ казалось. что Чопсеъ съ каждой 
минутой становился умнЪе: —общество, взятое въ цфлости, не что 
иное, какъ карлики. При сенъ-джемскомъ дворЪ всЪ они выдЪ- 
лываютъ тЪже самыя штуки, которыя выд лывалъ и я встарину: 
всЪ по три раза обходятт, собравше, —разница только въ томъ, что 
они одЪты въ придворныя платья. Большая часть изъ нихъ звонитъ 
въ колокольчикъ, запрятавшись въ картонные домики. Повсюду въ 
ходу блюдечко. Да, Магсманъ, блюдечко въ большом'ь ходу, въ 


большомъ употребленти. 
Я замЪтилъ, что несчаст!е подняло жолзь въ мистерЪ ЧопсЪ, и 


отъ души пожалЪлъ его. 

— Чго касается до диковинныхъ лэди, сказалъ очъ и, сильно по- 
качнувъ головой уларился о стЪну:— то въ обществЪ ихъ множе- 
ство, и всЪ он несравненно хуже того оригинала, который ты 
показываешь. Здьшияя лэди—это чисто оскорбленле для вкуса; 
она возбуждаеть омерзЪше — и за это наказывается дикимъ ин- 
даицемъ! —(Онъ снова размахнулъ головой и снова стукнулся силь- 

* 
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нфе прежняго). Тамошн!я ликовинныя лдэди, по своему корыстолю- 
блю; отвратительны. Они закутываются въ кашемировыя шали, по- 
купаютъ браслеты, швыряютъ по вашей комнатЪ вБеры и дорог1я 
вещи, давая этимъ знать, что если хочешь восхищаться, то налобно 
быть тише воды; но по первому призыву онЪ стекутся къ вамъ со 
всЪхъ сторонъ, ч$мъ быгвы ни были. ОнЪ, Магсманъ; просверлятъ 
тебЪ все сердце, слЪлаютъ изъ него просто рЪшето. Когда у’ васъ 
нечего будетъ дарить, онЪ насмЪются вамъ въ лицо и оставятъ ва- 
ши кости ва съфден!е Пг Инны какъ дикаго осла, —и 
по дЪломъ! 

При этомъ Чопел, снова стукнулся © стЪну и безъ чувствъ по- 
валился на полъ. а а 

Я ужь думалъ, что онъ умеръ. Его голова была такъ тажела, 
онъ ударялся о стфиу такъ сильно и былъ взволнованъ до такой 
степени, что я ршительно лумалъ, что съ нимъ все кончилось. — 
Олнакожь Чопстъ скоро очнулся, сЪаъ на полу, бросилъ на меня 
выразительный взглядъ (чего прежде за нимъ не водилось)—и ска- 
залъ: | | 

— Магсманъ! Существенная разница между лвумя пер!одами 
существования твоего несчастнаго друга,—и Чопсъ вынулъ изъ 
кармана свою ручонку и отеръ слезы, кативпияся по его усамъ, на 
возращене которыхъ онъ употреблялъ всЪ свои усиля, но успЪхъ 
въ этомъ случа$ не зависитъ отъ нашихъ успл!й: — вся раз- 
ница заключается въ сл5дующемъ: когда я находился внЪ обще-. 
ства, тогда платили мнЪ деньги за ‚ право посмотрьть на меня ; а 
когда явступилъ въ общество, тогда мнь самому пришлось платить 
за право смотрЪть на общество. Я отдаю преимущество первому со- 
стоян!ю, даже въ такомъ случаЪ, еслибъ необходимость не приву- 
дила меня снова обратиться въ него. —Такъ пожалуйста, Магсманъ, 
завтра же труби обо мнЪ, по старому. 

Посл этого онъ снова всталъ ва туже линтю, какъ будто ничего 
не бывало. 

Одно только, онъ сталъ молчаливъ; о богатствЪ его не было и 
помину. Чопсъ съ каждым днемъ становился умнЪе; его взглялть 
на общество и публику былъ свЪтлый, восторженный, благоговЪй- 
ный; вмЪстЪ съ приращенемъ ума и голова его становилась все 
больше и больше. 

Въ течеше девяти недЪль онъ держалъ себя хорошо и особенно 
важнаго ничего не случилось. Въ конц этого времени голова его 
сдЪлалась настоящимъ чудомъ. Однажды вечеромъ иослЪ послЪд- 


наяго пре, \ставления, когда затворили уже на ночь и двери, 
Чопсъ пожелалъ послушать музыку. ы 


= 
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_ — Мистеръ Чопеъ, сказалъ я (я всегда обращался къ нему съ 
словомл, «мистеръ»: оно къ нему шло, но ко миЪ викогда):— мистеру 
Чопсъ, можете ли вы, при такомъ состоянш вашего тфла и души, 
усидЪть на шарманкЪ. 

Не бойся, Тоби, отвЪчалъ онъ:—я не сердитъ теперь ни на тол- 
стую лэди, ни на дикаго инл!йца, —я простилъ ихъ. 

Со страхомъ и лихорадочной дрожью л началу» вертЪть  рукоят- 
ку; Чопсъ однакожь сидБлъ какъ ягненокъ. МинЪ кажелся, я не 
забулу до самой смерти увеличеня головы его, происходившаго вт 
эти минуть!; можете вообразить, какое множество мыслей гиЪз- 
дилось въ ней. Выслушавь всЪ льесьт, онъ всталъ. 

— Тоби, сказалъь онъ съ спокойной ульбкой:—маленькой че- 
ловЪчекъ три'раза щен собране и потом» скроется за зана- 
вЪетъ. 

На слВлующее утро, вошедши въего комнату, мы увидЪли, что онъ 
вступилъ въ общество лучше нашего илучше общества улицы Нолль- 
Молль. Я, сколько позволили мои средства, слЪлалъ приличныя по- 
хороньы; шелъь впереди ‘гроба за церемонШмейстера, неся въ ру- 
кахъ, въ видЪ зиамя, картину, изображавшую Георга ТУ. 

ПослЪ того домъ, въ которомъ мы жили. до такой степени нока- 
зался мнЪ скучным, что я оставилъ его, и съ тБхъ поръ веду 
бродячую жизнь. 


— Я не торжествую, сказалъ Джарберъ, свернувъ вторую руко- 
пись и гяъвно посмотрЪвъ на Тротал.—Я не торжествую надъ этимъ 
почтенным создантемъ, я только спрашиваю: доволен» ли онль те- 
перь? й 

— Да можетъ ли быть иначе? сказала я, отвфчая за Тротая, 
упорно молчавшаго. На этотъ разъ, Джарберъ, вы не только прочи- 
тали презанимательную истор!ю, по и отвфтили на вопросл» отно- 
сительно Пустаго Дома. Ясно, что домъи по сте время остается пу- 
стымл,. Да и кто согласится нанять его, узнавъ, что онъ икогда 
служилт, ба. заганомъ? 

"Сказав это, я взглянула | па Тротая, и Джарберъ свисходительно 
махпултъ рукой по тому же паправлен!ю. 

— Пусть этотъ превосходный человфкъ говоритъ, что ему угод- 
но, сказать Джарберъ. Вы, кажется, хотьли что-то сказать? 
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— Я только хотфлъ спросить васъ, сэръ, — угрюмо сказалъ 
Тротль: —къ какому времени относится послфдняя ваша истор!я? 

— Къ какому времени! повторилъ Джарберъ. Да какое вамъ дБ- 
ло до времени? | 

— Ми бы хотЪлось знать, прололжалъ Тротль:—быаъ ли Маг- 
сманъ посаЪднимъ постояльцемъ въ этомъ домф? По моему миЪ- 
ню,— извините, если я осмфливаюсь его высказать, — онъ ръши- 
тельно не былъ послЪдвимъ. | 

Съ этими словами Тротль низко поклонился и спокойно вы- 
шелъ изъ комнаты. 

Джарберъ, когда мы остались одни, казался крайне встрево- 
женнымъ. Очевидно было, что онъ забылъ справиться о времени 
пребывая Магсмана въ Пустомъ ДомЪ, и не смотря па то, что 
хвастался большимъ запасомъ открыт, запасъ этотъ огравичи- 
вался только двумя прочитанными разсказами. Побуждаемая чув- 
ством» благодарности къ нему, я считала себя обязанною вывесть 
его изъ затрудаительнаго положешя. Я пригласила его къ чаю въ 
понедЪльникъ, черезъ недЪлю, въ течеше которой онъ могъ собрать 
необходлимыя свЪдфшя и съ помощио ихъ сдЪлать Тротлю тор- 
жествениое возраженге.. 

Джарберъ съ утончениою вЪжливостью поцаловалъ мнЪ руку, 
выразилу въ немногихъ словах» свою признательность и удалился. 
Во всю эту недЪлю я не давала Тротлю ни малЪйшаго повода гово- 
рить о Пустомъ ДомЪ. Я полдозрЪвала, что онъ самъ собиралъ свЪ- 
дЪн1я, во не хотфла его спрашивать. 

Въ понедЪльникъ вечеромъ Джарберть явился аккуратно въ на- 
значенный часъ. Онъ казался такимъ разстроеннымъ, что предста- 
влялЪ собою олицетвореше слабости и истомы. Я сразу замфти- 
ла, что розыски его не удались, что мистер» Магсманъ не быль по- 
слфднимъ постояльцемл, Пустаго Дома и что призину его опустЪ- 
втя еще вужно было отыскивать. 

— Никакими словами невозможно выразить того, что я пере- 
несть въ это время, сказалъ Джарберъ. О, Софовизба! я снова на- 
чалъ мои открытия! Примите первые два разсказа на вашъ жер- 
твенникъ всесожжен!я, но подождите порицать меня за неудовле- 
творене вашего любопытства, пока не усльзшите нумера третьяго. 

Нумерт, трет!й казался очень коротенькимъ, и л замЪтила это 
Джарберу. Джарберъ объявилъ, что на этотт, разъ у него стихотво- 
реня. Во время розысковъ онъ зашель въ бибмотеку, въ палеждЪ 
собрать какя нибудь свЪдЪн!я по столь важному предмету. Въ 
бибмотекЪ знали о Пустомъ ДомЪ только то, что родственница од- 
ного постояльца, посл$ переЪзда его на другую квартиру, лостави- 
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ла содержателю библлотеки поэму, въ которой описывались события, 
относивпиясл до Пустаго,Дома, и просила напечатать ее. Въ письмЪ 
она не означила своего адреса и просила биб1отекаря (издан!е поэмъ 
не было вл» его характерЪ} хранить рукопись до востребовашя. Ни- 
кто однакожь до сихъ поръ не являлся за ней, и Джарберъ, по уси- 
левнной просьбЪ, получилъ позволевне прочитать ее мнЪ. 

Прежде чЪмъ Джарберъ началъ читать, я позвонила, рьшив- 
шись позвать Тротля, чтобы онъ непремънно выслушалл, новое чте- 
н1е; я, считала это за полезное средство къ искоренен!ю его упрям- 
ства. Къ моему удивлению Пегги отвЪзала, что Тротль вышелъ изъ 
дому, ве сказавъ куда. Я тотчасл» догалалась, что онъ принялся за 
свои старыя проказы: уйти изъ дому вечеромъ, безъ позволе- 
ня, — это прямо означало волокитство. 

Улерживая себя отъ гнЪва въ присутствш Джарбера, яотпусти- 
ла Пегги, полавила негодоваше и приготовилась слушать поэму. 

Чтене продолжалось недолго. Я отъ души похвалила поэму, 
но вз, то же время не могла не замЪтить, что она вовсе не клони- 
лась къ разъясневн1ю. тайны: Пустаго Дома. 

Въ тотъ вечеръ Джарберъ не произвел» па меня впечатлЪ ия, 
и яне знаю, чему это приписать: отсутствио ли его раздражающаго 
влаяня или просто усталости; хотя онъ и говорилъ, что его ни- 
сколько не страшитъ первая неудача, что онъ ршился продолжать 
открыя, но въ его голосЪ звучала безнадежность. Овъ ушелъ отъ 
меня рапБе обыкновенваго. 

Когда Тротль воротидся домой и когда я съ негодованемт стала 
упрекать его въ волокитствЪ, онъ не только отклонилъ отъ себя 
несправедливые упреки, но утвердительно говорилъ, что ходиль по 
моему же дЪлу, а въ заключен!е смЪло попросилъ позволеня отлу- 
читься дня на лва, чтобъ кончить это дЪло, въ которомъ, какъ онъ 
торжественно объявилъ, я принимаю живое участе. Изъ уважен1я 
къ его долговременной служб и безкорыстной преданности, ля скрЪ- 
пя серлце изъавила согласе. Съ своей стороны Тротль обязался 
сообщить мнЪ результаты своего отсутствля, но не равЪе недфли,— 
въ слфлуюций понедЪльникл» вечеромъ. 

Дня за два ло вазначеннаго лня я послала къ Джарберу пригла- 
сить его на чашку чаю. Хозяйка дома, гд$ жилъ Джарберъ, присла- 
ла мн отьЪтъ, отъ котораго у меня волосы! стали дыбомъ. Его но- 
ги были поставлены въ горячую воду, голова его была укутана 
ВЪ Флавель, глаза прикрывзались зеленым`ь зонтиком»; въ ногахъ 
былъ сильный ревматизмъ, на груди стояль горчишникъ. Кром$ 
того у него былъ бредъ, сосрелоточенный на какомъ-то манчестер- 
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скомЪ 'бракЪ, на мы и на стихахъ, относивщихся до в 
таго Дома: } ции вно Ва ен ЕО 
При’ этихъ горестных обстоятельствах, я ‘по’ необходимости: 
осталась ‘съ одвимъ Тротлемъ. Его объщанное объясненте началось, 
полобно открыт ямъ Джарбера, чтенемъ какой-то рукописи. Раз- 
ница заключалась только въ томъ, что Тротаь_ ре свою 
рукопись, поль слБдующимуь + названтем ь: Аим. }- 


ин 


ДОНЕСЕНЕЕ, тРОТАЯ. 


Любопытные факты, описываемые” ва этих страницахь, быть 
можеть остались бы навсегда и для всЪхъ неизв стными, если бы 
нЪък1й Тротль не вздумалъ, противъ своего обыкиовентя’, слЪлать 
ихъ гласными. Е 

Предметом, по поводу котораго помивутний Тротль’ въ первый 
разъ въ своей жизни р’5шилея составить свое исключительное мнЪ- 
не, быль тотъ самый, который уже ‘вт, высшей степени заинтёресо- 
валъ многоуважаемую госпожу. Выражаясь опредЪлительнъе, ‘пред- 
метомъ этимъ была тайна, которою окруженл, был, Пустой Домъ. 

НадЪясь на достиженше своей пли, въ то время, когда  всЪ ро- 
зыскан!я мистера’ Джарбера остались безплодными, Тротль р5шил- 
ся въ прошелний понедЪльникъ вечеромъ сдЪлать свою’ собствен 
ную попытку къ ‘разъяснению ‘тайны ’Нустаго ‘Дома.’ Устра- 
нивъ отъ ‘себя пустыя, ви къ чему не ведушия свЪдЪня о преж-= 
них, постояльцахъ, и постоянно имфя въ виду’ главную  цЪль, 
онъ старался достичь ‘ее кратчайшимлу путем, а именно: отпра- 
виться прямо въ Пустой Домъ и встрЪтиться‘ лицомъ къ лицу съ 
первымъ, кто отворитъ ему двери. 

Въ понедЪльникъ, тринадцатаго декабря, при началЪ’ сумерек, 
Тротль впервые ступилъ на’ступеньки этого дома.’ Р\Аушась посту- 
чать въ дверь, ойъ ровно ничего не зналъ о’предметЪ, который ‘на- 
мЪревался изсадовать; зналъ ворочемь, что владЪлецл дома’ быль 
богатый человЪ кл, пожилыьх‘ь лЪть вдовець, и что его‘звали Фор- 
ли. Для начала и этого ‘было весьма достаточно. 

Стукнувъ разъ-другой въ дверь; онъ смотрЪлъ, какое дЪйств!е про- 
изведетъ его стукъ на кухонное“ окно.‘ Въ этомъ окнф ‘немедленно 
явилась женская Фигура, бросила пытливый взглядъ на незвакомца, 
торопливо отбЪжала отл окна и снова появилась’ у’него’ съ пись- 
момь в, рукЪ, обратив его къ потухавшему дневному евЪту: БЪгло 
прочитавл, н5сколько строкъ, женская Фигура снова исчезла: 

ВскорЪ послЪ того 'Тротль’ усльншаль парканье ног%, ‘раздавав- 
шееся въ, пустой приемной. Звукъ этоть внезапно замолку и вмфсто 
него до слуха Тротля долетЪли звуки двухъ голосовъ— одного рЪз- 
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каго, ‘пронзительнаго, ‘старавшагося кого-то убЪдить, — другаго 
грубаго, не допускавшаго никакихть убЪждешй. Спустя еще яЪсколь- 
ко секундъ, голоса замолкли; зазвЪнфла  цЪфпь, скрБплявшая 
дверныя засовы, — засовыг отодвинулись, ‘дверь отворилась, — и 
Тротль очутилея лицомъ къ лицу съ двумя человЪ чёскими ‘суще- 
ствами: съ» женщиной у самых” лверей и аа нБсколько поо-— 
даль, прислонившимся кл, ссёнЪ. н 

— Позвольте пожелать ‘вам добраго вечера, сэръ, — сказала 
женщина такимъ хриплымл,, каркающимъ голосомъ, что неврт- 
ятно, даже страшво было ее сльмиать. — Холодная погола, сэръ, 
не правда ли? —СдЪлайте милость; войдите. ВЪдь вы! пожаловали 
отъ добраго мистера Форли, не правда‘ли, сэръ? 

-— Не правда ли, сэръ? сиплымъ голосом пробормотал муж- 
чина, представляя собою’ грубое эхо, и вфсколько разъ чмокнулъ, 
воображая, что сказал отличную шутку. 

Скажи Тротль «нЪ т», и дверь захлопнулась бы перед’ самым 
его носомъ. Но понимая положен!е, въ’ которое поставили его об- 
стоятельства; Тротль во ‘что бы то ни стало рискнул сказать : «да». 

— Ну, такъ и есть, — сказала женщина. — Добрый мистеръ 
Форли писалъ, что вмЪсто него’ явится къ намъ его залушевньый 
приятель, и назначилъ время въ понедЪльникъ тринадцаго чи- 
сла; когда смеркнется;. а если не тривадцатаго, то’ непремъано въ 
понедфльникъ двадцатаго, и въ т же часы. 

— А выгизволили пожаловать вт, понедЪльникъ, тринадцатаго, —- 
не правда ‘ли, сэръ? — значить вы-то и есть задушевный пртятель 
добраго мистера 4орли.... ‘да такъ, такъ... всБ въ чорномт... это 
вЪрно. Не угодно ли, сэру, пожаловать въ столовую; на случай 
пр!Бзда мистера Форли она у насъ постоянно прибрава и очище- 
на; я аю минуту принесу вамъ свфчку. Теперь ио вечерам ста- 
новится такъ темно, что хоть глаз» выколи,—не правда ли, сэръ? 
А какъ’ здоровье добраго мистера Форли? — НадЪемся, онъ попра- 
вляется, — не правда ли, Бенжеминъ?—Мы очень жалфемъ, что 
давно его ие видали; —не правда ли, Бенжеминъ? — Черезь нолми- 
нуть!, сэръ, если’это не составитъ вамъ развиць!, — я ворочусь со 
свЪчкой. — Нойдемъ, Бенжеминть. 

— Пойдемъ, Бенжеминъ, — повторило эхо’ и снова зачмокало, 
какъ будто въ этихль словахъ заключалась новая шутка. 

Оставленный наедин® съ самимъь собою в’ь пустой прихожей, 
Троталь, прислушиваясь къ шарканью и шаепанью башмаковъ и ту- 
Флей, старался угадать, ‘что будетъь дальше. Уличная дверь была 
плотно затворена. и приперта жельзными засовами, такт» что безъ 
шуму не было ни малфйшей возможности отворить ее и убЪ жать. 
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Къ счасттю Тротль, не принадлежа къ разрялу Джарберовъ, не 
слишком безпокоился о своем положении, и времл, проведевное 
имъ безъ постороннихъ свидЪтезлей, онъ употребилъ на соображе- 
н!е тьхъ немногихъ подробностей, которыя уже такъ много способ- 
ствовали къ ‘разъяснению тайпвы. Тротль во-первых узналъ, что 
мистерл, Форли имфалъь обыквовеше навЪъщать свой дом въ извъст- 
ные промежутки времени. Во-вторыхъ, что мистеръ ‘Рорли, во 
время болБзни своей, не позволявшей ему павЪетить людей, уполно- 
моченныхь присматривать за домомъ, назначаль вмЪсто себя кого 
нибудь изъ свопхъ друзей, и по этому случаю иосылал» прелу- 
предительное письмо. Вл,-третьихъ, что другъ мистера Форли из- 
бралъ для своего посфщеня имевнс понедЪзьвикъ, и притом 
вечеромъ, при паступленит сумерекъ; и что Тротль при самомть на- 
зал} своих изсаЪдоваий случайно попаллт, ва одинъ из этихъ 
понед льниковъ, и какъ нарочно, въ ту пору дня, какъ было вапи- 
саво. Въ-четвертыхъ, что сходство между черной одеждой Троталя, 
какъ лакея, получившаго лозволене не надЪвать ливреи, и одеждой 
посланнаго (кто бы онъ ни быль) усиливало мистификацио  чрезъ 
которую Тротаь выигрывалъ. Но въ чемъ заключалось поручене 
посланнаго? И развЪ ве могло случиться, что онъ пруБлетъ самъ и 
постучится въ дверь въ тотъ же самый вечер? 

Въ то время, когда Троталь дЪлалъ эти соображешя, онъ усзы- 
шаль, что шарканье и шлепанье подвимались на лЪстницу, предше- 
ствуемыя свЪтомъ сальной свъчи. Онъ, впрочемъ, съ нетерпьемъ 
ждалъ появлен!я женщины, нотому что глубоке сумерки не позво- 
лали ему раземотрЪть въ подробности ви лица жевщины, ни лица 
мужчины. 

Женщина шза впереди; за ней слЪдовалл, мужчина, котораго 
она звала Бенжеминомъ. Это было непраятно; бойкая старуха, 
страшно тощая и поджарая, съ острыми глазами, острым восомъ 
и подбородкомъ, необыжиовенио развязнал п постоянно  ульзбаю- 
щаяся, съ гразной накладкой волосъ, прикрытых грязным чор- 
нымъ чепцомъ, съ коротенькими, ни на минуту не остающимися 
въ поко$ руками, съ костлявыми пальцами и длинными когтеобраз- 
ными ногтями, — необыкновенно крЪпкая старуха, опа ходила, 
припрыгивая, как будто въ старыхл, ногахь ея вставлены были 
пружины, говорила она постолнно съ ульзбкой на старомъ лицЪ,— 
‚словом, это была старуха, которой, по мнънию Тротля, слЪдовало 
бы жить въ лревы!я, покрытьзя мраком времена, и столть у какого- 
нибуль водопоя, вмЪсто-того, чтобы процвЪтать вл, девятнадцатом 
столЪт1и и присматривать за христ?авскимъ домомъь. 

— Вы вЪроятно извините моего сына, Бенжемина ‚ —не правда 
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ли, сэръ? сказала эта вЪльма безъ помела, указывая на мужчину, 
который столлъ позади ея, прислонясь къ стЪнЪ столовой, точь-въ- 
точь, какъ онъ стоялъ за нЪсколько минутъ, прислонясь къ стЪн% 
корридора. У него опять повторился страшный внутреннй припа- 
докъ. Олъ ве ложится спать, а будетъ ходить за мной повсему дому, 
«и вверхъ и внизъ, и въ спальню милэди», какъ говорится вт» одной 
пЪснЪ. И все это происходить отъ неварения желуда, а неварене 
желудка — прескверная вешь, — не правда ли, соръ? 

— Не правда ли, сэръ? повториль Бенжеминъ ‚, глядя на свЪчку 
и хлопая глазами, какъ сова перед солнечнымъ евЪтомъ. 

Въ, то время, какъ страшная старал мать говорила о своемъ дЪтищЪ, 
Тротль съ любопьтствомъ его осматриваль. Онъ увидфлъ, что «мой 
сын Бенжеминъ» былъ небольшаго роста, въ ветхомъ, засаленномъ, 
длиннополомъ сюртукЪ, опускавшемсл до истасканныхь тухлей. Гла- 
за его были очень влажны, щеки очень блфдны, губы очевь 
краснь!. Дьзшалъ онъ такъ громко, что другой полумалъь бы, что 
‚онъ храпитъ, а не дьинитъ. Его голова тяжело качалась на чудо- 
вищно-огромномтъ воротникЪ. длиннополаго сюртука, неуклюжая ру- 
ки его плетью спускались отъ плечъ и лихорадочно ощупывали 
‘стЪну, какъ будто отъискивая воображаемую бутьзаку. Выражалсь 
опредЪлительнЪе, недугъ «моего сына Бенжемина» былъ скот- 
ское пьянство, — пьянство запоемъ. СдЪфлавъ такое заключене 
послф кратковременнаго наблюденя ‚ Тротль однакожь долго не 
могъ отвести: своихъ глазъ отъ этой безобразной, пьяной головы, 
качавшейся со стороны на сторону въ чудовищномъ воротни- 
къ, и смотрЪлъ на нее съ напряженнымъ любопытствомъ, въ кото- 
ромъ сначала не могъ дать себЪ отчета. Въ чертахъ этого человЪ- 
ка было что-то знакомое, но что именно — Тротль этого не понимать. 
На минуту онъ отвернулся и потомъ снова обратился къ нимъ. По- 
слЪ этого вторичнаго взгляда, Тротль припомнилъ, что дфйстви- 
тельно онъ видЪлъ гдЪ-то лицо, грязную кошю котораго представ- 
ляло лицо этого пьяницы. «Но гдЪ? раздумывать Тротль: гдЪ я ви- 
дЪлъ человЪка, котораго такъ живо напоминаеть мнЪ этотъ отвра- 
тительный Бенжеминъ? 

При острыхъ глазах старухи, осматривающихл, Тротля съ го- 
ловы до ногъ, при бойкомтъ языкЪ ея, не дававшемъ времени Трот- 
лю сказать два-три слова въ замЪнт, двадцати-тридцати , Тротлю не- 
когда было отъискивать въ своей памяти маленья бездЪлушки, за- 
валивниясл, вфроятно, въ ея темные уголки. Тротль положиль въ 
душ в своей заняться любопытным обстолтельствомъ, относившим- 
ся до лица Бенжемина, при болЪе благопрлятномъ случа»; въ на- 
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стоящее время’ онъ’ держалъ евои умственныя` способности въ ©0- 
вершенной готовности на предстоявиия надобности. | 

— Не угодно ли пожаловать на кухню, сэръ? сказала в дьма безъ 
помела, такъ Фхамилярно, какъ будто ова была матерью’ Тротля, а 
не Бенжемина. Тамъ есть огонекъ подъ очагомъ, а въ чистой поло- 
винЪ сегодня вовсе нЪтъ кухоннаго запаха. ЗдЪФсь оставаться холод- 
но, особенно для человЪка, у котораго кости еле-еле прикрыть мя- 
сомъ. Но вы, кажется, совсфмъ не озябли, сэръ, не правда ли? И 
опять же наше дЪло такое маленькое, что я ужь’и не знаю, какъ мы 
перебиваемся. Точно какая пибудь игра, не правда ли? Возьми — и 
отдай, какъ я назьзваю ее, просто-таки возьми—и отдай! 

Съ этими словами острые глаза’ старой вфльмьг съ выраженемъ 
алчности остановились на жилетномъ карманЪ Тротля; зубы ел за- 
чмокали, какъ у сына; согнувъ костлявыье пальщьт одной руки, она 
съ какимъ-то наслажденемъ защелкала ими по ладони другой. От- 
вратительный Бенжеминъ, замЪтивъ движевте матери, немного вы- 
прямился , тоже зачмокаль и захлопаль въ подражан!е матери; въ 
пьяной головЪ его явилась какая-то смутная идея, и онъ ера 
ее на пользу Тротля. 

— Послушай! сказаль онъ, снова прислонясь къ стЪнЪ и злобно 
кивая головой бойкой своей лены берегись ! Она обе- 
ретъ тебя! 

Съ помонию такихъ знаковъ и предостереженй, Тротль безъ за- 
труднен1я понялъ, что все это относилось до выдачи денегь, и что 
выдачи этой ждали отъ него. Только теперь онъ почувствовалъ невьт- 
годность своего положенйя, и лучше желаль находиться въ эту ми- 
нуту за порогомъ уличной двери. 

Тротль всЪми силами напрягать ‘мозгь, чтобъ придумать ка- 
кой нибудь предлогь для сохранен! кармана, какъ вдругъ водво- 
рившееся въ комнат молчане было внезапно нарушено глухими 
звуками. выходившими изъ верхней части здания. 

Звуки эти были спокойньыт, плавньг, похожи на шарканье и столь 
тихи, что не будь это въ пустомъ домЪ, ихъ бы не нед са- 
мое чуткое ухо. 

— Сльишишь, Бенжеминъ? сказала старуха: — онъ опять за ра- 
ботой, не смотря на темноту. Можетъ статься, вамъ угодно посмо- 
трЪть его, сэръ? продолжала она, обращаясь, къ Т ротлю и выдви- 
нувъ впередъ свое’гадкое, ухмыляющееся лицо. Вы только скажи- 
те, сэрь, что вамъ угодно, прежде чЪмъ займемся нашими дЪлиши- 
ками, ая провожу друга мистера Форли наверхъ, какъ бы про- 
волила самого мистера Форли. Ноги у меня исправнЪе, чЪмъ у 
Бенжемина. Я съ каждымъ днемъ становлюсь моложе и` моложе, 
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крЪиче и крЪиче, веселье и веселЪе. Если желаете видЪть его, то, 
пожалуйста; изъ-за меня не стЪеняйтесь. 

— Его? Тротль не могъ приложить ума ‚. чтобъ объяснить себЪ 
это слово. Быль ли это мужчина, или мальчикъ, или какое нибудь 
домашнее животное мужскаго пола, —рЪшить этотъ вопросъ не бьто 
возможности. Что бы впрочемъ ни означало это выражене, оно 
представляло Тротлю. возможность отдЪлаться отъ занялля неирлат- 
ными дЪлишками и, что еще важиъе, быть можеть представляло 
случай узнать одну изъ тайнъ этого таинственнаго дома. Тротль 
успокоился и сказаль «желаю» съ увфренностью человЪка, знавшаго 
домъ, кактъ свои пять пальцевъ. 

Мать Бенжемина быстро схватила свЪчку и, поднимаясь по лъст- 
нип$, свЪтила Тротлю. Бенжеминъ хотЪль было идти за ними; но, 
переступивъ нЪсколько ступенекь, притомъ съ помощью периль, 
оставилъ попытку, выполневе которой, при его особеннаго рода бо- 
лЪзни, оказалось невозможнымь. Онъ спустился на одну изъ ступе- 
некъ; голова его.склонилась къ стЪнЪ; длинныя поль: его сюртука 
раскинулись около него, сперели, сзади и съ боковъ, какъ грязное 
подражан1е шлейху придворной лэди. 

‚ — Не сиди тутъь, мой милый , сказала чадолюбивая ‘мать, оста- 
новясь на первой площадкЪ, чтобы снять со свЪчи. 

— А вотъ буду сидЪть, отвЪчальъ донельзя отвратительный Бен- 
жеминъ: — и просижу до утра, пока не придетъь молочница. 

Бойкая старуха скоро и ловко поднллась на лЪстницу. Тротль 
слЪдовалъ за ней, настороживъ и зрЪ шеи слухъ. Ни на лЪстницЪ, ни 
въ приемной комнатЪ онъ ничего особеннаго не замЪтилъ. Во всемъ 
домЪ, снизу до верху, было грязно, пусто, душно, но не было ни- 
чего такого, что могло бы возбудить любопытство, кромЪ слабаго 
звука, который теперь, когда Тротль поднялся во второй этажъ, ста- 
новилсл сльнинЪе. Ничего не было и на площадкЪ л5стниць: во вто- 
ромъ этажЪ, кромЪ паутины: и кусковъ обсьшавшейся штукатурки. 
Мать Бенжемина нисколько не устала, даже не запыхалась; она го- 
това была взаЪзть на вершину лондонскаго пожарнаго столба, ес- 
либъ ее принудила къ тому необходимость. Слабый отдаленный 
звукъ становился сльшинЪе и сльиинЪе, но Тротль оставался отно- 
сительно его въ такомъ же точно недоумЪни, въ какомъ находился 
при самомъ началЪ, въ праемной комнатЪ нижняго этажа. 

Наконецъь и трет этажъ. На площадк5 лЪстниць было двое 
дверей; однЪ, замкнутьтя на замокъ, вели въ мезонинъ, выходивций 
на лицевой хасадъ дома, — друг!я, безъ замка, вели въ другой мезо- 
нинъ, позади перваго; надъ площадкой находился входъ на чердакъ; 
толстый слой пыли и паутины: убЪфдительно говорилъ, что туда дав- 
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но не ходили. Звукъ, похож на шарканье, внятно раздавался за 
дверями задняго чердака, и къ разъяснению недоум$н!я Тротля бой- 
кая старуха отворила именно эту дверь. 

Тротль посяф$ловаль за ней, и первый разъ въ жизни онфмЪлъ 
отъ удивлен!я при зрфлищЪ, которое представилось ему внутри ме- 
зонина. 

Мезонинъ былъ совершенно пустъ; не было ни одного предмета 
въ немъ, похожаго на мебель. Видно было, что здЪеь жилъ чело- 
вЪкъ, професся котораго или ремесло требовало обилйя свЪта, по- 
тому что окно, занимавшее почти все пространство въ задней стЪнЪ 
дома, было втрое или вчетверо больше обыкновеннаго окна большаго 
мезонина. ПодлЪ самаго окна, на голыхъ доскахъ, на колЪняхъ и 
лицомъ къ дверямъ стояло крошечное дитя, увидЪть которое совер- 
шенно одинокимъ, въ такомъ мЪстЪ и въ такую пору дня, никто 
не полумаль бы; это былъ хуленьюмй , чахлый ‚ странно одътый 
мальчикъ ‚ которому нельзя было’ дать больше пяти лЪтъ. На- 
кинутая на него засаленнал, голубая шаль скрещалась на груди, 0б- 
хватывала его маленью! станъ, и концы! ел, чтобъ не волочились но 
полу, были завязань! на его спин$ огромнымъ узломъ. Изъ-полъ 
шали выглядывалъ лоскутокъ старой хланелевой юбки; чорные чул- 
ки съ взрослаго человЪка покрывали его ноги; красныя ручонки 
прикрывались поголенками отъ старыхъ шерстяныхъ чулковъ; ог- 
ромный ночной колнакъ, спускавнийся на глаза, заключалъ стран- 
ный костюмъ ребенка, который былъ слишкомъ малъ для каждаго 
отд$льнаго предмета въ костюмЪ, и слишкомъ слабъ, чтобы таскать 
на себЪ такую ношу. 

Но еще страннЪе и необыкновеннЪе этого наряда была игра, 
которою онъ былъ занятъ и которая сейчасъь же объяснила звуки, 
прохоливиие, среди безмоль:я Пустато Дома, черезъ полуоткрытую 
дверь, по лЪстницЪ въ нижний этажъ. 

Было уже сказано, что ребенокь стояль на колЪняхъ, когда 
Тротль увидЪль его. Онъ не молился и не приняль этого положения, 
чтобъ отдфлаться оть страха, возбуждаемаго въ немъ одиноче- 
ствомъ и темнотою. Чтб бы вы думали — онъ дфлаль? — 
Онъ псправляль обязанность поломойки или горничной и мыль 
полъ. Обфими ручонками онъ держалъ старую сапожную щет- 
ку, совершенно безъь щетины, и теръ ею полъ такъ серьёзно 
и такъ прилежно, какъ будто занималсл этой работой нЪсколько 
лЪть и какъ будто этимъ трудомъь поддерживаль огромное се- 
мейство. Приходъ Тротля и старухи нисколько его не встревожилъ. 
Свътлыми своими острыми глазами онъ посмотрЪлъь на свЪчу и 
снова принялся за работу, какъ ни въ чемъ не бывало. ПодлЪ него 
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съ одной стороньт стоялъ обломокъ соусника съ ручкой, замЪняв- 
пий въ воображеши ребенка лоханку, съ другой лежалъ обрывокъ 
грязной свинцоваго цвфта трянки, замЪнявшей фланель дая выти- 
ранья пола. ПослЪ двухъ-минутнаго трентя щеткой, онъ взялъ тряп- 
ку, вытеръ ею полъ, приподнялъ ее и выжаль восбражаемую воду 
въ воображаемую лоханку, и все это дЪлалъ съ такимъ серьёзнымъ 
выражен1емъ, какое не всегда можно увидЪть даже па лицЪ судьи. 
Когда ему показалось, что полъ довольно чистъ и сухъ ‚, онъ выпря- 
мился, вздохнулъ, поправиль лохмотья на ручонкахъ и, взглянувЪъ на 
Тротля. кивнулъ головой. 

— Кончилъ! сказалъ онъ, нахмуривъ свои маленьк!е брови. Всю 
грязь соскоблилъ! Теперь кажется чисто ! ГлЪ же мое пиво? 

Мать Бенжемина иродолжала чмокать; въ груди ея что-то кло- 
котало; Тротль думалъ, что это клокотанье ее задущитъ. 

— Господи, Твоя воля ! —сказала она :—сльшшите, какой пострЪлб- 
нокъ! ВЪфдь вы не повфрите, что ему всего пять лЬтъ; вЪдь не по- 
вЪрите, сэръ? Пожалуйста, скажите доброму мистеру Форли, что 
онь ведетъ себя по прежнему, моетъ полъ и потомъ спрашиваетъ, 
гдЪ его пиво? Это его обыкновенная игра утромъ, въ полдень и 
вечеромъ, и она ему не надоЪдаетъ. Посмотрите ‚ какъ мы бережемъ 
его, одфваемъ его. На немъ моя шаль,—она согрЪваетъ его драго- 
пЪнное тБльцо; на немъ колпакъ Бенжемина, чтобъ не озябла его 
драгоцЪнная ‘головка; на немъ чулки Бенжемина, чтобъ не просту- 
дились его драгоцЪнныя ножки. Мы: бережемъ его и холимъ; онъ 
у насъ счастливъ. 

Ну-ка скажи, мой милашка: — «гдЪ же мое пиво?» — скажи-ка, 
скажи же сше разъ! 

Еслибъь Тротль увидфль этого ребенка при огн$, въ темной 
комнатЪ, одЪтаго, подобно другимъь дфтямъ, играющаго волч- 
комъ, оловянными солдатиками или резиновьмъ млчикомъ, то мо- 
жетъ быть, даже при этихъ обстоятельствахъ, онтъ бьымъ бы также 
доволенъ имъ, какь и сама старуха. Но при видЪ ребенка, принуж- 
деннаго, за неимЪвлемъ дЪтскихъ игрушекъ и дфЪтскаго общества, 
заняться вмЪсто игры подражавемъ поломойк$, —для Тротля, хотя 
и холостаго человЪка, это зр$лище казалось самымъ прискорбнымъ, 
самымъ возмутительнымъ, —зрЪлищемъ ‚ какого онъ не видал въ 
течен1е всей своей жизни. 

— О, мой милый, —сказаль Тротль:—ть, какъ я вижу, первый 
смЪльчакь во всей Англии. Ты совсфмъ не боишьсл оставаться въ 
совершенно-пустыхь стЪънахъ и въ совершенной темнотЪ.. 

— А большое окно-то зачЪмъ? сказалъ ребенокъ, указывая на 
окно : —при этомъ окнЪ можно видЪть и въ потьмахъ. 
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Онтъ замолчаль, встать съ а и пристально, р фь на 

мать Бенжемина. ТО 
_ — Я вфльумница, —сказалъ онъ: —не а Я сбе нА свЪчи! 

Тротль хотЪлъ узнать, какое другое, развлечеше . имЪлъ этоть 
заброшенный, одинок! ребенокъ, и поэтому риекнуль сдФлать во- 
просъ: позволяютъ ли ему иногда поиграть, побъгать на чистомъ 
воздухЪ?, | 

‚— О, какъ же |—выбъгаеть отъ времени до времени и за. двери, 
не говоря уже о томъ, что бЪгаетъ по всему дому,—шалунъ ужас- 
ный !—бЪгаетъ, гуляетъ, согласно инструкщ!и нашего добраго, ми- 
стера Форли, которой мы слФдуемъ буквально; это конечно прАятно 
слышать другу добраго мистера Форли. { 

Тротль могъ бы отвЪтить, что, по его мнЪн1ю, инструкили добра- 
го мистера Форли, имфютъ адское свойство. Но зная, что такой от- 
вЪтъ оказался бы смертельнымъ ударомъ для дальнЪйшихъ откры- 
тй, проглотилъ свое негодоваше, удержалъ языкъ и посмотрЪ.лъ на 
окно, воображал узнать отъ него, чЪмъ другимъ. еше забавлялся 
несчастный ребенокъ. 

Ребенокъ поднялъ сапожную щетку и тряпку, положиль ихъ въ 
воображаемую лоханку и съ этими принадлежностями потащился, 
насколько позволяло навьюченное на немъ платье, къ двери, соеди- 
нявшей задн мезонинъ съ переднимъ. 

— Для чего вы стоите здЪсь?—рЪзко сказалъ онъ, посмохи а 

на насъ черезь плечо.—Я иду спать—вотъ что! 

ВмЪстЪ съ этимь онъ отвориль дверь и вошелъь въ переднюю 
комнату. Бенжеминова мать, увидЪвъ, что Тротль сдЪлалъь движеше, 
чтобы слЪдовать за мальчикомъ, выразила въ своих старыхъ гла- 
захъ величайшее удивлене. . 

— Помилуйте, — сказала она:— неужели вы еще мало его вид’ Бли? 

— Мало, отв$чалъ Тротль;—я хочу видЪть, какь онъ ляжетъь 
спать. 

Въ груди старухи началось такое клокотанье, что щипцы, ле- 
жавиия на подсвЪчникЪ, забрянчали отъ содроганя ел руки. Воз- 
можно ли, чтобъ другъ добраго мистера Форли безпокоился объ 
этомъ чертенкЪ вдесятеро больше самого мистера Форли? Такой ди- 
ковинки Бенжеминова мать не видала въ течеше всей своей жизни, и 
потому просила извинить ее, если она посмЪется надъ этимъ. 

| Предоставивъ ей смЪяться, сколько душЪ угодно и прищедшъ къ 
довольно-положительному заключен, что попеченая добраго ми- 
стера Форли объ этомъ маленькомъ создани не отличались особен- 
ною нЪжностто, Тротль вошелъь въ переднюю комнату; за нимъ 
вошла и старуха, задыхаясь отъ смЪха. 
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Въ этой комнатЪ находились два предмета, которые можно бы- 
ло отнести къ мебели: старый табуретъ изъ разряда тЪъхъ, ва кото- 
рыхъ обыкновенно ставять пивные боченки, и огромная ветхая 
складная кровать. Посредин этой кровати, завъшенной полиня- 
лымъ коричневымъ м5ьшочньмь холстомъ, находилась груда раз- 
личной ветоши и хлама; старое изголовье, почти безъ перья, сло- 
женное втрое, зам$няло подушку; обрывокъ стеганаго, штопанна-— 
го одЪяла, и подъ нимъ двЪ полинялыя волосяныя подушки со 
стульевъ служили вм$сто тюфяка. Когда Тротль вошелъ въ комнату, 
одинок маленькй мальчикъ съ помощью пивной табуретки вска- 
рабкался на постель, сталъ на колфни и взялъ въ руки концы! одЪя- 
ла, приноровясь заткнуть ихъ подъ волосяныя подушки. 

— Я укутаю тебя, мой милый, сказалъ Тротль. Прыгай скорЪй 
на постель. 

— Я самъ укутаюсь, возразилъ несчастный заброшенный ребе- 
нокъ : —и я вовсе не хочу прыгать. Я подползу подъ одЪяло, вотъ и 
все тутъ. 

Сказавъ это, ребенокъ началъ подтыкать концы лохмотьевъ иодъ 
бока полушекъ; потомъ выпрямивишись на колЪняхъ и пристально 
посмотрЪвъ на Тротля, какъ будто говоря: что вы думаете, пре- 
длагая услуги свои такому ловкому мальчику ?—онъ приступиль къ 
развязыыванью шали и кончилъ этотъ трудъ менфе, чЪмъ въ полми- 
нуты. Посл того, сложивъ вдвое шаль и положивъ ее въ ногахъ 
кровати, сказалъ: «смотрите же» и вмЪстЪ съ тБмъ юркнулъ подъ 
одЪяло, и потихоньку началъ ползти въшше и вьише, пока наконецъ 
изъ-подъ одфяла, въ верхней части кровати, показался огромный 
ночной колпакъ. Этотъ головной уборъ, несоразм5рный съ дЪтской 
головой, во время путешеств1я ребенка къ подушк»Ъ, спускался все 
ниже и ниже, и наконецъ, когда голова ребенка высунулась изъ 
подъ одЪяла, —спустился до самаго подбородка. Ребенокл» скоро 
однакожь исправилъ это неудобство, заворотивъ низъ колпака до 
половины лба, потомъ взглянулъ на Тротля и сказалъ: «теперь хо- 
рошо, —неправда ли? Прощайте !› Сказавъ это, онъ снова юркнулъ 
подъ одЪяло; одна только верхушка огромнаго колпака какъ-то 
неловко торчала посрединЪ подушки. 

. —_ Не правда ли, какой проворный мальчикъ? сказала старуха, 
съ самодовольной ульзбкой подталкивал Тротля подъ локоть. Пой- 
демте же внизъ. —Теперь вы больше ‘ничего не увидите. 

— Это правда! прозвенфлъ изъ-подъ одЪяла дЪтек голосъ 
въ видЪ игриваго Финала къ послФднимъ словамъ Бенжеминовой 
матери. 


Еслибъ Тротль не рЪшился въ это время положительно изслЪдо- 
16 
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вать тайну, на которую навелъ его случай, изсаЪдовать ее по всЪмъ 
извилинамъ и изворотамъ до самаго конца, онъ вЪъроятно схватилъ 
‘бы мальчика въ тотъ же моментъ и унесъ бы его изъ этого заточе- 
нзя вмъстЪ съ тряпьемъ, замфнявшимъ ему постель и одЪяло; какъ 
бы то ни было, онъ всячески старался обуздывать въ себ душев- 
ные порывы и, ‘въ полной увЪренности узнать что нибудь б0- 
лъе, позволиль матери Бенжемина вести его внизъ. 

Пожалуйста, не опирайтесь на перила, сказала старуха въ то вре- 
мя, когда Тротль положилъ на нихъ свою руку:— они весьма не на- 
дежны. 

— Когда къ вамъ приходять желаюцие нанять домъ, вы вЪро- 
ятно не показываете имъ этой комнать!? спросилъ Тротль, намЪ- 
реваясь еще глубже вникнуть въ тайну этого дома. 

— Помилуйте | какъ это можно, отвЪчала старуха :—впрочемъ те- 
перь почти никто и не приходить. Уже одна наружность дома отби- 
ваетъ охоту заглядывать въ него. Для меня это очень прискорбно. 
Бывало это служило развлечешемъ; страшная цфна за наши дома 
пугала всякаго, особливо женщинъ. Какъ велика годовая плата 
за этотъ домъ? 

— «Сто двадцать фФунтовъ» 

— «Сто двадцать Фунтовъ?—да во всей здЪшней улипЪ нътъ 
дома дороже восьмидесяти Фунтовъ.» 

— «Очень можетъ быть, ма’мъ; — друге домохозяева. могутъ 
понижать арендную плату насколько имъ угодно; но нашъ хозя- 
инт не гонится за постояльцами и намфренъ получать съ своего 
дома если не больше, то никакъ не меньше того, что получалъ его 
отец.» 

— «Но вЪдь съ того времени въ здфшней части города произон- 
ло много перемЪнъ !» 

— «Сто двадцать хунтовъ, мадамъ.» 

— «Вашъ хозяинъ должно быть съумасшедний !» 

— «Сто двадцать Фунтовъ, мадамъ.» 

— «Отворите дверь! вы: наглая женщина |» 

— О Боже! съ какимъ наслаждешемъ с мотрфла я на нихъ, 
когда онЪ съ гнЪвомь и бЪшенствомъ убЪгали отсюда; звукъ 
непомЪрно высокой цЪфны раздавался въ ихъ ушахъ до послЪдня- 
го дома въ нашей улицЪ! 

На второй площадкЪ она остановилась перевесть духъ, между 
тЪмъ какъ Тротль старался изъ словъ ея вывесть заключен]е. 

— Тутъ очевидны: два вывода, думалъ онъ:—домъ остается пу& 


стымъ съ намфрешемъ, и для этого назначается наемная цЪна, ко- 
торой никто не хочетъ платить. 
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— Ахъ, Боже мой | —сказала старуха, внезапно перембнля раз- 
говоръ и обращаясь съ ужасающей быстротой къ непр!ятному для 
Тротля разговору, прерванному въ, премной нижняго этажа. —Того, 
что мы дфлаемъ для мистера Форли, нельзя выразить никакими 
словами! Достаточно поставить на видъ величайний трудь и хло- 
поть!, которые мьг принимаемъ на себя, мы, то есть, Бенжеминъ и 
я,—чтобь беречь этого чертенка, котораго вы видЪли. Если бы 
доброму мистеру Форли угодно было подумать, какъ много онъ 
обязанъ Бенжемину и мнф.... 

— Справедливо, —сказаль Тротль, ирервавъь патетическую рЬчь 
старухи и видя возможность съ номопию послЪднихь ея словъ 
ловко проскользнуть сквозь ея пальцы. Но что вы скажете мнЪ, ес- 
ли я объявлю вамъ, что мистеръ Форли, вовсе не такъ мазо лума- 
етъ объ этомъ, какъ вы воображаете? Вы только разочаруетесь, 
если скажу вамъ, что я пришель сегодня безъ денегъ (при этомъ 
нижняя сухая челюсть старухи совершенно нависла и старые 
плутовск!е глаза ся засверкали, выражая паническй страхъ). — 
Но что вы отвЪтгите мнЪ, если я скажу, что мистер Форли ждетъ 
оть меня донесен!я, чтобъ послать меня сюда въ слЪдуюпий поне- 
дЪльникЪъ, въ сумерки, съ особымъ порученемъ?— Что вы скажете 
на это? 

ВмЪсто отвЪта, старая вЪльма бросилась на Тротля и такъ пло- 
тно прижала его въ уголъ, что у него захватило дыханте. 

— Вы не забудете вотъ этого счета?—вскричала она, припод- 
нявъ одну руку и согнувъ костлявье пальцы прямо передъ лицомъ 
Тротля. 

— А если я вмЪсто одной руки покажу двЪ? сказаль Тротль, от- 
толкнувъь се, и опрометью иобЪ жалъ по лъетнии\. 

Тротль счель за лучшее не повторять отвЪтъ старухи на по- 
слБда!й вопросъ. Очарованная открывавшейся передъ ней блестя- 
шей перспективой, эта лицемЪрка позволила себЪ `упомянуть свя- 
шенныя имена и лица, которыя не должньг быт были приближать-— 
ся къ ея устамъ, и осьшиала голову Тротля такимъ страшнымъ гра- 
домъ благословен, отъ которыхль у послЪдняго волоса стали ды- 
бомъ. Онъ бЪжалъ съ лБстницьт съ быстротою, доступною для его 
старыхъ ногъ, и потомь, передъ послЪдними ступеньками, вдругъ 
обстенилъ паруса, какъ выражаются моряки. ЗдЪсь, поперегъ всей 
лЪстницьт, лежалъ Бенжеминъ. ОпьянЪльй, онъ, какъ и нало было 
ожидать, развалился и заснуль тяжользмъ сномъ. 

Видь этого человЪка впезапно нанпомниль Тротлю любопытное 
сходство, открытое имъ между лицомъ Бенжемина и лацомъ друга- 
го человЪка, котораго онъ видЪль гдф-то. Тротль до выхода изъ 
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дома рЪшился еще разъ взглянуть на это жалкое, рязное создан1е; 
и въ силу такой ршимости живо растолкалъ его и прислонилъ къ 
стЪнЪ, прежде чЪмъ мать усифла выфшаться въ это дЪло. 

— Оставьте его мнЪ; я освЪжу его, сказалъ Тротль, пристально 
глядя въ лицо Бенжемина. 

Испугъ и изумлен!е отъ внезапнаго пробужден1я, повидимому, 
въ четверть минуты: протрезвили несчастнаго. Когда ‘онъ открылъ 
глаза, то свЪжее выражен!е ихъ мелькнуло въ памяти Тротля бы- 
стро и ярко, какъ молнйя. Спустя минуту, они снова приняли свое 
сонное, тусклое, безсмысленное вызраженте и затемвили всЪ призна- 
ки былаго блеска. Для Тротля достаточно было перваго момента, и 
онъ оставилъ Бенжемина въ покоъ. 

— Досумерекъ будущаго понедЪльника, —сказалъонъ, рЪзко пре- 
рьызвая болтовню старухи на счетъ неварешя Бенжеминова желудка. 
Сегодня мнЪ рЪшительно некогда, мадамъ: пожалуйста, отворите 
дверь. 

Еще нЪсколько благословенй, еще нЪсколько почтительныхъ 
посланйй доброму мистеру Форли, еще нЪсколько дружескихъ напо- 
минан1й о сумеркахъ слЪдующаго понедфльника — и тягостное про- 
щанье кончилось. Дверь отворилась и Тротль, къ невыразимому удо- 
вольств!ю своему, снова увидЪлъ себя за порогомъ Пустаго Дома. 


НАКОНЕЦЪ ПУСТОЙ ДОМЪ ПЕРЕСТАЕТЪ БЫТЬ ПУСТЫМ, 


— Я кончиль, мадамъ! сказалъ Тротль, свернувъ рукопись и съ 
торжествующимъ видомъ положив ее на столъ. 

— СмЪю ли спросить, что вы думаете на счетъ моего донесения, 
или върнЪе, на счетъ догадки, моей собственной, а не мистера 
Джарбера, относительно Пустаго Дома. 

Въ течен1е минуты или двухъ я не въ состоянши была сказать 
ни одного слова. Первый мой вопросъ, когда я нЪсколько оправилась, 
относился до бЪдпаго, заброшеннаго мальчика. 

— Сегодня понедфльникъ, двадцатое число, сказала я. Тротль, 
неужели ты: пропустишь цЪлую недфлю, не сдЪлавъ попытки узнать 
чего нибудь боле? 

—За исключенемъ часовъ, опредЪленныхъ для обЪда и ночнаго 
отдыха, мадамъ, я непропущу ни минуты, отвЪчаль Тротль. Прошу 
васъ понять, что я кончиль только то, что написано въ моемъ 
донесении, а не то, что я намфренъ сдЪлать. Я записалъ эти 
первыя подробности, ма’мъ, потому, что онЪ довольно важ- 
ны, и потому. еще, что я рфшился выступить на сцену сво- 
ихъ открьийй съ письменными документами, какъ это угодно было 
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сдфлать мистеру Джарберу при самомъ началЪ его открытй. Теперь 
я готовъ продолжать вторую часть донесения изустно; оно будетъ и 
короче и яснЪе. Преждб всего я долженъь коснуться семейных дЪль 
мистера Форли. Я сльипалъ, мадамъ, вы! иногда говорили о нихъ; и 
изъ ваших словъ я понялъ, что мистеръ Форли имЪль отъ покой- 
ной жены двухъ дочерей. Старшая вьинла замужъ, къ полному и 
совершенному удовольств!ю отца, за мистера Бэйна, богатаго чело- 
вЪъка, занимавшаго высокое правительственное м$сто въ КанадЪ. 
Она и по с!е время живетъ тамь съ своимъ мужемъ и единствен- 
ньыгъ дитятей, восьми или девятилЪтней дЪвочкой. Кажется, это 
такъ, мадамъ ? 

— Совершенно такъ, отвЪчала я. 

— Вторая дочь, продолжалъ Тротль:—и фФаворитка мистера Фор- 
ли, обманула сго надеждь: и ожидан!я и погубила себя вступле- 
шем въ бракъ съ человЪкомь низкаго происхожденя, съ помощ- 
никомъ шкипера какого-то коммерческаго корабля, съ мистеромъ 
Кирклэндъ. Мистеръ Форли не только не простилт этого брака, но 
поклялся жестоко отмстить за него на мужЪ и жень. Мужъ и жена 
однакожь избЪжали этого преднамрепнаго мщения. Мужуъ утонулъ 
во время перваго вояжа послЪ брака, жена умерла въ родахъ. Ка- 
жется, ма’мъ, и это справедливо? 

— Совершенно справедливо. 

— СлЪБлавъ это вступлен1е, мы возвратимся теперь, мадам, ко 
мнЪ и къ моимъ дЪйствямъ. Въ прошль:й понедЪльникъ я получил 
отъ васъ позволене отлучиться на два дня; это время я употребилъ 
на разъясневе обстоятельства относительно лица Бенжемина. Въ 
субботу меня не было дома, и въ то время, когда вы потребовали 
меня, я игралъ въ дурачки съ моимъ старымъ праятелемъ, главнымъ 
писцомъ въ конторЪ одного адвоката; утро мы провели съ нимъ въ 
общинЪ адвокатовъ надъ разсмото5н!емъ духовнаго завЪъщантя отца 
мистера Форли. Оставивъ на время въ сторонЪ это завъпаше, я по- 
прошу васъ, мадамъ, если не встрЪтите препятств!я, заняться дЪломъ 
по предмету лица Бенжемина. ЛЬтъ шесть или семь тому назадъ я, 
благодаря вашему добродушию, получилъ позволене провести цЪ- 
лую нелЪлю съ моими друзьями въ маленькомъ городкЪ Певдльби- 
ри. Олинъ изъ этихъ друзей (один только онъ и существуеть те- 
перь въ томъ городЪ) содержалъ аптеку, въ которой я познакомился 
съ городским врачемъ, по имени Баршамъ. Этот Баршамъ бьеть 
превосходньй хирургъ и могъ бы сдЪлаться первьшь по своей 
проФесешт, еслибъ не быль величайшим негодяемъ. Онъ пилъ и 
игралъ, тактъ что в Пендльбири никто не хотЪлъ обращаться къ 
нему, и въ то время, когла я познакомился съ нимъ въ аптекЪ, дру- 
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гой локторъ, мистеръ Миксъ, много уступавшй Баршаму въ меди- 
пинскихь познашяхъ, но человЪкъ респектабэльный во всЪхъ дру- 
гикъ отпошеняху, завлалЪлъ всей практикой. НослЪ этого Баршамъ 
и его мать жили въ такой страшной бЪдности, что всЪ удивляются, 
какимъ образом они не попали въ богадльню. 

— Неужели это Бенжеминъ и его мать? :. 

— Такъ точно, мадамъ. Въ прошльй четвергь поутру (тоже бла- 
годаря вашему добролупию) я отправилел въ Йендльбири къ моему 
пруятелю, аптекарю, навести ифкоторые справки о БаршамЪ и его 
матери. Я узналь, что лЪтъ пать тому назалъ они вьыБхали изъ го- 
рода. Вникнувъ въ обстоятельства этого вьытЬзда, я узналъ изъ отвф- 
товъ доктора нЪкоторь:я стравныя подробности. Безъ сомвфшя, 
мадамъ, вамъ небезъизвЪстно, что несчастная мистрисеъ Кирклэндъ 
во время отсутствйя мужа проживала въ деревнз ФалтФильдъ; тамъ 
она скончалась и тамъ ее похоронили. Но вамъ быть можеть неиз- 
вЪстно, что деревня ФлятФильдъ паходител въ трехъ миляхъ отъ 
Певдльбири, что докторъ, лЪзивний мистриссъ Кирклэндъ, быль 
Баршамь, что нянька, ухаживавшая за больной, была мать Бар- 
шама, что особа, пригласавшая на этотъ трудъ сына и мать, 
былъ мистеръ Форли. Иисала ли ему лочь о своемъ положе- 
ни, или онъ узналь объ этомъ какимь нибудь другимь пу- 
темъ, не зпаю; но только мистер Форли, не смотря па клятву, ни- 
когда не вилЪть дочь свою , провель у нея м5сяцъ и даже болЪе, до 
ея разрушения, и безпрестанно разъф$зжаль между Флятфильдомъ и 
Пендльбиры. Какимъ образомъ онъ сошелся съ Баршамами— узнать 
вл» настоящее время певозможно; на то достовфрно, что онъ умль 
пьяницу доктора держать въ трезвомъь видЪ; достовЪрно и то, что 
Баршамт, отправился къ бЪдной женшинЪ въ здравомъ разсулкЪ, что 
его мать, возвратясь изъ Флазтфильда посл смерти мистриссъ Кирк- 
лэндъ, торопливо собрала всЪ свои пожитки и ночью таинственно 
оставила городъ. Наконещъ, другой доктор», мистеръ Диксъ, быль 
приглашенъ на помощь, спустя недЪлю посл рождевая и погребенал 
ребенка, когда мать быстро умирала оть изнуреня, которое, надо 
отдать справедливость негодяю Баршаму, проязошло, по мнфнйю ми- 
стера Дикса, не отъ неправильнаго л5чен1я, но отъ тЪлеснаго раз- 
слабленя.... 

— Посл погребешя ребенка? прервала я, дрожа всЪмъ тЪъломъ. 
Тротль, ты кажется еще нарочно сдЪлалъ ударене на это слово.... 
ты и теперь какъ-то странно смотришь на меня.... 

Тротль нагнулся ко мнЪ и чрезъ окно указаль на Пустой Домъ. 

— Смерть ребенка занесена въ метрическую книгу пендльбир!!- 
скаго прихода, сказалъ онъ:—по свидЪтельству Баршама, подъ загла- 
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вемъ: «младенецъ мужескаго пола, вскорЪ послЪ рожденя». Гробъ 
ребенка лежитъ въ могил\ матери на Флятфильдскомъ кладбипуЪ, 
а самый ребенокъ живетъ и дышетъ въ настоящее время, какъ жи- 
ву и дьишу я, заброшенный, заточенный въ этомъ разбойвичес- 
комъ домЪ. 

Я невольно отклонилась на спинку моего кресла. 

— Конечно, это догадка, но миЪ сдается, что догадка эта 
очень близка къ истинЪ. Нотрудитесь, мадамъ, подумать немного 
ПослЪлья свЪдЪшя о БаршамЪ заключаются въ» томъ, что онъ лЪ- 
чилъ непокорную дочь мистера Форли. Посл того я узнаю, что 
Баршамъ находится въ домЪ мистера Форли, что ему ввЪрена тайна. 
Онтъ и его мать внезапно и подозрительно оставляють Пендльбири 
пять лЬтъ тому назадъ; у него и у матери пятильтн!й ребенокъ, ко- 
тораго они скрываютъ въ этомъ домЪ. Повремените, мадамъ, пожа- 
луйста повремените: я еще не кончилъ. Духовное завЪшане отца 
мистера Форли подтверждаеть подозр ве. ИШртятель мой, съ кото- 
рызмъ мы ходили въ общину адвокатовъ, взялъ на себл труду разо- 
брать этотъ документъ , и когла кончилъ свой трудъ, я предложить 
ему слБдуюпие два вопроса: «можеть ли мистеръ Форли оставить 
свои капитальз кому захочетъь, по своему усмотрфнио?» — «Нътъ, 
отвфчалъ мой приятель: —его отещь предоставиль ему право нользо- 
ваться по жизнь одними только процентами.» — «Ну, положимъ, 
что одна изъ замужнихъ дочерей мистера Форли, имЪетъ дочь, а 
другая сына— кому должны перейти завЪ$щанные капиталь1?» —«Ра- 
зумЪется мальчику, сказалъ пралтель:—всЪ сполна, за исключенемъ 
развЪ нъкоторойчасти изъ дохода въпользу сго кузинь». НослЪ смерти 
кузинь! и эта часть поступаетъ ему же и потомъ все переходить къ 
его засл5дникамъ!» Примите это, ма’мъ, въ соображене! Литя доче- 
ри, которую мистеръ Форли ненавидитъ, мужъ которой избЪфгаетъ 
его мшеня, отнимаетъ на зло ему все его состолн!е, а дитя другой 
дочери, которую онъ любитъ, должно получать положенную пенс1ю 
отъ своего пизкаго родомъ кузена !.Тутъ была побудительная, слиш- 
комъ побудительная причина, показать ребенка мистриссъ Кирк- 
лэндъ умершимъ, вскорЪ послЪ рождения. И если, какъ я лумаю, 
показан1е это основано на ложномъ свидЪтельствЪ, то еще яснЪе 
становится, почему должно было скрывать существоваше этого ре- 
бенка на чердакЪ Пустаго Дома, почему должны быть изглаженьы всЪ 
слфды его происхожденля. 

Тротль остановился и снова указалъ на тусклыя, покрытыя пылью 
окна сосЪфдняго мезонина. Въ эту минуту я вздрогнула отъ испу- 
га; я находилась въ такомъ настроеши, что достаточно было легка- 
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го шороха, чтобъ испугать меня, а тфмъ боле удара, который раз- 
дался въ дверь моей комнаты. 

Къ намъ вошла горничная съ письмомъ въ рукЪ. Я взяла его. 
Траурная карточка, лежавшая въ конвертЪ, выпала изъ моихъ рукъ. 

Джоржа Форли уже болъе не существовало. Онъ отошель изъ 
здЪшней жизни три дня тому назадъ, въ пятницу вечеромъ. 

— Неужели вмЪстЪ съ нимъ исчезла и послфдняя возможность 
открыть истину? спросила я. Неужели она умерла вмЪстЪ съ его 
смертью? 

— Не уньвайте, мадамъ |! Я не думаю. Возможность эта заклю- 
чается въ нашей власти принудить Баршама и его мать признаться; 
смерть мистера Форли, оставляя ихъ безъ всякихъ средствъ къ су- 
ществованию, по видимому, прямо передастъ эту власть въ наши ру- 
ки. Съ вашего позволеня, я не буду ждать сумерекъ, и присту- 
плю къ дфлу сейчасъ же. Съ переодЪтымъ полицейскимъ, ко- 
торый будегъ наблюдать за домомъ , чтобы Баршамь ве взду- 
мали дать тягу,—©ъ этой карточкой, которая убЪдить ихъ въ 
смерти мистера Форли , —съ полнымъ сознан1емъ, что мнЪ извЪстна 
ихъ тайна и что я во всякое время могу располагать ею въ невы- 
годную для нихъ сторону, я нисколько не теряю надеждьт довести 
их до чистосердечнаго признан!я. Въ случаЪ ‚ если я найду невоз- 
можнымь воротиться сюда ране сумерекъ, то пожалуйста, передъ 
тЪмъ какъ станутъ зажигать уличные Фонари, присядьте къ ‘окну и 
наблюдайте за Пустымт Домомъ. Если вы замътите, что парадная 
дверь его отворится и потомъ снова затворитея, то будьте такъ до- 
бры—надЪньте шляпку и не медал ни минуты: перейдите черезъ ули- 
цу. Кончина мистера Форли можеть ускорить или замедлить появ- 
леше его посланнаго. Но если этотъ посланный явится, то вамъ, 
какъ родственниц% мистера Форли, необходимо увидЪться съ нимъ; 
вы: въ состояшш будете произвесть на него впечатлЪьн!е, чего я не 
могу принять на себя. 

Единственныл слова, которыя я могла сказать Тротлю въ то вре- 
мл, какъ онъ отвориль дверь и оставить меня, выражали желанте, 
чтобьг онл, берегъ бЪднаго, заброшеннаго мальчика. 

Оставшись одна, я придвинула къ окну кресло и съ удвоеннымъ 
блевшемъ сердца смотрЪла на преступный Пустой Домъ. Время дли- 
лось безконечно долго до той минуты, пока въ отдаленномъ конц 
улицьт не раздался звукъ остановившагося кэба. Я посмотрЪла въ 
ту сторону и увилЪла, что изъ кэба выскочиль Тротль, подошелъ къ 
Пустому Дому и ностучаль въ парадную дверь. Его впустила въ домъ 
мать Баршама. Минуты: двЪ спустя, къ Пустому Дому подошель при- 
лично одътый мужчина, посмотрЪль на него и удалился на уголь 
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ближайшей улиць:. Здесь онъ прислонилея къ фФонарному столбу, 
закурилъ сигару и принять беззаботную позу, но въ тоже время не 
спускалъ глазъ съ Пустаго Дома. 

Въ свою очерель и я не спускала глазъ съ этого дома, особливо 
съ дверей. Наконецъ мнЪ показалось, что они отворились и потомъ 
медленно затворились. Хотл я и старалась сохранить хладнокров!е, 
но дрожала всЪмъ тфломъ такъ сильно, что принуждена была поз- 
вать Цегги надЪфть на меня шляику и плащь и проводить черезъ 
улицу. . 

Не успфли мы постучаться, какъ Тротль отворить двери. Пегги 
воротилась, а я въ первый разъ переступила черезъ порогъ Пустаго 
Дома. Тротль держаль въ рукЪ свЪчу. 

— Какъ л думать, мадамъ, такъ и случилось, — прошепталъонуь, 
провожая меня въ холодную, негостенр1имную, пустуто комнату. Бар- 
шамъ и его мать сообразили свои выгодьт и во всемъ признались. 
Догадки мои ‘уже боле недогадки: онЪ обратились, чего я давно ожи- 
даль, въ истину! ь 

` Чувство. для меня необычайно странное, чувство; которое дол- 
жно быть знакомо матерямъ, внезапно пробудилось въ сердцЪ и вьы- 
звало на глаза мои горач!я слезы. Я взяла моего вЪрнаго слугу за 
руку и просила показать мнЪ дитя мистриссъ Кирклэнлъ; я умоляла 
его сдЪлать это именемъ матери несчастнаго ребенка. 

— ИНсли вамъ угодно, мадамъ, сказалъ Тротль съ необыкновенной 
нЪжностью, чего до этой поры я въ немь не замфчала. Но, 
въ свою очередь, я попрошу васъ немного подождать. Вы и 
безъ того сильно взволнованьт; а первая встр$ча съ ребенкомъ не 
возвратитъ вамъ хладнокров!я, которое такъ необходимо при появ- 
ленш посланнаго мистера Форли. Ребенокъ наверху и внЪ всякой 
опасности. Прошу васъ прежде всего успокоиться; помните, что 
вамъ придется говорить съ соверщенно-незнакомымь человЪкомъ, и 
послЪ того, повЪрьте мнЪ, выне выйдете изъ этого дома, не взявъ 
ст, собой ребенка. 

Я сознавала справедливость словъ преданнаго Тротля и териф- 
ливо заняла кресло, которое онъ заблаговременно поставилъ. Откры- 
те безчестныхъ поступков моего родственника до такой степени 
показалось мнЪ ужаснымъ, что я, когда Тротль вызвался познако- 
мить меня съ вынужденньтмъ признашемъ Баршама и сго матери, 
попросила избавить меня отъ излишних подробностей м разсказать 
только то, что относилось до Джоржа Фор.и. 

— Относительно мистера Форли можно сказать только одно, мадамъ, 
что онъ, рьшившись скрыть существоваше младенца и отнять отъЪ 
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него права происхождения, долженль былъ сначала показать его умер- 
шимъ, а впосльдстви, когда ребенокъ достаточно подростетъ, пу- 
стить его по мру. Подлогъ устроенъ былъ, мадамъ, съ сатанинскою 
хитростью. Мистеръ Форли имфетъ вмяне на Баршамовъ, потому 
что они помогали ему въ его мошенничеств и потому что отъ него 
зависфль ихъ насущный хлЪбъ. Онъь перевезъ ихъ въ Лондонъ, 
чтобъ держать подъ непосредственнымъ своимъ присмотромъ. Онъ 
помЪстиль ихъ въ этомъ Пустомъ ДомЪ (принлвъ его предваритель- 
но отъ своего агента, подъ предлогомъ, что самъ намфренъ управ- 
лять имъ), и, поддерживая пустоту въ дом, считалъь его самымъ 
удобнЪйшимъ мЪстомъ для укрывательства ребенка. Мистеръ Форли 
могъ пр!Бзжать сюда во всякое время и видЪть, что бЪдное, одино- 
кое дитя не умираетъ еще от»ь голода; разумЪется, подобные визиты 
онъ могъ дЪлать подъ предлогомъ наблюден!я за своею собствен- 
ностью. ЗдЪсь ребенокъ долженъ былъ усвоить себЪ убЪждеше, что 
онъ сынл, Баршама, а вотомъ, съ лЪтами, мистеръ Форли доставил 
бы ему мЪсто пастолько низкое и бЪдное, насколько бы позволяла 
ему совЪсть. Быть можеть онъ хотЪаъ примириться съ своей 
совЪстью на смертномъ одрЪ, но отнюдь не прежде, —въ этомъ я со- 
вершенно увзренъ! 

При этих словахъ легюый, повторившийся два раза стукъ въ улич- 
ныя двери заставилъ насъ содрогнуться. | 

— Брно посланный! сказаль Тротаь взволнованнымль голо- 
сомъ. 

Онт, въипелъ въ корридоръ и вскорЪ воротилея съ мужчиной по- 
жильзхъ лфтъ, почтенной наружности, одЪтьзмъ, подобно Тротлю, въ 
чорное платье, въ бЪломь галетукЪ, и во веЪхъ другихъ отноше- 
шахъ не имфвшимъ ни малЪйшаго сходства съ Тротлемъ. 

— Извините, сказать незнакомец: — мнЪ кажется, я сдЪлалъ 
величайшую ошибку. 

Тротль, благоразумно принявиий на себя всЪ объясненя, увЪ- 
рилъ его, что джентльменл» не сдЪлалъ никакой ошибки, назвалъ ему 
мое имя и спросилъ, не пожаловаль ли он въ этоть домъ по дЪлу, 
близко касавшемуся покойнаго мистера Форли. Джентльменъ пока- 
залъ видъ крайняго изумленя и отвЪ чать: «да». Наступила минута 
тягостнаго молчан1я. Незнакомецл» казался не только встревожен- 
ным и удивленньмъ, но недов$ рчивымъ, и какъ будто испугался и 
сожалфлъь о своей откровенности. Замфтивь это, я попросила 
Тротля положить конец дальнЪйшему недоумЪнйо ‘изъясненемь 
тЪхъ подробностей дЪла, которыяонъ уже сообщилъ мнЪ, а джентль- 
мену предложила терпфливо ихъ выслушать. Незнакомец очевь 
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почтительно поклонился мнЪ и сказалъ, что приготовился слушать 
съ особеннымъ внимашемть. 

Я замЪтила съ самаго начала, чего не могъ не замътить и Тротль, 
что мы имфемъ дЪло съ человЪкомъ честнымъ, Н 

- — Прежде чЪмъ я выскажу мнЪы!е свое, —съ горячностйю и оза= 
боченнымъ видомъ сказалъ онъ, когда Тротль кончиль свое объяс- 
нен1е: — позвольте мнЪ, для моего собственнаго оправдан1я, объ- 
яснить участе мое въ этомъ весьма странномъ и непр!ятномъ 
дл. Я быль довфреннымъ, законнымъ адвокатомъ покойнаго 
мистера Форли, и вы теперь видите передъ собой его душепри- 
капулка. Не болЪе двухъ недЪль тому назадъ мистеръ Форли, прк- 
нужденный по болЪфзни оставаться лома, прислалъ за мной и пору- 
чилъ мнЪ зайти сюда и отдать небольшую сумму денегъ мужчинЪ и 
женщинЪ, которымъ ввЪрено охраневше дома. Мистеръ Форли объя- 
вилъ, что у него есть причины желать, чтобь: это поручен1е осла- 
лось тайной. Онъ просилъ меня зайти сюда или въ прошлый по- 
недЪльникъ или сегодня и непремфнно въ сумерки; при этомъ ми- 
стеръ Форли упомянулъ, что предув$домитъ своихъ людей о моемъ 
посЪфщенш, не называя моего имени, — меня зовутъ Долкоть, —это 
дфлалъ онъ потому, что не хотЪлъ подвергнуть меня непрлятностямъ, 
могущимъ возникнуть со стороны оберегателей здЪизняго дома. Нуж- 
но ли говорить, что такое странное поручене изумило меня; но при 
моихъ отношешяхъ къ мистеру Форли, мнЪ оставалось или принять 
его безъ дальнфйшихъ объясненй, или прервать давнишия и дру- 
жескя сношевшя съ моимъ киентомъ. Я р-шился на первое. Занят1я 
помфшали мнЪ исполнить поручеше въ прошльзй понедЪльникъ, и, 
если я явился сюда сегодня, не смотря на неожиданную смерть ми- 
стера Форли, то собственно потому, что не имЪлъ ни малЪйшаго по- 
нят1я объ этомъ дЪлЪ. Какь душеприкащикъ, я считаю себя обя- 
заннымъ разъяснить его. Я съ своей стороны сказалъ вамъ истину. 

Мы совершенно въ этомъ увЪрены, сэръ,—отвфчала я. Въ сей- 
часть упомянули, что смерть мистера Форли была неожидавна. Поз-— 
вольте спросить, находились ли вы при немъ въ послЪдня минуты, 
и какого рода были его послфдшя приказавя. 

— За три часа до смерти мистера Форли, сказаль мистеръ Дол- 
котъ:—докторъ оставилъ его въ прекрасномъ положени. ПеремЪна 
къ худшему случилась такъ внезапно и сопровождалась столь жесто- 
Кими страдан!лми, что больной не имЪлъ пикакой возможности вы- 
разить свои послЪдная желан1я. Когда я пруЪхалъ, мистеръ Форли 
былъ уже безъ чувствъ. Я однакожь пересмотрЪлъ его бумаги, но 
ни одна изъ нихъ не относится ни къ настолщему времени, ни къ 
серьёзному дфлу, которое занимаетъ наст. Не имЪя отъ него ника- 
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кихь инструкщй, я долженъ дЪйствовать весьма осторожно, но въ 
тоже время прямодушно и справедливо. Прежде всего, —продолжаль 
онъ, обрашаясь къ Тротлю, —надо допросить мужчину и женщину, 
которые находятся внизу. Если вы можете дать мнЪ письменныя при- 
надлежности, то яотберу показания отъ каждаго отдЪльно, здЪсь же на 
мЪетЪ, въ вашемъ присугстви и въ присутства полищейскаго чи- 
новника, который паблюдаетъ за домомъ. Коши съ этихъ показаний, 
съ подробнымъ изложешемъ дЪла, л завтра же отправлю къ мистеру 
и мистрисеъ Бэйнъ, въ Канаду (оба они знаютъ меня очень хорошо, 
какъ адвоката покойнаго мистера Форли), и прлостановлю дальнЪй- 
ия съ моей стороны распоряжения, пока. не получу отвЪта отъ нихЪъ 
или оть ихъ лондонскаго стряпчаго. Вотъ все, что я могу сдЪлать 
въ настоящее время. | 

Намъ оставалось только согласиться съ нимъ и поблагодарить за 
его прямое и благородное участ!е въ нашемъ дЪлЪ. Я вызвалась при- 
слать письменные матер!альт; вмЪстЪ съ этимъ, къ моей невьзрази- 
мой радости. рышено было, что бЪдный сиротка не могъ найти луч- 
шаго приюта, какъ на моихъ старьытхъ рукахъ, которыя давно хотЪ- 
ли принять его, не могъ найти болБе надежной защитьт, какъ подъ 
моею кровлею. Тротль побЪжалъь наверхъ такь быстро, какъ моло- 
дой человЪкъ. 

Тротль не замедлилъ привести его внизъ. Я опустилась на кол$ни 
передъ этимъ крошкой, обняла его и спросила: хочегъ ли онъ идти 
со мной въ мой домъ? Сначала онъ оттолкнулъ меня, но спустя немно- 
го выразительно посмотрЪлъ на меня своими томными, умными гла- 
зенками, кр$ико прижался ко мнЪ и сказалъ: 

— Я пойду съ вами... да, пойду. 

За такое довЪрие, внезапно пробудившееся вт душ заброшенна- 
го ребенка, я отъ чистой души благодарила небо тогда, благодарю 
и теперь! 

Завернувъ малютку въ плашуь, я понесла его черезъ улицу. Цег- 
ги не могла надивиться, увидЪвъ, что я, задыхаясь отъ усталости, 
поднималась на крыльцо сънеизвЪстной для нея парой дЪтскихъ ногъ 
подъ мышкой; но, догадавшись въ чем дЪфло, она зарыдала. Пег- 
ги всегда была доброй, чувствительной женщиной. Она плакала тихо, 
спокойно, пока бЪдный ребенокъ, уложенный мною на постели Тро— 
тля, не заснуть. 

— ТГрогль, тебя Богъ не оставитъ за это доброе дЪло, — сказала 
я, поцаловавъ ему руку: — черезъ тебя этотъ заброшенный, одинок 
ребенок попалъ подъ мою кровлю; онъ поможетъ и тебЪ на пути 
твоемъ къ небу. 


Тротль отвЪчалъ, что я всегда была его доброй госпожей, тотчастъ 
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же выишель на крыльцо, высунулъ голову въ открытое окно и дол- 
го, долго смотрЪлъ въ темный, отдаленный конец улицы. 

Въту же ночь, когда я сидЪла и думала объ этомъ бЪдномъ младен- 
и и одругомъ младени%, о которомъ не надумаешься вдоволь въ свя- 
точные дни, мнЪ пришла въ голову мысль, осуществлен1е которой 
сдЪлалось ифлью моей жизни; осуществлеше этой мысли услаждаетъ 
мои дни и я вполнЪ могу назваться счастливЪйшей женщиной. 

— Какъ ты думаешь, Тротль, продастъ ли душеприкащикъ этотъ 
домь? 

— Безъ сомнЪн1я, мадамъ, если только найдется покупатель. 

— Я его хочу купить. 

Часто видЪла я Тротля довольнымъ, но ни разу не видЪла его 
въ такомъ восхищении, какъ теперь, когда объявила ему планъ, ко- 
торый имЪла въ виду. 

Чтобъ сократить длинную истор1ю — а какая истор1я, разсказы- 
ваемая старухой, какъ я, можетъ быть не длинною, если силой не 
принудятъ сократить ее!—скажу, что я купила этотъ домъ. Въ жи- 
лахъ мистриссъ Бэйнъ текла кровь ея отца; она отклонила отъ себя 
предлагаемый случай оказать прощене и великодушное удовлетворе- 
не ребенку признавемъ его правъ законными. Я приготовилась къ 
этому и любила егоещеболЪе, потому что ‚ кромЪ меня, никто о немъ 
не заботился. 

Отъ избытка радости и счаст1я я начинаю уклоняться отъ цЪли 
моего разсказа, начинаю даже путаться. Я купила Пустой Домъ, из- 
мЪнила въ немъ все отъ основав!я до кровли и обратила его «въ ДЪт- 
скую Больницу». 

НЪтъ надобности говорить о постепенности, съ которою пр!- 
емышъ мой началъ оусвоивать Формы уличныхъ предметовъ и 
звуки, столь хорошо знакомые другимъ дЪтямъ и столь странные для 
него; нЪтъ надобности говорить о томъ, какъ постепенно он дЪлал- 
сямилымъ, добрымъ, ласковымъ дитятей, окружилъ себя игрушка- 
ми, картинками и товарищами. Излагая на бумагЪ эти собьгия, я 
смотрю черезъ улипу на мою «Больницу» и вижу тамь моего милаго 
питомца, который убЪжалъ туда поиграть; онъ киваетъ мн% въ одно 
изъ одинокихъ нЪкогда оконъ; его круглое доброе личико рельефно 
рисуется на темномъ Фон жилета Тротля, который приподнялъ это- 
то баловня, чтобы показать его «бабушкЪ». 

Много глазъ вижу я въ этомъ ДомЪф, но ни одни изъ нихъ не ' 
остаются въ одиночествЪ и небрежени; напротивъ я вижу много 
глазъ въ этомъ ДомЪ, которые съ каждымъ днемъ становятся свЪт- 
лъе и свЪтлЪе, по м5рЪ возвращенйя здоровья. Таже самая свЪтлая 
перемЪна, которая произошла съ моимъ мильиъ питомцемъ, про- 
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исходитъ и съ другими питомцами другихъ бфдныхъ матерей, про- 
исходить ежедневно, въ течеще года. За все это я смиренно прино- 
шу безпредЪльную благодарность тому всеблагому, всевьашнему Твор- 
пу, который воскресилъ сына бЪдной вловы и дочь богатаго вель- 
можи и научилъ все человфчество обращаться къ одному, общему 
для всЪхъ Отцу, —Отцу Небесному! 


УТРАТА. 


ИЗЪ ДИККЕНСОВА ЖУРНАЛА 


. НОО5ЕНОГОЮ \ОБО$. 


1. 


* 
Зачмъ я женился на ней? Въ дни, наступивние послЪ нашего 


мелдоваго мфсяца, я часто предлагаль себЪ этотъ воиросъ. Говоря 
по всей справедливости, мнЪ бы ни на ком не сл довало жениться. 
Но л любиль ее, какъ люблю по сте время. 

Это бьтла странная личность своего времени. Я не понимал ея, 
когда она была въ дЪвицахъ, и глядя за обЪдомъ на ея серьёзное, 
спокойное лицо, я часто думаю, что не понимаю ея и теперь. Въ ея 
умЪ вьыработывается множество мыслей, о которьгхъ я вовсе ничего 
не знаю; въ глазахъ ея отъ времени до времени показываются про- 
блески чувства и опять скрываются, какъ заключенные выглядьт- 
ваютъ иногда на вн ши! м]ръ изъ темничнаго окна и снова уда- 
ляются въ глубь и уелинен!е каменныхъ, непроницаемыхъ стЪнЪъ. 
Она мнЪ жена. Я владЪю ею и берегу ее, какъ никто другой. Она 
носитть мое имя и занимаетъ за моимъ столомъ первое мфсто; въ 
экипаяЪ она сидитъ рядомъ со мной, во время прогулки она идетъ 
со мной подъ руку; а между тЪмъ я сознаю и чувствую, что жизнь 
моей жизни отлетфла отъ меня навсегда и что вблизи меня находит- 
ся теперь не та живая, веселая Алиса, которою овладЪль я въ по.1- 
номь цвЪтЪ ел свЪтлой юности, но ея тЪнь, ея призракъ. 

Въ то время, когда я женился на ней, хотя она была и очень мо- 
лода, но отнюдь не ребенокъ. Я хочу сказать, что жизнь сообщила 
ей множество уроковъ, которые даются однимъ только сЪдовласытмъ, 
и что опа наложила на нее такое бремя ‚. которое по праву принад- 
лежитъ старикамъ. Ее не любили въ семействЪ; на шестнадцати- 
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лЪтнемъ возрастЪ она была оставлена на свой произволъ; средства 
къ существованию зависфли совершенно отъ ея трудовъ. Друзей и 
родныхъ у нея не было, такъ обыкновенно смясь говорила она; 
но я узналь, что у нея были сестры и жили счастливо, даже въ то 
время, когда она дала священный обЪтъ и вьинла изъ большаго 
свЪфта, чтобъ его исполнить. Объ этой части своей жизни она ни- 
когда не говоритъ; но зато люди, знавние ее въ то время, сообщили 
мнЪ многое. Это было время печали и борьбы съ’искушенйями. 
Только что выпущенная изъ большаго панс1она, она была неспособ- 
на къ шумной жизни эгоистическихъь жителей громадной столицы. 
Слезы невольно выступаютъ на глаза, когда я подумаю о ребенкЪ, 
который проложиль себЪ дорогу черезь всЪ препятствя, по- 
ставленныя людьми сильными, пробрЪлъ извЪфстность, положеве 
въ обществЪ и независимое состояне. Она была сотрудницей—сна- 
чала, конечно, труженицей— въ одномъ перодическомъ издан и по- 
лучала скудное возмезде; ея труды не оцЪнивались со всею спра- 
ведливостью. Мало по малу и для нея появилась заря, предвозвЪ- 
щавшая болЪе свътлые дни, и нужда покинула ея порогъ. Сочине- 
н1ями ея восхищались, ихъ читали, требовали въ журналь! и—что 
всего главнЪе — за нихъ хорошо платили. Но и тогда она не умЪла 
воспользоваться мудростью, купленною столь лорогою цЪною. Какъ 
ни берегла она свое сердце, но ‘его похитили у нел и терзали еже- 
дневно. 

— Перестать любить и перестать дыышать—даля меня одно и тоже, 
говорила она’ съ улыбкой счастия. Пожалуйста, не говорите мнЪ 
о моемъ безразсудствЪ. Дайте мнЪ свободу играть моими игрушками; 
въдь если онЪ и сломаются въ моихъ рукахъ, вы ихъ не почините; 
не приду къ вамъ за сочувствлемъ. 

Она не была красавицей; но что-то особенное въ ней — свЪтлое 
ли ея, счастливое лицо, или неугомонная ея веселость — очаровы- 
вало людей и заставляло ихъ любить ее. Мужчины дЪлали для нея 
безразсуднЪйция вещи, как1я только можно представить себЪ; и не 
только молодые люди, въ которыхъ безразсудетво простительно, но 
даже и тЪ, которые должны бы кажетсл быть достаточно благора- 
зумными, чтобъ увлекаться ея свЪтлыми ульзбками, или весельтмъ, 
звучнымъ, серебристымъ смЪхомъ. Она не довфряла имъ; ея ран- 
няя жизнь научила ее лучшему; все же я полагаю, они нравились ей 
до тои порьт, пока у нея не являлся новый капризъ; и тогда ова, 
какъ мотьтлекъ, отлетала отъ нихъ и исчезала. 

Я встрЪтился съ ней въ первый разъ въ деревнЪ; тамъ она была 
самостоятельнЪе, чЪмъ въ город%. Мы были дальн!е родственники, 
хотя никогда другъ съ другомъ не встрЪчались. Судьба дозволила 
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мнЪ провести лЪЬтн!я вакаши въ деревиЪ у тетки, куда’ прЕБхала 
и Алиса еще прежде меня. Чему приписать этотъ пр!Бздл?—не знаю. Я 
быть стененный, скромный адвокатъ, и для меня крайне было бы 
неприятно, еслибъ вепрололжительные дни отдыха были нарушены 
какою бы то ни было лэли, а тЪмъ болЪе хорошенькой. Я замЪ- 
тилъ это теткЪ, когда она поел обычных привЪтетв!й сказала 
мнЪ: Алиса Кентъ тоже здЪсь. Она съ удивлен!емъ смотрЪла на 
меня черезъ очки, въ то время, когда я дЪфлаль ей легюй очеркъ 
жизни Алисы! въ столицЪ. 

— Правду говорятъ: вЪкъ живи, вЪкъ учись. Кто бы подумалъ, 
Франкъ, что ты говоришь это объ АлисЪ? Съ своей стороны я 
не скажу о ней ни слова. Ты проведешь у меня цълый мЪсяцщъь; а 
этого весьма достаточно, чтобы съ ней познакомиться. Мы отъ ду- 
ши рады тебЪ ; комната твоя готова... та самая, которую ть такъ 
любишь. 

Я взялъ шляпу и вьишель полюбоваться Фермой. Шагъ за ша- 
гомъ, я пробрался за стЪзы огорода, перешелъ черезъ ручей, 
черезь большую дорогу и вступилъь въ рощу, дальнЪйпия де- 
ревья которой росли по скату горы и казались изъ окна моей 
комнать!: такими синими и отдаленньми. Вт старину это было моимъ 
любимымъ мЪстомъ прогулки. Широкая колесная тропа проходила 
по рош и вела на открытую поляну, гдЪ находилось небольшое 
озеро, называемое «Зеркаломъ Волшебницы», и прекрасный видъ 
сельской природы, окаймленный вдали крутыми зелеными горами, 
завервутыми въ мягкое прозрачное покрывало облаковъ и тумана. 
На этомъ мфстЪ, въ этотъ прекрасный солнечный день, я неволь- 
но вспомвилъ о дальнозоркости пиллигримма Бонйана, когда онъ 
емотрЪлъ въ трубу пастуха на городъ, которымъ должно было кон- 
читься его путешестве. Казалось, я польымался на тЪ отдаленныя 
горы, терялся въ одной изъ долинъ при ихъ подошвЪ, и съ удо- 
вольствемъ готовъ былъ остаться въ нихъ, чтобы не видЪфть боле 
этого скучнаго, тяжолаго свЪта. 

Тихо пробирался л по перелЪску. Солнечныя лучи, прорываясь 
сквозь зеленую листву молодых тополей и вязовъ , бросали на тро- 
пу пеструю, игривую тЪнь. Длинными глотками я впивалъ свЪяай 
воздухъ и чувствовалъ, что съ кажльмъ глоткомъ становилось лег- 
че и легче на душЪ; казалось, что старая, застоявшаяся кровь въ 
моихъ венахъ замфнялась новою и струилась. Наконецъ я очутился 
въ небольшой сосновой рощЪ, отражавшей свои красоты въ «Зерка- 
лЪ Волшебницы». Раздвигая вЪтви, заслонявиня дорогу, я нарушалъ 
безмолв!е.... вдругъ впереди меня зашевелилось что-то и раздалось 


глухое ворчанье. 
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ПодаЪ маленькаго озера, на лужайкЪ, лрко освЪщенной солицемъ, 
полусидЪла, полулежала дЪвица, бросая въ волу камешки и любуясь 
кругами, которые разстилались на зеркальной поверхности и унич- 
тожались одинъ за другимъ при первомъ столкновеши съ противо- 
положнымъ берегомъ. Между мной и ней стояла огромная чорная 
ньюФаундлэндская собака; оскаливъ страшный рядъ крфакихъ, 6Ъ- 
лыхъ зубовъ, собака смотрЪфла мнЪ въ лицо съ угрожающимъ ви- 
домъ. 

СидЪвшая на берегу дЪвица испугалась, быстро оглянулась во- 
кругъ и, увидЪвъ меня и ньюфаундлэндку, захохотала. 

Я чувствоваль, что представяялъ собою уморительную Фигуру; 
но, не смотря на то, принялъ серьезный видъ и хладнокровно спро- 
силъ : 

— Не вы ли Алиса Кентъ? 

— Этимъ именемъ всЪ зовутъ меня. 

— Въ такомъ случаЪ, мнЪ кажется, я могу назвать васъ кузиной: 
я Франкъ Атертонъ. 

— Кузенъ Франкъ! Мы ждали васъ всю эту недЪлю. Когда вы 
пр! хали? 

— Сю минуту. 

Алиса указала мфето подлЪ себя. Мы долго разговаривали о на- 
шихъ родныхъ, объ общихъ знакомыхъ, о старомъ домЪ Атерто- 
новъ, который она видЪла нЪсколько разъ, но я—никогда. Она мно- 
го говорила мнЪ объ этомъ домЪ и о кузинахъ, которыя жили въ 
немъ: я слушалъ ее молча, отъ времени до времени взглядывалъ то 
на нее, освфщенную солнцемъ , то на огромную собаку, лежавшую у 
ея ногъ. Не менЪе тетки моей удивлялся я, думая, неужели это та 
самая Алиса Кентъ, о которой я сльтшалъ такъь много? ОдЪта она бы- 
ла просто, даже очень просто; сЪренькая матертя обвивала ел станъ 
легкими, нЪжными складками. БЪль:й полотняный воротничекъ сое- 
динялся бантомъ изъ незатЪйливой голубой ленты; лежавшая подлЪ 
нея соломенная шляпа съ широкими полями имЪла уборку того же 
голубаго цвЪта. Золотая цЪпочка, немного толще обыкновенной нит- 
ки, и колечко съ маленькимъ брилльянтикомь—были единственны- 
ми украшен!ями, подававшими мысль о роскоши. Не смотря на то, 
нарядъ ея мнЪ очень нравился. Она была высокаго роста (слишкомъ 
высокаго слБдовало быт сказать, еслибъ рЪчь шла о комъ нибудь 
другомтъ; когда мы встали, ея голова была наравнЪ съ моей), строй- 
на, быстра и гибка во всЪхъ движешяхъ. Ея каштановые волосы 
были мягки и роскошныт, но она носила ихъ небрежно, они не имЪ- 
ли той тщательной изысканной прически , которую я ожидалъ уви- 
дЪть на столичной красавиц. Черты ея были правильны, исполне- 


УТРАТА. 937 


нь жизни и одушевлен!я, но весьма обыкновенны; цвЪфтъ лица 
нЪжный, ротъ великоватъ, но ульзбаючцийся непринужденно, искрен- 
но; брови — дугой, какъ будто онЪ о чемъ-то спрашивали; глаза 
болыше, мягкаго темносфроватаго цвЪта, въ которые прЁятно смо- 
трЪться, но которые, как я узналъ впослЪдств м, способны приво- 
дить въ замфшательство того, кто вь нихъ смотрЪася. Эти глаза 
были искаючительною прелестью, которою обладала Алиса, и она 
безсознательно производила ими глубокое впечатльше. Будь Алиса 
монахипей кармелитскаго ордена, она бы говорила ими: такую силу, 
такую выразительность имЪли они, хотя сама Алиса вовсе этого не 
подозрЪ вала. Нормальное положен!е ихъ было въ то время, когда 
они смЪялись: въ нихль отражался тогда поразительно ярый свЪть; 
но когда они внезапно омрачались и становились мягче и глубже, 
когда съ выражен!емъ, свойственным однимъ только имъ, останав- 
ливались на лиц какого нибудь несчастнаго создашя,о, тогла—горе 
ему! 

Я испытать это на себЪ, пробывъ съ ней че болЪе пяти ми- 
нутъ, и оть времени до времени встрЪчая ея взглядъь, особливо 
въ тотъ моментъ, когда Алиса, кончивъ говорить, внимательно, съ 
полуоткрытыми глазами и пл$нительнымъ румлнцемъ, разсматри- 
вала мое лицо. Вл этой встрЪч% взглядовъ было что-то электриче- 
ское. Я замфтиль, что румянец, игравций на ея щекахъ, мгно- 
венно разаился по ея лицу; дрожь пробЪжала по всему моему. тблу. 
Опасно было наблюдать распространеше этого румянца, но л наблю- 
далъ; мнф хотЪлось узнать причину его, узнать мысль, которая 
его вызвала. 

— Фредъ, подай шляпу! сказала она собак®, притворно зЪ- 


вая. — Я думаю, пора идти ужинать. — Вы согласны съ зтимъ, ку- 
зенъ Франкъ? 
— Да... нЪтъ, — отвЪчалъ я, все еще стараясь узнать причину 


внезаннаго руманца. 

Алиса отъ души расхохоталась и взяла шлапу свою изъ зубовъ 
ныоФаундлэндки. 

— Должио быть, вы очень любите эту собаку, — сказаль я, 
поднимаясь на ноги. 

— Люблю али я эту собаку? 

И Алиса нагнулась вадъ животнымъ , сжала руками его морду и 
попаловала бЪлое пятньшико по срединЪ его лба. 

— Люблю ли я его, кузенъ Франкъ? Эта собака — мой идолъ! 
Это единственное существо въ пЪъломъ мрЪ, которое предано мнЪ, — 
единственное существо ‚ которому..... 

Алиса замолкла и вспыхнула. 
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— Которому преданы вы, — сказаль л, дополнивъ ея мысль. 

— Такъ говорятъ друге, —смЪясь, отвЪчала Алиса. Посмотрите 
на нее... посмотрите на эти прекрасные глаза и скажите, кто въ со- 
стоян!и не любить ея? — БЪдный мой Фредъ! Въ этомъ обветша- 
ломъ м!рЪ одинъ только ты честенъ и прямозушенъ. 

Сказавъ это, Алиса вздохнула. погладила пса, который стоялъ 
передъ ней, махая пушистьзмъ хвостомъ и глядя ей въ лице глазами, 
которые дЪйствительно были прекрасны, и выражали любовь и пря- 


модуше. | 
— Вамъ трудно будетъ идти вмЪфстЪ съ нами, — сказала она, 
сдфлавъ несколько шаговъ: — Фредъ хочетъ побЪгать... въ лБсу я 


всегда позволяю ему эту прихоть. Угодно вамъ? 

— О нБтъ! ради Бога, избавьте | 

Черезь минуту она неслась какъ вЪтеръ; ныюхаундлэндка мча- 
лася за ней, оглашая лфсъ своимъ лаемъ. Въ тотъ вечеръ я ея не 
видЪлъ. 


И. 


Я, какъ уже было сказано, былъ серьёзный, стененный адво- 
катъ, и вступалъ въ права почтеннаго средняго возраста; въ чор- 
ныхъ волосахъ моихъ начинала показываться сЪдина. У меня были 
свои мечты и причуды, была, какъ у большей части людей, го- 
рячая, пьзлкая, благородная юность, — это все миновало. Одного 
только не зналъ я, одного не испытьзваль, это—любви женщины. 

Если иногда я облекалъ мои мечты, мои грезы въ живыя Фор- 
мы, и даваль имъ имена, то они далеко не имЪли сходства 
съ тою дЪЙствительностью, которая меня окружала. Жену мою 
я представлялъ себЪ легкимъ, воздушнымъ, нфжнымъ создан!- 
емъ, съ прозрачно-бл5днымъ лицомъ, съ плЪнительными губ- 
ками и свЪтло-голубыми глазами, съ голосомъ тихимъ и плЪ- 
нительньмъ, какъ звуки Эоловой арфьт. Она молча сидЪла подлЪ 
моего кресла, постоянно любила меня, но любила тоже молча; ея 
имя было Мэри. — Но еслибъ я встрфтиль оригиналъ этого пор- 
трета, еслибы я началъ преклоняться предъ нимъ и наконецъ овла- 
дЪлъ имъ, то сдЪлался бы жалкимъ человЪкомЪъ. 

Поэтому я находился теперь въ опасномъ положенш. Когда 
Алиса Кентъ расифвала и прыгала по всему дому, оставляя на пути 
ве5 окна и двери открытыми ‚ я обыкновенно бросалъ перо и смо- 
трЪлъ ей вслЪдъ; казалось, что при ней и самое солнце свЪтило 
ярче. Когда она, преслфдуемая своей огромной собакой, бЪгала по 
рощф или саду, я улыбался и гладиль Фреда. Когда она мчалась 
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мимо дома небольшимъ галопомъ на своей сЪфрой лошадкЪ, Фра-Д1а- 
воло, дфлала прыжокъ черезъ заборъ, и кокетливо грозила мн% 
хлыстикомъ, — я, читая книгу, останавливался на самомъ ин- 
тересномь мЪфстБ и любовался ея грацозностью, ея неустраши- 
мостью. 

Мь становились большими друзьями, становились братомъ и 
сестрой, — такъ по крайней мЬрЪ я обыкновенно говорилъ себЪ. 
Какимъ образомъ эта братская привязанность постепенно обратилась 
въ страстную любовь, я не могъ объяснить. Однаждьг я встрБтился 
съ ней на перекресткЪ двухъ дорогъ, перес$кавшихь деревню. По- 
вернувъ за уголъ, я сравнялся съ ней. Она шла тихо вмфстЪ съ со- 
бакой; глаза ея были потупленьт; она казалась такою серьёзною и 
задумчивою, какою я никогда ея не видЪлъ. При видЪ меня, все ли- 
цо ел внезапно прояснЪло; не смотря на то она, возвращаясь домой, 
прошла мимо меня съ едва замЪтной улыбкой и самымъ легкимъ 
лвижентемъ головы. При этомъ внезапномъ проблеск% на ея серьёз-— 
номъ лиц, л почувствовалъ какое-то особенное влеченте къ ней; 
я узналъ, как!я именно чувства влекли насъ другъ къ другу. 

ПосаяЪ прогулки, проведенной преимущественно въ размьшле- 
шяхъ , я возвратился домой довольно поздно. Фермер и его жена 
давно уже спали; ихъ дЪти веселились вл» сосЪднемъ домЪ; изъ от- 
крытаго окна гостиной вырывалея свЪтъ одинокой лампьт. На небЪ, 
кром полной луны, не было ни облачка. Я отперъ калитку и во- 
шелт,. На крыльцЪ у открытыхъ дверей сидЪла Алиса. Легкая шаль 
предохраняла ее отъ вечерней росьг; ея голова покоилась на мох- 
натой одеждЪ ньюфаундлэндской собаки. Чорные глаза собаки слЪ- 
дили за каждымъ моимъ движенемъ, но сама она не сдЪлала ни ма- 
лЪйшаго движенйя. 

Я сЪль вблизи Алисы, ступеньки на двЪ ниже ея, такъ чтобы 
можно было смотрЪть ей въ лицо. 

— Алиса, вы нездоровьт? 

— Напротивъ; я совершенно здорова. — Завтра я уЪзжаю. 

— УБзжаете! — Куда? 

— Домой. Въ Лондонъ.—Чтоже васъ изумляетъ , кузенъ Франкъ? 
Неужели вамъ въ первый разъ приводится сльшшать о чьемъ нибудь 
отьфздЪ въ Лондонъ? 

— НЬьть, не въ первый ; но зачбмъ вы туда Бдете? 

— Зачъмъ? 

Алиса открыла глаза и посмотрЪла на меня. 

— Зачъмъь? — На это много причинъ. Во-первыхъ л ир!Вхала 
сюда только на шесть недЪль, а пробыла почти три мфслца;`во- 
вторыхъ у меня есть дфло ‚ которое нельзя откладывать въ длинный 
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ящикъ; въ-третьихъ, мои знакомые не могутъ постичь, что удержи- 
ваетъ меня въ, этомъ мЪъстЪ такъ долго (пожалуй еще скажутъ, что 
причиною тому вы, Франкъ). Они клянутся, что безъ меня не могутъ 
жить, — зачфмъ же оставлять ихъ въ такомъ положен? 

— Значитъ вы возврашаетесь къ прежней жизни, Алиса? — И 
конечно ‚ выйдете замужъ ? 

Не совЪтую никому, ни старому ни молодому, въ слузаЪ, если 
онъ считаетъ безразсудствомъ жениться на женщинЪ, которую лю- 
бить, оставаться съ ней наединЪ на крыльцЪ дома, погруженнаго 
въ безмятежный сонъ, держать ел руку и любоваться эффектами лун- 
ной ночи. Одно прикосновен!е маленькихъ пальчиков» сдЪлало окон - 
чательный подрывъ моимъ благороднымъ нам$рен1ямъ и моему бла- 
горазум1ю (если я имЪлъ его). 

— Алиса, тихо сказалъ я и испугался, какъ испугалась и она, 


звуковъ моего голоса, — до такой степени они измфнились. 
— Алиса, — мы, кажется, были счастливы: злдЪсь. 
— Очень. 


Я взлль обЪ ея руки и крЪпко сжаль ихъ. Алиса не смотрЪла на 
меня, хотя ея лицо обращено было ко мнЪ. 

— Межлу нами, милая Алиса, большая разница. Я старЪе васъ и 
гораздо серьёзнъе. Въ жизнь мою, кром№ васъ, я не любилъ ни 
одной женшиньт, тогда какъ вы очаровывали тысячи сердец и поз- 
воляли своему собственному сердцу имфть тысячи причудъ. Еелибъ 
вы и въ самомъ дЪлЪ были тЪмъ существомъ, какимъ считаетъ васъ 
свЪть и каким вы стараетесь казаться, я и тогда сказалъь бы 
памъ, что люблю васъ. Но знаю, что у васъ есть сердце. Я знаю, что 
вы способнь! мобить, способны быть иреданной , если захотите. 
Поэтому умоляю васъ : говорите со мной откровенно ‚ — скажите — 
можете ли вы любить меня, или любите ли меня. Алиса, я не имЪю 
привычки дЪфлать подобные вопросы, я, какъ вы сами видите, — 
человфкъ холодный и грубый; но повЪрьте словамъ моимъ, что 
вы! плфнили. мое сердце, и что безъ вастъ я не могу быть счастливъ. 

— Я вамъ вЪрю, — сказала Алиса. 

— Но любите ли вы меня? 

Надъ легкомысленнымъ ‚, вфтреннымт повЪсой она бы посм%я- 
лась, но со мной была серьбзна. 

— ВЪрю вамъ и люблю васъ , — сказала она отъ чистаго сердца. 
Быть можеть васъ удивляетъ, почему я остаюсь съ вами и могу го- 
ворить такъ спокойно? — Это потому, мнЪ кажется ‚ что я никогда 
не выйду за васъ за мужъ. Вы не любите меня такъ, какъ бы: дол- 
женъ любить меня мужъ мой. Я причудлива и своенравна, л могу 
отразить вашу жизнь, требуя отъ васъ постоявной нЪжности. Я 
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люблю, чтобы меня баловали; а вы, сколько я понимаю васъ, хотя 
и способны любить, но неспособны угождать. Не пройдетъ и мЪся- 
ца послЪ5 нашей женитьбьт, какъ вы захотите, чтобъ я очутилась на 
днЪ Чернаго моря; а такъ какъ исполненте подобнаго желан1я вещь 
невозможная, то вы для развлечения займетесь дЪлами и убъете 
меня. Я знаю это такъ хорошо, какъ будто вижу передъ собой... 
даже теперь. 

Алиса взглянула на меня, и въ этомъ взглядЪ внолнЪ отрази- 
лось ея душевное состояне. Ея глаза выражали любовь, страсть и 
глубокую, глубокую нЪжность. Въ эту минуту мое сердце перепол- 
нилось чувствомъ, котораго до этой поры я никогда не испытывал; 
передъ этимъ пламенным взглядом все, что наполняло мою душу 
въ течеше нЪсколькихъ послЪднихъ часовъ, казалось холодным и 
мертвымъ. Еще минута, и л держалъ Алису въ крЪпкихъ объят1яхъ. 

— Алиса! если мужчина въ состоянии любить женщину отъ 
всего сердца и души, любить безразсудно и безумно, но искрен- 
но и благородно, — то я люблю васъ именно этой любовью. 

— И навсегда? — О, Франкъ, навсегда? 

Я наклонился и наши уста слились въ продолжительный, нфж- 
ный поцалуй. 

— Хотите быть моей женой, Алиса? 

Хорошенькая головка Ались1 склонилась на мое плечо, ея рука 
сжимала мою. 

— Вы отвЪчаете мнЪ? — Милая Алиса, могу ли я называть эту 
руку моею? 

— Если ть: хочешь, Франсисъ. 

Вл, первый разъ она назвала меня этимъ именемъ. Иначе она и 
не называла меня до тъхъ поръ, пока любовь ея ко мнЪ ве охлад*ла. 
Это имя и теперь еще отрадно звучитъ въ моихъ воспоминан1яхъ и 
будетъ звучать до послЪдняго дня моей жизни. 


Ш. 


Мы вскорф обвЪнчались и въ течене шести мъсяцовъ жили 
въ «Раю безумцевъ». Еслибъ не я, то эта жизнь продолжалась 
бы до самой смерти; теперь я могу только сожалЪФть и съ сокру- 
шеннымт, сердцемъ нести бремл моей жизни. 

Алису называли невЪрной... о, какая страшвал несправедливость! 
Ни одно человЪческое существо не могло быть столь предано дру- 
гому, какъ была предана мнЪ Алиса. 

— Франсисъ, —говорила она, когда я смфялся надъ ней по пово- 
ду глупой молвь:: — я хотЪла найти человЪка, который владЪлъ бы 
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мной. Я искала его въ течеше многихъ яЪтъи уже начинала думать, 
что никогда не отъишу его. Но съ той минуты, когда усльшшала 
твой голосъ, когла встрЪтила твой взоръ, я убЪдилась, что этотъ 
человЪкъ недалеко отъ меня. Я съ радост!ю наложила на себя его 
ции, —прибавила она, цалуя мою руку. , 

Она говорила серьёзно, въ этомъ я увЪренъ. Я нравился ей боль- 
ше всего въ то время, когда обходился съ ней, какъ съ ребенкомъ. 
Алиса не была ангеломъ; она была существо смертное, одаренное 
свЪтльзмъ умомъ и пламенной душой. Въ теченте дня у нея являлась 
тысяча причудъ, но она любила подчиняться мнЪ. Мило было смо- 
трЪть на нее, когда сна съ огнемъ въ глазахъ и яркимъ румянцемъ 
на шекахъ выбЪгала изъ комнаты; еще милфе, когда, положивъ 
руку на локонь!, съ покорностио склоняла свою гордую головку и 
ждала моихь словъ: остановись! затвори дверь и выслушай меня! — 
Но поступать такимъ образомл. было опасно. МнЪ, незнавшему, что 
такое любовь, не трудно было слЕлаться тираномъ, когда создане 
преданное, какъ Алиса, преклоняло предо мной свою голову! 

Алиса любила меня. Каждая струна ел чувствительнаго сердца 
дрожала отъ моего прикосновения, трепетала и издавала илЪнитель- 
ные звуки, —и я все-таки не быль доволенъ. Я добивался минорнаго 
тона. За ел глубокую привязанность ко мнЪ я жестоко оскорбилъ ее. 
Только теперь я вижу это. Умная идея успфла пробраться въ мою 
голову и прошентать мнЪ, что я своею нфжностью обращалъ жену 
мою въ ребенка и что ея характеръ никогда не разовьется при та-— 
комъ обими солнечнаго свЪта. Я отгонялъ эту мысль, забывая до 
какой степени тяжело было для Ались: переносить огорчения; я во- 
все не обращалъ вниман1я, что въ минуты, когда возвращалась къ ней 
веселость дЪтскаго возраста, глубокомысленные совЪты мои скры- 
вались подъ блистающею поверхностью ея игривыхъ поступковъ. 

Иногда она успЪвала выводить меня изъ моего серьёзнаго самоу- 
глублешя, но я рушилъ, чтобы этого болЪе не было. Я снова по- 
святилъ себя своей проФессш, предался ей тъломъ и душой и по 
цфльмъ часамъ просиживаль надъ бумагами, не промолвивъ слова. 
Алиса не сердилась. До тЪхъ поръ, пока въ ней сохранялась увЪ5рен- 
ность, что я люблю се, она была довольна, бралась за перо, и спо- 
койное течен!е вашей супружеской жизни нарушалось только этими 
трудами. Ея конторка стояла въ моемъ кабинетЪ, подлЪ окна, со- 
вершенно напротивъ моего письменнаго стола. 

Иногда, переставал вслушиваться въ быстрья движеня ся пера, 
я приподнима-гь голову и всегда замфчаль, что глаза ея были устре- 
млены на меия, на губахъ.ея играла улыбка невыразимаго счастия. 
Однажды этотъ взглядъ встрЪтился съ моимъ, когда я находился въ 
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самомъ дурномъ расположен!и духа. Ея любовь показалась мнЪ при- 
торною, ил рЪзко сказалъ: 

— Не хорошо, Алиса, бросать на кого бы то ни было подоб- 
ные взглядьт. 

Алиса положила перо; она рада была случаю поговорить со 
мной, подошла ко мнЪ и облокотилась на спинку моего кресла. 

— Почему же? взглядъ этотъ предназначается тому, кого я лю- 
блю. 

Начало было дурно. Я нам$ревался прочитать ей лекцию, и дол- 
женъ быль ограничиться молчантемъ и сосредоточен емъ внимашя 
на моихъ бумагахъ. 

— Франсисъ, неужели я безпокою тебя? 

— Немного. 

Ея тоненькая ручка играла моими волосами; я сльипалъ на моей 
щекЪ ея жаркое дыхаше. Благоразуме покидало меня; я это чув- 
ствовалъ и старался замфнить его усиленной холодностью. 

— Олинъ поцалуй, —сказала она. Только одинъ, и я уйду. 

— Какой вздоръ, Алиса. Время ли миЪ думать о твоихъ поца- 
луяхъ? 

Алиса выпрямилась и посмотр$ла мнЪ въ лицо. 

— Такъ я тебЪ падоф$даю, Франсисъ? 

— Очень. 

Она тихо вздохнула, такъ тихо, что я почти не сльишаль, и 
вьипла изъ комнаты. На это утро я запугалъ ея игривость. 

Это было первое облако, показавшееся на нашемъ небосклонЪ. 

`'Страннымть кажется теперь, когда, оглядываясь въ минувшее, 
по истеченит многихъ лЪтъ, я зам5чаю, какъ настойчиво старался 
я разрушить основане спокойств!я и счастйя, на которомъ можно 
было бы возвести привосходное здан!е всей моей жизни. Остальные 
шесть мъсяцовлт, того года были для меня м$слцами бъдствтя, —тоже 
самое и для Алисы, потому что она худфла, блЪднЪла и навсегда 
утратила свою веселость. Я успЪлъ только въ одномъ — посЪять въ 
душ Алисы сомнЪн!е отпоситеяьно моей любви кль ней. Я замътилъ 
это по ея взглядамъ, которые она отъ времени до времени бросала 
на меня, и поея привязанности къ ньюхаундлэндскому псу, —какъ буд- 
то преданность и мобовь этого создания служили для нел единствен- 
ной отрадой и надеждой. Я быль слишкомъ гордъ, чтобъ сознать се- 
бя виновнымъ , —и разъединеше наше увеличивалось съ каждымъ 
днемъ. 

Среди этого отчуждешя захворала собака. Я вмфналь АлисЪ въ 
непростительную слабость, когда она не отходя отъ больнаго пса 
читала книги и писала, —когда въ одинъ несчастный день, оставив 
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всЪ своикниги и рукописи, она склонилась надъ любимы мъ созданемъ 
и, заливалсь слезами, смотрфла въ его быстро иотухавише глаза, — 
когда среди глубокой тишины! лежала, ‘обнявъего шею, оставаясь безъ 
словъ безъ движен!я. Наконец, не стало преданнаго Фреда. Алиса, 
въ порыв» безпредЪльной горести, цаловала бЪленькое пятньинко на 
его головЪ и закрыла его чорные глаза, которые нЪкогда смотр$ли 
на нее съ чувствомъ безкорыстной любви. 

Алиса не пришла ко мнЪ за сочувств!емъ. Садовникъ вырылъ 
яму подъ окномъ кабинета и Алиса одна сл$дила за этой работой. 
Она не сказала мнЪ слова о своемъ любимцЪ, и только по вечерамъ, 
когда я совершенно ‘углублялсл въ свои занят!я, уходила на могилу 
Фреда. Такт кончилсл год, начавпийся любовью и счасттемъ. 

Олднаждьт поутру въ Феврал5 слфдующаго года я сидЪль въ ка- 
бинеть и разсматривалъ дфла, долго остававпияся безъ движенйя, 
какъ вдругъ на балконЪ раздался голосъ Алисьт. Посл смерти Фре- 
да, это была первая ея иЪеня; л положиль перо и началь слушать. 
Но когла Алиса вошла въ залъ, я снова взялся за перо и принялъ 
видъ человЪка, углубившагося въ серьёзное дЪло. 

День былъ теплый, свЪтлый, прекрасный; Алиса, отворивъ 
дверь, какъ будто впустила въ мой кабинет потокъ солнечнаго свЪ- 
та и счастия. Ея лицо бъыло лучезарно; вообще она казалась прежнею 
Алисой, особенно въ то время, когда на ципочкахъ подошла къ мое- 
му креслу и наклонилась. 

— Это что значить? спросилъ я, отрываясь отъ дЪла. 

Алиса положила на столь хорошеньюй букетъ «1алокъ, перевя- 
занный голубой лентой. 

— Я была въ цвЪтник$ и оттуда принесла тебЪ, Франсисъь, иер- 
вые весенние цвЪть:.... цвЪты и другой подарокъ, который быть 
можетъ тебЪ не понравится. 

Положивъ руку на мое плечо, она пагнулась и поцаловала меня 
два раза. Въ течен!е ифкотораго времени ®ена была не слишкомъ 
щедра на подобныя ласки; теперь же, когда она это сдЪлала по свое- 
му собственному желанио, я повернуль кресла и посмотрЪ.лъ ей въ 
лицо. 

— Алиса, ты: кажешься сегодня очень счастливою. 

— Сегодня чей-то день рожденйл , сказала она, садясь на кол- 
но ко мнЪ и глядя мнЪ въ глаза:—дай Богь, Франсисъ, чтобы иты 
всегда былъ счастливъ. Голосъ Алисы дрожаль. Если въ тече- 
не посл5днихъ шести м5сяцовъ чувства наши имли ложное напра- 
влене, прибавила она, то забудем объ этомь теперь и навсегда. 

Сказавъ это, она прильнула ко мнЪ и спрятала лицо свое на моей 
груди. Я былъ тронутъ, поцаловаль ел каштановые волосьл, раз- 
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сыпавниеся по моему плечу, и сказалъ, что готовъза быть все (какъ 
будто у меня было забывать что нибудь). При этомъ она посмотрЪла 
на менл съ свЪтлой ульбкой и, кажется, созла меня весьма велико- 
душнымъ. 

— Значить съ этого дня мы положимъ нашей жизни новое на- 
чало, Франсисъ? 

— Если ты хочешь, дитя мое. 

Она надЪляла меня своими особенно милыми ласками, которыя 
всегда заставляли меня ульзбатьсл и состолли преимущественно изъ 
множества поцалуевъ въ различныя части моего лица; помнится, 
четыре поцалуя вт; лобъ, по два—въ каждую щеку, два—въ подборо- 
докъ, четыре — въ губы, и четыре— въ глаза. Со всЪмъ старанемъ 
она исполняла эту церемонию и потомъ глядЪфла мнЪ въ лицо. Въ 
эту минуту я впоалнЪ понималъ всю ел любовь и нЪжность и ста- 
рался изгладить изъ памяти неприятное прошедшее. Я крЪпко при- 
жаль ее къ сердцу; ел рука обвила мою шею. 

Новфритъ ли ‘кто словамь моимъ? Не прошло пяти ми- 
нутъ посл выхода жены изъ кабинета, какъ въ головЪ мо- 
сй родилась мысль, что я обнаружиль свою слабость. Пртучая 
себя къ холодности и равнодушию, я растаялъ отъ перваго горячаго 
поцалул, отъ первой сладенькой ульзбки. Въ течене тзхл мсяцовъ 
она надоЪдала, огорчала меня, дЪлала все наперекоръ: съ ней бы 
не слЪдовало мприться, прежде чЪмъ она не попросить прошения. 
Въ душЪ моей возникла внезапная рЪшимость; и когда Алиса вто- 
рично вошла въ кабинетъ, я снова углубился въ бумаги. БЪдное дф- 
тя! для нея довольно было бы и полчаса радости. 

Еще минуточку, сказала она, взлвъ перо изъ моей руки и держа 
что-то надъ моей головой. У меня есть подарокъ тебЪ. Хочешь 
имЪть его, Франсисъ? 

— Если подаришь, то, разумЪется, я буду его имфть. 

— Такъ попроси сначала. 

ВмЪсто отвЪта, я взяль перо. Лицо Алисьт слегка нахмурилось. 

— Хочешь имфть отъ меня подарокъ, Франсисъ? повторила она 
боязливо. 

— Бымъ одинъ святой , — сказаль д спокойно, продолжая зани- 
маться бумагами: —Франсисъ изъ Салеса, который постоянно гово- 
рилъ, что челов къ ничего не должен просить и ни въ чемъ не 
долженль отказывать. 

— Прекрасно! Но я говорю пе съ святьзмъь Франсисомъ, —я го- 
ворю съ тобой. Хочешь ли ты имЪть отъ меня маленький подарокъ? 
ОтвЪчай : да, — если только намренъ угодить мнф, если нам ренъ 
этотъь радостный для меня день сдЪлать болЪе радостнымъ. 
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— Перестань ребячиться, Алиса. 

— Съ моей стороны это ребячество, я знаю; но позволь мн® 
предаться ему. Это ничтожная вещь, а между т5мъ она доставитъ 
мнЪ удовольствие. 

—Я не откажусь ви отъ чего, что бы ты ни подарила мнЪ. Толь- 
ко пожалуйста не отвлекай меня отъ занят... мнф непремЪнно нуж- 
но разсмотрЪть эти бумаги. 

При этихъ словахъ Алиса бросила къногамъ моимъ маленькую иг- 
рушку (хорошенькую бронзовую чернильницу, съ купидономъ, кол- 
чанъ котораго наполненъ быль перьями), отвернулась отъ меня, опе- 
чалилась и разсердилась. Я нагнулся, чтобы поднять игрушку, ко- 
торая разбилась на-двое. 

— Какъ это! Вы рЪшаетесь поднять ее съ земли! сказала Алиса 
саркастическимъ товомъ. 

— Послушай, Алиса, ты безразсуднЪйшее создан!е. Но ничего; — 
этого маленькаго бога любви легко починить. 

— Да. 

Алиса, положивъ одинъ обломокъ на другой, посмотрЪла на 
меня. 

— Его можно починить; но все же вещица эта останется разби- 
тою; это несчасте, какь и всЪ другя, оставитъ свои слЪды. 
О, Франсисъ! прибавила она, опускаясь на колбна подлЪ кресла и 
цалуя мнЪ руку. — ЗачЪмъ ты дБлаешь мнЪ подобныя испытания? 
Скажи откровенно: любишь ты меня? 

— Алиса, сказалъ л теряя терпЪне: — встань. Ты надоЪ5даешь 
мнЪ. | 

Алиса встала и поблЪднЪдла. 

— Я встану. Но сначала дай мнЪ отвЪтъ на мой вопросъ. Любишь 
ли ты меня, Франсисъ? | 

Я ошушалъ въ душЪ моей гнЪвъ и упрямство. Неужели она взду- 
мала грозить мнЪ? 

— Скажи, Франсисъ, — любилъ ли ты меня въ то время, когда 
думал жениться на мнЪ? 

— Любилъ. Но... 

— Но не любишь меня теперь? 

— Пожалуй, если ты хочешь, — сказалъ я. 

— Продолжай, продолжай! 

— Я не люблю тебя... но не въ томъ смыслЪ, какъ ты думаешь. 

Въ комнатЪ водворилась мертвая тишина. Алисатакъ поблЪднЪла 
и бросила ва меня такой томный взглядъ, что я раскаялся въ моей же- 
стокости и забылъ свой гнЪвъ. 

— Алиса! вскричалъ я. Я сказать это совсБмъ не въ томъ смы- 
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слЪ, какъ ты думаешь. Ты поблЪднЪла!—ПовЪрь, мой другъ, я ска- 
залъ это въ шутку. 

Алиса отвернулась отъ меня, и спокойно ‚ съ поникшей головой 
вышла изъ комнаты. 

Въ эту минуту солнце спряталось за облака и въ окно проби- 
вался тусклоблЬдноватый свЪтъ. Ея печаль оставила вл, душЪ моей 
столь глубокме слЪды, что я не могу видЪть золотистой лучезарно- 
сти солнечнаго свЪта, безъ той рЪзкой, язвительной боли, которую 
я ощущалъ въ то время, когда Алиса затворила дверь моего каби- 
нета. 


ГУ. 


й 


Алиса слабЪла и хворала серьёзно. Для возстановления ея здо- 
ровья доктора совЪтовали путешеств1я по континенту. МнЪ невоз- 
можно было и думать объ отьфздЪ изъ Лондона; но къ счастйо на- 
ши знакомые, нЪкто мистеръ и мистриссъ Ворренеръ, отправлялись 
съ своей дочерью на шесть мЪсяцевъ въ Италию, и я устроилъ такъ, 
что Алиса была ихъ спутницей. 

ВмЪсто шести мЪсяцевъ, они пробыли за границей девять. Мно- 
г1е удивлялись и шутили надо мной по случаю столь продолжитель- 
наго отсутств!я моей жены; но яотдЪлывался смЪхомъ и говорилъ, 
что если она не возвратится въ скоромъ времени, то самъ поЪду за ней; 
и насъ продолжали считать за образцовую чету. Ноеслибъ кто нибудь 
видЪлъ меня въ моей конторЪ, когда нибудь вечеромъ, за письмами 
Алисы изъ-за границы, то сейчасъ убЪдился бы, какая бездна раз- 
дЪляла насъ. Я перечитываль эти письма по нЪсколько разъ, съ бо- 
лфзненнымъ ощущешемъ въ сердцЪ, повторявшимся при каждомъ 
словЪ. Они были полны приключенй и интереса; ихъ называли пре- 
красными тЪ люди, которые не видфли, подобно мнЪ, отражевя въ 
характер» Алисьт женской страсти, смфшанной съ ребяческой игри- 
востью: — этого и мнЪ уже не вилЪть больше ! 

Наконецъ Алиса возвратилась. Однажды вечеромъ я пришелъ до- 
мой чрезвычайно утомленный и увидЪ.ть на столЪ письмо, извЪщав- 
шее меня, что на слЪдующее утро Алиса будетъ въ ДуврЪ. Я немед- 
ленно отправился въ Дувръ. Наше отчуждеше другъ отъ друга ста- 
новилось для меня тягостнымъ. Алиса когда-то любила меня; она 
должна, думалъ я, снова полюбить меня! 

Я усталъ, не спалъ цЪлую ночь. ПослБ быстраго путешествия, я 
выкупался и приводилъь къ концу мой тщательный туалетъ. При 
послЪднемъ взглядЪ въ зеркало вошелъ лакей съ извЪстемъ, что 


путешественники пр!Ъхали. 
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Взволнованньый до нельзя, чего не бывало со мной во всю жизнь, 
я пошелть за лакеемъ. Мистеръ Ворренеръ радушно сжалъ мои руки, а 
мистриссъВорренеръ— небо да благословитъ ея доброе сердце! —про- 
слезилась. 

— Ахъ, Франкъ! какая радость, что я вижу васъ. Мы привезли 
вамъ вашу Алису... она здорова. 

Черезъ минуту вошла Алиса; около ногъ ея прыгала маленькая 
Шарао: Я обнялъь ее въ туже минуту, но при первомъ поцалу% я уз- 
налъ, до какой степени она была холодна и баЪдна. 

— Алиса, ты! нездорова? сказалъ я и, не выпуская ея руки, от- 
ступилъ на шагъ н посмотрЪлъ ей въ лицо. 

Ея глаза встрЪтились съ моими; огонь, постоянно до-этого ос- 
въщавций ихъ, совершенно потухъ. 

— НЪть, Франкъ, я здорова, — спокойно сказала она. Не за- 
буль, что я не видЪла тебя въ течене девяти мЪсяцевъ, и встрЪча 
съ тобой немного меня взволновала. 

Моя хея отлетфла отъ меня; мнЪ оставалось сЪтовать, что не 
придется болЪе видЪть ея пл5нительнаго, молодаго личика. Это бы- 
ла совсъмъ не та Алиса. Я убилъ мою Алису, и ничто не могло олу- 
шевить ее. 

Весь этотъ день я пробылъ, какъ сонный; я не могъ проснуться да- 
же и по прЕБздЪ домой. Я сдЪлалъ въ домЪ много перемЪиъ, и все для 
нея. На другой день я водиль Алису по комнатамъ и показывать 
улучшен!я. Она была довольна мебелью, любовалась картинами и 
цвфтникомъ, и повидимому была въ восторг$ отъ миленькаго будуа- 
ра, который нарочно устроенъ былъ для нея и убрачъ по моему 
рисунку. Алиса благодарила менл. Не далБе какъ годъ тому назадъ 
она бы прыгала по этимъ комнатамъ, произносила бы тысячи вос- 
клицан!, выражавшихъ удивленге и восторгь, осьшала бы меня 
попалуями и въ заключен!е назвала бы меня «милымъ старымъ ме- 
двЪдемь», или какимъ нибудь другимъ подобнымъ именемъ; — все 
это, конечно, было очень смьшно, но вмЪстЪ съ тЪмъ и очарова- 
тельно. 

Я переносилъ это положеше въ течене м$Ъсяца; но однажды 
поутру, когда я одиноко сидЪлть за завтракомъ (Алиса завтракала въ 
своей комнатЪ) горькое чувство одиночества и унын!я такъ сильно 
овладЪла мною, что я вошель въ ея комнату. 

— Ты занята, Алиса? сиросилъ я ее въ то время, когда она 
положила перо и огаянулась. 

— Какъ бы я ни была занята, но говорить съ тобой у меня все- 
гда найдется время. 

— Алиса, долго ли мы будемъ вести эту жизнь? 

Алиса покраснЪла. 
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— Какую жизнь, Франк? 

— Какою мы живемъ въ настоящее время. Вь ней ничего нЪтъ 
отраднаго; мы должны жить съ любовйо другъ къ другу. Ты со- 
всЪмъ не та, чфмъ была прежде. 

— Я это знаю. 

Алиса вздохнула и печально посмотрЪла на меня. 

— Почему не могуть возвратиться къ намъ прежние дни? — Если я 
сдфлалъ страшную ошибку, то неужели ты не въ состоянии простить 
ее? Я думалъ, что такъ любить, какъ любили мы другъ друга, было 
нелЪпо, но я убЪлдился теперь, что любовь на землЪ есть истинное 
счастие. 

Алиса печально ульзбнулась. 

— Возврати мнЪ ту любовь, Алиса, которою я не умЪлъ пользо- 
ватьсл. Возврати мн утраченные дни мосго счастия. 

Я всталъ со стула и пошель къ ней, но Алиса отступила на- 
задъ и покачала головой. 

— Франкъ, не проси меня объ этомъ. 

— Алиса, теперь я знаю, какъ должно цЪнить этоть даръ. 

— Быть можеть; но, бЪфдный мой Франкъ, мнЪ нечего возвра- 
тить тебЪ. 

Я прижать ее кл, сердцу. Огонь въ этомъ сердцЪ, кажется, въ со- 
стоянии былъ бы возвратить мертваго къ жизни, но Алиса остава- 
лась неподвижною. Въ моихъ объятяхъ она была какъ статуя; она 
только смотрЪла на менл и вздыхала. * 

— Слишкомль поздно! Слишкомъ поздно, Франкъ! 

— Ужели же ты! никогда не простишь меня? 

— Прощу ли я? Не ужели ть: думаешь, Франкъ, что я могу пи- 
тать къ теб заобныя чувства? — О, ньтъ! Я охладфла ко всему. 
Моя любовь умерла и иогребена. Удалимся отъ ел могиль: и будемъ 
повозможности спокойно переносить нашу утрату. 

Я закрылъ руками лицо; слезы текли изъ глазъ моихъ и я ихъ 


не стыдился; но Алису онЪ удивили. 

— Ты илачешь? воскликнула она. Ты, который годъ тому назадъ 
посфяль сЪмя, принесшее этотъ плодъ, — ты оплакаваешь теиерь 
свой посЪвъ? — Перестань, Франкъ! Прими отъ меил все, что я мо- 
гу удЪлить тебф, прими оть меня мою искрениюю дружбу, и дай 
Богъ, чтобъ мы никогда не разлучались, ни здЪсь, ни въ небесахъ. 

— О! въ небесахъ, если мы попадемъ туда, ты: снова по.побишь 
меня. 

Алиса повторила печальныя слова, которыя бЪдный Сенъ-Пьеръ 
произнесл, на смертномъ одрЪ: 

«Опе Гегай ипе ашс 150]6е 4апз 1е сле! тёше (^)»? 


(*) Что станеть дБлать одинокая душа даже и въ самомъ небБ? 
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И положила свою руку на мою. 

— Богу извЪстно, милая Алиса, что какъ любилъ я тебя при первой 
нашей встрЪчЪ, такъ точно я любилъ тебя въ несчастный день на- 
шего разъединен1я, такъ люблю и теперь. 

— МнЪ приятно сльишать это, торопливо сказала Алиева. Я не въ 
состоян!и описать дней и ночей, наступившихъ посяЪ того дня. Моя 
жизнь, Франкъ, сливалась въ одно цЪлое съ твоею, и раздЪ ленте 
ихъ было ужасно. Сначала я думала, что мнЪ не пережить этой го- 
рести. МнЪ кажется, такъ думаютъ всЪ, на кого судьба ниспось- 
лаетъ тлжолые удары. Но таже судьба даровала мнЪ силу и потомъ 
душевный покой. Мы представляемъ собою ‘двЪ тфни въ какомъ-то 
безмолвномъ мр» и должньт ждать конца нашей жизни; надЪюсь, 
что по ту сторону могилы эта важная ошибка можетъ исправиться. 
ПовЪрь мнЪ, Франкъ, я счастлива тЪмъ , что нахожусь съ тобой, — 
счастлива мыслио, что насъ прикрываетъ одна и таже кровля и что 
мы! не разлучимся до смерти одного изъ насъ. 

Я открылъ мои объятия и Алиса еще разъ добровольно упала въ 
нихъ; ея руки обвились вокругъ моей шеи, ея голова склонилась ко 
мнЪ на плеча, губы наши встрЪтились, Алиса поцаловала меня нЪж- 
но и искренно. 

° — Мы, милой мой Франкъ, сдфлались теперь старфе, умнЪе и 
вмЪстЪ съ тЪмъ печальнъе. Почемъ знать? быть можетъ любовь не 
совсЪмъ еще насъ оставила. 

Такъ кончилась эта глава нашей жизни. 

Съ т5хъ поръ мы никогда не возобновляли этого разговора; я 
спокойно прождалъ нЪсколько лЪтъ; тоть же самый тихий свЪътЪ от- 
ражается въ глазахъ Алисы; тотъ же самый глубок печальный 
тонъ голоса приводитъ въ трепетъ мое сердце, когда я сльишу ея 
разговоръ или пън!е. Самъангелъ едва ли былъ бы спокойнЪе и до-— 
брЪе той, которая нЪфкогда была такъ рЪзва и исполнена огня. Въ 
тЪ дни она была неразсудительна, своенравна, вспыльчива, любила 
повелЪвать,—такъ что л при моей неразвязности долженть былъ по- 
етоянно напрягать усилля, чтобъ держаться съ ней наравн%\; но все 
же, —0! какимъ была она свЪтлым», радостнымъ, счастливымъ созда- 
н1емъ! 

Еслибы не я, то жизнь наша проходила бы совсЪмъ иначе. Вы, 
которые прочитали этотъ маленький разсказъ , вспомните во-время, 
что ласковое слово и ласковый взглядъ ничего не стоятъ; между 
тЪмъ какъ то и другое въ состояни произвесть страшный перево- 
ротъ въ душЪ человЪческой; вспомните, что никакая обида не запа— 
даетъ такъ глубоко, какъ обида, нанесенная любящему сердцу. 


ЛОВЫЯ УЗЫКАЛЬНЫЯ СОЧинюния 


ВЪ МАГАЗИНЪ 
М. БЕРНАРДЛА, 


на Невскомь Проспектъ, против Малой Морской. № 11. 


ДЕШЕВОЕ ИЗДАНШЕ ПОЛНЫХ ОПЕРЪ ДЛЯ ОДНОГО ФОРТЕ- 
ШАНО ВЪ МАЛОМЪ ФОРМАТЪ. 

АОВЕКВ. Ега Р!ауо]о (2 р. 85 к.) ЕепеПа (2 р. 85 к.) 

ВЕМЛМ. Г Мощесм е4 1 Сарщеце (3 р.) Хогта (3 р.) И Риае (3 р.) 
» Га ЗопатЬ\а (3 р.) Га Эгашега (3 р.) 

ВОП.ОТЕО. Га Ваше Мапсйе (2 р. 85 к.) 

РОМДЕТТТ. Г/6Пзхе Фатоге (3 р.) Гаса а! Гатиегтоог (Зр.) 

НЕКОГО. ЙХашра (2 р. 85 к.) 

МО7АВТ. Ооп Лав (Зр. ) Гешвуетет( ди Зегай (2 р.) Е1еаго (3 р. 85к.) 
» Га ]аг4ииете (2 р. 85 к.) Тиаз (9 р.) 

РАЕВ. Загетоо (3 р.). 

ВОБЗГМ. Ге Ватыег 4е ЗеуШе (Зр.) Сепегетоа (3 р.) Га 4оппа ае1 

Гасо (2 р. 85 к.) 

» Ге яёсе 4е Соги®е (3 р.) Тапсте4 (2 р. 85 к.) 

УЕВПТ. Еграт (3 р.) ГопаБага! (3 р.) 


ДЕШЕВОЕ ИЗДАН!Е ПОЛНЫХЪ ОПЕРЪ ДЛЯ ФОРТЕШАНО 
ВЪ ЧЕТЫРЕ РУКИ ВЪ МАЛОМЪ ФОРМАТЪ. 


АОВЕК. КепеПа (5 р. 15 к.) Ге тасоп (5 р. 15 к.) % 

ВЕСТА. №огта (5 р. 15 к.) Та ЗопатЬша (5 р. 15 к.) 

ВОШО!ЕЮ. Га Ваше ЫапсьВе (5 р. 15 к.) 

РОМИЕТТИ. Теа а Гататегтоот (5 р. 15 к.) 

НЕКОГО. Ёашра (4 р. 30 к.) 

МО7АВТ. Поп Тоап (5 р. 70 к.) Е\заго (5 р. 70 к. ) Ме Хаиегй бе (5 р. 
15 к.) 

ВОЗТМТ. Те Вагыег 4е ЗеуШе (5 р. 15 к.) 

УЕВП!. Егпаи: (5 р. 15 к.) 


ВЫБОРЪ ЛУЧШИХЪ МЪСТЪ ИЗЪ ОПЕРЪ ДЛЯ ОДНОГО 
ФОРТЕШАНО. 


АОАМ. Те Ваёе Бегоег (1 р. 15 к.) Ге розиНоп 4е Гопдаимеаи (1р.15к.) 

АОВЕВ. Асоп (1 р. 15 к.) Г’апоразза4нсе (1 р. 15 к.) Га Вауа@еге (1 
р. 15 к.) [ез сБарегопз Мапсз (1 р. 15 к. ) 1е спеуа| 4е Бгопте (1 
р.15к.) ез Озаплап(з 4е а сопгоппе (1 р. 15 к.) №е Вотто пог (1 
р. 15 к.) Ге дис ФОюппе (1 р. 15 к.) ЕепеПа (1 р. 15 к.) Га Вап- 
сёе (1 р. 15 к.) ЕогеЦа (1 р. 15 к.) Ета Плауо (1 р. 15 к.) бо- 
збауе, ой Пе Ба| тазааб (1 р. 15 к.) Ге Гас 4ез {6ез (1 р. 15 к.) 
Г.е зегтепи (1 р. 15. к.) ХапеЦа (1. р. 15 к.) 


>. 
№ 


‚ ВЕЕТНОУЕХ. ЕтаеПо (1 р. 15 к.) о 
ВЕГТЛАГ. Всабсе 4 Тепаа (1 р. 15 к.) Влапса еб’Еегпапдо (1 р. 15 к.) 
1 Момесы еа 1 Сарщебя (1 р. 15 к.) №огта (1 р. 15 к.) И Ртае 
(Тр. 15 х.) 7 РагИам (1 р. 15 к:) Га.Зопашща (1 р. 15 к.) Га 
Э(ташега (1 р. 15 к» И ее а. 
ВЕМЕРТСТ. ТБе в1р5у’$ агиие (1 р. 45 к.) В. 
ВОПЛОГЕО. Га Раше Ыапейе (1 р. 15 к.) 
СНЕВОВИМ. Тез аемх опглеез (1 р. 15 к.): 
РОМИЕТТГ. "Апиа Воепа (1 р. 15 к.) Вейвамо (1 р. 15 к.) Вов 
° Разамай (1 р. 15 к.) оп Зеразйеп (1 р. 15 к.) ’ейзте $ атоге 


(р. 15 к.) Каиа (1 р. 15 к.) Ба ЯШе @а гесипенв (1 р. 15 к.). 


1лода аг СБатоших (1 р. 15 кг) Гасла 41 Гатшилегтооог (1 р. 15 к.) 
Глегела Вогаа (1 р. 15 к.) Мата @! Вовап (1 р. 15'к.) Магшо #- 
‚  Цего (Тр. 15 к.) Рачяша (1Т. 15 к.) Рошмо (1 р. 15 к.) 
НАГЕУУ. Га (1 р. 15 к.) Га Зшуе (1 р. 15 к.) [ез теме (1р.15к.) 
НЕВОГО. Маче (1 р. 5 к.) Ге ргё аих @егсз (1 р. 15 к.) Хатра (1 р. 
15 к.) м ие 


КВЕОТИЕВ. Раз МасвИасег м Сгапада (1 р. 15 к.) _ 

ТОВЕ. Пе ЕНБазиег (1 р. 15 к, Ме Еагзип уоп Стапада (1 р. 15.к.). 

ТОВ 6. Ре реет Зсвабаеп (фр. 15 к.) | | 

МЕВСАРАМТЕ. П ргауо (Тр. 15 к.) } Блеапа (1 р. 15 к.) Шепа Ча. Ее]- 

те (р. 15 к.) П зучгател о (Тр. 15 к.) Га Уе&ае (1 р. 15 к.) 

МЕУЕВВЕЕВ. ИП Стосо% (1 р. 15 к.) [ез баеШез её 1ез Сльейпв (1 р. 
' 70 к.) Воретё 1е ЮлаЫе'(1 р..15 к.) | 

МО7АВТ. Поп ап (Тр. 15 к.) Е заго (1 р. 15 к.) Ма ме епсВапёбе 

(Тр. 15 к.) 

МСОГАТ. И Тешр1аго (1 р. 15 к.) ыа 

РАССИМ. Забор. 15к) 

РАЕВ. Асьез (1 р. 15 к.) Заголно (1 р, 15 к.) 


Выписываютие книгъ на сумму не менфе трехъ руб. сер. получаютъ 
двадцать плть процентов уступки, а выписывающие на десять рублей, 


кромЪ того ничео не прилазаютб за пересылку. Выгодою этою пользуются | 
только т, которые обратятся съ требованиями непосредственно въ мага-. 


а 


зинъ Бернарда. На тЪхь же условяхъ можно выписывать чрезъ него | 


всф музыкальныя сочинешя, кфмь бы они ни были изданы или объяв-_ 


леныт. 


Въ томъ же магазинф вьпила третья тетрадь «Нувеллиста» (годъ. 


ХХ), которая солержитъ въ себЪ: Раслег, Сазайте 4е Горёга И Ты 
ъаботе, татзстриот Че сотсет!. — Статоет, баор 4и. Ола е. — Мауег, 
Ср. Пе Эеропяет Аидеп, Меое 4е иде, тапустие. — Вегпага М. 
«Два прощения» Котапее Ах. Дифидие, рагарйтазве.—Незз, Таде 6"2- 
56е, Вотатсе 4`Атпаи4. — Вотатиз Рока.—Ридте Еойте он [а Руу- 
а4е, ОиааИе.— Т ежу, Роа-Махитка @’артсз Горега Матфа.—5 рат: 

Гет, Мазитра 4е з@оп. — Тайеху Воето, Ор. 96 Игватьелъ, «Еше 
томлюсь», Романсъ. Музыкально-ЛТитературное прибавлеше. (Годовая ц\: 
на подписки 10 руб., сь пересылкою 11 руб 50 коп. сер.) 
‚ ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ. 
С. Петербургъ, марта ‘6-го дня. Ценеоръ 4. Мацкевичь. 
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